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CONSIGNES DE SECURITE

Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables.

« Cet appareil est uniquement réservé a I'usage ménager et domestique. Lisez

attentivement ces conseils de sécurité. Une utilisation non appropriée ou non

conforme au mode demploi dégagerait la marque de toute responsabilité.

« Votre aspirateur est un appareil électrique : il doit étre utilisé dans des conditions

normales d'utilisation.

« Ne pas utiliser I'appareil s'il est tombé et présente des détériorations visibles ou des

anomalies de fonctionnement. Dans ce cas ne pas ouvrir l'appareil, mais l'envoyer au

Centre Services agréés le plus proche de votre domicile, car des outils spéciaux sont

nécessaires pour effectuer toute réparation afin d'éviter un danger.

» Les réparations ne doivent étre effectuées que par des spécialistes avec des pieces

détachees d origine : réparer un appareil soi-méme peut constituer un danger pour

I'utilisateur. N'utiliser que des accessoires garantis d'origine (filtres, batteries...).

« WARNING - Use only with - designation - charger

« Pour le rechargement de la batterie, utiliser uniquement l'unité d'alimentation

amovible (chargeur) fournie avec I'appareil.

« La batterie doit étre retirée de I'appareil avant que celui-ci ne soit mis au rebus.

« Lappareil doit étre déconnecté du réseau d'alimentation lorsqu'on retire la batterie.

« La batterie doit étre éliminée de facon sare.

« Le cable ou le cordon flexible externe de ce transformateur ne peut étre

remplacé; si le cordon est endommagé ou ne fonctionne pas, le transformateur doit

étre mis au rebut : n'utilisez pas de bloc d'alimentation amovible (chargeur) autre que

le modéle fourni par le fabricant et contactez le service clientéle ou votre centre de

service agréé le plus proche (utilisation d’'un bloc d'alimentation amovible universel
(chargeur) annule la garantie)

E};E Siles broches des piéces de la fiche sont endommagées, le bloc d'alimentation
doit étre mis au rebut.

« Ne jamais tirer sur le cordon électrique pour débrancher 'unité d'alimentation
amovible (chargeur).

« Eteignez toujours 'appareil avant I'entretien ou le nettoyage.

« Ne touchez pas aux parties rotatives sans avoir éteint |'aspirateur.

« Naspirez pas de surfaces mouillées, d'eau ou de liquides quelle que soit leur nature,
de substances chaudes, de substances ultrafines (platre, ciment, cendres...), de gros
débris tranchants (verre), de produits nocifs (solvants, décapants...), agressifs (acides,
nettoyants...), inflammables et explosifs (a base d'essence ou d'alcool).

» Ne plongez jamais I'appareil dans l'eau, ne projetez pas d'eau sur l'appareil et ne
l'entreposez pas a l'extérieur.

« Pour les opérations de nettoyage et de maintenance se reporter au guide
d'utilisation.

« Pour les pays soumis aux réglementations Européennes (marquage C¢€) :

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et les personnes
manquant d'expérience et de connaissances ou dont les capacités physiques,
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sensorielles ou mentales sont réduites, si elles ont été formées et encadrées quant
a l'utilisation de maniére siire et connaissent les risques encourus. Les enfants ne
doivent pas jouer avec Iappareil. Le nettoyage et l'entretien par I'utilisateur ne
doit pas étre fait par des enfants sans surve?ance. Tenir 'appareil et son unité
d’alimentation amovible (chargeur) hors de la portée des enfants de moins
de8ans.

« Pourles autres pays, non soumis aux réglementations Européennes:
Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les
enfants) dont les capacités phy5|ques sensorielles ou mentales sont réduites,
ou des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont
pu bénéficier, par I'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité,
d'une surveillance ou d'instructions préalables concernant ['utilisation de
I'appareil. Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent
pas avec l'appareil.

A LIRE AVANT LA PREMIERE UTILISATION

« Avant d'utiliser I'appareil, veuillez ramasser tous les objets sur le sol (veuillez vous reporter a la notice
d'utilisation)

« Pour éviter tout incident, ne laissez pas le robot passer au dessus d'autres appareils électriques.

« Vérifiez que la tension d'utilisation (voltage) indiquée sur la plaque signalétique du chargeur de votre
aspirateur corresponde bien a celle de votre installation. Toute erreur de branchement peut causer un dommage
irréversible au produit et annule sa garantie.

- Il convient de remettre I'aspirateur en charge aprés usage afin de le rendre toujours disponible avec la batterie
toujours disponible chargée a son optimal afin de bénéficier de ses performances de dépoussiérage et de son
autonomie de fagon optimum.

« Encas d’absence prolongée (vacances...), il est préférable de débrancher le chargeur de la prise secteur. Dans
ce cas il peut y avoir une diminution d’autonomie due a l'autodécharge.

» N’aspirez pas de gros débris qui risquent de bloquer I'entrée d'air et 'endommager.

Selon modéle:

+ Ne laissez pas passer le robot sur des tapis a poils longs, en poils d'animaux ou sur des franges.

« Position « Min » pour I'aspiration des tapis et moquettes épais ou délicats et des surfaces fragiles.

+ Position « TURBO/BOOST » pour la meilleure performance (selon modéles) de nettoyage de dépoussiérage sur
tous types de sols en cas de fort encrassement.

- Ne faites pas fonctionner votre aspirateur sans filtre de protection du moteur.

« Ne pas laver les éléments du bac a poussiére ou le filtre de protection du moteur dans un lave vaisselle.

CONSIGNES DE SECURITE RELATIVE AU LASER * #selon modetes)

PRODUIT LASER DE CLASSE 1

LASER: Le capteur de navigation contient un laser de classe 1 conforme a la norme EN 60825-1 au cours de toutes
les procédures de fonctionnement.

« Nedirigez jamais le laser vers d’autres personnes.

« Evitez de regarder le rayon direct ou réfléchi.

. Eteignez toujours I'aspirateur-robot lors des taches impliquant des maintenances.

- Toute modification (changement) ou tentative de réparer I'aspirateur-robot ou le capteur de navigation est
strictement interdite et présente un risque d’exposition dangereuse aux radiations.




CONSIGNES DE SECURITE RELATIVES A LA BATTERIE* (-seion modetes)

- Cet appareil contient des accumulateurs (Lithium-
lon) qui pour des raisons de sécurité sont seulement
accessibles par un réparateur professionnel. Lorsque
la batterie n’est plus capable de maintenir la charge,
le bloc de batteries (Lithium-lon) doit donc étre retiré.
Pour remplacer les accumulateurs, adressez-vous au
Centre Services Agréés le plus proche.

- Les batteries doivent étre manipulées avec soin. Ne
mettez pas les batteries dans la bouche. Vous devez
prendre soin de ne pas créer de courts-circuits dans
les batteries en insérant des objets métalliques a leurs
extrémités. Si un court-circuit se produit,la température
des batteries risque de monter dangereusement et
peut causer des brllures sérieuses voire méme prendre
feu. Si les batteries fuient, ne vous frottez ni les yeux,
ni les muqueuses. Lavez vous les mains et rincez I'ceil
a lI'eau claire. Si I'inconfort persiste, consultez votre
médecin.

DIRECTIVES DE SECURITE POUR LE SYSTEME DE NETTOYAGE

Merci de se référer a la notice fournie avec votre robot et la notice fournie avec
cet accessoire pour connaitre les instructions d'utilisation.

Merci de prendre note des ajouts suivants apportés a la notice de sécurité
pour I'utilisation de cet accessoire.

A LIRE AVANT LA PREMIERE UTILISATION

« Ne laissez pas le robot se déplacer par-dessus le cable d’alimentation d’autres appareils ou d'autres types de ca-
bles car cela pourrait entrainer un danger.

- N'utilisez aucune solution de nettoyage sur votre robot ; utilisez uniquement de I'eau. Remplissez le réservoir
jusqu'a la marque de niveau maximum.

+ Le cable doit étre débranché de la prise de courant avant de procéder a un entretien ou de nettoyer I'appareil.

ENVIRONNEMENT

Conformément a la réglementation en vigueur, tout appareil hors d'usage doit étre déposé dans un Centre de
Services agréés qui se chargera d’en gérer I'élimination.
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Aidons a protéger I'’environnement.

(D Votre appareil est concu pour fonctionner pendant de nombreuses années. Mais lorsque vous
@ décidez de le remplacer, n‘oubliez pas de réfléchir a la maniére dont vous pouvez contribuer &
protéger I'environnement en lui permettant d'étre réutilisé, recyclé ou récupéré d’'une autre
maniére. Les déchets d'équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances
nocives pouvant nuire a I'environnement et a la santé humaine.
Cette étiquette indique que ce produit ne doit pas étre jeté avec les ordures ménagéres. Apportez-le a un point
de collecte, chez le distributeur lors de I'achat d'un nouveau produit équivalent ou dans un centre de service
agréé pour traitement.
Avant de jeter I'appareil, retirez la batterie et jetez-la conformément aux lois locales et aux dispositions locales.
Si vous avez des questions, veuillez contacter votre revendeur de produits qui pourra vous dire quoi faire.

DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE

Le Groupe SEB déclare que I'équipement radioélectrique est conforme a la directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a I'adresse internet suivante :
https://www.rowenta.fr/eu-declaration-of-conformity
https://www.rowenta.be/fr/eu-declaration-of-conformity

Bande de fréquences exploitée: 2400-2483.5 MHz
Puissance maximale de la radiofréquence: 17 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

Le Groupe SEB déclare que I'équipement radioélectrique est conforme au réglement 801/2013.
La consommation de I'équipement en état de veille avec le maintien de la connexion au réseau est de 1,9W.

Dépannage

X-plorer Serie 75S & 75 S+

Défaillance Solution

Le robot ne peut pas démarrer.

Assurez-vous que l'interrupteur principal de I'appareil est allumé.
- Assurez-vous que le robot est connecté a I'alimentation.
- Assurez-vous que la batterie est entierement chargée.

Le robot cesse soudainement de - Vérifiez si le robot est coincé ou bloqué par des obstacles.

fonctionner. - Vérifiez si la batterie est trop faible.

- Si le probléme persiste, arrétez I'appareil, attendez 3 secondes, puis
redémarrez-le.

Impossible de programmer un Assurez-vous que le robot est sous tension.

balayage - Définissez et programmez I'heure du balayage automatique avec
I'application.

- Assurez-vous que I'heure a été correctement définie.

- Vérifiez si I'alimentation de I'appareil est trop faible pour démarrer le
balayage.

- Le robot ne peut pas démarrer le balayage programmé lorsque la
tache est en cours de réalisation.

Recherchez toute obstruction au niveau de I'entrée d'air.

-Videz la poubelle.

- Nettoyez les filtres a I'eau.

- Vérifiez si les filtres sont humides en raison d’un sol mouillé par de
I'eau ou d’autres liquides. Laissez les filtres sécher naturellement
avant I'utilisation.

Aspiration trop faible




Défaillance

Solution

Impossible de charger I'appareil

Vérifiez que la station de charge est correctement branchée sur le

secteur et que le voyant s'allume lorsque le systéme est sous tension.

- Lorsque le robot est normalement connecté a la station de charge, le
voyant s‘éteint.

- Sile robot est connecté a la station de charge, mais que le voyant ne
s'éteint pas et que le robot ne répond pas, utilisez un chiffon sec pour
essuyer la borne de charge située au bas de I'aspirateur-robot et la
piece de charge de la station de charge, puis réessayez.

- Si le robot ne peut toujours pas étre chargé apres avoir effectué les
opérations ci-dessus, veuillez contacter le service aprés-vente ou
votre revendeur.

Cause et solution

X-plorer Serie 75 S+

Défaillance

Solution

Le robot ne parvient pas a revenir a
la station de charge.

Enlevez les objets situés a moins de 0,5 m sur la gauche et la droite de

la station de charge et a moins de 1,5 m devant.

Assurez-vous que le robot commence le balayage depuis la station
de charge sans mouvement anormal.

- Lorsque le robot se trouve a proximité de la station de charge, il
peut revenir plus rapidement. Cependant, si la station de charge est
éloignée, le robot aura besoin de plus de temps pour revenir.

- Veuillez patienter pendant son retour.

- Nettoyez les électrodes de charge.

Le démarrage a échoué

1. Le niveau de la batterie est faible. Placez |'aspirateur sur la station
de vidage automatique et alignez-le avec les bornes de charge,
puis réglez l'interrupteur sur « | » sur le c6té gauche de l'aspirateur.
L'aspirateur démarre automatiquement (lorsqu'il est completement
éteint, il doit étre chargé pendant un certain temps avant le
démarrage automatique).

2. La température ambiante est trop basse (inférieure a 0 °C) ou
trop élevée (supérieure a 50 °C). Veuillez I'utiliser dans la plage de
température ambiante comprise entre 0 et 40 °C.

3. Vérifiez si l'interrupteur situé sur le coté gauche de l'aspirateur est
réglé sur « | »

La brosse rotative ne tourne pas

Nettoyez la brosse rotative.
- Vérifiez que la brosse principale et le cache de la brosse sont
correctement installés.

Action ou trajectoire de balayage du
robot anormale

Nettoyez soigneusement le capteur avec un chiffon sec.
- Redémarrez le robot.

Le chargement a échoué

. Retirez l'aspirateur, vérifiez que le voyant de la station de vidage
automatique est allumé et que les deux extrémités de |'adaptateur
secteur sont branchées.

2. Mauvais contact. Nettoyez les contacts a ressort de la station de

vidage automatique et les contacts de charge de I'aspirateur.

3. Vérifiez si l'interrupteur situé sur le coté gauche de l'aspirateur est

réglé sur « | ».

L'eau n'est pas libérée pendant le
nettoyage

Assurez-vous que le réservoir d'eau contient suffisamment d'eau.

- Vérifiez si le module de lavage est correctement installé. Une fois
I'installation correctement effectuée, vous entendrez un message
vocal associé.

- Vérifiez si I'évacuation d'eau est obstruée.

La recharge a échoué

.1l'y a beaucoup d'obstacles a proximité de la station de vidage
automatique. Veuillez placer la station de vidage automatique dans
un endroit ouvert.

2. L'aspirateur est loin de la station de vidage automatique. Placez
I'aspirateur prés de la station de vidage automatique et réessayez.

Impossible de connecter le robot au
réseau Wi-Fi

.

. Le signal Wi-Fi est faible. Assurez-vous que I'aspirateur se trouve
dans une bonne zone de couverture du signal Wi-Fi.

2. La connexion Wi-Fi est anormale. Réinitialisez le Wi-Fi et téléchargez
la derniere application mobile, puis réessayez.

. Le mot de passe saisi est incorrect.

4. Le routeur est un modele a bande de fréquence 5 G et ce robot de

nettoyage ne prend en charge que la bande de fréquence 2,4 G.

w

Indique si l'aspirateur consomme
de I'énergie lorsqu'il est placé sur la
station de vidage automatique en
permanence.

La consommation d'énergie est trés faible lorsque I'aspirateur est
placé en permanence sur la station de vidage automatique, ce qui
permet de maintenir la batterie dans le meilleur état de performance.

Fonctionnement anormal

Arrétez et redémarrez

Bruit anormal pendant le nettoyage

Des corps étrangers peuvent s'emméler dans la brosse principale, la
brosse latérale ou les roues. Nettoyez apres l'arrét.

Capacité de nettoyage réduite ou
fuite de saleté

1. Le compartiment a poussiere est plein. Nettoyez le compartiment a
poussiére.

2. Le filtre est encrassé. Nettoyez ou remplacez le filtre.

3. La brosse principale est emmélée avec des corps étrangers.
Nettoyez la brosse principale.

Le nettoyage temporisé ne
fonctionne pas

Le niveau de la batterie est faible. Le nettoyage temporisé démarre
lorsque le niveau de batterie restant est > 20 %.

Indique si la machine doit étre
chargée pendant 16 heures pour les
trois premieres fois

La batterie au lithium n'a aucun effet de mémoire lorsqu'elle est
utilisée et il n'est pas nécessaire d'attendre qu'elle soit complétement
chargée.

Une fois que l'aspirateur-robot
revient a la station de vidage
automatique, le systéme de collecte
automatique de la poussiere ne
démarre pas.

1. Vérifiez si la station de vidage automatique est normalement sous
tension. Lorsque la machine principale revient automatiquement
en charge aprés plus de 5 minutes de nettoyage, la récupération
automatique de la poussiére démarre ;

2.Vérifiez si le cache de la station de vidage automatique n'est pas
fermé ou mal fermé (s'il est mal fermé, le voyant rouge s'allume) ;

3. Vérifiez si un sac a poussiére est installé dans la station de vidage
automatique (s'il est mal fermé, le voyant rouge s'allume) ;

4. Pour garantir une collecte fluide de la poussiére, il est conseillé de
laisser la machine principale se recharger automatiquement apres
le nettoyage (le déplacement manuel de I'aspirateur-robot vers la
station de vidage automatique risque d'entrainer une connexion
instable, ce qui affecte la récupération de la poussiére) ;

5. Vérifiez régulierement si le sac a poussiére est plein, car un sac
surchargé peut se briser, bloquer le tuyau de récupération de
poussiére et endommager la station de vidage automatique ;
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Défaillance

Solution

La récupération automatique de la
poussiére est interrompue aprés le
démarrage ou la récupération de
déchets est incompleéte.

—_

N

w

w

. Vérifiez si le sac a poussiére est plein. Si le sac a poussiére est plein,

remplacez-le ;

. La sortie de récupération du compartiment a poussiére de la

machine principale est bloquée par des corps étrangers, ce qui
empéche l'ouverture du déflecteur du compartiment a poussiére ;
Vérifiez si le conduit d'air de la station de vidage automatique est
obstrué;

Pendant la récupération de la poussiére, la machine est déplacée
(ne déplacez pas la machine pendant la récupération de la
poussiére sous peine de 'endommager) ;

.l se peut qu'il y ait de I'eau dans le compartiment a poussiére de la

machine principale qui bloque I'extraction de la poussiére. Essayez
d'éviter que la machine principale n'extraie trop d'eau afin de
préserver les performances de récupération de la poussiére.

L'alimentation est trop faible et le systéme est sur
le point de s'arréter automatiquement.

Veuillez charger I'appareil.

Le capteur de recharge est bloqué.

Le capteur recharge est recouvert de poussiére. Veuillez
l'essuyer.

X-plorer Serie 75 S

Défaillance

Solution

Erreur 12 : Le capteur de suivi de mur droit est
bloqué.

Veuillez |'essuyer.

Erreur 13 : L'appareil est incliné au moment du
démarrage.

Veuillez placer I'appareil sur un plan horizontal pour
démarrer.

La chambre interne du sac a
poussiéere de la station de vidage
automatique est sale.

—_

N

w

. Les particules fines passent dans le sac a poussiere et sont

absorbées sur la paroi interne du cylindre. Vérifiez et nettoyez-les
réguliérement ;

Le sac a poussiére peut étre endommagé. Vérifiez et remplacez-le si
nécessaire ;

. Une importante accumulation de saleté dans la chambre intérieure

a un certain impact sur le ventilateur et le capteur de pression
d‘air. Il est conseillé de nettoyer réguliérement les déchets dans la
chambre intérieure.

Erreur 14 : Veuillez réinstaller le compartiment a
poussiére et les filtres.

Assurez-vous que les filtres et le compartiment a
poussiére sont installés. Redémarrez ensuite I'appareil.

Erreur 17 : Zone interdite détectée.

L'appareil est trop proche d’une zone interdite au
moment du démarrage. Veuillez déplacer I'appareil
pour démarrer.

Erreur 18 : Le cache du laser est bloqué. Veuillez
vérifier.

Le capteur de pression pour le cache du laser est
enfoncé ou bloqué. Veuillez déplacer I'appareil pour
démarrer.

Liste des défaillances

X-plorer Serie75S & 75 S+

Erreur 19 : Le capteur laser est coincé ou tordu,
veuillez vérifier.

Le capteur de distance laser est bloqué par un corps
étranger. Veuillez retirer cet élément.

Défaillance

Solution

Le pare-chocs anti-collision est coincé, veuillez

vérifier.

Le pare-chocs anti-collision est coincé. Appuyez
plusieurs fois pour enlever les corps étrangers. S'il n'y a
pas de corps étranger, veuillez déplacer I'appareil et le
démarrer.

Une roue est bloquée. Vérifiez si des corps
étrangers sont coincés dans la roue ou déplacez
I'appareil a proximité de son emplacement

d'origine pour le démarrer.

Si une roue est bloquée, vérifiez si un corps étranger
est coincé dans la roue ou déplacez I'appareil vers son
emplacement d'origine pour le démarrer.

Une brosse latérale est bloquée, veuillez vérifier.

Des corps étrangers peuvent étre enchevétrés dans la
brosse latérale. Veuillez la nettoyer et redémarrer.

La brosse rotative est bloquée. Veuillez |a retirer et

la nettoyer.

Des corps étrangers peuvent étre enchevétrés dans la
brosse rotative. Retirez-la et nettoyez-la, ainsi que ses
branchements, son cache et I'entrée d‘air.

L'appareil est coincé.

Veuillez éliminer les obstacles.

L'appareil est coincé. Veuillez le déplacer prés de
son emplacement d'origine pour le démarrer.

L'appareil peut s'interrompre. Veuillez le déplacer et
démarrer. Si le capteur de chute est trop sale, il peut
également étre a l'origine de la défaillance. Essuyez le
capteur de chute pour éliminer la défaillance.

Erreur 20 : Le capteur laser est peut-étre bloqué,
veuillez vérifier.

Le capteur de distance laser est bloqué, veuillez retirer
I'élément bloquant. Un environnement trop spacieux
et un environnement a réflexion multiple, tel que

des miroirs métalliques, perturbent également le
fonctionnement d'un capteur de distance laser. Veuillez
déplacer I'appareil pour démarrer.

Erreur S1 : Batterie anormale. Veuillez consulter les
instructions ou I'application.

La température de la batterie est trop élevée ou trop
basse. Veuillez attendre que la température de la
batterie soit a un niveau normal (0 °C~40 °C) avant de
I'utiliser. Si I'erreur persiste, veuillez contacter notre
service aprées-vente.

Erreur S2 : Module de roue anormal. Veuillez
consulter les instructions ou I'application.

Vérifiez si des corps étrangers sont coincés dans une
roue et essayez de redémarrer I'appareil. Si l'erreur
persiste, veuillez contacter notre service aprés-vente.

Erreur S3 : Module de brosse latérale anormal.
Veuillez consulter les instructions ou 'application.

Vérifiez si des corps étrangers sont coincés dans une
brosse latérale et essayez de redémarrer I'appareil. Si
l'erreur persiste, veuillez contacter notre service aprés-
vente.

Erreur S4 : Ventilateur anormal. Veuillez consulter
les instructions ou I'application.

Vérifiez si des corps étrangers sont coincés dans le
ventilateur et essayez de redémarrer I'appareil. Nettoyez
le compartiment a poussiére et les filtres et essayez

de redémarrer I'appareil. Si l'erreur persiste, veuillez
contacter notre service apres-vente.

Erreur S5 : Brosse rotative anormale. Veuillez
consulter les instructions ou I'application.

Une roue est suspendue.

Veuillez déplacer I'appareil vers son emplacement
d'origine pour le démarrer.
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Retirez-la et nettoyez-la, ainsi que ses branchements,
son cache et I'entrée d'air. Essayez de redémarrer
I'appareil apres le nettoyage. Si I'erreur persiste, veuillez
contacter notre service aprés-vente.




Défaillance

Solution

Erreur S6 : Pompe a eau anormale. Veuillez
consulter les instructions ou I'application.

Nettoyez le réservoir d'eau, les branchements de la
pompe a eau sur le réservoir et les branchements de
la pompe a eau sur I'appareil, ainsi que la sortie d'eau
sur le bas de 'appareil, et vérifiez le module de lavage.
Essayez de redémarrer I'appareil une fois les modules
réinstallés apres le nettoyage. Si l'erreur persiste,
veuillez contacter notre service aprés-vente.

Erreur S7 : Capteur laser anormal. Veuillez consulter
les instructions ou l'application.

Vérifiez que le capteur laser n'est pas obstrué par un
corps étranger et essayez de redémarrer l'appareil aprés
le nettoyage. Si l'erreur persiste, veuillez contacter notre
service aprés-vente.

X-plorer Serie 75 S+

Défaillance

Solution

Erreur 1 : La batterie est anormale. Reportez-vous
au manuel ou a l'application.

Ouvrez le compartiment de la batterie, vérifiez si la
batterie est correctement branchée et redémarrez
I'appareil. La température de la batterie est trop élevée
ou trop basse. Veuillez attendre que la température de
la batterie soit a un niveau normal (0°C~40 °C) avant de
I'utiliser.

Erreur 2 : Le module de roue est anormal. Reportez-
vous au manuel ou a l'application.

Vérifiez si des corps étrangers sont coincés dans les
roues et redémarrez la machine.

Erreur 3 : Le module de brossage latéral est
anormal. Reportez-vous au manuel ou a
I'application.

Vérifiez si des corps étrangers sont coincés dans la
brosse latérale et redémarrez la machine.

Erreur 4 : Le ventilateur est anormal. Reportez-vous
au manuel ou a l'application.

Vérifiez si des corps étrangers sont coincés dans le port
du ventilateur et redémarrez la machine. Nettoyez le
compartiment a poussiére et le filtre et redémarrez
I'appareil.

Erreur 5 : La brosse rotative est anormale. Reportez-
vous au manuel ou a l'application.

Retirez la brosse rotative et nettoyez la brosse, la piece
de connexion, le couvercle de la brosse et l'orifice
d‘aspiration de poussiere. Redémarrez I'appareil aprés
le nettoyage.

Erreur 6 : La pompe a eau est anormale. Reportez-
vous au manuel ou a I'application.

Nettoyez le réservoir d'eau, les branchements de la
pompe a eau sur le réservoir et sur I'appareil, ainsi
que la sortie d’eau sur le bas de I'appareil, et vérifiez
le module de lavage. Essayez de redémarrer I'appareil
apres le nettoyage.

Erreur 7 : Le capteur laser est anormal. Reportez-
vous au manuel ou a l'application.

Vérifiez s'il y a des corps étrangers dans le capteur laser
et redémarrez la machine aprés le nettoyage.

Erreur 9: La charge est anormale. Nettoyez la zone
de contact de charge.

Vérifiez si la zone de charge est contaminée et nettoyez
les piéces de la borne de charge. Vérifiez que la batterie
est correctement installée.

Erreur 10 : La machine est anormale. Veuillez
arréter et redémarrer.

Basculez d'abord l'interrupteur principal sur O, puis sur
| et redémarrez.

Erreur 12 : Le fonctionnement est anormal. Vérifiez
si linterrupteur a bascule est activé.

Allumez l'interrupteur principal avant.

10
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SAFETY INSTRUCTIONS

For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations.

- This appliance is designed for domestic use only. Please read this safety
advice carefully. The manufacturer shall accept no liability for any use that
does not comply with the instructions.

« Your vacuum cleaner is an electrical appliance: it should be used in normal
operating conditions.

« Do not use the appliance if it has been knocked or dropped and there is
visible damage to it, or if it fails to function normally. In this case do not open
the appliance, but take it to the nearest Service Centre to your home as special
tools are required to carry out any repairs safely.

« Repairs must only be carried out by specialists using original spare parts: it
may be dangerous for users to tra/ to repair appliances themselves. Use only
guaranteed original spare parts (filters, batteries, etc.).

« WARNING - Use only with — designation - charger

- Torecharge the battery, please use only the detachable power unit (charger)
supplied with the appliance.

« Please remove the battery before discarding it.

« Please ensure that the appliance is unplugged before taking out the battery.
- Please ensure the battery is disposed of safely.

« The external flexible cable or cord of this transformer cannot be replaced;
if the cord is damaged or does not work, the transformer shall be scrapped :
do not use any detachable power unit (charger) other than the model
provided by the manufacturer and contact Customer Support or your
nearest approved Service Centre (use of a universal detachable power unit
(charger) voids the guarantee).

E;E If the pins of the plug parts are damaged, the plug-in power supply shall
be scrapped.

« Never pull the electric cord to disconnect the detachable power unit
(charger).

- Always switch off the appliance before maintenance or cleaning.

« Do not touch the rotating parts without turning off the vacuum cleaner.

« Do not vacuum wet surfaces, water or any type of liquids, hot substances,
super smooth substances (plaster, cement, ashes, etc.), large sharp items
of debris (glass), hazardous products (solvents, abrasives, etc.), aggressive
products (acids, cleaning products, etc.), inflammable and explosive products
(oil or alcohol based).

« Neverimmerse the appliance in water or any other liquid; do not spill water
on the appliance and do not store it outside.

« For cleaning and maintenance please refer to the manual.

- For countries subject to European regulations (marking C€): This
appliance can be used by children aged 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or who lack experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning safe
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use and understand the hazards involved. Children should not be allowed to
play with the appliance. Children should not clean or perform maintenance
on the appliance unless they are supervised by a responsible adult. Keep the
appliance and its charger out of the reach of children under 8 years old.

- For other countries that are not subject to European regulations: This
appliance is not designed to be used by people (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or by people with no prior
knowledge or experience, unless they have had supervision or previous
instructions relating to the use of the appliance, from a person responsible
for their safety. Children must be supervised to ensure they do not play with
the appliance.

PLEASE READ BEFORE USE

« Before using the appliance, please collect all the objects on the floor (please refer to the IFU)

- Toavoid any incident, do not let the robot pass over other appliances electric cords.

- Ensure that the voltage indicated on the rating plate of your vacuum cleaner’s charger is the same as your wall
outlet voltage. Any connection error could cause irreversible damage to the product and invalidate the guarantee.
+ The vacuum cleaner should be put on charge after use so that its battery is always fully charged for optimal dust
removal performance and battery life.

+ For prolonged absences (holidays, etc.), the charger should be unplugged from the mains. This may mean some
loss of battery life due to self-discharge.

« Do not vacuum large items that may clog and damage the air inlet.

According to model:

« Do not use the appliance on deep pile carpet, animal hair or fringes.

+ Switch to “min” to vacuum thick or delicate carpets and rugs and fragile surfaces.

« Switch to “TURBO/BOOST" for optimum dust removal performance (depending on the model) on all types of
very dirty floors.

« Do not use your vacuum without an engine protection filter.

« Do not wash the dust collector components or the engine protection filter in a dishwasher.

SAFETY GUIDELINES FOR LASER PRODUCTS* (*depending on the model)

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER: the navigation sensor contains a Class 1 laser in compliance with the EN 60825-1 standard during all

operating procedures.

+ Never point the laser at another person.

+ Do not look at the direct or reflected beam.

«Always turn off the robot vacuum cleaner when carrying out any maintenance tasks.

+ Any change or attempt to repair the robot vacuum cleaner or the navigation sensor is strictly prohibited and
poses a risk of hazardous exposure to radiation.

BATTE RY SAF ETY I N STRU CTI O N S* (*depending on the model)

« This unit contains batteries (Lithium lon) which for safety
reasons are only accessible by a professional repairer.
Do not place a block of rechargeable batteries with non-
rechargeable batteries. When the battery is no longer able
to hold the charge, the battery pack (Lithium lon) should
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be removed. To replace the batteries, contact your nearest
Approved Service Centre.

- The batteries must be handled with care. Do not put
the batteries in your mouth. Do not let the batteries
come in contact with other metal objects such as
rings, nails or screws. Be careful not to provoke internal
short-circuits in the batteries by inserting metal
objects through their extremities. If a short-circuit
does occur, the temperature of the batteries could rise
dangerously, causing serious burns or even catching
fire. If the batteries are leaking, do not rub your eyes or
mucous membranes. Wash your hands and your rinse
eyes in clean water. If discomfort persists, contact your
doctor.

It is important that you remove the batteries before
throwing away your appliance. In order to do this,
visit an authorised Service Centre. Do not throw
the battery block into the waste bin; take it to the
authorised Tefal Service Centre nearest to your home
or to a place specially designated to process such
type of waste.

SAFETY GUIDELINES FOR MOPPING SYSTEM

Please refer to the instructions supplied with your robot vacuum cleaner
and the instructions supplied with this accessory so that you are aware of
the instructions for use.

Please take note of the following additions to the safety manual for using
this accessory.

TO BE READ BEFORE FIRST USE

« Do not allow the robot vacuum cleaner to move over the power cable of other appliances or other types of

cables as this may result in danger.

» Do not use any cleaning solutions on your robot vacuum cleaner; use water only. Fill the tank up to the
maximum level mark.

« The cable must be disconnected from the power outlet before performing any maintenance or before cleaning
the appliance.
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ENVIRONMENT

In accordance with existing regulations, any end-of-life appliances must be taken to an approved Service Centre
which will take responsibility for managing their disposal.

Let’s help protect the environment,

@ Your device is designed to work for many years. But when you decide to replace it, don't forget
2 to think about how you can help protect the environment by allowing it to be reused, recycled
or recovered in some other way. Waste electrical and electronic equipment may contain harmful
substances that can cause harm to the environment and human health.
This label indicates that this product must not be disposed of with household waste. Take it to a collection point,
to the distributor when buying a new equivalent product, or an approved service center for processing.
Before disposing of the device, remove the battery and dispose of it in accordance with local laws and local
arrangements.
If you have any questions, please contact your product dealer who can tell you what to do.

EU SIMPLIFIED CONFORMITY DECLARATION

Groupe SEB declares that the radio equipment complies with the 2014/53/EU directive.
EU Declaration of Conformity’s full statement can be viewed at the following web address :
https://www.rowenta.fr/eu-declaration-of-conformity

Frequency band operated: 2400-2483.5 MHz
Maximum radio frequency power: 17 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

Groupe SEB declares that the radio equipment complies with Regulation 801/2013.
The networked standby power consumption of the equipment is 1.9 W.

Troubleshooting

X-plorer Serie 75S & 75 S+

Fault Solution

The robot cannot start.

Make sure that the main switch of the device is turned on.
- Make sure the robot is connected to power supply.
- Make sure the battery is fully charged.

The robot suddenly stops working. | Check whether the robot is stuck or blocked by obstacles.

- Check whether the battery is too low.

- If the problem persists, please shut it down, wait for 3 seconds, and
then restart it.

Cannot make a sweep schedule Make sure the robot has been powered on.

- Set the time and schedule the time for automatic sweep with the
app.

- Make sure the schedule time has been set correctly.

- Check whether the machine power is too low to start sweep.

- The robot will not start any scheduled sweep when the task is being
performed.

Suction too weak Check the suction inlet for any obstruction.

- Empty the dustbin.

- Clean filters with water.

- Check whether filters are wet due to water or other liquids on the

floor. Let filters dry naturally thoroughly before use.
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Fault

Solution

Cannot charge the machine

Please check whether the charging dock is correctly connected to the
power supply, and the indicator light illuminates when the power is
on.

- When the robot is normally connected to the charging dock, the
indicator light extinguishes.

- If the robot is connected to the charging dock, but the indicator
light does not extinguish and the robot does not respond, please
use a dry cloth to wipe the charging pole piece at the bottom of the
robotic vacuum cleaner and the charging piece of the charging dock,
and then try again.

- If the robot still can not be charged after performing the above
operations, please contact the after-sales department or your dealer.

The robot cannot return to the
charging dock.

Clear the charging dock of objects within 0.5m on the left and right

sides and within 1.5m ahead.

- Make sure that the robot starts sweep from the charging dock
without abnormal movement.

-When the robot is near the charging dock, it can return faster. But if
the charging dock is located far away, the robot will need more time
to return.

- Please wait during its return.

- Clean charging electrodes.

The rolling brush does not rotate.

Clean the rolling brush.
- Check whether the main brush and the main brush cover are
installed correctly.

Abnormal action or sweep route of
the robot

Carefully clean the sensor with dry cloth.
- Restart the robot.

No water released during mopping

Make sure there is enough water in the water tank.

- Check whether the mop module is installed correctly. Upon correct
installation, you will hear related voice prompt.

- Check whether the water outlet is blocked.

Failure to connect to Wi-Fi

1. The Wi-Fi signal is poor. Please make sure the vacuum cleaner is in a
good Wi-Fi signal coverage area.

2. Wi-Fi connection is abnormal. Pease reset Wi-Fi and download the
latest mobile APP and try again.

3. The password is entered incorrectly.

4. The router is a 5G frequency band model, and this robotic cleaner
only supports the 2.4G frequency band.

Abnormal operation

Shut down and restart

Abnormal noise during cleaning

There may be foreign matter entangled in the main brush, side brush
or wheels. Please clean up after shutdown.

Decreased cleaning ability or dirt
leakage

1. The dust box is full. Please clean the dust box.

2. Thefilter is clogged. Please clean or replace the filter.

3. The main brush is entangled by foreign matter. So please clean the
main brush.

Timed cleaning doesn’t work

The battery level is low. Timed cleaning will be started when the
remaining battery level is > 20%.

Whether the machine needs to be
charged for 16 hours for the first
three times

Lithium battery has no memory effect when in use, and there is no
need to wait when it is fully charged.
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Cause and solution

X-plorer Serie 75 S+

Fault

Solution

The inner chamber for the dust
bag of the auto empty station is
dirty.

1. Fine particles will pass through the dust bag and be adsorbed on the
inner wall of the dust barrel. Please check and clean up them regularly;
2. The dust bag may be damaged. Please check and replace if necessary;

Fault

Solution

3. Severe dirt accumulation in the inner chamber has a certain impact
on the fan and air pressure sensor. It is advisable to clean up the
garbage in the inner chamber regularly.

Startup failure

—

.The battery level is low. Please place the vacuum cleaner on the auto
empty station and align with the charging pole pieces, toggle the
switch on the left side of the vacuum cleaner to “I”, and the vacuum
cleaner will start automatically (When it is completely out of power, it
needs to be charged for a while before automatic startup).

2. The ambient temperature is too low (below 0 °C) or higher than
(50°C). Please use it within the environmental temperature range of
0-40°C.

3. Please confirm whether the switch on the left side of the vacuum

cleaner is toggled to “I".

List of Faults
X-plorer Serie 75 S & 75 S+

Charging failure

1. Please remove the vacuum cleaner and check whether the indicator
light of the auto empty station is on, and make sure that both ends of
the power adapter are plugged in.

2. Poor contact. Please clean up the spring contacts on the auto empty
station and the charging contacts on the vacuum cleaner.

3. Please confirm whether the switch on the left side of the vacuum
cleaner is toggled to “I".

Fault

Solution

Recharge failure

1. There are lots of obstacles near the auto empty station. Please place
the auto empty station in an open area.

2.The vacuum cleaner is far from the auto empty station. Please place
the vacuum cleaner near the auto empty station and try again.

Whether the vacuum cleaner
consumes power when it is placed
on the auto empty station all the
time

The power consumption is very low when the vacuum cleaner is placed
on the auto empty station all the time, which helps to keep the battery
in the best status of performance.

After the robotic vacuum cleaner
returns to the auto empty station,
automatic dust collection does
not start.

1. Please check whether the auto empty station is normally powered
on. When the main machine automatically returns for recharge after
more than 5 minutes of cleaning, automatic dust collection will be
started;

2. Please check whether the cover of the auto empty station is not
closed or improperly closed; (if closed improperly, the red light will
be on);

3. Please check whether a dust bag is installed in the auto empty
station; (if closed improperly, the red light will be on);

4.To ensure smooth dust collection, it is advisable to let the main
machine recharge automatically after cleaning; (manually moving
the robotic vacuum cleaner back to the auto empty station will
cause unstable connection, thus affecting dust collection);

5. Please check the dust bag regularly to see if it is full, because
overloaded dust bag may break, block the dust collection pipe and
cause damage to the auto empty station;

Automatic dust collection
is interrupted after startup
or garbage collection is not
thorough.

1. Check whether the dust bag is full. If the dust bag is full, replace it;

2. The dust collection outlet of the dust box of the main machine is
jammed by foreign objects, causing the dust box baffle to fail to
open;

3. Check whether the air duct of the auto empty station is blocked;

4. During dust collection, the machine is moved (Please do not move
the machine during dust collection for fear of damage);

5.There may be water in the dust box of the main machine, so that dust
cannot be extracted easily. Please try to prevent the main machine
extracting excessive water, which will affect the dust collection
performance.
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Collision bumper is stuck, please check.

The collision bumper is stuck. Please tap repeatedly to
remove foreign matters. If there is no foreign matter,
please relocate it and then start it.

A wheel is stuck. Please check whether any foreign
matter is stuck in the wheel, or move it to near its
home position to start it.

If any wheel is stuck, please check whether any foreign
matter is stuck in the wheel, or move it to near its home
position to start it.

A side brush is stuck, please check.

The side brush may be entangled with foreign matters.
Please clean and restart it.

The rolling brush is stuck. Please remove and clean
it.

The rolling brush may be entangled with foreign
matters. Please remove and clean it, its connections, its
cover and the suction inlet.

The machine is trapped.

Please clear obstacles around.

The machine is trapped. Please move it near its
home position to start it.

The machine may be suspended. Please relocate it and
start. If the anti-drop sensor is too dirty, it may also cause
the fault. Please wipe the anti-drop sensor to eliminate
the fault.

A wheel is suspended.

Please move it to near its home position to start it.

The power is too low, and the system is about to
shut down automatically.

Please charge it.

The recharge sensor is blocked.

The recharge sensor is covered by dust. Please wipe it.

X-plorer Serie 75 S

Fault

Solution

Error 12: The right along-wall sensor is blocked.

Please wipe it

Error 13: The machine is tilted during startup.

Please put the machine on the horizontal ground to start.

Error 14: Please install the dust box and filters back

Make sure that filters and the dust box are installed in
place. Then please restart the machine.

Error 17: Restricted area detected.

The machine is too close to a restricted area during
starting. Please relocate it to start

Error 18: The laser cover is stuck. Please check.

The pressure sensor for laser cover is pressed or stuck.
Please relocate it to start.

Error 19: The laser sensor is stuck or twisted, please
check.

The laser distance sensor is stuck by foreign matter. Please
clearit.
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Fault

Solution

Error 20: The laser sensor may be blocked, please
check.

The laser distance sensor is blocked, please clear the blocking.
Too spacious environment and multi-reflection environment
such as metal mirrors also affect the normal operation of a
laser distance sensor. Please relocate it to start.

X-plorer Serie 75 S+

Fault

Solution

Error S1: Battery abnormal. Please consult the
instructions or APP.

The battery temperature is too high or too low.

Please wait for the battery temperature to be normal
(0°C~40°C/32°F~104°F) before use. If the error persists,
please contact our Service Department.

Error S2: Wheel module abnormal. Please consult
the instructions or APP.

Please check whether any foreign matter is stuck in
a wheel and try to restart the machine. If the error
persists, please contact our Service Department.

Error 1: The battery is abnormal. Please refer to the
manual or APP.

Please open the battery compartment and check
whether the battery is properly connected, and
restart the machine. The battery temperature is

t°o high or too low. Please wait until the battery
temperature becomes normal (0°C~40°C/32°F~104°F)
before operation.

Error S3: Side brush module abnormal. Please
consult the instructions or APP.

Please check whether any foreign matter is stuck in a
side brush and try to restart the machine. If the error
persists, please contact our Service Department.

Error 2: The wheel module is abnormal. Please refer
to the manual or APP.

Please check whether there are foreign objects stuck in

the wheels, and restart the machine.

Error 3: The side brushing module is abnormal.
Please refer to the manual or APP.

Please check whether there are foreign objects stuck in

the side brush, and restart the machine.

Error S4: Fan abnormal. Please consult the
instructions or APP.

Please check whether any foreign matter is stuck in

the fan and try to restart the machine. Please clean the
dust box and filters and try to restart the machine. If the
error persists, please contact our Service Department.

Error 4: The fan is abnormal. Please refer to the
manual or APP.

Please check whether there are foreign objects stuck in

the fan port, and restart the machine. Please clean the
dust box and filter, and restart the machine.

Error S5: Rolling brush abnormal. Please consult
the instructions or APP.

Please remove and clean it, its connections, its cover
and the suction inlet. Please try to restart the machine
after cleaning. If the error persists, please contact our
Service Department.

Error 5: The rolling brush is abnormal. Please refer
to the manual or APP.

Please remove the rolling brush and clean the rolling
brush, the connection part of the rolling brush, the
rolling brush cover and the dust suction port. Please
restart the machine after cleaning.

Error S6: Water pump abnormal. Please consult the
instructions or APP.

Please clean the water tank, water pump connections on
the tank and water pump connections on the machine,
the water outlet at the machine bottom, and check the
mop module. Please try to restart the machine with all
modules installed back after cleaning. If the error persists,
please contact our Service Department.

Error 6: The water pump is abnormal. Please refer
to the manual or APP.

Please clean the water tank, water pump connections
on the tank and machine, the water outlet at the

machine bottom, and check the mop module. Please try

to restart the machine after cleaning.

Error 7: The laser sensor is abnormal. Please refer to
the manual or APP.

Please check whether there are foreign objects in the
laser sensor, and restart the machine after cleaning.

Error S7: Laser sensor abnormal. Please consult the
instructions or APP.

Please check the laser sensor for foreign matter and
try to restart the machine after cleaning If the error
persists, please contact our Service Department.

Error 9: The charging is abnormal. Please clean the
charging contact area.

Please check whether the charging area is
contaminated, and clean the charging pole pieces.
Please check whether the battery is installed correctly.
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Error 10: The machine is abnormal. Please shut
down and restart.

Please toggle the main switch to O first, then to |, and
restart.

Error 12: The operation is abnormal. Please check
whether the rocker switch is turned on.

Please turn on the main switch before.
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SICHERHEITSHINWEISE

Zur Gewahrleistung lhrer Sicherheit entspricht das Gerat den geltenden Normen und Vorschriften.

- Dieses Gerat ist ausschliefSlich fiir die Verwendung zu Haushaltszwecken
vorgesehen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise aufmerksam durch. Bei
unsachgemaBem Gebrauch entgegen der Bedienungsanleitung ibernimmt der
Hersteller keine Haftung.
« |hr Staubsauger ist ein Elektrogerat und muss daher unter Beachtung der (iblichen
Bedingungen fuir seinen Gebrauch verwendet werden.
« Nach einem Sturz, bei sichtbaren Beschadigungen oder im Fall von
Funktionsstorungen darf das Gerdt nicht in Betrieb genommen werden. Offnen
Sie das Gerat in einem solchen Fall nicht, sondern tibergeben Sie es an das nachste
zugelassene Kundendienstzentrum, da aus Sicherheitsgriinden fiir alle Reparaturen
Spezialwerkzeug verwendet werden muss.
« Reparaturen durfen nur von Fachpersonal mit originalen Ersatzteilen durchgefiihrt
werden. Das Gerdt selbst zu reparieren, kann fiir den Nutzer gefahrlich sein.
Verwenden Sie ausschlieBlich Originalzubehor (Filter, Batterien...).
« WARNING - Use only with — designation - charger
« Zum Aufladen der Batterie darf nur das mit dem Gerat mitgelieferte abnehmbare
Netzteil (Ladegerat) verwendet werden.
- Die Batterie muss aus dem Gerat entnommen werden, bevor dieses entsorgt wird.
« Bei der Entnahme der Batterie muss das Gerat vom Stromnetz getrennt sein.
- Die Batterie muss sicher entsorgt werden.
« Das externe flexible Kabel oder das Kabel dieses Transformators kann nicht
ersetzt werden. Wenn das Kabel beschadigt ist oder nicht funktioniert, muss der
Transformator entsorgt werden. Verwenden Sie kein anderes abnehmbares Netzteil
(Ladegerat) als das vom Hersteller bereitgestellte Modell, und wenden Sie sich an
den Kundendienst oder eine autorisierte Kundendienstzentrale in Ihrer Nahe. (Die
Verwendung eines universalen abnehmbaren Netzteils (Ladegerats) macht die
Garantie ungiiltig.)
Wenn die Stifte der Steckerteile beschadigt sind, muss das Steckernetzteil
entsorgt werden.
« Ziehen Sie den Netzstecker des abnehmbaren Netzteils (Ladegerdt) nicht am
Netzkabel aus der Steckdose heraus.
« Schalten Sie das Gerat vor jeder Pflege oder Reinigung aus.
.h Bg.\r[]hren Sie keine drehenden Teile, wenn Sie den Staubsauger nicht ausgeschaltet
aben.
« Saugen Sie keine feuchten Flachen ab und saugen Sie mit dem Gerat keinerlei
Fliissigkeiten, heile Substanzen, ultrafeine Substanzen (Gips, Zement, Asche
usw.), groBe, spitze oder schneidende Gegenstdnde (Glas), schadliche Produkte
(Losungsmittel, Beizmittel usw.), aggressive Produkte (Sauren, Reinigungsmittel usw.),
entflammbare oder explosive Produkte (auf Benzin- oder Alkoholbasis) auf.
« Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser und bespriihen Sie es nicht mit Wasser.
Bewahren Sie das Gerat nicht im Freien auf.
__+ ZuReinigung und Wartung siehe die Gebrauchsanweisung.
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« Fiir Lander, die den Vorschriften der Europaischen Union
unterliegen (Kennzeichnung C¢€) : Dieses Gerat kann von Kindern tiber 8
Jahren und von Personen ohne entspreche Kenntnisse und Erfahrung oder mit
eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten bedient
werden, wenn sie vorher in die sichere Benutzung des Gerdts eingewiesen
und Uber die moglichen Risiken informiert wurden. Kinder dirfen nicht mit
dem Gerat spielen. Die Reinigung und Pflege durch den Nutzer darf nicht von
unbeaufsichtigten Kindern ausgefiihrt werden. Halten Sie das Gerat mitsamt
seinem abnehmbaren Netzteil (Ladegerat) auBerhalb der Reichweite von Kindern
unter 8 Jahren.

- Fiir die librigen Lander, die nicht den Vorschriften der Europaischen Union
unterliegen: Dieses Gerat ist nicht zur Verwendung durch Personen (einschlieBlich
Kindern) mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten
oder durch Personen ohne entsprechende Erfahrung oder Kenntnisse vorgesehen,
es sei denn, sie werden von einer Person, die firr ihre Sicherheit verantwortlich ist,
beaufsichtigt oder haben von dieser zuvor Anweisungen zum Gebrauch des Gerats
erhalten. Kinder muissen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit
dem Gerat spielen.

VOR DER ERSTEN NUTZUNG

« Vor der Benutzung des Gerates bitte alle Gegenstande vom Boden aufsammeln (s. Bedienungsanleitungen)
« Den Roboter nicht tiber die Stromkabel anderer elektrischer Gerate fahren lassen, um Zwischenfalle zu
vermeiden.

- Uberpriifen Sie, ob die auf dem Typenschild des Ladegerits Ihres Staubsaugers angegebene Betriebsspannung
(Volt) derjenigen lhrer Elektroinstallation entspricht. Bei fehlerhaftem Anschluss kann das Produkt irreversibel
beschadigt werden und die Garantie erlischt.

« Der Staubsauger sollte nach jedem Gebrauch wieder aufgeladen werden, damit er stets mit vollstandig
geladener Batterie verfuigbar ist. So wird eine optimale Staubaufnahme und Laufzeit sichergestellt

« Esistjedoch empfehlenswert, das Ladegerat bei langerer Abwesenheit (Urlaub usw.) vom Netz zu nehmen. In
diesem Fall kann die Dauer des autonomen Betriebs aufgrund der Selbstentladung verringert sein.

« Saugen Sie keine groRen Teile auf, die den Lufteinlass blockieren und beschadigen kénnten.

Je nach Modell:

« Verwenden Sie den Roboter nicht bei langhaarigen Teppichen, auf Tierfellen oder fiir Fransen.

« Stellung ,Min” fur das Saugen von dicken oder empfindlichen Teppichen und Teppichbdden und
empfindlichen Oberflachen.

« Stellung ,TURBO/BOOST" fiir die beste Staubaufnahme (je nach Modell) auf allen Bodenarten bei starker
Verschmutzung.

« Betreiben Sie Ihren Staubsauger niemals ohne MotorschutZfilter.

+ Waschen Sie die Bestandteile des Staubbehdlters und den Motorschutzfilter niemals in der Spllmaschine.

SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN LASER e nach model

LASERPRODUKT DER KLASSE 1

LASER: Der Navigationssensor enthdlt einen Laser der Klasse 1 entsprechend der Norm EN 60825-1 fir alle
Funktionsweisen.

+ Richten Sie niemals den Laserstrahl auf andere Personen.

+ Vermeiden Sie, in den direkten oder reflektierten Strahl zu schauen.

+ Schalten Sie den Saugroboter immer aus, wenn Sie Wartungsarbeiten an ihm vornehmen.

«+ Jede Verdnderung (Auswechslung) und jeder Reparaturversuch am Saugroboter oder am Navigationssensor
ist streng verboten und kann zur Freisetzung gefahrlicher Strahlung fiihren.
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SICHERHEITSHINWEISE FUR DIE BATTERIEN* (:je nach Moden)

- Dieses Gerat enthalt (Lithium-lonen-)Akkumulatoren,
die aus Sicherheitsgrinden nur fir eine
Reparaturfachkraft zuganglich sind. Wenn die Batterie
die Ladung nicht mehr aufrechterhalten kann, muss
der (Lithium-lonen-)Batterieblock entfernt werden.
Wenden Sie sich zum Austauschen der Akkus an das
nachstgelegene zugelassene Kundendienstzentrum.

- Die Batterien mussen mit Sorgfalt gehandhabt werden.
Nehmen Sie die Batterien nicht in den Mund. Sie mussen
darauf achten, keinen Kurzschluss in den Batterien zu
verursachen, indem Sie Metallobjekte an ihre Enden halten.
Im Fall eines Kurzschlusses kann die Batterietemperatur
gefahrlich ansteigen und schwere Verbrennungen oder
sogar einen Brand verursachen. Wenn die Batterien
auslaufen, bringen Sie die Saure nicht in die Augen oder
an Schleimhaute. Waschen Sie Ihre Hande und spilen
Sie das Auge mit klarem Wasser aus. Wenn Sie weiterhin
Beschwerden haben, konsultieren Sie lhren Arzt.

SICHERHEITSHINWEISE FUR DAS WISCHSYSTEM

Bitte lesen Sie das Ihrem Roboter beiliegende Handbuch und
das mit diesem Zubehor gelieferte Handbuch, um sich mit den
Bedienungsanleitungen vertraut zu machen.

Bitte beachten Siediefolgenden Erganzungen der Sicherheitshinweise
in Bezug auf dieses Zubehor.

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH LESEN

« Achten Sie darauf, dass der Roboter nicht iber die Stromkabel anderer Gerate oder andere Arten von Kabel fahren
kann, da dies gefahrlich sein kann.

« Verwenden Sie keine Reinigungslosung fir Ihren Roboter; verwenden Sie nur Wasser. Fiillen Sie den Behélter bis
zur Hochstmarkierung.

« Das Kabel muss aus der Steckdose gezogen werden, bevor das Gerdt gewartet oder gereinigt wird.
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UMWELTSCHUTZ

Nach geltendem Recht missen alle auBBer Betrieb genommenen Geréte in ein zugelassenes Kundendienstzentrum
gebracht werden, das sich um ihre Entsorgung kiimmert.

Lassen Sie uns den Umweltschutz unterstiitzen.
Ef ® Sie sollen Ihr Gerat viele Jahre nutzen kénnen. Wenn Sie sich jedoch entscheiden, es zu ersetzen,
) denken Sie daran, wie Sie helfen konnen, die Umwelt zu schiitzen, indem Sie es wiederverwenden,

recyceln oder auf andere Weise wiederverwerten. Elektro- und Elektronik-Altgerdte konnen schadliche
Substanzen enthalten, die die Umwelt und die menschliche Gesundheit schadigen kdnnen.

Dieses Etikett weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht im Hausmill entsorgt werden darf. Bringen Sie es zu

einer Abholstelle, zum Handler, wenn Sie ein neues gleichwertiges Produkt kaufen, oder zu einer autorisierte

Kundendienstzentrale fur die weitere Bearbeitung.

Entfernen Sie vor der Entsorgung des Gerats den Akku, und entsorgen Sie ihn gemaf den geltenden Vorschriften

und ortlichen Bestimmungen.

Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte an lhren Produkthandler, der lhnen mitteilen kann, wie Sie

vorgehen sollen.

VEREINFACHTE EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Die SEB erklart, dass die Funkanlage der Richtlinie 2014/53/EU entspricht
Der vollstandige Wortlaut der EU-Konformitatserklarung ist unter folgender Internetadresse abrufbar:
https://www.rowenta.de/eu-declaration-of-conformity

Betriebsfrequenz: 2400-2483.5 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 177 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

Groupe SEB erkldrt, dass die Funkanlage der Richtlinie 801/2013/EU entspricht.
Das Gerdit verbraucht im vernetzten Standby-Modus 1,9 W.

Fehlerbehebung

X-plorer Serie 75S & 75 S+

Problem Lésung

Der Roboter kann nicht gestartet
werden.

Stellen Sie sicher, dass der Hauptschalter des Gerats eingeschaltet ist.

- Sorgen Sie daftir, dass der Roboter an die Stromversorgung
angeschlossen ist.

— Priifen Sie, ob der Akku vollstandig geladen ist.

Der Roboter bleibt plotzlich stehen. | Priifen Sie, ob der Roboter festsitzt oder durch Hindernisse blockiert
wird.

- Priifen Sie, ob der Akkustand zu niedrig ist.

—Wenn das Problem weiterhin besteht, schalten Sie den Roboter aus,

warten Sie 3 Sekunden und schalten Sie ihn erneut ein.

Es kann kein Zeitplan fir die
Reinigung erstellt werden

Vergewissern Sie sich, dass der Roboter eingeschaltet ist.

- Erstellen Sie in der App einen Zeitplan fiir die automatische

Reinigung.

- Achten Sie darauf, dass der Zeitplan korrekt eingestellt wurde.

- Uberpriifen Sie, ob der Akkustand zu niedrig ist, um mit dem Saugen
zu beginnen.

- Der Roboter startet keine geplante Reinigung, wahrend eine

Aufgabe ausgefiihrt wird

=)



Problem

Losung

werden

Das Gerat kann nicht aufgeladen

Uberpriifen Sie, ob die Ladestation korrekt mit der Stromversorgung
verbunden ist und die Anzeigeleuchte leuchtet, wenn das Gerat
eingeschaltet ist.

—Wenn das Gerat mit der Ladestation verbunden ist, erlischt die
Anzeigeleuchte normalerweise.

- Wenn das Gerdt mit der Ladestation verbunden ist, die Anzeigeleuchte
jedoch nicht erlischt und das Gerét nicht reagiert, wischen Sie
mit einem trockenen Tuch die Ladestange an der Unterseite des
Saugroboters und die Ladestation ab und versuchen Sie es dann
erneut.

- Wenn das Gerat nach Durchfiihrung der oben genannten Schritte
immer noch nicht aufgeladen werden kann, wenden Sie sich an die
Kundendienstabteilung oder lhren Handler.

Ursache und L6sung

X-plorer Serie 75 S+

Problem

Losung

Der Roboter kann nicht zur
Ladestation zurtickkehren.

Sorgen Sie dafir, dass sich innerhalb von 0,5 m auf der linken und

rechten Seite sowie 1,5 m vor der Ladestation keine Gegenstéande

befinden.

- Vergewissern Sie sich, dass der Roboter die Reinigung von der
Ladestation aus ohne ungewohnliche Bewegungen beginnt.

—Wenn sich der Roboter in der Nahe der Ladestation befindet, kann
er schneller zurtickkehren. Wenn sich die Ladestation jedoch weiter
entfernt befindet, bendtigt der Roboter mehr Zeit fiir die Riickkehr.

- Bitte warten Sie auf seine Riickkehr.

- Reinigen Sie die Ladeelektroden.

Problem beim Start

—_

. Der Akkustand ist niedrig. Setzen Sie den Staubsauger auf die
automatische Entleerungsstation und richten Sie ihn an den
Ladestangen aus. Schalten Sie den Schalter auf der linken Seite
des Staubsaugers auf,,|” und der Staubsauger startet automatisch.
(Wenn der Akku vollstandig entladen ist, muss er vor dem
automatischen Start eine Weile aufgeladen werden).

. Die Umgebungstemperatur ist zu niedrig (unter 0°C) oder zu
hoch (tber 50°C). Bitte verwenden Sie das Gerat innerhalb des
Umgebungstemperaturbereichs von 0-40°C.

. Uberpriifen Sie, ob der Schalter auf der linken Seite des
Staubsaugers auf ,|” gestellt ist.

N

w

Die Rollbdirste dreht sich nicht

Reinigen Sie die Rollburste.
- Priifen Sie, ob die Hauptburste und die Hauptburstenabdeckung
ordnungsgemaf angebracht sind.

Fehler beim Laden

—_

. Entfernen Sie den Staubsauger und Uberpriifen Sie, ob die
Anzeigeleuchte der automatischen Entleerungsstation leuchtet.
Stellen Sie sicher, dass beide Enden des Stromadapters
eingesteckt sind.

. Schlechter Kontakt. Reinigen Sie die Federkontakte an der
automatischen Entleerungsstation und die Ladekontakte am
Staubsauger.

. Uberpriifen Sie, ob der Schalter auf der linken Seite des
Staubsaugers auf ,|” gestellt ist.

N

w

Ungewdhnliche Aktionen oder
Reinigungsstrecken des Roboters

Reinigen Sie die Sensoren vorsichtig mit einem trockenen Tuch.
— Starten Sie den Roboter neu.

Wahrend des Wischens wird kein
Wasser freigesetzt

Vergewissern Sie sich, dass sich genligend Wasser im Wassertank

befindet.

- Uberpriifen Sie, ob das Moppmodul korrekt installiert ist. Nach der
korrekten Installation horen Sie die entsprechende Sprachansage.

- Uberpriifen Sie, ob der Wasserauslass blockiert ist.

Fehler beim Aufladen

—_

.In der Nahe der automatischen Entleerungsstation befinden
sich viele Hindernisse. Platzieren Sie die automatische
Entleerungsstation in einem offenen Bereich.

. Der Staubsauger ist weit von der automatischen
Entleerungsstation entfernt. Stellen Sie den Staubsauger néher an
die automatische Entleerungsstation und versuchen Sie es erneut.

N

Keine Verbindung zum WLAN

1. Das WLAN-Signal ist schwach. Stellen Sie sicher, dass sich der
Staubsauger in einem Bereich mit guter WLAN-Abdeckung befindet.

2. Die WLAN-Verbindung ist anormal. Setzen Sie das WLAN zurtick, laden
Sie die aktuellste mobile APP herunter und versuchen Sie es erneut.

3. Das Passwort wurde falsch eingegeben.

4. Beim Router handelt es sich um ein 5-Ghz-Frequenzband-Modell, und
dieser Saugroboter unterstiitzt nur das 2,4-Ghz-Frequenzband.

Ob der Staubsauger Strom
verbraucht, wenn er sich
standig in der automatischen
Entleerungsstation befindet

Wenn sich der Staubsauger stindig in der automatischen
Entleerungsstation befindet, ist der Stromverbrauch sehr niedrig, was
die optimale Akkuleistung erhdlt.

Anormaler Betrieb

Herunterfahren und neu starten

Ungewodhnliche Gerdusche wahrend
der Reinigung

Es konnen sich Fremdkérper in der Hauptbirste, der seitlichen Burste
oder den Rédern verfangen haben. Reinigen Sie den Staubsauger nach
dem Herunterfahren.

Reduzierte Reinigungsfahigkeit oder
Austreten von Schmutz

1. Der Staubbehalter ist voll. Reinigen Sie den Staubbehalter.

2. Der Filter ist verstopft. Reinigen oder ersetzen Sie den Filter.

3. In der Hauptbiirste haben sich Fremdkorper verfangen. Reinigen Sie
die Hauptblirste.

nicht

Zeitgesteuerte Reinigung funktioniert

Der Akkustand ist niedrig. Die zeitgesteuerte Reinigung wird gestartet,
wenn der verbleibende Akkustand > 20 % betragt.

muss

Ob das Gerét die ersten drei Mal
16 Stunden lang aufgeladen werden

Die Lithiumbatterie verfligt tiber keinen Memory-Effekt. Deshalb ist es
nicht notig zu warten, bis sie vollstandig aufgeladen ist.
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Nachdem der Saugroboter zur
automatischen Entleerungsstation
zuriickkehrt, wird die automatische
Staubaufnahme nicht gestartet.

1. Uberpriifen Sie, ob die automatische Entleerungsstation normal
eingeschaltet ist. Wenn das Hauptgerét nach mehr als 5 Minuten
Reinigung automatisch zum Aufladen zurlickkehrt, wird die
automatische Staubaufnahme gestartet.

. Priifen Sie, dass die Abdeckung der automatischen
Entleerungsstation nicht geschlossen oder nicht richtig
geschlossen ist (bei unsachgemédBem SchlieBen leuchtet die rote
Leuchte).

. Priifen Sie, ob sich ein Staubbeutel in der automatischen
Entleerungsstation befindet (bei unsachgemaBem SchlieBen
leuchtet die rote Leuchte).

4.Um eine reibungslose Staubaufnahme zu gewahrleisten, ist
es ratsam, das Hauptgeréat nach der Reinigung automatisch
wieder aufzuladen (ein manuelles Einsetzen des Saugroboters
zuriick in die automatische Entleerungsstation fiihrt zu instabiler
Verbindung und beeintréchtigt somit die Staubaufnahme).

. Uberpriifen Sie regelmaBig, ob der Staubbeutel voll ist, da
Ubervolle Staubbeutel aufreilen, das Staubsaugerrohr blockieren
und Schéden an der automatischen Entleerungsstation
verursachen kénnen.

N

w

wv
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Problem

Losung

—_

Die automatische Staubaufnahme
wird nach dem Start unterbrochen,
oder die Abfallsammlung ist nicht
grundlich.

N

w

wv

. Priifen Sie, ob der Staubbeutel voll ist. Wenn der Staubbeutel voll

ist, ersetzen Sie ihn.

. Der Auslass des Staubbehalters des Hauptgerats ist durch

Fremdkdrper blockiert, wodurch sich die Staubbehéltertrennwand
nicht 6ffnet.\

. Priifen Sie, ob der Lufteinlass der automatischen

Entleerungsstation blockiert ist.

. Das Gerat wurde wahrend der Staubaufnahme bewegt (Bewegen

Sie das Gerat wahrend der Staubaufnahme nicht, um Schaden zu
vermeiden).

. Méglicherweise befindet sich Wasser im Staubbehdlter des

Hauptgerats, sodass der Staub nicht leicht aufgesaugt werden
kann. Versuchen Sie, zu verhindern, dass das Hauptgerat zu viel
Wasser aufnimmt, da dies die Staubsaugleistung beeintrachtigt.

X-plorer Serie75 S

Problem

Losung

Fehler 12: Der rechte Wand-Sensor ist blockiert.

Bitte abwischen

Fehler 13: Das Gerét ist beim Anfahren geneigt.

Stellen Sie das Gerdt zum Starten auf einen waagrechten
Untergrund.

Fehler 14: Setzen Sie den Staubbehdlter und die
Filter wieder ein

Stellen Sie sicher, dass die Filter und der Staubbehalter
eingesetzt sind. Starten Sie dann das Gerat neu.

Fehler 17: Ein eingeschrénkter Bereich wurde
erkannt.

Das Gerat befindet sich beim Starten zu nah an einem
eingeschrankten Bereich. Positionieren Sie das Gerat
zum Starten neu

—_

Die innere Kammer fir den
Staubbeutel der automatischen
Entleerungsstation ist verschmutzt.

N

w

. Feine Partikel durchdringen den Staubbeutel und sammeln sich an

der Innenwand des Saugroboters an. Uberpriifen und reinigen Sie
diese regelmafig.

. Der Staubbeutel kénnte beschadigt sein. Bitte priifen sie dies und

ersetzen sie ihn falls nétig.

. Starke Schmutzansammlungen in der Innenkammer beeinflussen

den Lifter und den Luftdrucksensor. Es wird empfohlen, den
Abfall in der Innenkammer regelméfig zu entfernen.

Fehler 18: Die Laserabdeckung klemmt. Bitte prufen.

Der Drucksensor fir die Laserabdeckung steht unter
Druck oder klemmt. Zum Starten bitte neu positionieren.

Fehler 19: Der Lasersensor klemmt oder ist verdreht,
bitte Uberprifen.

Der Laser-Abstandssensor klemmt durch Fremdkorper.
Entfernen Sie die Fremdkorper.

Fehler 20: Der Lasersensor ist moglicherweise
blockiert, bitte Gberprifen.

Der Laser-Abstandssensor ist blockiert, bitte die Blockierung
beseitigen. Zu gerdumige oder mehrfach reflektierende
Umgebungen, wie z. B. mit Metallspiegeln, beeintrachtigen
ebenfalls den normalen Betrieb des Laser-Abstandssensors.
Zum Starten bitte neu positionieren.

Problemliste

X-plorer Serie 75S & 75 S+

Fehler S1: Akku anormal. Beachten Sie die
Anweisungen oder die APP.

Die Akkutemperatur ist zu hoch oder zu niedrig. Bitte
warten Sie vor der Verwendung, bis die Akkutemperatur
normal ist (0°C~40°C/32°F~104°F). Wenn der Fehler
weiterhin besteht, wenden Sie sich bitte an unsere
Serviceabteilung.

Problem

Losung

Fehler S2: Radmodul anormal. Beachten Sie die
Anweisungen oder die APP.

Prifen Sie, ob Fremdkdorper in einem Rad stecken
geblieben sind, und versuchen Sie, das Gerdt neu zu
starten. Wenn der Fehler weiterhin besteht, wenden Sie
sich bitte an unsere Serviceabteilung.

Der StoBdampfer klemmt, bitte prifen.

Der StoBdampfer klemmt. Klopfen Sie wiederholt
dagegen, um Fremdkorper zu entfernen. Wenn keine
Fremdkorper vorhanden sind, positionieren Sie ihn neu
und starten Sie das Gerat dann.

Fehler S3: Seitenblrstenmodul anormal. Beachten
Sie die Anweisungen oder die APP.

Uberpriifen Sie, ob Fremdkérper in einer seitlichen
Burste stecken geblieben sind und versuchen Sie, das
Gerat neu zu starten. Wenn der Fehler weiterhin besteht,
wenden Sie sich bitte an unsere Serviceabteilung.

Ein Rad klemmt. Uberpriifen Sie, ob Fremdkérper im
Rad festsitzen, oder stellen Sie den Roboter in die
Nahe seiner Ausgangsposition, um ihn zu starten.

Wenn ein Rad blockiert ist, Gberpriifen Sie, ob Fremdkorper
im Rad festsitzen, oder stellen Sie den Roboter in die Nahe
seiner Ausgangsposition, um ihn zu starten.

Eine seitliche Burste klemmt, bitte Giberprifen.

Die seitliche Biirste kann sich mit Fremdkoérpern
verfangen. Bitte reinigen und neu starten.

Die Rollblrste klemmt. Bitte entfernen und reinigen.

Die Rollburste kann sich mit Fremdkérpern verfangen.
Bitte entfernen und reinigen Sie diese, inklusive
Anschlisse, Abdeckung und Ansaugeinlass.

Das Gerdt ist eingeklemmt.

Bitte beseitigen Sie die Hindernisse.

Das Gerét ist eingeklemmt. Stellen Sie das Gerat in
die Nédhe seiner Ausgangsposition, um es zu starten.

Das Gerat steckt moglicherweise fest. Bitte positionieren Sie
es neu und starten Sie es dann. Wenn der Fallschutzsensor
zu verschmutzt ist, kann dies ebenfalls die Ursache des
Problems sein. Wischen Sie den Fallschutzsensor ab, um
das Problem zu beheben.

Ein Rad ist blockiert.

Stellen Sie den Roboter in die Nahe seiner
Ausgangsposition, um ihn zu starten.

Der Akkustand ist zu niedrig und das System steht
kurz davor, sich automatisch auszuschalten.

Bitte laden Sie das Gerat auf.

Der Aufladesensor ist blockiert.

Der Aufladesensor ist mit Staub bedeckt. Bitte abwischen.
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Fehler S4: Lufter anormal. Beachten Sie die
Anweisungen oder die APP.

Uberpriifen Sie, ob Fremdkérper im Liifter festsitzen, und
versuchen Sie, das Gerdt neu zu starten. Reinigen Sie die
Staubbehélter und die Filter, und versuchen Sie, das
Gerat neu zu starten. Wenn der Fehler weiterhin besteht,
wenden Sie sich bitte an unsere Serviceabteilung.

Fehler S5: Rollbiirste anormal. Beachten Sie die
Anweisungen oder die APP.

Bitte entfernen und reinigen Sie diese, inklusive
Anschliisse, Abdeckung und Ansaugeinlass. Bitte
versuchen Sie, das Gerdt nach der Reinigung neu zu
starten. Wenn der Fehler weiterhin besteht, wenden Sie
sich bitte an unsere Serviceabteilung.

Fehler S6: Wasserpumpe anormal. Beachten Sie die
Anweisungen oder die APP.

Reinigen Sie den Wassertank, die
Wasserpumpenanschlisse am Tank und die
Wasserpumpenanschliisse am Gerat, den Wasserauslass
am Gerédteboden, und Uberpriifen Sie das Moppmodul.
Versuchen Sie, das Gerdt nach der Reinigung neu zu
starten, wobei alle Module wieder installiert sind. Wenn
der Fehler weiterhin besteht, wenden Sie sich bitte an
unsere Serviceabteilung.

Fehler S7: Lasersensor anormal. Beachten Sie die
Anweisungen oder die APP.

Uberpriifen Sie den Lasersensor auf Fremdkérper und
versuchen Sie, das Gerdt nach der Reinigung neu zu
starten. Wenn der Fehler weiterhin besteht, wenden Sie
sich an unseren Kundendienst.

@)
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Problem

Losung

Fehler 1: Der Akku ist anormal. Siehe Handbuch
oder APP.

Offnen Sie das Akkufach, priifen Sie, ob der Akku richtig
angeschlossen ist, und starten Sie das Gerdt neu. Die
Akkutemperatur ist zu hoch oder zu niedrig. Warten
Sie vor dem Betrieb, bis die Akkutemperatur normal ist
(0 °C ~40 °C/32 °F ~ 104 °F).

Fehler 2: Das Radmodul ist anormal. Siehe
Handbuch oder APP.

Priifen Sie, ob sich Fremdkorper in den Radern verfangen
haben, und starten Sie das Gerat neu.

Fehler 3: Das Modul der seitlichen Biirste ist anormal.
Siehe Handbuch oder APP.

Prifen Sie, ob sich Fremdkérper in der seitlichen Birste
verfangen haben, und starten Sie das Gerat neu.

Fehler 4: Der Lifter ist anormal. Siehe Handbuch
oder APP.

Prifen Sie, ob sich Fremdkorper im Lifter verfangen
haben, und starten Sie das Gerat neu. Reinigen Sie den
Staubbehalter und den Filter, und starten Sie das Gerat
neu.

Fehler 5: Die Rollburste ist anormal. Siehe Handbuch
oder APP.

Entfernen Sie die Rollbirste und reinigen Sie die
Rollbdrste, ihre Verbindung, ihre Abdeckung und den
Staubsaugeranschluss. Starten Sie das Gerdt nach der
Reinigung neu.

Fehler 6: Die Wasserpumpe ist anormal. Siehe
Handbuch oder APP.

Reinigen Sie den Wassertank, die
Wasserpumpenanschliisse am Tank und am Gerét, den
Wasserauslass am Gerateboden, und tiberpriifen Sie das
Moppmodul. Bitte versuchen Sie, das Gerdt nach der
Reinigung neu zu starten.

Fehler 7: Der Lasersensor ist anormal. Siehe
Handbuch oder APP.

Priifen Sie, ob sich Fremdkdérper im Lasersensor befinden,
und starten Sie das Geréat nach der Reinigung neu.

Fehler 9: Der Ladevorgang ist anormal. Reinigen Sie
den Ladekontaktbereich.

Prifen Sie, ob der Ladebereich verschmutzt ist, und
reinigen Sie die Teile der Ladestange. Priifen Sie, ob der
Akku richtig eingesetzt ist.

Fehler 10: Das Gerédt ist anormal. Fahren Sie es
herunter und starten Sie es neu.

Schalten Sie den Hauptschalter zuerst auf O, dann auf |,
und starten Sie neu.

Fehler 12: Der Betrieb ist anormal. Priifen Sie, ob der
Kippschalter eingeschaltet ist.

Schalten Sie zuvor den Hauptschalter ein.

Vb
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VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke normen en regelgevingen.

« Ditapparaat s uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik binnenshuis. Lees
deze veiligheidsvoorschriften aandachtig voor het eerste gebruik. Bij oneigenlijk
gebruik of gebruik dat niet in overeenstemming is met de gebruiksaanwijzing,
vervalt elke aansprakelijkheid van het merk.

« Uw stofzuiger is een elektrisch apparaat: het apparaat moet worden gebruikt
onder normale gebruiksvoorwaarden.

« Gebruik het apparaat niet indien het gevallen is, zichtbare schade vertoont
of niet goed meer functioneert. Maak in dit geval het apparaat niet zelf open,
maar stuur het naar het dichtstbijzijnde erkende servicecentrum. Voor de
reparatiewerkzaamheden moet immers speciaal gereedschap worden gebruikt
om gevaarlijke situaties te voorkomen.

+ De reparatiewerkzaamheden mogen uitsluitend door vakmensen en met
originele reserveonderdelen worden uitgevoerd. Zelf een apparaat repareren
kan voor de gebruiker gevaar opleveren. Gebruik uitsluitend originele accessoires
(filters, batterijen enz.).

« WARNING - Use only with — designation - charger

« Gebruik om de batterij op te laden uitsluitend de met het apparaat meegeleverde
afneembare voedingseenheid (lader).

« De batteg moet uit het apparaat worden verwijderd voordat het wordt
weggegooid.

« Het apparaat moet worden losgekoppeld van het elektriciteitsnet voordat de
batterij wordt verwijderd.

+ De batterij moet op een veilige manier worden afgevoerd.

« De externe, flexibele kabel of het snoer van deze transformator kan niet worden
vervangen. Als het snoer is beschadigd of niet werkt, dient u de transformator
weg te doen. Gebruik geen andere uitneembare voedingseenheid (oplader)
dan het model dat door de fabrikant is geleverd en neemt u contact op met de
klantenservice of het dichtstbijzijnde erkende servicecentrum (bij gebruik van een
universele uitheembare voedingseenheid(oplader) vervalt de garantie).

Als de stekkerpinnen beschadigd zijn, dient u de voeding weg te doen.

« Trek nooit aan het netsnoer om de afneembare voedingseenheid (lader) uit het
stopcontact te halen.

« Schakel het apparaat altijd uit voor elk onderhoud of elke reiniging.

« Raak de draaiende onderdelen nooit aan zonder eerst de stofzuiger uit te
schakelen.

« Gebruik het apparaat niet op natte oppervlakken of om water of andere
vloeistoffen, warme stoffen, zeer fijne stoffen (pleister, cement, as ...), grof afval
met scherpe randen (glas), schadelijke producten (oplos- of afbijtmiddelen ..,
agressieve producten (zuren, reinigingsmiddelen ..), brandbare en ontplofbare
producten (op basis van benzine of alcohol) op te zuigen.
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« Dompel het apparaat nooit onder in water, breng geen water aan op het apparaat
en bewaar het apparaat nooit buiten.

« Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor informatie over reiniging en onderhoud.
- Voor de landen die onderworpen zijn aan de Europese regelgeving
(markering C€) : Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen van
minstens 8 jaar en door personen zonder enige ervaring of kennis of met beperkte
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, indien zij instructies hebben
ontvangen en worden begeleid bij het veilige gebruik ervan en op de hoogte zijn
van de risico’s waaraan zij zijn blootgesteld. Kinderen mogen niet spelen met het
apparaat. De reiniging en het onderhoud door de gebruiker mogen niet zonder
toezicht door kinderen worden uitgevoerd. Houd het toestel en zijn lader buiten
het bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.

« Voor de landen die onderworpen zijn aan de Europese regelgeving: Dit
toestel is niet bestemd voor gebruik door kinderen of andere personen met
beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens of door personen
zonder enige ervaring of kennis, tenzij zij worden begeleid of van tevoren instructies
hebben ontvangen betreffende het gebruik van het toestel van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Houd de kinderen in het oog om ervoor te
zorgen dat ze niet met het toestel spelen.

INFORMATIE VOOR HET EERSTE GEBRUIK

« Voordat u het apparaat gebruikt, verwijder alle voorwerpen van de vloer (raadpleeg de IFU)

- Om ongevallen te vermijden, zorg dat de robot nooit over het snoer van andere apparaten rijdt.

- Controleer of de spanning (voltage) op het identiteitsplaatje van de lader van uw stofzuiger overeenkomt met
de netspanning. Elke verkeerde aansluiting kan onomkeerbare schade veroorzaken aan het product, die niet
door de garantie wordt gedekt.

- Laad de stofzuiger na gebruik opnieuw op zodat hij altijd klaar is voor gebruik met een volle batterij, voor
optimale prestaties en autonomie.

- Bij langdurige afwezigheid (vakantie enz.) is het beter om de lader uit het stopcontact te halen. In dat geval
kan een verlies van autonomie optreden door zelfontlading.

« Zuig nooit grof afval op dat de luchtaanvoer kan verstoppen en beschadigen.

Afhankelijk van het model:

« Laat de robot niet over hoogpolige tapijten, dierenharen of franjes gaan.

« “Min"-stand: voor het stofzuigen van tapijten en dik of delicaat vast tapijt en delicate oppervlakken.

+ “TURBO/BOOST"-stand voor het optimaal verwijderen (afhankelijk van het model) van stof op allerlei soorten
zwaar bevuilde vloeren.

« Gebruik uw stofzuiger nooit zonder beschermfilter voor de motor.

+ Reinig de onderdelen van het stofreservoir of de beschermfilter van de motor nooit in een vaatwasser.

VEILIGHEIDSAANWUZINGEN VOOR DE LASER* (-athankelijicvan het model)

LASERPRODUCT KLASSE 1

LASER: De navigatiesensor is uitgerust met een klasse 1-laser in overeenstemming met de norm EN 60825-1 voor
alle operationele procedures.

« Richt de laser nooit naar andere personen.

« Kijk nooit rechtstreeks in de laserstraal of in de reflectie ervan.

« Schakel altijd de robotstofzuiger uit bij onderhoudsbeurten.

'L|V| b v https://tm.by
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« Elke wijziging (verandering) of poging om de robotstofzuiger of de navigatiesensor te herstellen, is
uitdrukkelijk verboden en vormt een risico op blootstelling aan gevaarlijke straling.

VEILIG H EIDSVOORSCH RI FTEN VOOR DE BATTERIJ* (*afhankelijk van het model)

- In dit apparaat zitten batterijen (lithium-ion) die
om veiligheidsredenen enkel door een professionele
reparateur mogen worden vervangen. Als de
batterij niet meer naar behoren laadt, moet het
batterijblok (lithium-ion) volledig worden verwijderd.
Neem contact op met het dichtstbijzijnde erkende
servicecentrum om de batterijen te vervangen.

« De batterijen moeten zorgvuldig worden gehanteerd.
Stop de batterijen nooit in uw mond. Steek geen
metalen voorwerpen in de uiteinden van de batterijen,
om te vermijden dat u kortsluiting in de batterijen
veroorzaakt. Bij kortsluiting kan de temperatuur van
de batterijen gevaarlijk hoog oplopen en ernstige
brandwonden of zelfs brand veroorzaken. Als de
batterijen lekken, wrijf dan niet in uw ogen en raak uw
mond of neus niet aan. Was uw handen en spoel uw
ogen met helder water. Als het ongemak blijft duren,
raadpleeg dan uw arts.

VEILIGHEIDSRICHTLIJNEN VOOR HET MOPSYSTEEM

Raadpleeg de gebruiksaanwijzing die met uw robot is meegeleverd en
de gebruiksaanwijzing die met dit accessoire is meegeleverd voor de
juiste gebruiksinstructies.

Houd tevens rekening met de volgende veiligheidsinstructies voor een
juist gebruik van dit accessoire.

TE LEZEN VOOR INGEBRUIKNAME

- Laat de robot niet over het snoer van andere apparaten of andere soorten kabels rijden om elk gevaar te vermijden.
« Gebruik geen reinigingsmiddel voor uw robot; gebruik alleen water. Vul het reservoir tot aan het maximum teken.
- Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat onderhoudt of reinigt.
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MILIEU Storing Oplossing

Kan het apparaat niet opladen Controleer of het oplaadstation correct op de stroomvoorziening is

Volgens de huidige regelgeving moet elk apparaat dat niet meer wordt gebruikt, naar een erkend servicecentrum aangesloten en het controlelampje brandt als de stroom is ingeschakeld.

worden gebracht dat de verwijdering ervan op zich zal nemen. - Wanneer de robot normaal op het oplaadstation is aangesloten, gaat
Draag bij aan de bescherming van het milieu. het controlelampije uit.
- Als de robot op het oplaadstation is aangesloten, maar het
@ Uw apparaat is ontworpen om jarenlang mee te gaan. Maar als u besluit om deze te vervangen, controlelampje gaat niet uit en de robot reageert niet, reinig dan met
ﬁ @ vergeet dan niet hoe u bij kunt dragen aan de bescherming van het milieu door het apparaat te een droge doek de laadpaal aan de onderkant van de robotstofzuiger
laten herbruiken, te recyclen of op een andere manier te herstellen. en het laadstuk van het oplaadstation, en probeer het dan opnieuw.
Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur kan stoffen bevatten die schade kunnen - Als de robot nog steeds niet kan worden opgeladen na het uitvoeren
toebrengen aan het milieu en de gezondheid van de mens. van de bovenstaande handelingen, neem dan contact op met de after
Dit label betekent dat dit product niet met het gewone huishoudafval mag worden weggegooid. Breng het sales-afdeling of met uw dealer.
naar een inzamelpunt, naar een leverancier wanneer u een nieuw, vergelijkbaar product koopt of naar een De robot kan niet terugkeren naar Maak het oplaadstation vrij van objecten binnen een straal van 0,5 m
goedgekeurd servicecenter zodat het kan worden verwerkt. het oplaadstation. aan de linker- en rechterkant en binnen 1,5 m aan de voorkant.
Verwijder de accu en doe deze weg in overeenstemming met de lokale wet- en regelgeving. Als u vragen heeft, - Controleer of de robot zonder abnormale bewegingen begint met
neemt u contact op met uw productverkoper die u verdere hulp kan bieden. reinigen vanaf het oplaadstation.
- Als de robot in de buurt van het oplaadstation is, kan deze sneller
VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING terugkeren. Maar als het oplaadstation ver weg staat, heeft de robot
meer tijd nodig om terug te keren.
Groep SEB verklaart dat de radioapparatuur voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU - Wacht tijdens het terugkeren.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is te vinden op de volgende website: - Reinig de laadelektroden.
https://www.rowenta.be/nl/eu-declaration-of-conformity De rolborstel draait niet Reinig de rolborstel.
Gebruikte frequentieband: 2400-2483.5 MHz - Controleer of de hoofdborstel en de kap van de hoofdborstel goed
Maximaal vermogen van de radiofrequentie: 17 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n zijn geplaatst.
. o Abnormale actie of reinigingsroute | Reinig de sensor zorgvuldig met een droge doek.
Groep SEB verklaart dat de radioapparatuur voldoet aan Richtlijn 801/2013. van de robot - Start de robot opnieuw.

Het stroomverbruik van de apparatuur in de stand-bymodus in het netwerk is 1,9 W. — - —
Er komt geen water vrij tijdens het | Controleer of er voldoende water in het waterreservoir zit.

dweilen - Controleer of de mop-module correct is geplaatst. Als alles correct is
geplaatst, hoort u een gesproken melding.

PrObleemOPIOSSing - Controleer of de wateruitlaat is verstopt.

Kan geen verbinding maken met wifi | 1. Het wifi-signaal is zwak. Zorg ervoor dat de stofzuiger zich in een
o gebied met een sterk wifi-signaal bevindt.
X-plorer Se"e 75 S & 75 S+ 2. Wifi-verbinding werkt niet normaal. Stel de wifi-verbinding opnieuw
in, download de nieuwste mobiele app en probeer het opnieuw.
3. Het wachtwoord is verkeerd ingevoerd.
Storing Oplossing 4, De router is een 5G-frequentiebandmodel en deze robotstofzuiger
ondersteunt alleen de 2,4G-frequentieband.

De robot start niet. Zorg ervoor dat de hoofdschakelaar op het apparaat is ingeschakeld. - - -

- Zorg ervoor dat de robot is aangesloten op de stroomvoorziening. Abnormale werking Uitschakelen en opnieuw opstarten

- Zorg ervoor dat de batterij volledig is opgeladen. Abnormaal lawaai tijdens reiniging | Er kan vreemd materiaal in de hoofdborstel, de zijborstel of de wielen
De robot stopt plotseling met Controleer of de robot vastzit of wordt geblokkeerd door obstakels. verstrikt zitten. Reinig deze na het uitschakelen.
werken. - Controleer of het batterijniveau te laag is.

- Als het probleem zich blijft voordoen, schakel de robot dan uit, wacht Verminderd reinigingsvermogen of | 1. De stofbak is vol. Maak de stofbak leeg.

3 seconden en schakel de robot weer in morsen van stof 2. Het filter is verstopt. Reinig het filter of vervang het.
- 3. De hoofdborstel is verstrikt geraakt in vreemde voorwerpen. Reinig
Kan geen reinigingsplan maken Controleer of de robot is ingeschakeld. de hoofdborstel.
- Gebruik de app om de tijd in te stellen en het moment te plannen Geplande reiniging werkt niet Het batterijniveau is laag. De geplande reiniging wordt gestart zodra

waarop automatisch vegen moet worden uitgevoerd.

o " )
- Controleer of de geplande tijd correct is ingesteld. het resterende batterijniveau 20% of meer is.

- Controleer of het vermogen van het apparaat te laag is om met vegen Of het apparaat de eerste drie keer | De lithiumbatterij heeft geen geheugeneffect bij gebruik en u hoeft
te beginnen. 16 uur moet worden opgeladen niet te wachten tot deze volledig is opgeladen.
- De robot start niet met een geplande reiniging wanneer de taak wordt
uitgevoerd
Zuigkracht is te zwak Controleer de zuiginlaat op eventuele belemmeringen.

- Maak de stofbak leeg.

- Reinig de filters met water.

- Controleer of de filters nat zijn geworden van water of een andere
vloeistof op de vloer. Laat de filters drogen voor gebruik.
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Oorzaak en oplossing

X-plorer Serie 75 S+

Storing

Oplossing

Storing

Oplossing

Storing bij het opstarten

—_

. Het batterijniveau is laag. Plaats de stofzuiger op het station waar
het automatisch wordt geleegd en lijn de stofzuiger uit met
de oplaadpootjes. Zet de schakelaar aan de linkerkant van de
stofzuiger op ‘I, zodat de stofzuiger automatisch start (wanneer
de stroom volledig is uitgeschakeld, moet de stofzuiger enige tijd
worden opgeladen voordat deze automatisch wordt ingeschakeld).

. De omgevingstemperatuur is te laag (onder 0 °C) of hoger dan (50
°C). Gebruik het apparaat binnen het omgevingstemperatuurbereik
van 0-40 °C.

. Controleer of de schakelaar aan de linkerkant van de stofzuiger is
ingesteld op I

N

w

Het automatisch verzamelen van
stof wordt onderbroken na het
opstarten of het verzamelen van stof
wordt niet grondig uitgevoerd.

1. Controleer of de stofzak vol is. Vervang de stofzak als deze vol is;

2. De uitgang van de stofbak van het hoofdapparaat is geblokkeerd
door een vreemd voorwerp, waardoor de plaat van de stofbak niet
open gaat;

3. Controleer of het luchtkanaal is geblokkeerd van het station waar
de stofzuiger automatisch wordt geleegd;

4.Tijdens het verzamelen van stof wordt het apparaat verplaatst
(verplaats het apparaat niet tijdens het verzamelen van stof, omdat
het apparaat anders beschadigd kan raken);

5. Er kan water in de stofbak van het hoofdapparaat zitten, zodat
het stof niet gemakkelijk kan worden verwijderd. Probeer te
voorkomen dat het hoofdapparaat overmatig water afvoert,
waardoor de prestaties van het stof verzamelen nadelig worden
beinvloed.

Storing bij het laden

_

.Verwijder de stofzuiger en controleer of het indicatielampje brandt

van het station waar de stofzuiger automatisch wordt geleegd.

Zorg ervoor dat beide uiteinden van de voedingsadapter zijn

aangesloten.

Zwakke verbinding. Reinig de veercontacten op het station waar de

stofzuiger automatisch wordt geleegd en de oplaadcontacten op

de stofzuiger.

. Controleer of de schakelaar aan de linkerkant van de stofzuiger is
ingesteld op I

N

w

De binnenkant van de stofzak van
het station waar de stofzuiger
automatisch wordt geleegd, is vuil.

1. Fijne deeltjes gaan door de stofzak en plakken aan de binnenwand
van de stofcilinder. Controleer en verwijder deze regelmatig;

2. De stofzak is mogelijk beschadigd. Controleer en vervang deze,
indien nodig;

3. Een ernstige ophoping van vuil aan de binnenkant heeft gevolgen
voor de ventilator en luchtdruksensor. Het is raadzaam om het afval
aan de binnenkant regelmatig te verwijderen.

Lijst met storingen

Storing bij het opladen

—_

. Er bevindt zich een groot aantal obstakels in de buurt van het station
waar de stofzuiger automatisch wordt geleegd. Plaats het station
waar de stofzuiger automatisch wordt geleegd in een open ruimte.

. De stofzuiger bevindt zich ver van het station waar de stofzuiger
automatisch wordt geleegd. Plaats de stofzuiger in de buurt van het
station waar de stofzuiger automatisch wordt geleegd en probeer
het opnieuw.

N

X-plorer Serie 75S & 75 S+

Storing

Oplossing

Of de stofzuiger stroom verbruikt
wanneer deze de hele tijd op het
station staat waar de stofzuiger
automatisch wordt geleegd

Het energieverbruik is zeer laag wanneer de stofzuiger altijd op het
station staat waar de stofzuiger automatisch wordt geleegd, waardoor
de batterij optimaal blijft presteren.

Stootrand zit vast, controleer dit.

De stootrand zit vast. Tik herhaaldelijk om vreemde
voorwerpen te verwijderen. Als er geen vreemde
voorwerpen zijn, verplaatst u dit onderdeel en start u het
apparaat.

Nadat de robotstofzuiger is
teruggekeerd naar het station waar
de stofzuiger automatisch wordt
geleegd, wordt het automatisch
verzamelen van stof niet gestart.

1. Controleer of het station waar de stofzuiger automatisch wordt
geleegd normaal is ingeschakeld. Wanneer het hoofdapparaat
na meer dan 5 minuten reinigen automatisch terugkeert om te
worden opgeladen, wordt het stof automatisch verzameld;

2. Controleer of de kap van het station waar de stofzuiger automatisch
wordt geleegd niet is gesloten of niet goed is gesloten (als de kap
niet goed is gesloten, brandt het rode lampje);

3. Controleer of er een stofzak is geplaatst in het station waar de
stofzuiger automatisch wordt geleegd (als deze niet goed is
gesloten, brandt het rode lampje);

4. Om efficiént stof te verzamelen is het raadzaam het hoofdapparaat
na het reinigen automatisch op te laden (als u de robotstofzuiger
handmatig terugplaatst in het station waar de stofzuiger
automatisch wordt geleegd, wordt de verbinding instabiel, wat
gevolgen heeft voor het verzamelen van stof);

5. Controleer de stofzak regelmatig om te zien of die vol is, omdat
een te volle stofzak kan breken, de stofverzamelbuis kan blokkeren
en het station waar de stofzuiger automatisch wordt geleegd kan
beschadigen;

Er zit een wiel vast. Controleer of er vreemde | Als er een wiel vastzit, controleer dan of er vreemde
voorwerpen in het wiel vastzitten of zet het wiel | voorwerpen in het wiel vastzitten, of zet het wiel terug
terug in de startpositie om het apparaat te starten. | in de beginpositie om het apparaat te starten.

Er zit een zijborstel vast, controleer dit.

De zijborstel kan verstrikt raken met vreemde
voorwerpen. Maak de zijborstel schoon en start opnieuw.

maak de zijborstel schoon.

De rolborstel zit vast. Verwijder het voorwerp en|De rolborstel kan verstrikt raken met vreemde

voorwerpen. Verwijder het voorwerp en maak de
rolborstel, de aansluitingen, de kap en de zuiginlaat
schoon.

Het apparaat zit klem.

Verwijder obstakels in de buurt van het apparaat.

Het apparaat zit klem. Plaats het apparaat terug in | Het apparaat kan worden stopgezet. Verplaats het apparaat
de beginpositie om het apparaat te starten.

en start opnieuw. Als de valsensor te vuil is, kan dit ook de
storing veroorzaken. Reinig de valsensor om de storing te
verhelpen.

Een wiel is stopgezet.

Plaats het apparaat terug in de beginpositie om het
apparaat te starten.

Het batterijniveau is te laag en het systeem staat op | Laad het apparaat op.
het punt automatisch te worden uitgeschakeld.

De laadsensor is geblokkeerd.

De laadsensor is bedekt met stof. Reinig de sensor.
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X-plorer Serie 75 S

Storing

Oplossing

X-plorer Serie 75 S+

Fout 12: De muursensor aan de rechterzijde is
geblokkeerd.

Reinig de sensor

Storing

Oplossing

Fout 13: Het apparaat is gekanteld bij het opstarten.

Zet het apparaat op de horizontale ondergrond om het
te starten.

Fout 14: Plaats het stofreservoir en de filters terug.

Zorg ervoor dat de filters en het stofreservoir correct zijn
geplaatst. Start het apparaat daarna opnieuw.

Fout 1: De batterij werkt niet normaal. Raadpleeg de
handleiding of de app.

Open het batterijvak, controleer of de batterij goed is
aangesloten en start het apparaat opnieuw.

De temperatuur van de batterij is te hoog of te laag.
Wacht tot de batterij een normale temperatuur bereikt
(0 °C~40 °C) voordat u het apparaat gebruikt.

Fout 17: Verboden gebied gedetecteerd.

Het apparaat bevindt zich te dicht bij een verboden
gebied tijdens het opstarten. Verplaats het apparaat om
te beginnen

Fout 2: De wielmodule werkt niet normaal.
Raadpleeg de handleiding of de app.

Controleer of er een vreemd voorwerp in de wielen
vastzit en start het apparaat opnieuw.

Fout 3: De zijborstelmodule werkt niet normaal.
Raadpleeg de handleiding of de app.

Controleer of er een vreemd voorwerp vastzit in de
zZijborstel en start het apparaat opnieuw.

Fout 18: De laserkap zit vast. Controleer dit.

De druksensor voor de laserkap is ingedrukt of zit vast.
Verplaats deze om te beginnen.

Fout 19: De lasersensor zit vast of is gedraaid,
controleer dit.

De laserafstandssensor zit vast vanwege een vreemd
voorwerp. Verwijder dit.

Fout 4: De ventilator werkt niet normaal. Raadpleeg
de handleiding of de app.

Controleer of er een vreemd voorwerp vastzitten in de
ventilatorpoort en start het apparaat opnieuw. Reinig het
stofreservoir en het filter en start het apparaat opnieuw.

Fout 20: De lasersensor is mogelijk geblokkeerd,
controleer dit.

De laserafstandssensor is geblokkeerd, verwijder
de blokkering. Een te grote ruime en een omgeving
met meerdere reflecties, zoals metalen spiegels,
hebben ook invloed op de normale werking van een
laserafstandssensor. Verplaats deze om te beginnen.

Fout 5: De rolborstel werkt niet normaal. Raadpleeg
de handleiding of de app.

Verwijder de rolborstel en maak de rolborstel, het
verbindingsgedeelte van de rolborstel, de rolborstelkap
en de stofzuigpoort schoon. Start het apparaat opnieuw
na het reinigen.

Fout S1: Batterij werkt niet normaal. Raadpleeg de
instructies of de app.

De temperatuur van de batterij is te hoog of te laag.
Wacht tot de batterijtemperatuur normaal is (0 °C ~ 40
°C) voordat u het apparaat gebruikt. Neem contact op
met onze klantenservice als de fout opnieuw optreedt.

Fout 6: De waterpomp werkt niet normaal.
Raadpleeg de handleiding of de app.

Reinig het waterreservoir, de waterpompaansluitingen
op het reservoir en het apparaat, de wateruitlaat
aan de onderkant van het apparaat en controleer de
dweilmodule. Probeer het apparaat opnieuw op te
starten na het reinigen.

Fout 7: De lasersensor werkt niet normaal.
Raadpleeg de handleiding of de app.

Controleer of er een vreemd voorwerp in de lasersensor
zit en start het apparaat opnieuw na het reinigen.

Fout S2: Wielmodule werkt niet normaal. Raadpleeg
de instructies of de app.

Controleer of er vreemde voorwerpen zijn die het wiel
blokkeren en probeer het apparaat opnieuw te starten.
Als de fout nogmaals optreedt, neem contact op met
onze klantenservice.

Fout 9: Het opladen verloopt niet normaal. Reinig de
zone van de laadcontacten.

Controleer of de laadzone is vervuild en maak de
onderdelen van de laadpaal schoon. Controleer of de
batterij correct is geinstalleerd.

Fout S3: Zijborstelmodule werkt niet normaal.
Raadpleeg de instructies of de app.

Controleer of er vreemd materiaal vastzit in een zijborstel
en probeer het apparaat opnieuw te starten. Als de
fout nogmaals optreedt, neem contact op met onze
klantenservice.

Fout 10: Het apparaat werkt niet normaal. Schakel
het apparaat uit en start het opnieuw.

Zet de hoofdschakelaar eerst op O, daarna op | en start
het apparaat opnieuw.

Fout 12: De werking is niet normaal. Controleer of

de tuimelschakelaar is ingeschakeld.

Schakel eerst de hoofdschakelaar in.

Fout S4: Ventilator werkt niet normaal. Raadpleeg
de instructies of de app.

Controleer of er vreemde voorwerpen de ventilator
blokkeren en probeer het apparaat opnieuw te starten.
Reinig het stofreservoir en de filters en probeer het
apparaat opnieuw op te starten. Als de fout nogmaals
optreedt, neem contact op met onze klantenservice.

Fout S5: Rolborstel werkt niet normaal. Raadpleeg
de instructies of de app.

Verwijder het voorwerp en maak de rolborstel, de
aansluitingen, de kap en de zuiginlaat schoon. Probeer
het apparaat opnieuw op te starten na het reinigen. Als
de fout nogmaals optreedt, neem contact op met onze
klantenservice.

Fout S6: Waterpomp werkt niet normaal. Raadpleeg
de instructies of de app.

Reinig het waterreservoir, de waterpompaansluitingen
op het reservoir en het apparaat, de wateruitlaat
aan de onderkant van het apparaat en controleer de
dweilmodule. Probeer na het reinigen het apparaat
opnieuw op te starten met alle modules weer
geinstalleerd. Als de fout nogmaals optreedt, neem
contact op met onze klantenservice.

Fout S7: Lasersensor werkt niet normaal. Raadpleeg
de instructies of de app.

Controleer de lasersensor op vreemde voorwerpen en
probeer het apparaat na het reinigen opnieuw te starten.
Neem contact op met onze klantenservice als de fout
opnieuw optreedt.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Por su propia seguridad, este aparato cumple todas las normas y reglamentos aplicables.

« Este aparato se destina Unicamente a un uso doméstico y en el hogar. Lea atentamente

estas recomendaciones de seguridad. Un uso no apropiado o0 no conforme con las

instrucciones de uso eximiria a la marca de cualquier responsabilidad.

a Suaspiradora es un aparato eléctrico, por lo que debe utilizarse en condiciones normales
€ uso.

« No utilice el aparato si se ha caido y presenta deterioros visibles 0 anomalias de

funcionamiento. En este caso no abra el aparato, llévelo al centro de servicio autorizado

mas cercano a su domicilio, puesto que se necesitan herramientas especiales para efectuar

cualquier reparacion y asi evitar danos.

« Las reparaciones solo deben correr a cargo de especialistas dotados de piezas de

repuesto originales; reparar un aparato uno mismo puede suponer un peligro para el

usuario. Utilice inicamente accesorios originales garantizados (filtros, baterias, etc.).

« WARNING - Use only with — designation — charger

« Para recargar la bateria, utilice inicamente la fuente de alimentacion desmontable

(cargador) que incluye el aparato.

« La bateria debe retirarse del aparato antes de desecharlo.

« Elaparato debe estar desconectado de la red de alimentacion al retirar la bateria.

« La bateria debe desecharse de forma segura.

« El cable flexible externo del transformador no se puede sustituir: si el cable esta dafado

o no funciona, el transformador debe desecharse: no utilices una unidad de alimentacion

extraible (cargador) que no sea el modelo proporcionado por el fabricante y ponte en

contacto con el servicio de atencion al cliente o con el servicio técnico oficial més cercano

(el uso de una unidad de alimentacién extraible universal [cargador] anula la garantia).

Si las conexiones de las piezas del enchufe estan dafiadas, desecha la fuente de

alimentacién del enchufe.

« Nunca tire del cable eléctrico para desenchufar la fuente de alimentacién
desmontable (cargador).
+ Apague siempre el aparato antes del mantenimiento o de la limpieza.
« No toque las partes rotativas sin haber apagado la aspiradora.
« No aspire superficies mojadas ni liquidos de ningun tipo, asi como tampoco sustancias
calientes, ultrafinas (yeso, cemento, cenizas, etc.), ni grandes residuos cortantes (vidrio),
ni productos nocivos (disolventes, decapantes, etc.), agresivos (acidos, limpiadores, etc.),
inflamables y explosivos (a base de gasolina o alcohol).
« No sumerja nunca el aparato en el agua, ni vierta agua sobre el mismo y no lo guarde a
laintemperie.
« Paralas operaciones de limpieza y mantenimiento consulte el manual de instrucciones.
- Para los paises sujetos a los reglamentos europeos (marcado C €): Este aparato
puede ser utilizado por nifos de 8 afos 0 mas y personas sin experiencia ni conocimientos
0 cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales son reducidas, siempre que hayan sido
formadas e informadas en lo relativo a un uso seguro y conozcan los riesgos a los que se
exponen. Los nifios no deben jugar con el aparato. La limpieza y mantenimiento a cargo
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del usuario no deben correr a cargo de nifios sin vigilancia. Mantenga el aparato y la
fuente de alimentacion desmontable (cargador) fuera del alcance de los nifios menores
de 8anos.

« Para el resto de paises (no sujetos a los reglamentos europeos): Este aparato no
esta disefiado para que lo utilicen las personas ni los nifos cuyas capacidades fisicas,
sensoriales 0 mentales sean reducidas, no hayan utilizado el aparato antes o no sepan
utilizarlo, a no ser que dispongan de una persona responsable de su seguridad que las
supervise o proporcione instrucciones previas.

« Se recomienda vigilar a los nifios para asegurarse de que no juegan con el aparato.

LEA EL MANUAL DE INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL APARATO
POR PRIMERA VEZ

« Antes de utilizar el aparato, recoja todos los objetos del suelo (consulte las instrucciones de uso)

« Para evitar cualquier accidente, no permita que el robot pase por encima del cable eléctrico de otros aparatos.
« Compruebe que la tension de alimentacién (voltaje) que figura en la placa indicadora del cargador de
la aspiradora coincide con la tensién de su red eléctrica. Cualquier error de conexion puede provocar dafos
irreversibles en el producto y anulara la garantia

- Conviene recargar la aspiradora después de usarla para poder utilizarla en cualquier momento con la bateria
totalmente cargada y asi disfrutar al maximo de su capacidad de limpieza y de su autonomia.

« Resulta preferible desconectar el cargador de la toma corriente en caso de una ausencia prolongada
(vacaciones, etc.). En ese caso puede haber una reduccion en la autonomia por la descarga automatica.

« No aspire residuos voluminosos que podrian bloquear la entrada de aire y dafarla.

Segun el modelo:

« No deje pasar el robot por alfombras de pelo largo, de pelo de animal o de flecos.

« Posicidon «Min.» para aspirar alfombras y moquetas gruesas o delicadas y superficies fragiles.

« Posicién «TURBO/BOOST» para mejorar la capacidad de limpieza (segun el modelo) en cualquier tipo de suelo
en caso de obstruccién importante.

- Laaspiradora no debe funcionar sin el filtro protector del motor.

« No lave los elementos del compartimento de polvo ni el filtro protector del motor en el lavaplatos.

INDICACIONES DE SEGURIDAD RELATIVAS AL LASER* (*en funcién de los modelos)

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

LASER: El sensor de navegacion incluye un laser de clase 1 que cumple la norma EN 60825-1 durante todos los
procesos operativos.

« Nunca dirija el laser hacia otras personas.

« Evite mirar el laser directamente ni reflejado.

« Apague siempre el robot aspiradora durante las tareas de mantenimiento.

- Esta estrictamente prohibido, y entrafa riesgo de exposicion peligrosa a la radiacion, realizar cualquier
modificacion (cambio) o intento de reparacion del robot aspiradora o del sensor de navegacion.

NORMAS DE SEGURIDAD RELATIVAS A LA BATERIA¥ (en funcén de los mocelos

- Este aparato incluye acumuladores (Lithium-lon)
a los que, por motivos de seguridad, solo puede
acceder un reparador profesional. Cuando la bateria
ya no se carga, debe retirarse el bloque de baterias
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(Lithium-lon). Para sustituir los acumuladores, dirijase
al Centro de Servicio Autorizado mas cercano.

-Las baterias deben manipularse con cuidado.
No introduzca las baterias en la boca. Procure no
provocar cortocircuitos en las baterias introduciendo
objetos metalicos en sus extremos. Si se produce un
cortocircuito, la temperatura de las baterias puede
subir de forma peligrosa y provocar quemaduras
graves, o incluso un incendio. En caso de que las
baterias presenten fugas, no se frote ni los ojos ni las
mucosas. Lavese las manos y los 0jos con agua limpia.
Si la molestia persiste, consulte a su médico.

PAUTAS DE SEGURIDAD PARA EL SISTEMA DE LIMPIEZA CON MOPA

Consulte el manual que se incluye con su robot y el manual suministrado con
este accesorio para conocer las instrucciones de uso.

Tome nota de las siguientes adiciones incluidas en el manual de seguridad
para el uso de este accesorio.

LEER ANTES DEL PRIMER USO

« No deje que el robot pase por encima del cable de alimentacion de otros aparatos o de otros tipos de cables, ya
que podria provocar un peligro.

« No utilice ninguna solucion de limpieza sobre su robot, utilice solo agua. Rellene el depésito hasta la marca del
nivel maximo.

« El cable deberd estar desenchufado de la toma de corriente antes de realizar tareas de mantenimiento o limpieza
del aparato.

MEDIO AMBIENTE

Conforme a la normativa vigente, cualquier aparato fuera de uso debe llevarse a un Centro de Servicio Autorizado
que se encargara de gestionar su eliminacién.

Ayudemos a proteger el medio ambiente.

@ Este dispositivo se ha disefiado para durar muchos afos. Sin embargo, cuando decidas sustituirlo,
2 piensa en cdmo puedes ayudar a proteger el medio ambiente permitiendo que se reutilice, recicle o
recupere de alguna otra forma. Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos pueden contener
sustancias nocivas que pueden dafiar el medio ambiente y la salud humana.
Esta etiqueta indica que este producto no debe desecharse con la basura doméstica. LIévalo a un punto de recogida,
al distribuidor cuando compres un nuevo producto equivalente o a un centro de servicio autorizado para su
procesamiento.
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Antes de desechar el dispositivo, extrae la bateria y deséchala de acuerdo con la legislacion local y las normativas locales.

Si tienes alguna pregunta, ponte en contacto con el distribuidor del producto para que te indique qué hacer.

DECLARACION DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA DE LA UE

Groupe SEB declara que el equipo de radio cumple con la 2014/53/UE
Consulta la Declaracién de conformidad de la UE completa en la siguiente direccion web:
https://www.rowenta.es/eu-declaration-of-conformity

Banda de frecuencia de funcionamiento: 2400-2483.5 MHz
Potencia méaxima de radiofrecuencia: 17 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

Groupe SEB declara que el equipo de radio cumple con la regulacion 801/2013.
El consumo de energia en modo de apagado operativo del equipo es de 1,9 W.

Busqueda y eliminacion de averias

X-plorer Serie75S & 75 S+

Fallo

Solucion

El robot no puede iniciarse

Asegurate de que el interruptor principal del dispositivo esté encendido.
- Asegurate de que el robot est4 conectado al suministro eléctrico.
- Asegurate de que la bateria estd completamente cargada.

El robot deja de funcionar de repente.

Comprueba si el robot esté atascado o bloqueado por obstaculos.

- Comprueba si la bateria esta demasiado baja.

- Si el problema persiste, apagalo, espera 3 segundos y vuelve a ponerlo
en marcha.

No se puede realizar un programa de
barrido

Asegurate de que el robot esta encendido.

- Establece la hora y programa la hora de barrido automatico desde la
aplicacion.

- Asegurate de que la hora se ha fijado correctamente.

- Comprueba si la potencia del robot es demasiado baja para empezar
a barrer.

- El robot no iniciard un programa de barrido programado mientras se
realiza la tarea.

Succion demasiado débil

Inspecciona la entrada de succion en busca de posibles obstrucciones.

- Vacia el depdsito de polvo.

- Limpia los filtros con agua.

- Comprueba si los filtros estan himedos debido a la presencia de agua
u otros liquidos en el suelo. Deja que los filtros se sequen por completo
antes de su uso.

No se puede cargar el robot

Comprueba si la base de carga estd conectada correctamente al
suministro eléctrico y si la luz indicadora se enciende cuando estd
encendida.

- Cuando el robot esta conectado de forma normal a la base de carga,
la luz indicadora se apaga.

- Si el robot esta conectado a la base de carga, pero la luzindicadora no
se apaga y el robot no responde, utiliza un pafio seco para limpiar el
soporte de carga en la parte inferior del robot aspirador y la pieza de
carga de la base de carga e inténtalo de nuevo.

- Si el robot auin no se puede cargar después de realizar las operaciones
anteriores, ponte en contacto con el departamento de posventa o con
su distribuidor.
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Fallo

Solucion

El robot no puede volver a la base de
carga

Retira los objetos que se encuentren a menos de 0,5 m a derecha e

izquierda de la base de cargay a 1,5 m por delante.

- Asegurate de que el robot comienza a aspirar desde la base de carga
sin realizar movimientos anémalos.

- Cuando el robot esta cerca de la base de carga, puede volver mas
rapido. Sin embargo, si la base de carga se encuentra muy lejos, el
robot tardara mas tiempo en volver.

- Espera a que regrese.

- Limpia los electrodos de carga.

Causa y solucion

X-plorer Serie 75 S+

Fallo

Soluciéon

El cepillo giratorio no gira

Limpia el cepillo giratorio.
- Comprueba que el cepillo principal y la cubierta del cepillo estdn
correctamente instalados.

Accién o ruta de aspiracion anomala
del robot

Limpia cuidadosamente el sensor con un paiio seco.
- Reinicia el robot.

No se libera agua durante el fregado

Asegurate de que hay suficiente agua en el deposito de agua.

- Comprueba que el médulo de la mopa esta instalado correctamente.
Después de la instalacion correcta, escucharas la indicacion de voz
correspondiente.

- Comprueba si la salida de agua esta bloqueada.

Fallo al conectarse a una red Wi-Fi

1. La senal Wi-Fi es deficiente. Asegurate de que la aspiradora esté en
una zona con buena cobertura de sefal Wi-Fi.

2.La conexién Wi-Fi es anormal. Reinicia la Wi-Fi, descarga la ultima
aplicacion movil e inténtelo de nuevo.

3. La contrasefa se introdujo incorrectamente.

4.El router es un modelo de banda de frecuencia 5G y este robot
aspirador solo es compatible con la banda de frecuencia 2,4G.

Funcionamiento anormal

Apagar y reiniciar

Ruido anémalo durante la limpieza

Puede haber objetos extrafios atrapados en el cepillo principal, el
cepillo lateral o las ruedas. Limpia después del apagado.

Menor capacidad de limpieza o fuga
de suciedad

1. El depdsito de polvo esta lleno. Limpia el depdsito de polvo.

2. Elfiltro esta obstruido. Limpia o reemplaza el filtro.

3. El cepillo principal esta enredado por objetos extrafos. Limpia el
cepillo principal.

La limpieza temporizada no
funciona

El nivel de bateria es bajo. La limpieza temporizada se iniciard cuando
el nivel de bateria restante sea > 20 %.

Si es necesario cargar el robot
durante 16 horas las primeras tres
veces

La bateria de litio no tiene efecto de memoria cuando esta en uso y no
es necesario esperar cuando estd completamente cargada.
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Fallo al iniciarse

—_

. El nivel de bateria es bajo. Coloca la aspiradora en la base de vaciado
automético y alinéala con las piezas del soporte de carga, cambia el
interruptor del lado izquierdo de la aspiradora a "I" y la aspiradora se
iniciard autométicamente (cuando esté sin ninguna carga, se debe
cargar durante un tiempo antes del arranque automatico).

. La temperatura ambiente es demasiado baja (inferior a 0 °C) o
demasiado alta (50 °C). Utilizalo dentro del rango de temperatura
ambiente de 0 a 40 °C.

. Confirma si el interruptor del lado izquierdo de la aspiradora esté en
la posicion "I".

N

w

Fallo de carga

-

. Retira la aspiradora, comprueba si la luz indicadora de la base de

vaciado automatico estd encendida y asegurate de que ambos

extremos del adaptador de corriente estén enchufados.

Contacto deficiente. Limpia los contactos de resorte de la base de

vaciado automatico y los contactos de carga de la aspiradora.

. Confirma si el interruptor del lado izquierdo de la aspiradora esta en
la posicion "I".

[

w

Fallo de recarga

—_

.Hay muchos obstaculos cerca de la base de vaciado automatico.
Coloca la base de vaciado automético en un area abierta.

La aspiradora estd lejos de la base de vaciado automatico. Coloca
la aspiradora cerca de la base de vaciado automatico y vuelve a
intentarlo.

o

Si la aspiradora consume energia
cuando se coloca en la base de
vaciado automatico todo el tiempo

El consumo de energia es muy bajo cuando la aspiradora se coloca en
la base de vaciado automatico todo el tiempo, lo que ayuda a mantener
la bateria en el mejor estado de rendimiento.

Después de que el robot aspirador
vuelva a la base de vaciado
automatico, no se iniciara la recogida
automatica de polvo.

1.Comprueba si la base de vaciado automatico estd encendida
normalmente. Cuando el robot regrese automaticamente para
recargarse después de mas de 5 minutos de limpieza, se iniciara la
recogida automatica de polvo;

.Comprueba si la cubierta de la base de vaciado automatico no
estd cerrada o no estad cerrada correctamente; (si no se cierra
correctamente, la luz roja se encenderd);

.Comprueba si hay una bolsa para polvo instalada en la base de
vaciado automatico (si se cierra incorrectamente, la luz roja se
encendera);

. Para garantizar una recogida de polvo uniforme, se recomienda dejar
que el robot se cargue automdticamente después de la limpieza;
(mover manualmente el robot aspirador de vuelta a la base de
vaciado automatico causard una conexion inestable, lo que afectard
a la recogida de polvo);

. Revisa la bolsa para polvo con regularidad para ver si esta llena, ya
que si se sobrecarga puede romperse, bloquear el tubo de recogida
de polvo y causar dafios a la base de vaciado automatico;

N

w

N

w
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Fallo

Solucion

interrumpe después del arranque o la

La recogida automética de polvo se | 1. Comprueba si la bolsa para polvo esté llena. Si la bolsa para polvo

esta llena, reemplazala;

recogida de basura no es exhaustiva. | 2. La salida de recogida de polvo del depdsito de polvo del robot esta
atascada por objetos extrafios, lo que provoca que el deflector del
depdsito de polvo no se abra;

3. Comprueba si el conducto de aire de la base de vaciado automatico
esta bloqueado;

4. Durante la recogida de polvo, el robot se mueve (no mueva el robot
durante la recogida de polvo para evitar daios);

5. Puede haber agua en el depdsito de polvo del robot, de modo que
el polvo no se puede extraer facilmente. Intenta evitar que el robot
extraiga exceso de agua, ya que afectard al buen funcionamiento de
la recogida de polvo.

X-plorer Serie75 S

Fallo

Soluciéon

Error 12: El sensor de pared derecho estd bloqueado.

Limpialo.

Error 13: El robot estd inclinado durante su puesta
en marcha.

Por favor, coloca el robot en posicién horizontal en el
suelo para ponerlo en marcha.

Error 14:Vuelve a instalar el depésito de polvo y los
filtros.

Asegurate de que los filtros y el depdsito de polvo estén
instalados en su lugar. A continuacién, vuelve a poner en
marcha el robot.

Error 17: Zona restringida detectada.

El robot estd demasiado cerca de una zona restringida
al ponerlo en marcha. Vuelve a colocarlo en su posicion
para ponerlo en marcha.

para polvo de la base de vaciado
automatico esta sucia.

N

w

La cédmara interior de la bolsa|1.Las particulas finas pasarédn a través de la bolsa para polvo y se
adsorberéan en la pared interior del cilindro para polvo. Revisalos y
limpialos regularmente;

.La bolsa de polvo puede estar dafiada. Compruébala y reemplazala
si es necesario;

.La acumulacién grave de suciedad en la camara interior tiene
cierto impacto en el ventilador y en el sensor de presién de aire. Se
recomienda limpiar la basura de la cdmara interior con regularidad.

Error 18: La cubierta del laser estd atascada.
Inspeccidnala.

El sensor de presion de la cubierta del laser esta
presionado o atascado. Vuelve a colocarlo en su posicion
para poner el robot en marcha.

Error 19: El sensor laser esta atascado o girado,
inspecciénalo.

El sensor de distancia del laser estd atascado con un objeto
extrano. Retiralo.

Lista de fallos
X-plorer Serie 75 S & 75 S+

Error 20: Es posible que el sensor laser esté
bloqueado, inspeccidnalo.

El sensor de distancia del laser esta bloqueado, retira
el objeto que causa el bloqueo. Un entorno demasiado
amplio y de reflejo multiple, como los espejos metdlicos,
también afecta al funcionamiento normal de un sensor
de distancia laser. Vuelve a colocarlo en su posicion para
poner el robot en marcha.

Fallo

Soluciéon

Error S1: Bateria anomala. Consulta las instrucciones
o la aplicacion.

La temperatura de la bateria es demasiado alta o
demasiado baja. Espera a que la temperatura de la
bateria sea normal (0 °C~40 °C/32 °F~104 °F) antes de
utilizarla. Si el error persiste, ponte en contacto con
nuestro departamento de atencion al cliente.

El parachoques de colision estd atascado,
inspecciénalo.

El parachoques de colision esta atascado. Golpéalo
suavemente varias veces para retirar los objetos extrafios.
Si no hay objetos extrafios, vuelve a colocarlo y a poner
en marcha el robot.

Error S2: Médulo de rueda anémalo. Consulta las
instrucciones o la aplicacion.

Comprueba si hay objetos extrafios atascados en una
rueda e intenta volver a poner en marcha el robot.
Si el error persiste, ponte en contacto con nuestro
departamento de atencién al cliente.

Hay una rueda atascada. Comprueba si hay objetos
extranos atascados en la rueda, o colécala en la
posicion inicial para ponerla en marcha.

Si hay una rueda atascada, comprueba si hay objetos
extranos atascados en la rueda, o colécala en la posicion
inicial para ponerla en marcha.

Hay un cepillo lateral atascado, inspecciénalo.

El cepillo lateral puede haberse enredado con objetos
extraios. Limpialo y vuelve a poner en marcha el robot.

Error S3: Médulo de cepillo lateral andémalo.
Consulta las instrucciones o la aplicacién.

Comprueba si hay objetos extrafios atascados en un
cepillo lateral e intenta volver a poner en marcha el
robot. Si el error persiste, ponte en contacto con nuestro
departamento de atencidn al cliente.

El cepillo giratorio esta atascado. Retiralo y limpialo.

El cepillo giratorio puede haberse enredado con objetos
extrafos. Retira y limpia el cepillo, las conexiones, la tapa
y la entrada de succién.

El robot esta atascado.

Retira los obstéaculos cercanos.

Error S4: Ventilador andmalo. Consulta las
instrucciones o la aplicacion.

Comprueba si hay objetos extrafios atascados en el
ventilador e intenta volver a poner en marcha el robot.
Limpia el depésito de polvo y los filtros e intenta volver
a poner en marcha el robot. Si el error persiste, ponte
en contacto con nuestro departamento de atencién al
cliente.

El robot esta atascado. Colécalo en la posicion inicial
para ponerlo en marcha.

El robot estd pausado. Vuelve a colocarlo en su posiciéon y
ponlo en marcha. Si el sensor anticaidas estd demasiado
sucio, podria provocar fallos. Limpia el sensor anticaidas
para eliminar posibles fallos.

Hay una rueda suspendida.

Coldcala en la posicién inicial para ponerla en marcha.

Error S5: Cepillo giratorio anémalo. Consulta las
instrucciones o la aplicacion.

Retira y limpia el cepillo, las conexiones, la tapa y la
entrada de succién. Intenta volver a poner en marcha el
robot después de la limpieza. Si el error persiste, ponte
en contacto con nuestro departamento de atencién al
cliente.

La bateria esta demasiado baja y el sistema esta a
punto de apagarse automaticamente.

Cérgala.

El sensor de recarga esta bloqueado.

El sensor de recarga estd cubierto de polvo. Limpialo.
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Fallo

Solucion

Error S6: Bomba de agua anémala. Consulta las
instrucciones o la aplicacion.

Limpia el depdsito de agua, las conexiones de la bomba
de agua del dep6sito y las conexiones de la bomba de
agua del robot, asi como la salida de agua de la parte
inferior del robot. Inspecciona el médulo de aspiracién.
Intenta volver a poner en marcha el robot con todos los
modulos instalados después de la limpieza. Si el error
persiste, ponte en contacto con nuestro departamento
de atencion al cliente.

Error S7: Sensor laser anémalo. Consulta las
instrucciones o la aplicacion.

Inspecciona el sensor laser en busca de objetos extrafios
e intenta volver a poner en marcha el robot después de
la limpieza. Si el error persiste, ponte en contacto con
nuestro departamento de atencion al cliente.

X-plorer Serie 75 S+

Fallo

Solucion

Error 1: La bateria es anormal. Consulta el manual o
la aplicacion.

Comprueba si hay objetos extrafios atascados en el
cepillo lateral y reinicia el robot.

Error 2: El médulo de la rueda es anormal. Consulta
el manual o la aplicacién.

Comprueba si hay objetos extrafios atascados en el
puerto del ventilador y reinicia el robot. Limpia el
depdsito de polvo y los filtros y pon en marcha el robot.

Error 3: El médulo de cepillado lateral es anormal.
Consulta el manual o la aplicacion.

Retira el cepillo giratorio y limpia el cepillo giratorio, la
pieza de conexion del cepillo giratorio, la cubierta del
cepillo giratorio y el puerto de succion de polvo. Pon en
marcha el robot después de la limpieza.

Error 4: El ventilador es anormal. Consulta el
manual o la aplicacién.

Limpia el depésito de agua, las conexiones de la bomba
de agua del depésito y el robot, asi como la salida

de agua de la parte inferior del robot. Inspecciona el
madulo de aspiracion. Intenta volver a poner en marcha
el robot después de la limpieza.

Error 5: El cepillo giratorio es anormal. Consulta el
manual o la aplicacién.

Comprueba si hay objetos extrafios en el sensor laser y
reinicia el robot después de limpiarlo.

Error 6: La bomba de agua es anormal. Consulta el
manual o la aplicacién.

Comprueba si el drea de carga estd contaminada y
limpia las piezas del soporte de carga. Comprueba si la
bateria esta instalada correctamente.

Error 7: El sensor laser es anormal. Consulta el
manual o la aplicacién.

Cambia el interruptor principal a O primero, luego a ly
reinicia.

Error 9: La carga es anormal. Limpia el drea de
contacto de carga.

Enciende el interruptor principal antes.

Error 10: El robot es anormal. Apaga y reinicia.

Error 10: El robot es anormal. Apaga y reinicia.

Error 12: La operacion es anormal. Comprueba si el
interruptor basculante esta encendido.

Error 12: La operacion es anormal. Comprueba si el
interruptor basculante esta encendido.
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INSTRUCOES DE SEGURANCA

Para sua seguranga, este aparelho estd em conformidade com as normas e os regulamentos aplicéveis.

« Este aparelho destina-se exclusivamente ao uso doméstico. Leia com atencao

as instrugdes de seguranca. A utilizacdo inadequada ou o incumprimento das

instrucoes isenta a marca de qualquer tipo de responsabilidade.

« O aspirador é um aparelho elétrico: deve ser usado em condi¢des normais de

utilizagao.

«Nao utilizar o aparelho se este tiver caido e apresentar danos visiveis ou anomalias

de funcionamento. Neste caso, nao deve abrir o aparelho, deve sim envid-lo para

0 Servico de Assisténcia Técnica autorizado mais préximo, uma vez que sao

necessarias ferramentas especiais para efetuar as reparagcdes com vista a evitar

quaisquer perigos.

« As reparacOes s6 devem ser efetuadas por especialistas com pecas de substituicao

de origem. A reparacao do aparelho por parte do utilizador pode constituir um

gerigo para o mesmo. Utilizar apenas acessorios com garantia de origem (filtros,

aterias, etc.).

« WARNING - Use only with — designation - charger

- Pararecarregar a bateria, utilizar unicamente a unidade de alimentacao amovivel

(carregador) que é fornecida com o aparelho.

« A bateria deve ser retirada do aparelho antes da sua eliminagao.

« O aparelho deve estar desligado da corrente quando se retira a bateria.

« A bateria deve ser eliminada de forma segura.

« O cabo da unidade de alimentacao amovivel (carregador) nao pode ser

substituido; se o cabo estiver danificado ou nao funcionar, o carregador deve ser

eliminado: nao utilize qualquer fonte de alimentagao amovivel (carregador) que

nao seja 0 modelo fornecido pelo fabricante e contacte o Centro de Contacto

do Consumidor ou num dos Servicos de Assisténcia Técnica autorizado mais
proximo [a utilizagdo de uma unidade de alimentacao amovivel universal

E;E (carregador) anula a garantia].

Se os pinos da ficha estiverem danificados, a ficha de alimentacdo deve ser
eliminada.

« Nunca deve puxar o cabo elétrico para desligar a unidade de alimentacao
amovivel (carregador) da tomada.

« Deve sempre desligar o aparelho antes da manutenc¢ao ou limpeza do mesmo.
- Ndo deve tocar nas partes rotativas sem antes desligar o aspirador e sem desligar
o aparelho da corrente.

« Néo deve aspirar superficies molhadas, agua ou liquidos de qualquer natureza,
substancias quentes, substancias ultrafinas (gesso, cimento, cinzas, etc.),
fragmentos grandes cortantes (vidro), produtos nocivos (solventes, decapantes,
etc.), agressivos (acidos, detergentes, etc.), inflamaveis e explosivos (a base de
gasolina ou alcool).

« Néo coloque nunca o aparelho dentro de dgua, ndo deite dgua sobre o aparelho
nem o guarde no exterior.
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« Para obter informacdes sobre os procedimentos de limpeza e manutencao,
deve consultar o manual de utilizagao.

- Para os paises sujeitos aos regulamentos europeus (marca C€) : Este
aparelho pode ser utilizado por criancas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas
sem experiéncia nem conhecimentos ou com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas, caso tenham recebido formacao e supervisao relativamente
ao uso do aparelho de forma segura e compreendam os perigos envolvidos.
As criancas nao devem utilizar o aparelho como um brinquedo. A limpeza e a
manutencao a cargo do utilizador ndo devem ser realizadas por criancas sem
supervisao. Manter o aparelho e a respetiva unidade de alimentacao amovivel
(carregador) fora do alcance de criangas com menos de 8 anos.

« Para os demais paises nao sujeitos aos regulamentos europeus : Este
aparelho nao foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criancas)
cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por
pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, a ndo ser que tenham sido
devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correta utilizacao do aparelho
por uma pessoa responsavel pela sua seguranca. E importante vigiar as criangas
por forma a garantir que as mesmas nao brincam com o aparelho.

LER ANTES DA PRIMEIRA UTILIZACAO

+ Antes de utilizar o aparelho, recolha todos os objetos no chdo (consulte o manual de instrugdes)

Para evitar qualquer incidente, ndo deixe o robot passar por cima de fios elétricos de outros aparelhos.

- Verifique se a tensao de utilizagdo (voltagem) indicada na placa de caracteristicas do carregador do aspirador
corresponde a tensdo da sua instalacao elétrica. Qualquer erro de ligacdo a corrente pode causar danos
irreversiveis no produto e anular a respetiva garantia.

« Convém colocar o aspirador a carga apos a utilizagdo de modo que o mesmo esteja sempre disponivel e com
a bateria carregada num nivel 6timo, a fim de beneficiar plenamente da sua capacidade de aspiracdo do pé e da
sua autonomia.

- E preferivel desligar o carregador da tomada em caso de auséncia prolongada (férias, etc.). Neste caso, pode
ocorrer uma diminuicdo da autonomia devido a descarga automética.

+ Nao deve aspirar fragmentos de grandes dimensdes que possam bloquear a entrada do ar e causar danos.
Consoante o modelo:

- Nao deve passar o aspirador em tapetes de pelo comprido, nos pelos dos animais ou em franjas.

« Posicao «Min» para aspirar tapetes e alcatifas espessas ou delicadas e superficies frageis.

+ Posicao «TURBO/BOOST» para uma melhor capacidade (consoante o modelo) de aspiracao do p6é em todo o
tipo de pavimentos caso exista muita sujidade.

« Nao deve colocar o aspirador a funcionar sem o filtro de prote¢do do motor.

« Nao deve lavar os elementos do coletor de p6 ou o filtro de protecdo do motor no lava-louga.

INSTRUCOES DE SEGURANCA RELATIVAS AO FEIXE LASER* (*consoante os modelos)

[ PRODUTO LASER DA CLASSE 1 ]

LASER: O sensor de navegagao contém um feixe laser de classe 1 conforme a norma EN 60825-1 ao longo de
todos os procedimentos de funcionamento.

« Nunca direcione o feixe laser para outras pessoas.

- Evite olhar diretamente para o feixe laser emitido ou refletido.

+ Desligue sempre o aspirador robot durante as operacdes de manutencéo.

. E expressamente proibida qualquer modificacéo (alteracdo) ou tentativa de reparar o aspirador robot ou o
sensor de navegacao, tal constitui um risco de exposicao as radiacdes perigoso.
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INSTRUCGES DE SEGURANCA RELATIVAS A BATERIA* (*consoante os modelos)

- Este aparelho contém acumuladores (Lithium-lon)
que, por razbes de seguranca, s6 estao acessiveis
a profissionais. Quando a bateria deixar de ter
capacidade para manter a carga, o bloco de baterias
(Lithium-lon) deve ser removido. Para substituir os
acumuladores, deve dirigir-se ao Servico de Assisténcia
Técnica autorizado mais préximo.

- As baterias devem ser manuseadas com cuidado. Nao
deve colocar as baterias na boca. Deve ter cuidado para
Nao criar curto-circuitos nas baterias, colocando objetos
metalicos nas respetivas extremidades. Se ocorrer um
curto-circuito, a temperatura das baterias corre o risco
de aumentar para niveis perigosos, podendo provocar
queimaduras graves ou até mesmo um incéndio. Se
as baterias deitarem liquido, nao deve esfregar os
olhos nem as mucosas. Deve lavar bem as maos e
passar abundantemente os olhos por agua limpa. Se o
desconforto persistir, deve consultar um médico.

DIRETRIZES DE SEGURANCA PARA O SISTEMA DE MOPA

Consulte o folheto fornecido com o seu robot e o folheto fornecido com
este acessorio para conhecer as instru¢des de utilizacao.

Tome nota das adi¢des seguintes indicadas no seu folheto de seguranca
para a utilizacao deste acessorio.

PARA LER ANTES DA PRIMEIRA UTILIZACAO

« Nao deixe o robot deslocar-se por cima do fio de alimentagao de outros aparelhos ou de outros tipos de fios
porque pode constituir um perigo.

+ N&o utilize nenhuma solugdo de limpeza no seu robot; utilize apenas dgua. Encha o depésito até a marca de nivel max-
imo.

« O fio deve ser desligado a tomada elétrica antes de proceder a manutencao ou limpeza do aparelho.
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AMBIENTE

Em conformidade com a regulamentacdo em vigor, qualquer aparelho em fim de vida deve ser entregue num
ponto de l;ecolha apropri.ado. . .
Protecao do ambiente em primeiro lugar.

(@ O seuaparelho foi concebido para funcionar durante muitos anos. Mas quando decidir substitui-lo,
2 ndo se esqueca de pensar em como pode ajudar a proteger o ambiente, permitindo que o aparelho
seja reutilizado, reciclado ou recuperado de alguma outra forma. Os residuos de equipamentos
elétricos e eletrénicos podem conter substancias nocivas que podem causar danos no ambiente
e na saude humana. Esta etiqueta indica que este produto ndo pode ser eliminado juntamente com o lixo
domeéstico.
Entregue-o num ponto de recolha, no distribuidor, quando comprar um produto equivalente novo.
Antes de eliminar o aparelho, retire a bateria e proceda a sua elimina¢do de acordo com a legislacdo e disposi¢oes
locais.
Em caso de duvidas, entre em contacto com o seu distribuidor que Ihe pode indicar o que deve fazer.

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE DA UE SIMPLIFICADA

O Grupo SEB declara que o equipamento de radio estd em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE
O texto completo da Declaracdo de Conformidade da UE estd disponivel no seguinte endereco Web:
https://www.rowenta.pt/eu-declaration-of-conformity

Banda de frequéncia utilizada: 2400-2483.5 MHz
Poténcia maxima da frequéncia de radio: 17 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

O Groupe SEB declara que o equipamento de rddio estd em conformidade com a norma 801/2013.
O consumo de energia do equipamento no modo de poupanca de energia é de 1,9 W.

Resolucao de problemas

X-plorer Serie 75S & 75 S+

Avaria Solucao

Nao é possivel iniciar o robot. Certifique-se de que o interrutor principal do dispositivo esta ligado.
- Certifique-se de que o robot estd ligado a corrente.

- Certifique-se de que a bateria esta totalmente carregada.

O robot deixa de funcionar
repentinamente.

Verifique se o robot esta preso ou bloqueado por obstaculos.

- Verifique se a bateria estd demasiado fraca.

- Se o problema persistir, desligue o robot, aguarde 3 segundos €, em
seguida, volte a liga-lo.

Nao é possivel programar uma Certifique-se de que o robot foi ligado.

limpeza - Através da aplicacao, defina e programe a hora para a limpeza

automatica.

- Certifique-se de que a hora programada foi definida corretamente.

- Verifique se a bateria do aparelho esta demasiado fraca para iniciar
alimpeza.

- O robot ndo inicia uma limpeza programada se a tarefa estiver a ser
realizada
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Avaria

Solucao

A succao é demasiado fraca

Verifique se existe algo a obstruir a entrada de succéo.

- Esvazie o compartimento do lixo.

- Limpe os filtros com dgua.

- Verifique se os filtros estdo molhados por terem absorvido dgua ou
outros liquidos do chao. Deixe que os filtros sequem de forma natural
e total antes de os utilizar.

Nao é possivel carregar o aparelho

Verifique se a base de carregamento esta corretamente ligada a
fonte de alimentacéo e de que a luz indicadora se acende quando o
dispositivo esta ligado.

- Quando o robot esta corretamente ligado a base de carregamento, a
luz indicadora apaga-se.

- Se orobot estiver ligado a base de carregamento mas a luz indicadora
ndo se apagar e o robot nao responder, utilize um pano seco para
limpar a peca do polo de carregamento na parte inferior do aspirador
robot e a peca de carregamento da base de carregamento e, em
seguida, tente novamente.

- Se o robot continuar a ndo receber carga apds efetuar as operagdes
acima descritas, contacte o departamento de assisténcia técnica ou
o seu distribuidor.

O robot ndo consegue voltar a base
de carregamento.

Afaste os objetos da base de carregamento numa distancia de, pelo

menos, 0,5 m dos lados esquerdo e direito e 1,5 m a frente.

- Certifique-se de que o robot comeca a limpar a partir da base de
carregamento sem movimentos anémalos.

- Quando o robot estd perto da base de carregamento, pode regressar
mais rapidamente. Contudo, se a base de carregamento estiver longe,
o robot precisa de mais tempo para regressar.

- Aguarde pelo seu regresso.

- Limpe os polos de carregamento.

A escova rotativa ndo roda

Limpe a escova rotativa.
- Verifique se a escova principal e a respetiva cobertura estao instaladas
corretamente.

Comportamento ou percurso de limpeza
do robot efetuado de forma anémala

Limpe cuidadosamente o sensor com um pano seco.
- Reinicie o robot.

Durante a limpeza, ndo ha saida de
agua

Certifique-se de que existe agua suficiente no reservatério de dgua.

- Verifique se o médulo da mopa esta instalado corretamente. Apds a
instalagao correta, ird ouvir o respetivo comando de voz.

- Verifique se a saida de dgua esta bloqueada.

Falha ao ligar a rede Wi-Fi

1. O sinal Wi-Fi é fraco. Certifique-se de que o aspirador se encontra
numa area com boa cobertura do sinal Wi-Fi.

2. A ligagdo Wi-Fi apresenta uma anomalia. Reinicie o Wi-Fi, transfira a
aplicagdo moével mais recente e tente novamente.

3. A palavra-passe foi introduzida incorretamente.

4. O router é um modelo com banda de frequéncia 5 G e o robot apenas
suporta a banda de frequéncia 2,4 G.

Funcionamento anémalo

Desligue o aspirador e volte a ligar

Ruido anémalo durante a limpeza

Podem existir corpos estranhos presos na escova principal, na escova
lateral ou nas rodas. Limpe o aspirador depois de o desligar.

Menor capacidade de limpeza ou
fuga de sujidade

1. O depdsito do po estd cheio. Limpe o depdsito do po.

2. O filtro esta entupido. Limpe ou substitua o filtro.

3. A escova principal tem corpos estranhos presos. Limpe a escova
principal.

A limpeza programada néo funciona

A bateria esta fraca. A limpeza programada sera iniciada quando o
nivel da bateria for superior a 20%.

O aparelho tem de ser carregado
durante 16 horas nas primeiras trés
utilizagdes?

A bateria de litio ndo tem efeito de meméria quando esta a ser
utilizada, ndo sendo necessario aguardar quando esta se encontra
totalmente carregada.




Causa e solucao

X-plorer Serie 75 S+

Avaria

Solucao

Avaria

Solucao

Falha no arranque

1. A bateria esta fraca. Coloque o aspirador na estacao de esvaziamento
automatico e alinhe-o de acordo com os polos de carregamento.
Altere o interrutor no lado esquerdo do aspirador para a posicao
"I" e este ird iniciar automaticamente (se estiver totalmente sem
bateria, o aspirador tem de carregar algum tempo antes do arranque
automatico).

2. A temperatura ambiente é demasiado baixa (abaixo de 0 °C) ou
superior a 50 °C. Utilize o aparelho no intervalo de temperatura
ambiente de 0a 40 °C.

3. Verifique se o interrutor no lado esquerdo do aspirador esté colocado
na posicéo "l".

A recolha automatica do pé é
interrompida apés a inicializacdo
ou arecolha do lixo néo é eficiente.

1. Verifique se o saco do pd esté cheio. Se o saco do po estiver cheio,
substitua-o;

2. A saida da recolha do pé do aparelho principal esta obstruida com
objetos estranhos, fazendo com que o defletor do depésito do pd
ndo possa ser aberto;

3. Verifique se a conduta do ar da estacéo de esvaziamento automatico
estd bloqueada;

4. Durante a recolha do p6, o aparelho foi movido (ndo mova o aparelho
durante a recolha do pé, pois poderd causar danos);

5.Podera existir presenca de dgua no depdsito do p6 do aparelho
principal, dificultando a extracdo do pd. Sempre que possivel, evite
que o aparelho principal recolha dgua em excesso, o que podera
afetar o desempenho da recolha do pé.

Falha no carregamento

1. Retire o aspirador e verifique se a luz indicadora da estacao de
esvaziamento automatico estd acesa, certificando-se de que ambas
as extremidades do transformador estéo ligadas.

2. Mau contacto. Limpe as molas de contacto na estacdo de
esvaziamento automatico bem como os contactos de carregamento
do aspirador.

3. Verifique se o interrutor no lado esquerdo do aspirador esta

colocado na posicao "I".

A camara interior do saco do
po na estacdo de esvaziamento
automatico esta suja.

1. As particulas finas irdo atravessam o saco do pé, fixando-se na parede

interior do tubo. Verifique e limpe regularmente os componentes;

2.0 saco do p6 pode estar danificado. Verifique €, se necessario,
substitua-o;

3. Aacumulagéo excessiva de sujidade na camara interior tem impacto
na ventoinha e no sensor de pressao do ar. E aconselhavel limpar
regularmente o lixo presente na cdmara interior.

Falha durante a recarga

1. Existem varios obstaculos perto da estacao de esvaziamento
automatico. Coloque a estacdo de esvaziamento automatico numa
area desimpedida.

2.0 aspirador estd longe da estagao de esvaziamento automatico.
Coloque o aspirador perto da estacdo de esvaziamento automatico e
tente novamente.

Lista de avarias

X-plorer Serie 75S & 75 S+

Avaria

Solucao

O aspirador gasta energia quando
esta constantemente colocado

na estagdo de esvaziamento
automatico?

O consumo de energia é muito baixo quando o aspirador est4
permanentemente colocado na estacao de esvaziamento automatico, o
que ajuda a manter o melhor desempenho da bateria.

O para-choques de colisdo esta preso, verifique.

O para-choques de colisao esté preso. Bata
repetidamente para remover corpos estranhos. Se ndo
houver corpos estranhos, volte a reposiciona-lo e, em
seguida, ligue-o.

Apos o aspirador robot regressar
a estacao de esvaziamento
automatico, a recolha automatica
do po nao é iniciada.

1. Verifique se a estagdo de esvaziamento automatico esta
corretamente ligada. Quando o aparelho principal regressar para a
recarga ap6s mais de 5 minutos de limpeza, a recolha automatica
do po sera iniciada;

2. Verifique se a tampa da estagao de esvaziamento automatico esta
aberta ou mal fechada (se estiver mal fechada, a luz vermelha estara
acesa);

3. Certifique-se de que esta instalado um saco do p6 na estacéo de
esvaziamento automatico (se estiver mal fechada, a luz vermelha
estara acesa);

4. Para garantir uma recolha do pé sem problemas, é aconselhavel
deixar o aparelho principal recarregar automaticamente apos a
limpeza (colocar manualmente o aspirador robot na estacao de
esvaziamento automatico ira causar uma ligagao instavel, afetando
arecolha do po);

5. Verifique regularmente o saco do pé para ver se este se encontra
cheio, uma vez que, se estiver sobrecarregado, podera romper,
obstruir o tubo de recolha do p6 e causar danos na estacdo de
esvaziamento automatico;

Uma roda estd presa. Verifique se existe algum
corpo estranho preso a roda ou desloque o
aparelho para perto da posicao inicial para o ligar.

Se alguma roda estiver presa, verifique se existe algum
corpo estranho preso ou desloque o aparelho para
perto da posicdo inicial para o iniciar.

Uma escova lateral esta presa, verifique.

A escova lateral pode estar emaranhada com corpos
estranhos. Limpe-a e volte a ligar o aparelho.

A escova rotativa esta presa. Remova-a e limpe-a.

A escova rotativa pode estar emaranhada com corpos
estranhos. Retire-a e limpe-a, incluindo os conetores, a
protecéo e a entrada de sucgao.

O aparelho esta preso.

Afaste os obstaculos a volta.

O aparelho esta preso. Desloque o aparelho para
perto da posicao inicial para o iniciar.

O aparelho pode estar suspenso. Altere a sua localizacdo
e ligue-o. Se o sensor antiqueda estiver demasiado sujo,

pode também causar a avaria. Limpe o sensor antiqueda
para resolver a avaria.

Uma roda estd suspensa.

Desloque o aparelho para perto da posicdo inicial para
o iniciar.

prestes a desligar automaticamente.

A bateria estd demasiado fraca e o sistema esta

Carregue o aparelho.

O sensor de recarga esta bloqueado.
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O sensor de recarga esta coberto de pé. Limpe-o.




X-plorer Serie 75 S

X-plorer Serie 75 S+

Avaria

Solucao

Avaria Solucao
Erro 12: o sensor de parede em linha reta esta Limpe-o
blogueado.
Erro 13: 0 aparelho estd inclinado durante o Coloque o aparelho numa superficie horizontal para
arranque. iniciar.
Erro 14: instale novamente o depésito do pd e os | Certifique-se de que os filtros e o depdsito do pé estao
filtros instalados corretamente. Em seguida, volte a ligar o

aparelho.

Erro 1: a bateria apresenta um comportamento
anomalo. Consulte o manual ou a aplicagao.

Abra o compartimento da bateria, verifique se a bateria
esta ligada corretamente e ligue o aparelho.

A temperatura da bateria esta demasiado elevada ou
demasiado baixa. Aguarde até que a temperatura da
bateria esteja normal (0 °C~40 °C/32 °F~104 °F) antes da
utilizacdo.

Erro 17: area restrita detetada.

O aparelho estd demasiado préximo de uma
area restrita durante o arranque. Altere o seu
posicionamento para iniciar

Erro 2: 0 médulo da roda apresenta um
comportamento anémalo. Consulte o manual ou
a aplicacdo.

Verifique se existem objetos estranhos presos nas rodas
e volte a ligar o aparelho.

Erro 18: a protecdo do laser estd presa. Verifique.

O sensor de pressao da protecdo do laser estd premido
ou preso. altere o seu posicionamento para iniciar.

Erro 3: o modulo das escovas laterais apresenta um
comportamento anémalo. Consulte o manual ou
a aplicacao.

Verifique se existem objetos estranhos presos na escova
lateral e volte a ligar o aparelho.

Erro 19: o sensor laser esta preso ou torcido,

O sensor de distancia a laser esta preso com corpos

verifique. estranhos. Limpe-o.
Erro 20: o sensor laser pode estar bloqueado, O sensor de distancia a laser esta bloqueado; afaste o que
verifique. o estiver a bloquear. Um ambiente muito espacoso e com

varios elementos refletores, como espelhos de metal,
também afeta o funcionamento normal do sensor de
distancia a laser. altere o seu posicionamento para iniciar.

Erro 4: a ventoinha apresenta um comportamento
anomalo. Consulte o manual ou a aplicagao.

Verifique se existem objetos estranhos presos na
entrada da ventoinha e volte a ligar o aparelho. Limpe o
depésito do pé e o filtro e volte a ligar o aparelho.

Erro 5: a escova rotativa apresenta um
comportamento anémalo. Consulte o manual ou
a aplicacdo.

Remova a escova rotativa e limpe-a, juntamente com
a respetiva parte da ligacéo, a cobertura e a porta de
succao do pd. Volte a ligar o aparelho apds a limpeza.

Erro S1: anomalia na bateria. Consulte as instru¢des
ou a aplicacéo.

A temperatura da bateria esta demasiado elevada ou
demasiado baixa. Aguarde até que a temperatura da
bateria esteja normal (0 °C~40 °C/32 °F~104 °F) antes
de utilizar. Se o erro persistir, contacte um Servigo de
Assisténcia Técnica autorizado.

Erro 6: a bomba de d4gua apresenta um
comportamento anémalo. Consulte o manual ou
a aplicagao.

Limpe o depdsito da agua, as ligagcdes da bomba da
4gua no depodsito e no aparelho e a saida da dgua no
fundo do aparelho; verifique o médulo da mopa. Tente
ligar o aparelho apds a limpeza.

Erro S2: anomalia no médulo da roda. Consulte as
instrugoes ou a aplicacdo.

Verifique se existe algum corpo estranho preso na
roda e tente voltar a ligar o aparelho. Se o erro persistir,
contacte um Servico de Assisténcia Técnica autorizado.

Erro 7: o sensor laser apresenta um
comportamento anémalo. Consulte o manual ou
a aplicagao.

Verifique se existem objetos estranhos no sensor laser e
volte a ligar o aparelho apés a limpeza.

Erro S3: anomalia no médulo da escova lateral.
Consulte as instrugdes ou a aplicagao.

Verifique se existe algum corpo estranho preso na
escova lateral e tente voltar a ligar o aparelho. Se o erro
persistir, contacte um Servico de Assisténcia Técnica
autorizado.

Erro 9: o carregamento apresenta um
comportamento anémalo. Limpe a area de
contacto do carregamento.

Verifique se a drea de carregamento estd contaminada
e limpe os polos de carregamento. Verifique se a bateria
estd instalada corretamente.

Erro 10: o aparelho apresenta um comportamento
anomalo. Desligue e volte a ligar o aparelho.

Primeiro, coloque o interrutor principal na posi¢ao "O"
e, em seguida, na posicdo "I". Desligue e volte a ligar o
aparelho.

Erro S4: anomalia na ventoinha. Consulte as
instrugdes ou a aplicagao.

Verifique se existe algum corpo estranho preso na
ventoinha e tente voltar a ligar o aparelho. Limpe

o depdsito do po e os filtros e tente voltar a ligar o
aparelho. Se o erro persistir, contacte um Servico de
Assisténcia Técnica autorizado.

Erro 12: o funcionamento apresenta um
comportamento anémalo. Verifique se o interrutor

basculante esté ligado.

Ligue antes o interrutor principal.

Erro S5: anomalia na escova rotativa. Consulte as
instrugdes ou a aplicacéo.

Retire-a e limpe-a, incluindo os conetores, a protecao
e a entrada de sucgao. Tente ligar o aparelho apds a
limpeza. Se o erro persistir, contacte um Servico de
Assisténcia Técnica autorizado.

Erro S6: anomalia na bomba de agua. Consulte as
instrucdes ou a aplicagao.

Limpe o depdsito da dgua, as ligagdes da bomba da
4gua no depdsito e as ligagcdes da bomba da dgua

no aparelho, bem como a saida da dgua no fundo do
aparelho; verifique o médulo da mopa. Ligue novamente
o aparelho com todos os médulos instalados apds a
limpeza. Se o erro persistir, contacte um Servico de
Assisténcia Técnica autorizado.

Erro S7: anomalia no sensor laser. Consulte as
instrugdes ou a aplicacéo.

Verifique se o sensor laser contém corpos estranhos
e tente ligar novamente o aparelho apés a limpeza.
Se o erro persistir, contacte um Servigo de Assisténcia
Técnica autorizado.
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NORME DI SICUREZZA

Al fine di garantire la sicurezza, I'apparecchio € conforme alle norme e ai regolamenti vigenti:

« Questoapparecchio & destinato unicamente all'uso familiare e domestico. Leggere
attentamente questi consigli relativi alla sicurezza. Un utilizzo non appropriato o
non conforme alle istruzioni solleva il marchio da qualsiasi responsabilita.

+ Questo aspirapolvere & un apparecchio elettrico: deve essere utilizzato in normali
condizioni d'utilizzo.

« Non utilizzare I'apparecchio se & caduto e presenta segni visibili di deterioramento
o anomalie di funzionamento. In tal caso non aprire I'apparecchio, ma spedirlo al
Centro assistenza autorizzato pil vicino, in quanto sono necessari degli strumenti
speciali per effettuare qualsiasi riparazione evitando i rischi.

« Le riparazioni devono essere effettuate unicamente da specialisti con i ricambi
originali: riparare da sé un apparecchio pud comportare dei rischi per I'utilizzatore.
Utilizzare esclusivamente accessori originali garantiti (filtri, batterie...).

« WARNING - Use only with — designation - charger

» Perricaricare la batteria, utilizzare esclusivamente I'unita di alimentazione estraibile
(caricatore) in dotazione con I'apparecchio.

« Prima dello smaltimento dell'apparecchio, & necessario rimuovere la batteria.

« Almomento dellarimozione della batteria, I'apparecchio deve essere disconnesso
dalla rete di alimentazione.

« La batteria deve essere eliminata in modo sicuro.

« Il cavo flessibile esterno o il cavo dell’'unita di alimentazione non possono essere
sostituiti; se il cavo dell'unita di alimentazione (caricabatteria) & danneggiato o
non funziona, non utilizzare altre unita di alimentazione amovibili (caricabatteria)
diverse dal modello fornito dal fabbricante e rivolgersi al Servizio clienti o al piu
vicino centro di assistenza autorizzato (I'uso di un’unita di alimentazione amovibile
o caricabatteria universale annulla la garanzia).

E;E Se i pin della spina dovessero essere danneggiati, la presa di corrente a
innesto dovra essere smaltita.

« Non tirare mai il cavo elettrico per scollegare I'unita di alimentazione estraibile
(base di carica).

. Splegnere sempre l'apparecchio prima di effettuare operazioni di manutenzione
o pulizia.

« Non toccare le componenti rotanti senza prima aver spento I'aspirapolvere.

« Non passare |'aspirapolvere su superfici bagnate d'acqua o di qualsiasi altro
tipo di liquido, su sostanze calde, su sostanze ultrasottili (gesso, cemento, ceneri,
ecc.), su detriti taglienti di grandi dimensioni (vetro), su prodotti nocivi (solventi,
sverniciatori, ecc.), aggressivi (acidi, prodotti per la pulizia, ecc.), inflammabili ed
esplosivi (a base di benzina o alcol).

« Non immergere mai l'apparecchio in acqua, non spruzzare mai acqua
sullapparecchio e non riporlo in ambienti esterni.

« Per le operazioni di pulizia e manutenzione, consultare il libretto d'istruzioni.
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- Per i paesi soggetti alla normativa europea (etichetta C€) : Questo
apparecchio puo essere usato da bambini di eta superiore a 8 anni e da persone
prive di esperienza e conoscenza o persone le cui capacita fisiche, sensoriali
o mentali sono ridotte, se sono state istruite sull'uso sicuro dell'apparecchio e
conoscono i rischi correlati. | bambini non devono giocare con I'apparecchio. Le
operazioni di pulizia e manutenzione non devono essere effettuate da bambini
senza sorveglianza. Tenere I'apparecchio e |'unita di alimentazione estraibile (base
di carica) fuori dalla portata dei bambini di meno di 8 anni.

« Per gli altri paesi non soggetti alla normativa europea: Questo apparecchio
non & destinato all'uso da parte di persone (bambini inclusi) le cui abilita fisiche,
sensoriali o mentali risultino ridotte o che siano prive dellesperienza e delle
conoscenze necessarie, fatto salvo il caso in cui una persona responsabile della
loro sicurezza provveda alla sorveglianza o le abbia precedentemente istruite sulle
modalita d'uso dell'apparecchio. Sorvegliare i bambini per evitare che giochino con
I'apparecchio.

DA LEGGERE AL PRIMO UTILIZZO

- Prima di usare I'apparecchio, raccogliere tutti gli oggetti sul pavimento (fare riferimento alle istruzioni per
I'uso).

- Per evitare il rischio di incidenti, evitare che il robot passi sopra i cavi elettrici di altri apparecchi.

« Verificare che la tensione d’uso (volt) indicata sulla placca d'identificazione della base di carica dell’'aspirapolvere
corrisponda a quella del proprio impianto elettrico. Qualsiasi errore di collegamento elettrico pud provocare
danniirreversibili al prodotto e ne annulla la garanzia.

- Si consiglia di rimettere in carica I'aspirapolvere dopo I'utilizzo al fine di averlo sempre disponibile con la
batteria caricata al massimo, per poter beneficiare in maniera ottimale delle sue prestazioni di rimozione della
polvere e della sua autonomia.

«+ In caso di assenza prolungata (vacanze, ecc.), & preferibile scollegare la base di carica dalla presa elettrica. In
tal caso si puo verificare una diminuzione di autonomia a causa dello scaricamento automatico.

« Non aspirare residui grossi, che rischiano di bloccare I'ingresso dell’aria e di danneggiarlo.

A seconda del modello:

« Non passare il robot su tappeti a pelo lungo, pelo animale o sulle frange.

« Posizione «Min» per I'aspirazione di tappeti e moquette spessi o delicati e di superfici fragili.

« Posizione «TURBO/BOOST» per ottenere le massime prestazioni (a seconda dei modelli) di pulizia e rimozione
della polvere su tutti i tipi di pavimento in caso di sporco ostinato.

« Non mettere in funzione I'aspirapolvere senza il filtro di protezione del motore.

- Non lavare gli elementi del contenitore raccogli-polvere o il filtro di protezione del motore nella lavastoviglie.

NORME DI SICUREZZA RELATIVE AL LASER* (*a seconda del modello)

[ PRODOTTO LASER DI CLASSE 1 ]

LASER: il sensore di navigazione contiene un laser di classe 1 conforme alla norma EN 60825-1 nel corso di tutte
le procedure di funzionamento.

« Non dirigere mai il laser verso altre persone.

- Evitare di guardare il raggio diretto o riflesso.

- Spegnere sempre il robot aspirapolvere durante eventuali interventi di manutenzione.

« Qualsivoglia modifica (sostituzione) o tentativo di riparare il robot aspirapolvere o il sensore di navigazione
sono strettamente vietati e presentano un rischio di esposizione pericolosa alle radiazioni.
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NORME DI SICUREZZA RELATIVE ALLA BATTERIA* (-a seconda del modelio)

« Questo apparecchio contiene degli accumulatori
(agli ioni di litio) che per motivi di sicurezza sono
accessibili unicamente a un riparatore professionale.
Quando la batteria non & piu in grado di mantenere
la carica, il blocco delle batterie (agli ioni di litio)
deve essere rimosso. Per sostituire gli accumulatori
rivolgersi al Centro servizi autorizzato piu vicino.

-Le batterie devono essere maneggiate con
attenzione. Non metterle in bocca. Occorre fare
attenzione a non creare dei cortocircuiti nelle batterie
inserendo oggetti metallici alle estremita delle stesse.
Se si verifica un cortocircuito, la temperatura delle
batterie rischia di aumentare pericolosamente e
pud causare delle ustioni serie, o persino prendere
fuoco. Se le batterie perdono, non sfregarsi gli occhi
o le mucose. Lavarsi le mani e sciacquare gli occhi
con acqua pulita. Se il fastidio persiste, consultare il
proprio medico.

PRECAUZIONI DI SICUREZZA PER IL SISTEMA DI LAVAGGIO

Fare riferimento al manuale fornito insieme al robot e al manuale fornito
insieme a questo accessorio per conoscere le istruzioni per l'uso.
Consultare le seguenti avvertenze di sicurezza aggiuntive per l'uso di
questo accessorio.

LEGGERE PRIMA DELL'USO

« Evitare che il robot passi sopra il cavo di alimentazione di altri apparecchi o altri tipi di cavi per evitare situazioni
pericolose.

« Non usare alcuna soluzione detergente sul robot; usare esclusivamente acqua. Riempire il serbatoio fino al livello mas-
simo.

« Scollegare il cavo dalla presa di corrente prima di sottoporre l'apparecchio alle operazioni di pulizia o
manutenzione.
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AMBIENTE

Conformemente alla normativa in vigore, qualsiasi apparecchio fuori uso deve essere conferito in un Centro
assistenza autorizzato che si occupera di gestirne lo smaltimento.

Contribuire alla protezione ambientale.

0) Il dispositivo & progettato per funzionare per molti anni. Tuttavia, in caso di sostituzione, sara

- possibile riutilizzare, riciclare o recuperare diversi materiali dell’apparecchio per destinarli ad altri
usi. | rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze nocive che
causano danni all'ambiente e alla salute dell'uomo.

Non smaltire questo prodotto nei rifiuti domestici. E necessario portarlo presso un punto di raccolta,
presso il distributore in caso di acquisto di un nuovo prodotto equivalente o presso un centro di assistenza
autorizzato i quali si assumeranno la responsabilita dello smaltimento.

Rimuovere la batteria e smaltirla separatamente in conformita alle leggi e alle disposizioni locali e nel rispetto
dell'ambiente.
In caso di domande, contattare il rivenditore del prodotto che fornira le necessarie informazioni.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA SEMPLIFICATA UE

Group SEB dichiara che l'apparecchiatura radio &€ conforme alla direttiva 2014/53/UE
Il testo completo della Dichiarazione di conformita UE e disponibile al seguente indirizzo Web:
https://www.rowenta.it/eu-declaration-of-conformity

Banda di frequenza operativa: 2400-2483.5 MHz
Potenza massima in radiofrequenza: 177 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

Groupe SEB dichiara che I'apparecchiatura radio 'é conforme alla Normativa 801/2013.
Il consumo energetico in modalita standby in rete dell'apparecchiatura é di 1,9 W.

Risoluzione dei problemi

X-plorer Serie 75 S & 75 S+

Guasto Soluzione
Il robot non si avvia. Assicurarsi che linterruttore principale del dispositivo sia acceso.
-Assicurarsi  che il robot sia collegato all'alimentazione.

-Assicurarsi che la batteria sia completamente carica.

Il robot smette improvvisamente di | -Controllare se il robot & incastrato o bloccato da ostacoli.
funzionare. -Controllare se la batteria & troppo scarica.

-Se il problema persiste, spegnere il robot, attendere 3 secondi e
riaccenderlo per riavviarlo.

Impossibile creare un programma Assicurarsi che il robot sia acceso.

di pulizia -Impostarel'oraeprogrammarel'orarioperlapuliziaautomaticaconl’app.
-Assicurarsi che lorario del programma sia stato impostato
correttamente.
-Controllare se il livello di alimentazione & troppo basso per avviare
la pulizia.
-Il robot non avvia alcuna pulizia programmata mentre viene eseguita
un‘attivita.

Aspirazione troppo debole -Controllare che l'ingresso di aspirazione non presenti ostruzioni.

-Svuotare il contenitore della polvere.

-Pulire i filtri con acqua.

-Controllare se i filtri sono bagnati a causa di acqua o altri liquidi
sul pavimento. Lasciare asciugare completamente i filtri in modo
naturale prima dell’'uso.




Guasto

Soluzione

Impossibile ricaricare la macchina

Verificare che la base di ricarica sia collegata correttamente alla presa
elettrica e che la spia sia illuminata quando il dispositivo & acceso.
-Quando il robot € normalmente collegato alla base di ricarica, la spia
si spegne.

-Se il robot e collegato alla base di ricarica, ma la spia non si spegne e
il robot non risponde, utilizzare un panno asciutto per pulire I'asta di
ricarica nella parte inferiore dell’aspirapolvere robot e I'elemento di
ricarica della base stessa, quindi riprovare.

-se non e ancora possibile ricaricare il robot dopo aver eseguito le
operazioni sopra descritte, contattare il reparto di assistenza o il
proprio rivenditore.

Il robot non puo tornare alla base
diricarica.

Rimuovere gli oggetti presenti entro 0,5 m sul lato sinistro e destro ed
entro 1,5 m dalla parte frontale della base di ricarica.

-Assicurarsi che il robot inizi la pulizia dalla base di ricarica senza
movimenti anomali.

-Quando il robot si trova vicino alla base di ricarica, puo tornarvi pit
velocemente. Se invece la base di ricarica si trova lontano, il robot
avra bisogno di piti tempo per tornare.

-Si prega di attendere durante il rientro.

-Pulire gli elettrodi di carica.

La spazzola rotante non ruota

Pulire la spazzola rotante.
-Controllare che la spazzola principale e il relativo coperchio siano
installati correttamente.

Azione anomala o percorso di scan-
sione del robot

Pulire accuratamente il sensore con un panno asciutto.
-Riavviare il robot.

Durante la pulizia non viene rilasci-
ata acqua

Assicurarsi che nel serbatoio ci sia abbastanza acqua.

-Controllare che il modulo mop sia installato correttamente. Quando
l'installazione & eseguita correttamente, viene emesso il relativo
messaggio vocale.

-Controllare che l'uscita dell'acqua non sia ostruita.

Impossibile connettersi al Wi-Fi

1.1l segnale Wi-Fi & scarso. Assicurarsi che l'aspirapolvere si trovi in
un‘area con buona copertura del segnale Wi-Fi.

2. La connessione Wi-Fi € anomala. Reimpostare la connessione Wi-Fi
e scaricare I'APP mobile piu recente, quindi riprovare.

3. La password non é stata inserita correttamente.

4.1l router &€ un modello a banda di frequenza 5G e questo
aspirapolvere robot supporta solo la banda di frequenza 2,4G.

Funzionamento anomalo

Spegnere e riavviare

Rumore anomalo durante la pulizia

Potrebbero esserci materiali estranei bloccati nella spazzola princi-
pale, nella spazzola laterale o nelle ruote. Pulire dopo aver spento il
dispositivo.

Capacita di pulizia ridotta o perdita
di sporcizia

1.1l contenitore della polvere é pieno Pulire il contenitore della
polvere.

2.1l filtro & intasato. Pulire o sostituire il filtro.

3. La spazzola principale é bloccata da materiali estranei. Pulire la
spazzola principale.

La pulizia temporizzata non fun-
ziona

Il livello della batteria e basso. La pulizia temporizzata viene avviata
quando il livello residuo della batteria & > 20%.

Se la macchina deve essere ricarica-
ta per 16 ore per le prime tre volte

La batteria al litio non ha alcun effetto di memoria quando & in uso e
non € necessario attendere che sia completamente carica.
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Causa e soluzione

X-plorer Serie 75 S+

Guasto

Soluzione

Problema di avvio

—_

. Il livello della batteria & basso. Posizionare I'aspirapolvere sulla
stazione di svuotamento automatico e allinearlo ai poli di ricarica,
quindiimpostare su"l" I'interruttore sul lato sinistro dell’aspirapolvere
che si avviera automaticamente (quando & completamente scarico,
deve essere ricaricato per un po’prima dell’avvio automatico).

. La temperatura ambiente é troppo bassa (inferiore a 0 °C) o alta (50
°C). Utilizzare il dispositivo in un intervallo di temperatura ambiente
compreso tra 0 e 40 °C.

3. Verificare che l'interruttore sul lato sinistro dell’aspirapolvere sia

impostato sul.

N

Problema di ricarica

—_

. Rimuovere I'aspirapolvere e verificare che la spia della stazione di
svuotamento automatico sia accesa e che entrambe le estremita
dell’alimentatore siano collegate.

. Contatto di qualita scadente. Pulire i contatti a molla della stazione
di svuotamento automatico e i contatti di ricarica dell’aspirapolvere.

3. Verificare che l'interruttore sul lato sinistro dell’aspirapolvere sia

impostato su "I".

N

Ricarica non riuscita

. Ci sono molti ostacoli vicino alla stazione di svuotamento
automatico. Posizionare la stazione di svuotamento automatico in
un‘area aperta.

2. L'aspirapolvere & lontano dalla stazione di svuotamento automatico.

Posizionare I'aspirapolvere vicino alla stazione di svuotamento

automatico e riprovare.

_

Se l'aspirapolvere consuma energia
quando viene posizionato sempre
sulla stazione di svuotamento
automatico.

Il consumo di energia € molto basso quando I'aspirapolvere viene
posizionato sempre sulla stazione di svuotamento automatico e
questo contribuisce a mantenere la batteria nello stato migliore delle
prestazioni.

Quando I'aspirapolvere robot torna
alla stazione di svuotamento auto-
matico, la raccolta automatica della
polvere non si avvia.

1. Verificare che la stazione di svuotamento automatico sia
accesa normalmente. Quando la macchina principale ritorna
automaticamente per la ricarica dopo pili di 5 minuti di pulizia, viene
avviata la raccolta automatica della polvere.

2. Verificare che il coperchio della stazione di svuotamento automatico
non sia chiuso o chiuso in modo errato; (se chiuso in modo errato, la
spia rossa sara accesa).

3. Verificare che nella stazione di svuotamento automatico sia
installato un sacchetto per la polvere; (se chiuso in modo errato, la
spia rossa sara accesa).

4. Per garantire una raccolta regolare della polvere, si consiglia di
lasciare che la macchina principale si ricarichi automaticamente
dopo la pulizia (lo spostamento manuale dell’aspirapolvere robot
nella stazione di svuotamento automatico causera un collegamento
instabile, influenzando cosi la raccolta della polvere).

5. Controllare regolarmente il sacchetto per la polvere per vedere se &
pieno, in quanto se sovraccarico potrebbe rompersi, ostruire il tubo
di raccolta della polvere e danneggiare la stazione di svuotamento
automatico.




Guasto

Soluzione

.

La raccolta automatica della polvere
viene interrotta dopo I'avvio o la

raccolta dello sporco non viene 2.
completata.
3
4.
5.

. Controllare se il sacchetto per la polvere & pieno. Se il sacchetto &

pieno, sostituirlo.

L'uscita di raccolta della polvere del contenitore della polvere della
macchina principale € ostruita da materiali estranei che impediscono
I'apertura del deflettore del contenitore della polvere.

. Controllare se il condotto dell’aria della stazione di svuotamento

automatico e ostruito.

Durante la raccolta della polvere, la macchina viene spostata (non
spostare la macchina durante la raccolta della polvere per evitare
danni).

Potrebbe essere presente dell’acqua nel contenitore della polvere
della macchina principale che impedisce una facile estrazione della
polvere. Cercare di evitare che la macchina principale estragga acqua
in eccesso; cio influisce sulle prestazioni di raccolta della polvere.

—

La camera interna del sacchetto per
la polvere della stazione di svuota-
mento automatico é sporca.

. Le particelle fini passano attraverso il sacchetto per la polvere e

vengono assorbite sulla parete interna del cilindro della polvere.
Controllare e pulire regolarmente.

Il sacchetto per la polvere potrebbe essere danneggiato. Controllare
e sostituire se necessario.

. Laccumulo di sporcizia grave nella camera interna ha un certo

impatto sulla ventola e sul sensore di pressione dellaria. Si consiglia
di pulire regolarmente la sporcizia nella camera interna.

Elenco dei guasti

X-plorer Serie 75S & 75 S+

X-plorer Serie 75 S

Guasto

Soluzione

Errore 12: Il sensore lungo la parete di destra
bloccato.

Pulirlo

Errore 13: La macchina é inclinata durante l'avvio.

Per avviare, mettere la macchina in posizione orizzontale.

Errore 14: Rimontare il contenitore della polvere e
ifiltri

Assicurarsi che i filtri e il contenitore della polvere siano
installati in posizione. Quindi riavviare la macchina.

Errore 17: Area limitata rilevata.

La macchina é troppo vicina a un‘area limitata durante
I'avviamento. Ricollocare la macchina per avviarla

Errore 18: Il coperchio del laser & bloccato.
Controllare.

Il sensore di pressione del coperchio del laser & premuto
o bloccato. Ricollocare la macchina per avviarla.

Errore 19: Il sensore laser € bloccato o piegato,
controllare.

Il sensore di distanza laser & bloccato da materiali estranei.
Pulirlo.

Errore 20: Il sensore laser potrebbe essere bloccato,
controllare.

Il sensore di distanza laser & ostruito, eliminare l'ostruzione.
Ambienti troppo spaziosi e con molte pareti riflettenti,
come specchi metallici, influiscono anche sul normale
funzionamento del sensore di distanza laser. Ricollocare la
macchina per avviarla.

Errore S1: Batteria anomala. Consultare le istruzioni
o I'APP.

La temperatura della batteria & troppo alta o troppo
bassa. Prima dell’'uso, attendere che la temperatura della
batteria sia normale (0 °C~40 °C/32 °F~104 °F). Se l'errore
persiste, contattare il nostro servizio di assistenza.

Errore S2: Modulo ruota anomalo. Consultare le
istruzioni o I'APP.

Controllare che non vi siano materiali estranei bloccati
in una ruota e provare a riavviare la macchina. Se l'errore
persiste, contattare il nostro servizio di assistenza.

Guasto

Soluzione

Errore S3: Modulo spazzola laterale anomalo.
Consultare le istruzioni o I'APP.

Controllare che non vi siano materiali estranei bloccati in
una spazzola laterale e provare ariavviare la macchina. Se
I'errore persiste, contattare il nostro servizio di assistenza.

Il paraurti anticollisione e bloccato, controllare.

Il paraurti anticollisione & bloccato. Picchiettare piu volte
per rimuovere materiali estranei. Se non sono presenti
materiali estranei, spostare il dispositivo e quindi avviarlo.

Errore S4: Ventola anomala. Consultare le istruzioni
o I'APP.

Controllare che non vi siano materiali estranei bloccati
nella ventola e provare a riavviare la macchina. Pulire il
contenitore della polvere e i filtri e provare a riavviare la
macchina. Se l'errore persiste, contattare il nostro servizio
di assistenza.

Una ruota é bloccata. Verificare che non vi siano
materiali estranei bloccati nella ruota oppure
spostare il dispositivo in prossimita della posizione
iniziale per avviarlo.

Se una delle ruote ¢ bloccata, verificare che non vi siano
materiali estranei bloccati nella ruota oppure spostare
il dispositivo in prossimita della posizione iniziale per
avviarlo.

Una spazzola laterale & bloccata, controllare.

La spazzola laterale potrebbe essere bloccata da materiali
estranei. Pulire e riavviare.

Errore S5: Spazzola rotante anomala. Consultare le
istruzioni o I'APP.

Rimuoverla e pulirla, compresi i relativi collegamenti, il
coperchio e l'ingresso di aspirazione. Provare a riavviare la
macchina dopo la pulizia. Se I'errore persiste, contattare il
nostro servizio di assistenza.

La spazzola rotante € bloccata. Rimuoverla e pulirla.

La spazzola rotante potrebbe essere bloccata da
materiali estranei. Rimuoverla e pulirla, compresi i relativi
collegamenti, il coperchio e I'ingresso di aspirazione.

La macchina é bloccata.

Eliminare gli ostacoli circostanti.

La macchina é bloccata. Spostarla in prossimita della
posizione iniziale per avviarla.

La macchina potrebbe essere sospesa. Ricollocarla e avviare.
Il guasto potrebbe essere causato anche dal sensore anti-
caduta troppo sporco. Pulire il sensore anti-caduta per
eliminare il guasto.

Errore S6: Pompa dell'acqua anomala. Consultare le
istruzioni o I'APP.

Pulire il serbatoio dell'acqua, i collegamenti della pompa
dell'acqua sul serbatoio e i collegamenti della pompa
dell'acqua sulla macchina, l'uscita dell'acqua sul fondo
della macchina e controllare il modulo mop. Provare a
riavviare la macchina con tutti i moduli installati dopo la
pulizia. Se l'errore persiste, contattare il nostro servizio
di assistenza.

Una ruota e sospesa.

Spostare la macchina in prossimita della posizione
iniziale per avviarla.

Errore S7: Sensore laser anomalo. Consultare le
istruzioni o I'APP.

Controllare il sensore laser per verificare I'eventuale
presenza di materiali estranei e provare a riavviare la
macchina dopo la pulizia. Se I'errore persiste, contattare
il nostro servizio di assistenza.

L'alimentazione ¢ troppo bassa e il sistema sta per
spegnersi automaticamente.

Ricaricarlo.

Il sensore di ricarica € bloccato.

Il sensore di ricarica € coperto da polvere. Pulirlo.
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X-plorer Serie 75 S+

Guasto

Soluzione

Errore 1: La batteria &€ anomala. Fare riferimento al
manuale o all’APP.

Aprire il vano batteria e controllare che la batteria sia
collegata correttamente, quindi riavviare la macchina.
La temperatura della batteria e troppo alta o troppo
bassa. Attendere che la temperatura della batteria
diventi normale (0~40 °C/32 °C~104 °F) prima dell’'uso.

Errore 2: Il modulo ruota &€ anomalo. Fare riferimento
al manuale o all’APP.

Controllare che non vi siano materiali estranei bloccati
nelle ruote, quindi riavviare la macchina.

Errore 3: 1l modulo di pulizia laterale € anomalo. Fare
riferimento al manuale o all’APP.

Controllare che non vi siano materiali estranei bloccati
nella spazzola laterale, quindi riavviare la macchina.

Errore 4: La ventola & anomala. Fare riferimento al
manuale o all’APP.

Controllare che non vi siano materiali estranei bloccati
nella porta della ventola, quindi riavviare la macchina.
Pulire il contenitore della polvere e il filtro, quindi
riavviare la macchina.

Errore 5: La spazzola rotante & anomala. Fare
riferimento al manuale o all’APP.

Rimuovere la spazzola rotante e pulire la spazzola, la
relativa parte di collegamento, il coperchio della spazzola
stessa e la porta di aspirazione della polvere. Riavviare la
macchina dopo la pulizia.

Errore 6: La pompa dell'acqua & anomala. Fare
riferimento al manuale o all’APP.

Pulire il serbatoio dell'acqua, i collegamenti della
pompa dell'acqua sul serbatoio e sulla macchina, I'uscita
dell'acqua sul fondo della macchina e controllare il
modulo mop. Provare a riavviare la macchina dopo la
pulizia.

Errore 7: Il sensore laser @ anomalo. Fare riferimento
al manuale o all’APP.

Controllare che non vi siano materiali estranei nel
sensore laser e riavviare la macchina dopo la pulizia.

Errore 9: La ricarica & anomala. Pulire I'area dei
contatti di ricarica.

Controllare se I'area di ricarica & sporca, quindi pulire i
poli di ricarica. Verificare che la batteria sia installata
correttamente.

Errore 10: La macchina & anomala. Chiudere e
riavviare.

Spostare prima l'interruttore principale su O, quindi su
| e riavviare.

Errore 12: Il funzionamento & anomalo. Controllare
se l'interruttore a bilanciere ¢ attivato.

Accendere prima l'interruttore principale.
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GUVENLIK TALIMATLARI

Glvenliginiz icin, bu cihaz yururlikteki standartlara ve diizenlemelere uygun olarak tretilmistir:

« Bu cihaz sadece ev icinde ve ev isleri icin kullanilabilir. Bu glivenlik talimatlarini
dikkatle okuyun. Urliniin uygunsuz veya kullanim kilavuzuna aykiri bir sekilde
kullanilmasi halinde markamiz sorumlu tutulamaz.

« SUpurgeniz, elektrikli bir alettir : Normal kullanim kosullari altinda kullaniimasi
gereklidir.

- Dustliyse, gorunur hasarlar veya isleyis bozukluklari varsa cihazi kullanmayin.
Bu durumlarda cihazi agmaya calismayin, evinize en yakin yetkili servise génderin.
Tehlikeli durumlari 6nlemek icin yapilacak her tamirat isleminde 6zel aletlerin
kullanilmasi gerekir.

« Tamirat islemleri sadece uzmanlar tarafindan ve orijinal yedek parcalar ile
yapilmalidir: bir cihazi kendi kendine tamir etmeye calismak, kullanicr icin tehlike
teskil eder. Sadece kesinlikle orijinal aksesuarlar (filtreler, akiiler...) kullanin.

« WARNING - Use only with — designation - charger

« Akinlin sarj edilmesi icin sadece cihazin teslimat kapsaminda bulunan
cikartilabilir besleme (nitesini (sarj aletini) kullanin.

» Cihaz kaldinlmadan 6nce akiinun ttimdyle ¢ikarilmis olmasi gerekir.

« Akiiniin ¢ikrailmasi sirasinda cihaz Febe eden cikariimis olmalidir.

« Aku emniyetli sekilde imha edilmelidir.

« Butransformatoriin harici esnek kablosu degistirilemiyorsa; kablo hasarliysa veya
calismiyorsa transformator hurdaya ¢ikarilir: Uretici tarafindan tedarik edilen gtic
unitesinden (iarj cihazi) farkli bir model kullanmayin ve Miisteri Destegi veya size
enyakin onayli Servis Merkezi ile iletisime gecin [evrensel ¢ikarilabilir glic tinitesinin
(sarj cihazi) kullanilmasi garantiyi gegersiz kilar].

E};E Prliz plargalarlnln pimleri hasar gordiyse fise takilabilir gli¢ kaynagi hurdaya
cikarihr.

. %lkartllabilir besleme Unitesini (sarj aletini) prizden ¢ekerken asla elektrik
kablosundan ¢ekmeyin.

« Bakim ve temizlikten 6nce daima cihazi kapatin.

« Elektrikli slipurgeyi kapatmadan dénen parcalara dokunmayin.

« Elektrikli stipuirgenizle asla su veya herhangi baska bir sivi dokilmus zeminleri,
sicak maddeleri, cok ince taneli maddeleri (alc1, cimento, kill...), kesici 6zellikli iri
atiklari (cam parcalar..), zehirli (solvent, pas temizleme drlinleri ...), agresif 6zellikli
(asit, temizlik Grunleri ...), yanici ve patlayici (benzin veya alkol bazli) maddeleri
supurmeyin.

« Cihazi asla suya batirmayin, lizerine su puskiirtmeyin, dis ortamda muhafaza
etmeyin.

« Temizlik ve bakim islemleri icin kullanim kilavuzuna bakin.

« Avrupa diizenlemelerine tabi lilkeler icin (C€ isareti) : Bu cihaz, 8
yasindan byuk cocuklar ile deneyim ve bilgi eksigi olan kisiler veya bedensel,
duyusal ve zihinsel engelleri olan kisiler tarafindan, sadece cihazin kullanimi ve
riskleri konusunda kesin sekilde bilgilendirilmis ve egitilmisler ise kullanilabilir.
Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizligi ve bakimi, gézetim altinda olmayan

8




cocuklar tarafindan yapilmamalidir. Cihazi ve ¢ikartilabilir besleme Uinitesini (sarj) 8
yasin altindaki cocuklarin ulasamayacadi bir yere kaldirin.

» Avrupa diizenlemelerine tabi olmayan diger iilkeler icin: Bu cihaz bedensel,
duyusal veya zihinsel engelleri olan kisiler (cocuklar da dahil) ya da daha 6nce
cihazi kullanmamis veya cihaz hakkinda bilgilendirilmemis kisiler tarafindan
kullanilmamalidir. Bu kisiler, yalnizca cihazin kullanimina dair bilgilendirilmis
olmalari kosuluyla gtivenliklerinden sorumlu birisinin gdzetimi altinda cihaz
kullanabilir. Cihazla oynamadiklarindan emin olmak icin cocuklar gozetim

ILK KULLANIMDAN ONCE OKUYUN

+ Cihaz kullanmadan 6nce, litfen yerdeki tiim nesneleri toplayin (litfen Kullanma Talimatlari’na basvurun)

+ Herhangi bir kazay1 6nlemek icin, robotun diger cihazlarin elektrik kablolarinin Gzerinden ge¢gmesine izin
vermeyin.

« Elektrikli siplrgenizin sarj aletinin tizerindeki etikette belirtilen kullanim geriliminin (voltaj) elektrik tesisatiniza
uygun oldugundan emin olun. Gerilim uyumsuzlugundan olusabilecek tiim hatalar cihaza tamir edilemez sekilde
hasar verebilir ve garantisini gecersiz kilabilir.

+ Kullandiktan sonra cihazin yeniden sarja takilmasi tavsiye edilir. Boylece cihaz her zaman optimal sekilde
sarj edilmis ve kullanima hazir olur ve size cihazin stiplirme performansindan ve giiciinden giiniin her saati
faydalanma olanagini sunar.

+ Uzun sire kullanilmamasi durumunda (tatil...) sarj aletinin prizden ¢ikariimasi tavsiye edilir. Bu durumlarda
sarj kendi kendine bittiginden cihazin sarj glicti azalabilir.

« Hava girisini bloke edebilecek ve hasar verebilecek iri atiklari siplirmeyin.

Modele gore:

+ “Min” konumu, kalin veya hassas halilarin ve duvardan duvara halilarin ve hassas ylizeylerin stpurilmesi icindir.
+ “TURBO/BOOST” konumu, asiri kirlenme durumunda her tip zeminde en iyi temizlik ve stiplirme performansi
(modele gore) icindir.

« Elektrik stiptirgenizi motor koruma filtresi olmadan calistirmayin.

+ Toz haznesinin veya motor koruma filtresinin parcalarini bulasik makinesinde yikamayin.

LAZERLi URUNLER iCiN GUVENLIK TALIMATLARI* modeliere gsre)

1. SINIF LAZER URUNU

LAZER: Navigasyon sensoriinde tim calistirma prosediirlerinde EN 60825-1 normuna uygun 1. sinif bir lazer
bulunur.

« Lazeri kesinlikle insanlarin Gzerine yoneltmeyin.

+ Dogrudan veya yansiyan isina bakmaktan kaginin.

« Bakim gorevlerini yerine getirirken daima robot elektrikli stiplirgeyi kapatin.

+ Robot elektrikli stiptirge veya navigasyon sensoriini herhangi bir sekilde modifiye etmek (degistirmek) veya
onarma girisiminde bulunmak kesinlikle yasaktir ve tehlikeli bir sekilde radyasyonlara maruz kalma riski vardir.

AKUYE DAIR GUVENLIK TALIMATLARI* ¢modeliere gore)

- Bu cihaz, glvenlik sebeplerinden dolayl sadece
profesyonel bir tamircinin tedarik edebilecegdi akuler
(Lityum Iyon) icerir. Aki (Lityum lyon) sarji tutamayacak
duruma geldiginde cikartilmahdir. Akileri yenilemek
66

T IVI b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH

icin yakininizdaki bir yetkili servise bagvurun.

- Akuler ile ilgili islemlerde dikkatli davranin. Akuleri
agziniza sokmayin. Akulerin kenarlarina metal
nesnelerin sokulmasi kisa devrelere sebep olur. Kisa
devre olusursa akulerin sicakhgi tehlikeli sekilde
yukselebilir ve akuler ciddi yaniklara sebep olabilir
ve hatta alev alabilir. Eger akiler akmissa ellerinizle
gOzlerinizi, agzinizi vs. ovmayin. Ellerinizi yikayin ve

gdzlerinizi temiz su ile durulayin. Rahatsizliginiz devam

ederse bir hekime basvurun.
PASPAS SISTEMI iCiN GUVENLIK TALIMATLARI

Kullanim talimatlarini 6grenmek icin liitfen, robotunuzla birlikte tedarik
edilen kitapgiga bkz.

Litfen, bu aksesuarin kullanimina iliskin kitapgiga yapilan eklemeleri
dikkate alin.

ILK KULLANIMDAN ONCE OKUYUN

« Tehlike arz edebilecek olmalari nedeniyle, robotun diger cihazlarin veya diger tip kablolarin tizerine koymayin.

+ Robotunuz tizerine hicbir temizleme sollisyonu kullanmayin; yalnizca su kullanin. Depoyu maksimum seviyeye
dek doldurun.

« Cihazi temizlemeye baslamadan énce, fisinin prizden cikariimasi gereklidir.

CEVRE

Artik kullanilmayan cihaz ytrurlikteki dizenlemelere uygun olarak imha islemlerini Gstlenecek bir Yetkili Servise
gotirulmelidir.

Cevreyi korumaya yardim edelim.

yeniden kullanilmasina, geri donustiirilmesine veya baska bir sekilde degerlendirilmesine izin
vererek cevreyi korumaya nasil yardimci olabileceginizi diisinmeyi unutmayin. Atik elektrik ve
elektronik ekipmanlar, cevreye ve insan sagligina zarar verebilecek zararli maddeler icerebilir.

Bu etiket, bu Griiniin evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigini gésterir. Uriinii islenmesi icin bir toplama

merkezine, yeni bir cihaz alirken distribltore veya onayli servis merkezine gotirtin.

Cihazi bertaraf etmeden 6nce pili ¢ikarin ve yonerge ve yerel kanunlara gore bertaraf edin.

Herhangi bir sorunuz varsa triiniin bayisi ile irtibata gegin, o size ne yapmaniz gerektigini sdyleyecektir.

BASITLESTIRILMIS AB UYGUNLUK BEYANI

K ® Cihaziniz yillarca calismak iizere tasarlanmistir. Ancak cihazinizi degistirmeye karar verdiginizde

Group SEB, telsiz ekipmaninin 2014/53/AB sayil direktif ile uyumlu oldugunu beyan eder

Calisma frekansi bandi: 2400-2483.5 MHz
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Maksimum radyo frekansi glicti: 17 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

Groupe SEB, telsiz ekipmaninin 801/2013 sayili direktif ile uyumlu oldugunu beyan eder.
Ekipmanin ag baglantili bekleme giic tiiketimi 1,9 W'tir.

Sorun Giderme

X-plorer Serie75S & 75 S+

Ariza

Coziim

Robot baslatilamiyor.

Cihazin ana salterinin acik oldugundan emin olun.
-Robotun gii¢ kaynagina baglh oldugundan emin olun.
-Pilin tamamen sarj edildiginden emin olun.

Robot aniden duruyor.

Robotun engeller nedeniyle sikismis veya takilmis olup olmadigini
kontrol edin.

-Pilin ¢ok duistik olup olmadigini kontrol edin.

-Sorun devam ederse liitfen kapatin, 3 saniye bekleyin ve yeniden
baslatin.

Ariza

Coziim

Doner firga donmuyor

Doner fircayi temizleyin.
-Ana firca ve ana firca kapaginin dogru takilip takilmadigini kontrol
edin.

Robotun hareketi veya stiptirme
rotasi anormal

Sensorl kuru bir bezle dikkatli bir sekilde temizleyin.
-Robotu yeniden baslatin.

Paspaslama sirasinda su akmiyor

Su haznesinde yeterli su oldugundan emin olun.

-Paspas modliintin dogru takilip takilmadigini kontrol edin. Dogru
kurulumdan sonra ilgili sesli uyariyr duyacaksiniz.

-Su ¢ikisinin tikali olup olmadigini kontrol edin.

Wi-Fi‘a baglanilamiyor

1. Wi-Fi sinyali zayif. Lutfen elektrikli stiptirgenin iyi bir Wi-Fi sinyal
kapsama alaninda oldugundan emin olun.
2. Wi-Fi baglantisi anormal. Lutfen Wi-Fi'i sifirlayin ve en son mobil
APP'yi indirerek tekrar deneyin.

3. Parola yanlis girildi.

4.Yonlendirici 5 G frekans bantl bir modeldir ve bu robot stipiirge
yalnizca 2.4 G frekans bandini destekler.

Anormal calisma

Kapatin ve yeniden baglatin

Sliplrme programi yapilamiyor

Robotun acik oldugundan emin olun.

-Uygulama araciligiyla saati ayarlayin ve otomatik siiptirme igin saati
programlayin.

-Program saatinin dogru ayarlandigindan emin olun.

-Makine gtictiiniin stiptirme islemini baslatamayacak kadar dustik olup
olmadigini kontrol edin.

-Gorev gerceklestirilirken robot, programlanmis herhangi bir temizlik
islemini baslatmaz

Temizlik sirasinda anormal glirlltt

Ana fircaya, yan fircaya veya tekerleklere dolanmis yabanci madde
olabilir. Lutfen kapandiktan sonra temizleyin.

Daha az temizleme kapasitesi veya
kir sizintisi

1. Toz kutusu dolu. Litfen toz kutusunu temizleyin.

2. Filtre tikali. Litfen filtreyi temizleyin veya degistirin.

3. Ana fircaya yabanci bir madde dolanmis. Bu nedenle lltfen ana
fircay! temizleyin.

Emis cok zayif

Emis girisinde tikaniklik olup olmadigini kontrol edin.

-Toz haznesini bosaltin.

-Filtreleri suyla temizleyin.

-Filtrelerin su veya zemindeki diger sivilar nedeniyle islak olup ol-
madigini kontrol edin. Kullanmadan 6nce filtrelerin kendiliginden iyice
kurumasini bekleyin.

Zaman ayarl temizleme calismiyor

Pil seviyesi disuk. Kalan pil seviyesi > %20 oldugunda zaman ayarli
temizleme baglatilir.

Makinenin ilk tg sefer 16 saat sarj

edilmesi gerekip gerekmedigi

Lityum pilin kullanim sirasinda bellek etkisi yoktur ve tam sarj old-
ugunda beklemenize gerek kalmaz.

Makine sarj edilemiyor

Lutfen sarj istasyonunun gii¢ kaynagina dogru sekilde baglanip bagl-
anmadigini ve gli¢ acildiginda gosterge 1siginin yanip yanmadigini
kontrol edin.

-Robot normalde sarj istasyonuna baglandiginda gosterge 151g1 séner.
-Robot sarj istasyonuna bagliysa ancak gosterge 1511 sonmiyorsa ve
robot yanit vermiyorsa robot siiplirgenin altindaki sarj ucu pargasini
ve sarj yuvasinin sarj parcasini silmek icin litfen kuru bir bez kullanin
ve ardindan tekrar deneyin.

-Yukaridaki islemler gerceklestirildikten sonra robot hala sarj edilemi-
yorsa lttfen satis sonrasi departmanla veya bayinizle iletisime gecin.

Neden ve ¢6ziim

X-plorer Serie 75 S+

Ariza

Coziim

Robot, sarj istasyonuna geri déne-
miyor.

Sarj istasyonunun sol ve sag tarafinda 0,5 m mesafede ve 6niinde
1,5 m mesafede bulunan nesneleri kaldirin.

-Robotun anormal bir hareket olmadan sarj istasyonundan itibaren
stiplirmeye basladigindan emin olun.

-Robot, sarj istasyonuna yakinken daha hizli geri dénebilir. Ancak sarj
istasyonu ¢ok uzakta bulunuyorsa robotun geri ddnmesi daha fazla
zaman alabilir.

-Geri donerken lutfen bekleyin.

-Sarj elektrotlarini temizleyin.

Baslatma hatasi

_

. Pil seviyesi dustk. Lutfen elektrikli siiplrgeyi otomatik bosaltma
istasyonuna yerlestirin ve sarj ucu parcalariyla hizalayin, elektrikli
stipurgenin sol tarafindaki anahtari “I” konumuna getirin ve elektrikli
sipurge otomatik olarak baslayacaktir (Tamamen bittiginde,
otomatik baslatmadan 6nce bir sire sarj edilmesi gerekir).

. Ortam sicakhgi cok dustik (0°C'nin altinda) veya (50°C'den) yuksek.
Latfen 0-40°C ortam sicakhgi araliginda kullanin.

. Lutfen elektrikli stiplrgenin sol tarafindaki anahtarin “I” konumuna
getirilip getirilmedigini onaylayin.
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Sarj arizasi

.

. Lutfen elektrikli stiptirgeyi cikarin ve otomatik bosaltma istasyonunun
gosterge 1s1ginin yanip yanmadigini kontrol edin ve gli¢ adaptorinin
her iki ucunun da takili oldugundan emin olun.

Zayif temas. Litfen otomatik bosaltma istasyonundaki yay temas
noktalarini ve elektrikli siplirge lizerindeki sarj temas noktalarini
temizleyin.

. Lutfen elektrikli stiplrgenin sol tarafindaki anahtarin “I” konumuna

getirilip getirilmedigini onaylayin.

[
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Ariza

Coziim

Sarj arizasi

1. Otomatik bosaltma istasyonunun yakininda bircok engel var. Litfen
otomatik bosaltma istasyonunu agik bir alana yerlestirin.

2. Elektrikli stuplirge, otomatik bosaltma istasyonundan ¢ok uzak.
Lutfen elektrikli stiptirgeyi otomatik bosaltma istasyonunun yanina
koyun ve tekrar deneyin.

Ariza Listesi
X-plorer Serie 75S & 75 S+

Elektrikli stiplirgenin her zaman otomatik
bosaltma istasyonuna yerlestirildiginde
guic tiketip tiketmedigi»

Elektrikli slipiirge otomatik bosaltma istasyonuna strekli yer-
lestirildiginde guic tiiketimi cok dusuktir ve bu da pilin en iyi
performans durumunda kalmasina yardimci olur.

Ariza

Coziim

Robot elektrikli stipiirge otomatik
bosaltma istasyonuna geri donduik-
ten sonra otomatik toz toplama
islemi baslamaz.

1. Lutfen otomatik bosaltma istasyonunun normalde acik olup
olmadigini kontrol edin. Ana makine, 5 dakikadan fazla bir temizlikten
sonra otomatik olarak yeniden sarj icin donduginde, otomatik toz
toplama baslatilacaktir;

2. Lutfen otomatik bosaltma istasyonunun kapaginin kapal olup
olmadigini veya yanlhs kapatilip kapatiimadigini kontrol edin; (yanlis
kapatilirsa kirmizi isik yanar);

3. Lutfen otomatik bosaltma istasyonuna toz torbasi takilip
takilmadigini kontrol edin; (yanhs kapatilirsa kirmizi 1sik yanar);

4. Sorunsuz toz toplama saglamak icin temizlikten sonra ana makinenin
otomatik olarak yeniden sarj edilmesine izin verilmesi tavsiye
edilir; (robot elektrikli stiplirgeyi manuel olarak otomatik bosaltma
istasyonuna geri gétiirmek, dengesiz baglantiya neden olarak toz
toplamayi etkiler);

5. Lutfen toz torbasinin dolu olup olmadigini diizenli olarak kontrol
edin, ¢tnkl asin yiklenmis toz torbasi yirtilabilir, toz toplama
borusunu tikayabilir ve otomatik bosaltma istasyonuna zarar
verebilir;

Carpisma tamponu sikisti, litfen kontrol edin.

Carpisma tamponu sikismistir. Yabanci maddeleri gider-
mek icin lutfen arka arkaya dokunun. Yabanci madde
yoksa lttfen yerini degistirin, ardindan cihazi ¢alistirin.

Tekerlek sikisti. Lutfen tekerlege herhangi bir ya-
banci maddenin sikisip sikismadigini kontrol edin
veya baslatmak icin baslangi¢ konumuna yakin bir
yere getirin.

Tekerleklerden biri sikistiysa lutfen tekerlege herhangi
bir yabanci maddenin sikisip sikismadigini kontrol edin
veya baslatmak icin baslangic konumuna yakin bir yere
getirin.

Yan firca sikisti, lutfen kontrol edin.

Yan fircaya yabanci maddeler dolanmis olabilir. Lutfen
temizleyin ve yeniden calistirin.

Doner firca sikisti. Lutfen gikarip temizleyin.

Doner fircaya yabanci maddeler dolanmis olabilir.
Lutfen doner fircayi ¢ikarin ve firganin kendisiyle birlikte
baglantilarini, kapagini ve emis girisini temizleyin.

Makine sikismistir.

Lutfen etraftaki engelleri kaldirin.

Makine sikismistir. Baglatmak icin ltitfen baslangig
konumuna yakin bir yere getirin.

Makine asili kalmis olabilir. Litfen yerini degistirin ve
baslatin. Diisme Onleyici sensoriin ¢cok kirli olmasi da
arizaya yol acabilir. Arnizayi gidermek icin litfen diisme
onleyici sensord silin.

Otomatik toz toplama, baslatmanin
ardindan kesintiye ugradi veya ¢cop
toplama tam olarak yapilmadi.

1.Toz torbasinin dolu olup olmadigini kontrol edin. Toz torbasi doluysa
degistirin;

2. Ana makinenin toz kutusunun toz toplama ¢ikisi, yabanci cisimler
tarafindan tikanarak toz kutusu bélmesinin acilmamasina neden olur;

3. Otomatik bosaltma istasyonunun hava kanalinin tikali olup
olmadigini kontrol edin;

4. Toz toplama sirasinda makine hareket ettirilir (IGtfen toz toplama
sirasinda hasar gérmemesi icin makineyi hareket ettirmeyin);

5. Ana makinenin toz kutusunda su olabilir, bu nedenle tozun kolayca
cekilmesi miimkin degildir. Litfen ana makinenin toz toplama
performansini etkileyecek asiri su cekmesini engellemeye calisin.

Tekerlek asili kaldi.

Baslatmak igin lutfen baslangi¢c konumuna yakin bir
yere getirin.

Gli¢ cok duslk ve sistem otomatik olarak kapan-
mak tzeredir.

Lutfen sarj edin.

Sarj sensori engellendi.

Sarj sensori tozla kaplanmistir. Lutfen silin.

X-plorer Serie 75 S

Otomatik bosaltma istasyonunun
toz torbasinin i¢ béimesi kirlidir.

1. Ince parcaciklar toz torbasindan gececek ve toz haznesinin ic
duvarinda emilecektir. Litfen bunlari dizenli olarak kontrol edin ve
temizleyin;

2.Toz torbasi hasar gérmds olabilir. Litfen kontrol edin ve gerekirse
degistirin;

3. ¢ bélmede ciddi miktarda kir birikmesi, fan ve hava basinci sensérii

tizerinde belirli bir etkiye sahiptir. i¢ bdlmedeki ¢éplerin diizenli
olarak temizlenmesi 6nerilir.

Ariza

Coziim

Hata 12: Sagdaki duvar takibi sensori
engellenmistir.

Latfen silin

Hata 13: Makine, baslatma sirasinda egilmistir.

Baslatmak icin lutfen makineyi yatay zemine yerlestirin.

Hata 14: Lutfen toz kutusunu ve filtreleri geri takin

Filtrelerin ve toz kutusunun yerine takildigindan emin
olun. Ardindan litfen makineyi yeniden baslatin.
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Hata 17: Sinirh alan algilandi.

Makine, baslatma sirasinda sinirli bir alana ¢ok yakindir.
Baslatmak igin lutfen yerini degistirin

Hata 18: Lazer kapad sikisti. Lutfen kontrol edin.

Lazer kapagi basing sensori ezilmis veya sikismistir.
Baslatmak icin lutfen yerini degistirin.

Hata 19: Lazer sensori sikisti veya bukuldd, litfen
kontrol edin.

Lazer mesafe sensorii yabanci madde nedeniyle
sikismstir. Litfen kaldirin.

Hata 20: Lazer sensorl engellenmis olabilir, [itfen
kontrol edin.

Lazer mesafe sensori engellenmistir, litfen engelli
giderin. Cok genis bir ortam ve metal aynalar gibi cok
yansimali ortamlar da lazer mesafe sensoriintin normal
calismasini etkiler. Baglatmak icin ltitfen yerini degistirin.
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Ariza

Coziim

Hata S1: Pil anormal. Litfen talimatlara veya
UYGULAMAYA bakin.

Pil sicakhgi cok yuiksek veya cok dusuktir. Lutfen
kullanmadan énce pil sicakliginin normale (0 °C~40°C
/ 32°F~104°F) donmesini bekleyin. Hata devam ederse
lttfen Servis Departmanimizla iletisime gecin.

Ariza

Coziim

Hata S2: Tekerlek modulii anormal. Liitfen
talimatlara veya UYGULAMAYA bakin.

Lutfen tekerlekte yabanci madde olup olmadigini
kontrol edin ve makineyi yeniden baslatmayi deneyin.
Hata devam ederse litfen Servis Departmanimizla
iletisime gecin.

Hata 4: Fan durumu anormal. Lutfen kilavuza veya
UYGULAMAYA bakin.

Lutfen fan baglanti noktasina sikismis yabanci cisimler
olup olmadigini kontrol edin ve makineyi yeniden
baslatin. Litfen toz kutusunu ve filtreleri temizleyin ve
makineyi yeniden baglatin.

Hata S3: Yan firca moduilt anormal. Lutfen
talimatlara veya UYGULAMAYA bakin.

Lutfen yan fircada yabanci madde olup olmadigini
kontrol edin ve makineyi yeniden baslatmayi deneyin.
Hata devam ederse lutfen Servis Departmanimizla
iletisime gegin.

Hata 5: Doner firca durumu anormal. Litfen
kilavuza veya UYGULAMAYA bakin.

Lutfen doner fircayi cikarin ve doner fircay, doner
firganin baglanti kismini, doner firca kapagini ve
toz emis agzini temizleyin. Litfen temizlikten sonra
makineyi yeniden baslatin.

Hata S4: Fan anormal. Lutfen talimatlara veya
UYGULAMAYA bakin.

Lutfen fanda yabanci madde olup olmadigini kontrol
edin ve makineyi yeniden baslatmayi deneyin. Litfen
toz kutusunu ve filtreleri temizleyin ve makineyi
yeniden baslatmayi deneyin. Hata devam ederse litfen
Servis Departmanimizla iletisime gecin.

Hata 6: Su pompasi durumu anormal. Litfen
kilavuza veya UYGULAMAYA bakin.

Litfen su haznesini, hazne ve makine tzerindeki su
pompasi baglantilarini, makinenin altindaki su ¢ikigini
temizleyin ve paspas moduliini kontrol edin. Lutfen
temizledikten sonra makineyi yeniden baslatmayi
deneyin.

Hata 7: Lazer sensori anormal. Lutfen kilavuza veya
UYGULAMAYA bakin.

Lutfen lazer sensoriinde yabanci cisimler olup
olmadigini kontrol edin ve temizlikten sonra makineyi
yeniden baslatin.

Hata S5: Doner firga anormal. Lutfen talimatlara
veya UYGULAMAYA bakin.

Lutfen doner fircayi cikarin ve fircanin kendisiyle birlikte
baglantilarini, kapagini ve emis girisini temizleyin.
Lutfen temizledikten sonra makineyi yeniden
baslatmayi deneyin. Hata devam ederse lttfen Servis
Departmanimizla iletisime gegin.

Hata 9: Sarj durumu anormal. Litfen sarj temas
alanini temizleyin.

Lutfen sarj alaninin kirli olup olmadigini kontrol edin ve
sarj ucu parcalarini temizleyin. Litfen pilin dogru takilip
takilmadigini kontrol edin.

Hata 10: Makine durumu anormal. Litfen kapatin
ve yeniden baslatin.

Lutfen ana digmeyi 6nce O, ardindan | konumuna
getirin ve yeniden baslatin.

Hata S6: Su pompasi anormal. Litfen talimatlara
veya UYGULAMAYA bakin.

Litfen su haznesini, haznedeki su pompasi
baglantilarini, makinedeki su pompasi baglantilarini
ve makinenin altindaki su cikisini temizleyin ve
paspas modiiliint kontrol edin. Liitfen temizledikten
sonra tiim modidiller takili olarak makineyi yeniden
baslatmayi deneyin. Hata devam ederse liitfen Servis
Departmanimizla iletisime gegin.

Hata 12: islem durumu anormal. Liitfen devre
anahtarinin acik olup olmadigini kontrol edin.

Lutfen 6nce ana diigmeyi acin.

Hata S7: Lazer sens6rii anormal. Lutfen talimatlara
veya UYGULAMAYA bakin.

Lutfen lazer sensériinde yabanci madde olup
olmadigini kontrol edin ve temizledikten sonra
makineyi yeniden baslatmayi deneyin. Hata devam
ederse litfen Servis Departmanimizla iletisime gecin.

X-plorer Serie 75 S+

Ariza

Coziim

Hata 1: Pil durumu anormal. Lutfen kilavuza veya
UYGULAMAYA bakin.

Lutfen pil bélmesini agin, pilin dogru sekilde baglanip
baglanmadigini kontrol edin ve makineyi yeniden
baslatin.

Pil sicakhgi cok yiiksek veya cok diistiktir. Lutfen
calistirmadan 6nce pil sicakligi normale

(0°C~40 °C/ 32°~104°F) gelene kadar bekleyin.

Hata 2: Tekerlek moduilt anormal. Litfen kilavuza
veya UYGULAMAYA bakin.

Lutfen tekerleklere sikismis yabanci cisimler olup
olmadigini kontrol edin ve makineyi yeniden baslatin.

Hata 3: Yan firca moduli anormal. Lutfen kilavuza
veya UYGULAMAYA bakin.

Lutfen yan fircaya sikismis yabanci cisimler olup
olmadigini kontrol edin ve makineyi yeniden baslatin.
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BEZPECNOSTNIi POKYNY

V z&jmu Vasi bezpecnosti je spotiebic v souladu s platnymi normami a vyhlaskami.

« Pristroj je vyhrazen pouze pro domacnost a domaci pouziti. Pozorné si proctéte

tyto bezpecnostni pokyny. Za nevhodné pouZiti pfistroje v rozporu s ndvodem k

poutziti, vyrobce nenese Zadnou odpovédnost.

« Vysavac je elektricky spottebic: je nutné jej pouzivat v béznych podminkach

pouziti.

« Pokud spotrebi¢ spadne a vykazuje viditelna poskozeni nebo funkéni vady,

nepouzivejte jej. V takovém pripadé pristroj neotvirejte, nybrz jej zaslete d>£)

autorizovaného servisniho strediska, které se nachazi nejblize Vasi domacnosti, nebot

k opraveé je potieba pouzit specidlniho naradi, aby se vyloucilo jakékoli nebezpedi.

« Opravy smi provadét pouze specializovani odbornici a s pouzitim originalnich

nahradnich dil(: oprava pfistroje provadénda samotnym uZivatelem pro néj muze

Bfedstavc))vat nebezpedi. Pouzivejte jen zarucené origindini pfislusenstvi (filtry,
aterie, ...).

« WARNING - Use only with — designation — charger

« Pro dobiti baterie pouzivejte jen odnimatelnou napajeci jednotku (nabijeci

zékladnu) dodavanou s pfistrojem.

« Baterii je nutno vyjmout z pistroje pied jeho vyhozenim do odpadu.

« Pistroj je nutno pred vyjmutim baterie vypojit z napaijeci sité.

« Baterii je nutno likvidovat bezpe¢nym zptisobem.

« Externi flexibilni kabel tohoto transformdtoru nelze nahradit. Pokud je kabel

poskozeny nebo nefunkéni, transformator zlikvidujte: nepouzivejte jinou

odpojitelnou napdjeci jednotku (nabijecku) nez model dodany vyrobcem a

kontaktujte zakaznickou podporu nebo nejblizsi autorizované servisni stredisko

(pouziti univerzalni odpojitelné napajeci jednotky (nabijecky) zneplatni zaruku).

E};E Pokud jsou koliky na zastrCce poskozeny, napdjeni zlikviduijte.

. Nide netahejte za elektrickou SAdru pro odpojeni odnimatelné napajeci
jednotky (nabijeci zakladny).
« Pfed udrzbou nebo cisténim vzdy vypnéte stroj.
+ Nedotykejte se otacejicich se ¢asti, aniz byste vysavac vypnuli.
« Nevysavejte vihké plochy, vodu nebo kapalinu jakékoliv povahy, horké nebo
velmi jemné latky (sadra, cement, popel, ...), velké ostré ulomky (sklenéné stFepK),
Skodlivé pfipravky (rozpoustédla, odstrariovace starych natérq, ...), agresivni latky
I(_I;}ys)eliny, Cistici prostiedky, ...), hoflavé a vybudné latky (na bazi benzinu nebo
ihu).
. S|c|>(otfebié nikdy neponofujte do vody, nestfikejte na néj vodu a neskladujte ho
venku.
« Pokyny pro ¢isténi a udrzbu naleznete v uzivatelské pfirucce.
« V pripadé zemi, které podléhaji evropskym predpisiim (znacka C €): Toto
zafizeni sméji pouzivat déti od 8 let véku a osoby bez dostatecné praxe a zkusenosti
nebo jejichz télesné, smyslové nebo dusevni schopnosti jsou omezené, pokud
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ovsem byly proskoleny a informovany o bezpe¢ném pouzivani a jsou si védomy
moznych rizik. Déti si s pfistrojem nesméji hrat. Uzivatelské Cisténi a udrzbu
nesmeji provadét déti bez dozoru. Zafizeni a odnimatelnou napajeci jednotku
(nabijeci zékladnu) udrzujte mimo dosah déti do 8 let.

« V ptipadé zemi, které nepodIiéhaji evropskym predpisiim: Toto zafizeni
neni urceno k pouziti osobami (vCetné déti), jejichZ télesné, smyslové ¢i dusevni
schopnosti jsou snizeny, ani osobami, které nemaji dostatecné zkusenosti nebo
znalosti, pokud viak nelze zajistit dohled nebo pokyny tykajici se pokyn( k
pouzivani pfistroje ze strany osoby odpovédné za jejich bezpecnost. Dohlédnéte
na to, aby déti s pfistrojem nemanipulovaly.

CTETE PRED PRVNIM POUZITIM

« Pred pouzitim pfistroje posbirejte viechny pfredméty z podlahy (viz navod k obsluze)

- Abyste zabranili jakékoli nehodé, nedovolte robotovi prochazet pres elektrické snliry jinych spotiebich.

« Ujistéte se, Ze pracovni napéti (ve voltech) uvedené na typovém Stitku nabijeci zadkladny vysavace odpovida
napéti Vasi elektrické sité. Jakakoliv chyba pfipojeni mlze zplsobit nevratné poskozeni pfistroje a ztratu zaruky.
« Po pouziti je tieba vysavac dat opét nabijet, aby byl stéle k dispozici s baterii nabitou na své optimum tak, aby
bylo mozné pIné vyuzivat jeho vykonu vysavani prachu a autonomie.

« Vpfipadé dlouhodobé nepfitomnosti (dovolend, apod.), doporucujeme odpojit nabijeci zakladnu od elektrické
sité. V tomto pfipadé muize dojit ke snizeni autonomie v disledku samovybijeni.

+ Nevysavejte velké necistoty, které by mohly zablokovat sani vzduchu a zpUsobit $kodu.

V zavislosti na modelu:

« Nenechte robota prejit pfes koberec s dlouhymi vlasy nebo tfasnémi.

« Polohu ,Min” pouZijte pro vysavani silnych nebo jemnych koberct a podlahovych kobercti a choulostivych povrch.
+ Polohu ,TURBO/BOOST” poutzijte pro nejlepsi vykon (v zavislosti na modelu) nasavani prachu u vsech druht
podlah v pfipadé silného znecisténi.

« Neuvédéjte vysavac do provozu bez ochranného filtru motoru.

« Nemyjte prvky prachového sacku nebo ochranného filtru motoru v mycce na nédobi

BEZPECNOSTNI POKYNY PRO LASER¥ (- podie modela)

LASER: Naviga¢ni snimac obsahuje laser tfidy 1 v souladu s normou EN 60825-1 pfi vech provoznich postupech.
+ Nikdy nemifte laserem na jiné osoby.

« Vyhnéte se pohledu do pfimého nebo odrazeného paprsku.

« Roboticky vysavac pfi ¢innostech tykajicich se udrzby vzdy vypnéte.

« Jakdkoliv uprava (zmény) nebo pokus o opravu robotického vysavace nebo naviga¢niho snimace je pfisné
zakazana a predstavuje riziko vystaveni se nebezpe¢nému zéreni.

BEZPECNOSTNi POKYNY TYKAJICi SE BATERIE* (- podte modeic)

- Tento pristroj obsahuje baterie (lithium-iontové),
které jsou z bezpecnostnich duvodu pristupné
pouze profesiondlnimu opravafi. Pokud baterie jiz

cs)
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neni schopna udrzet naboj, je tieba bateriovy blok
(lithium-iontovy) vyjmout. Pro vymeénu akumulatort
se obratte na nejblizsi autorizované servisni stiedisko.
- S bateriemi je tfeba zachazet opatrné. Nevkladejte
baterie do ust. Je tfeba dbat na to, aby se nevytvoril
zkrat v bateriich tim, ze by se na jejich konce vlozily
kovové predméty. Dojde-li ke zkratu, teplota baterii
mUze nebezpelné stoupat a muze zpUsobit vazné
popaleniny nebo dokonce pozar. Pokud baterie
vytékaji, nemnéte si oci nebo sliznice. Umyjte si ruce
a vyplachnéte odi Cistou vodou. Pokud nepfijemné
pocity pretrvavaji, poradte se s |ékarem.

BEZPECNOSTNi POKYNY PRO VYTIRACi SYSTEM

Dékujeme, Ze jste se seznamili s ndvodem k poutziti, ktery se dodava spolecné
s robotickym vysavacem a timto pfislusenstvim.

Seznamte se prosim s doplnénim bezpeénostnich pokyn(i ndvodu k pouziti
tohoto pfislusenstvi

PRED PRVNiM POUZITiM SE SEZNAMTE S TEMITO POKYNY

- Nenechavejte roboticky vysavac pohybovat se pies napajeci kabel jinych zatizeni nebo jiné typy kabel(, jelikoz
by to mohlo vést k nebezpeci.

- K cisténi robotického vysavace nepouzivejte zadné Cistici prostiedky, ale pouze vodu. Naplite nadrz az ke
znacce maximalni hladiny.

« Pred provedenim jakékoli idrzby nebo ¢isténim zafizeni je tfeba kabel odpojit od elektrické sité.

ZIVOTNI PROSTREDI

V souladu s platnymi pravnimi piedpisy musi byt jakykoliv pfistroj mimo provoz pfedén do autorizovaného
servisniho stiediska, ktery zajisti jeho likvidaci.

Pomozte chranit Zivotni prostiedi.

(® Va3 spotfebic je uréen pro provoz na mnoho let. Kdyz se viak rozhodnete jej vyménit, nezapomeiite se
2 zamyslet nad tim, jak mGZete pomoci chranit Zivotni prostfedi tim, Ze umoznite jeho opétovné vyuziti,
nechate jej recyklovat nebo obnovit jinym zplsobem. Odpadni elektricka a elektronické zafizeni
mohou obsahovat skodlivé latky, které mohou mit dopad na Zivotni prostiedi nebo lidské zdravi.
Tato nalepka znameng, ze tento vyrobek nesmi byt likvidovan spolu s domovnim odpadem. Odvezte jej do
sbérného dvora nebo do autorizovaného servisniho strediska.
Pred likvidaci pfistroje vyjméte baterii a zlikvidujte ji v souladu s pravnimi pfedpisy a mistnimi nafizenimi.
Mate-li jakékoli dotazy, obratte se na prodejce produktu, ktery vas muize informovat, jak déle postupovat.
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ZJEDNODUSENE PROHLASENI O SHODE EU

Spole¢nost Groupe SEB prohlasuje, Ze radiové zafizeni vyhovuje smérnici 2014/53/EU:
Uplny text prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasledujici webové adrese:
https://www.rowenta.cz/eu-declaration-of-conformity

Provozované frekvenc¢ni pasmo: 2400-2483.5 MHz
Maximalni radiofrekven¢ni vykon: 17 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

Spoleénost Groupe SEB prohlasuje, Ze rddiové zafizeni vyhovuje smérnici 801/2013.
Spotreba elektrické energie zaFizeni v pohotovostnim reZzimu p¥i pripojeni k siti je 1,9 W.

Reseni probléma

X-plorer Serie75S & 75 S+

Zavada Reseni

Roboticky vysavac nelze spustit. Zkontrolujte, zda je hlavni vypinac zafizeni zapnuty.
- Zkontrolujte, Ze je roboticky vysavac pfipojeny ke zdroji napajeni.

- Zkontrolujte, Ze je baterie pIné nabita.

Roboticky vysavac ndhle ptestane
fungovat.

- Zkontrolujte, zda roboticky vysavac¢ nékde neuvizl nebo jej neblokuji
néjaké prekazky.

- Zkontrolujte, zda nenf baterie pfilis vybita.

- Pokud problém pretrvava, spotiebic vypnéte, pockejte 3 sekundy

a poté jej znovu spustte.

Nelze vytvofit plan vysavani Zkontrolujte, Ze je roboticky vysavac zapnuty.

- Pomoci aplikace nastavte aktudlni cas a naplanujte cas
automatického vysavani.

- Zkontrolujte, Ze byl spravné nastaven napldnovany cas.

- Zkontrolujte, zda napajeni spotiebice neni k zahajeni vysavani prilis
nizké.

- Pokud spotrebic provadi néjakou ulohu, nespusti zadné planované
vysavani.

Sani je pfilis slabé Zkontrolujte, zda neni ucpany saci vstup.

- Vyprazdnéte nadobku na necistoty.

- Vycistéte filtry vodou.

- Zkontrolujte, zda nejsou filtry vihké kvili vodé nebo jinym
kapalinam na podlaze. Pred pouzitim nechte filtry dikladné ptirozené

vyschnout.

Stroj nelze nabit Zkontrolujte, zda je nabijeci stanice spravné pfipojena k napajecimu
zdroji a zda se pfi zapnuti napéjeni rozsviti kontrolka.

- Kdyz je roboticky vysavac¢ normalné pfipojen k nabijeci stanici,
kontrolka zhasne.

- Pokud je roboticky vysavac pripojen k nabijeci stanici, ale kontrolka
nezhasne a vysavac nereaguje, otfete nabijeci pdl ve spodni ¢asti
robotického vysavace a nabijeci konektor nabijeci stanice suchym
hadfikem a zkuste to znovu.

- Pokud se roboticky vysavac po provedeni vyse uvedenych krokl
stale nedafi nabit, obratte se na poprodejni oddéleni nebo prodejce.

@
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Zavada

Reseni

Roboticky vysavac se nemuze vratit
do nabijeci stanice.

Odstrante pfedméty ve vzdalenosti 0,5 m vlevo a vpravo od nabijeci
stanice a 1,5 m pred ni.

- Zkontrolujte, zda roboticky vysavac za¢ne po vyjezdu z nabijeci
stanice vysavat, a zda jeho pohyb neni abnormaini.

- Pokud se roboticky vysavac nachézi v blizkosti nabfjeci stanice,
muZe se vratit rychleji. Pokud je vsak nabijeci stanice daleko, vysavac
bude k navratu potfebovat vice ¢asu.

- Pockejte, nez se vysavac vrati.

- Ocistéte nabijeci elektrody.

Zavada

Reseni

Chyba nabijeni

1. Vyjméte vysavac, zkontrolujte, zda sviti kontrolka stanice pro
automatické vyprazdnéni, a ujistéte se, Ze jsou zapojeny oba konce
napajeciho adaptéru.

2. Spatny kontakt. Vy¢istéte pruzinové kontakty na stanici pro
automatické vyprazdnéni a nabijeci kontakty na vysavaci.

3. Ovérte, zda je vypinac na levé strané vysavace prepnut do polohy,I"

Valcovy kartac se neotaci

Vycistéte valcovy kartac.
- Zkontrolujte, zda je spravné nainstalovan hlavni kartac a kryt
kartace.

Zéavada dobijeni

1.V blizkosti stanice pro automatické vyprazdnéni se nachazi spousta
prekazek. Umistéte stanici pro automatické vyprazdnéni do
otevieného prostoru.

2. Vlysavac se nachazi daleko od stanice pro automatické vyprazdnéni.
Umistéte vysavac do blizkosti stanice pro automatické vyprazdnéni
a zkuste to znovu.

Abnormalni ¢innost nebo trasa
vysavani

Opatrné ocistéte snimac suchym hadiikem.
- Restartujte roboticky vysavac.

Béhem vytirani se neuvolfuje zadna
voda

Zkontrolujte, zda je v nadrZce na vodu dostatek vody.

- Zkontrolujte, zda je spravné nainstalovan modul mopu. Po spravné
instalaci uslysite pfislusnou hlasovou vyzvu.

- Zkontrolujte, zda neni ucpany vystup vody.

Spotiebovéva vysavac energii, kdyz
je nepretrzité umistén ve stanici pro
automatické vyprazdnéni?

Kdyz je vysava¢ nepretrzité umistén ve stanici pro automatické
vyprazdnéni, spotfebovava jen velmi mélo energie, coz pomahd udrzet
baterii vtom nejlepsim stavu.

Nedafi se pfipojit k siti Wi-Fi

1. Signal Wi-Fi je slaby. Ujistéte se, Ze se vysavac nachazi v oblasti

s dobrym pokrytim signalu Wi-Fi.

2. Abnormalni chovéni pfipojeni Wi-Fi. Resetujte sit Wi-Fi, stdhnéte si
nejnovéjsi mobilni aplikaci a zkuste to znovu.

3. Je zadano nespravné heslo.

4. Smérovac je model pro frekvenéni pasmo 5G, kdezto tento
roboticky vysava¢ podporuje pouze frekvencni pasmo 2,4G.

Abnormalni chovani

Vypnéte spottebic a znovu jej spustte

Abnormalni hluk béhem cisténi

V hlavnim kartéci, bo¢nim kartaci nebo kolech mohou byt necistoty.
Po vypnuti viechny soucasti ocistéte.

Snizena cistici schopnost nebo tnik
necistot

1. Nadobka na prach je plna. Vycistéte nddobku na prach.
2. Filtr je ucpany. Vycistéte filtr nebo jej vymérite.
3. Na hlavni kartac jsou namotény necistoty. Vycistéte hlavni kartac.

Po navratu robotického vysavace
do stanice pro automatické
vyprazdnéni se nespusti
automaticky sbér prachu.

1. Zkontrolujte, zda je stanice pro automatické vyprazdnéni normalné
zapnutd. Automaticky sbér prachu se spusti, jakmile se spotiebic
automaticky vrati za Ucelem nabiti po vice nez 5 minutach vysavani.

2. Zkontrolujte, zda je kryt stanice pro automatické vyprazdnéni
zavieny nebo neni zavieny nespravné (pokud je kryt nespravné
zavieny, rozsviti se ¢ervena kontrolka).

3. Zkontrolujte, zda je ve stanici pro automatické vyprazdnéni
nainstalovan prachovy sacek (pokud je kryt nespravné zavieny,
rozsviti se ¢ervena kontrolka).

. Pro zajisténi hladkého sbéru prachu doporucujeme nechat spottebic
po vysavéani automaticky dobit (ru¢ni presunuti robotického
vysavace zpét do stanice pro automatické vyprazdnéni zpUsobi
nestabilitu pfipojeni, coz ovlivni sbér prachu).

5. Pravidelné kontrolujte, zda je prachovy sacek plny, jelikoz preplnény

prachovy sacek se muGze roztrhnout, ucpat trubku pro sbér prachu
a zpusobit poskozeni stanice pro automatické vyprazdnéni.

N

Casované vyséavani nefunguje

Uroven nabiti baterie je nizka. Casované vysavani se spusti, kdyz je
Uroven nabiti baterie = 20 %.

Je nutné spotiebic pro prvni tfi
pouZziti nabijet po dobu 16 hodin?

Lithiova baterie nema pii pouzivani zadny pamétovy efekt, a proto po
jejim nabiti neni nutné déle cekat.

Pricina a reseni

X-plorer Serie 75 S+

Automaticky sbér prachu se po
spusténi prerusi nebo sbér necistot
neni dikladny.

—_

. Zkontrolujte, zda je prachovy sacek plny. Pokud je prachovy sacek

plny, vymérite jej.

2. Vystup pro sbér prachu z nddobky na prach hlavniho spotiebice
je ucpany cizimi pfedméty, proto neni mozné otevrit prepazku
nadobky.

3. Zkontrolujte, zda neni ucpéan vzduchovod stanice pro automatické
vyprazdnéni.

4. Béhem sbirani prachu dojde k pfemisténi spotiebice (nepohybujte
spotiebicem béhem sbirani prachu, protoze by mohlo dojit k jeho
poskozeni).

5.V nadobce na prach hlavniho spotiebice mize byt voda, takze prach

nelze snadno vyjmout. Pokuste se zabranit nadmérnému vysavani

vody, kterd ovliviiuje vykon spotiebice pfi sbirani prachu.

Zavada

Reseni

Chyba spusténi

1. Uroven nabiti baterie je nizkd. Vlozte vysava¢ do stanice pro
automatické vyprazdnéni, zarovnejte jej s nabijecimi poly a prepnéte
spinac na levé strané vysavace do polohy ,I" Vysavac se spusti
automaticky (pokud je zcela vybity, je tieba jej pred automatickym
spusténim chvili nabijet).

2. Okolni teplota je pfilis nizkd (pod 0 °C) nebo vy3si nez (50 °C).
Pouzivejte spotiebic v prostredi o teploté 0-40 °C.

3. Ovéite, zda je vypinac na levé strané vysavace prepnut do polohy,I"

Vnitini komora pro prachovy
sacek ve stanici pro automatické
vyprazdnéni je znecisténa.

—_

. Jemné castice prochazi prachovym sackem a zachyti se na vnitini
sténé prachového valce. Pravidelné tyto ¢asti kontrolujte a Cistéte.
2. Prachovy sacek muze byt poskozen. Zkontrolujte jej a v pfipadé

potteby vymérnte.
3. Znac¢né nahromadéni necistot ve vnitini komofe ma urcity vliv na
ventildtor a snimac tlaku vzduchu. Vnitini komoru doporucujeme
pravidelné cistit.
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Seznam zavad

X-plorer Serie 75S & 75 S+

Zavada

Reseni

Zavada

Reseni

Kolizni naraznik je zaseknuty, zkontrolujte ho.

Kolizni naraznik je zaseknuty. Opakovanym
poklepanim odstrante necistoty. Pokud Zadné
necistoty nenajdete, nasadte naraznik zpét a spustte
spotrebic.

Chyba 20: Laserovy snima¢ muze byt zablokovan,
zkontrolujte ho.

Laserovy snimac vzdalenosti je zablokovan, odstrarite
necistoty. Normalni fungovani laserového snimace
vzdalenosti ovliviuje také pfilis prostorné prostredi

a prostiedi, kde dochazi k vicendsobnym odraziim, jako
v pfipadé kovovych zrcadel. Premistéte stroj na jiné
misto a spustte ho.

Zaseknuté kolo. Zkontrolujte, zda se v kole
nezachytily necistoty, nebo spotiebic presurnte do
blizkosti vychozi polohy a spustte ho.

Pokud je nékteré kolo zaseknuté, zkontrolujte, zda se
v ném nezachytily necistoty, nebo spotfebi¢ presurite
do blizkosti vychozi polohy a spustte ho.

Chyba S1: Baterie nepracuje béznym zplGsobem.
Prectéte si pokyny nebo informace v aplikaci.

Teplota baterie je piilis vysokéa nebo pfilis nizka. Pred
pouzitim spotiebice pockejte, az teplota baterie
dosdhne normalni hodnoty (0~40 °C / 32~104 °F).
Pokud chyba pretrvava, obratte se na nase servisni
oddéleni.

Bocni kartac je zaseknuty, zkontrolujte ho.

Na bo¢nim kartaci mohou byt namotané necistoty.
Vycistéte ho a stroj znovu spustte.

Chyba S2: Abnormalni chovani modulu kola.
Prectéte si pokyny nebo informace v aplikaci.

Zkontrolujte, zda se v kole nezachytily necistoty,
a zkuste spotiebic znovu spustit. Pokud chyba
pretrvava, obratte se na nase servisni oddéleni.

Valcovy kartac je zaseknuty. Vyjméte kartac
a vycistéte ho.

Na vélcovém kartaci mohou byt namotané necistoty.
Demontujte kartac a vycistéte jeho piipojné dily, kryt
a saci vstup.

Chyba S3: Abnormalni chovani modulu bo¢niho
kartace. Prectéte si pokyny nebo informace
v aplikaci.

Zkontrolujte, zda se v bo¢nim kartaci nezachytily
necistoty, a zkuste spotfebic znovu spustit. Pokud
chyba pretrvava, obratte se na nase servisni oddéleni.

Stroj uvizl na misté.

Odstrante prekazky v okoli stroje.

Stroj uvizl na misté. Pfesunite spotrebic do blizkosti
vychozi polohy a spustte ho.

Stroj muze viset ve vzduchu. Pfemistéte spottebic
na jiné misto a spustte ho. Zdvadu muze zpUsobit
i znecistény snimac pro zabranéni padu. Chcete-li
zavadu odstranit, otfete snimac pro zabranéni padu.

Chyba S4: Ventildtor pracuje abnormalné. Prectéte
si pokyny nebo informace v aplikaci.

Zkontrolujte, zda se ve ventilatoru nezachytily
necistoty, a zkuste spotrebic znovu spustit. Vycistéte
nadobku na prach a filtry a zkuste spotiebi¢ znovu
spustit. Pokud chyba pretrvava, obratte se na nase
servisni oddéleni.

Kolo visi ve vzduchu.

Pfesunte spotfebic do blizkosti vychozi polohy
a spustte ho.

Uroven nabiti je pfili§ nizké a systém se brzy
automaticky vypne.

Nabijte stroj.

Chyba S5: Abnormalni chovani vélcového kartéace.
Prectéte si pokyny nebo informace v aplikaci.

Demontujte kartac a vycistéte jeho pripojné dily,
kryt a saci vstup. Po vycisténi zkuste spotfebi¢ znovu
spustit. Pokud chyba pretrvava, obratte se na nase
servisni oddéleni.

Snimac dobijeni je zablokovany.

Snimac dobijenti je zapraseny. Otfete ho.

X-plorer Serie75 S

Chyba S6: Abnormdlni chovéani vodniho cerpadla.
Prectéte si pokyny nebo informace v aplikaci.

Vycistéte nadrzku na vodu, pfipojeni vodniho cerpadla
k nédrzce, pfipojeni vodniho cerpadla ke spotiebici

a vystup vody na dné spotiebice a zkontrolujte modul
mopu. Po vycisténi a opétovné instalaci vsech moduld
zkuste spotiebic znovu spustit. Pokud chyba pretrvéva,
obratte se na nase servisni oddéleni.

Zavada

Reseni

Chyba S7: Abnormdlni chovéni laserového
snimace. Prectéte si pokyny nebo informace
v aplikaci.

Zkontrolujte, zda neni laserovy snimac znecistény, a po
jeho vycisténi zkuste spotiebic znovu spustit. Pokud
chyba pretrvavd, obratte se na nase servisni oddéleni.

Chyba 12: Pravy snimac pro sledovaéni zdi je
zablokovany.

Otrete ho.

Chyba 13: Stroj je pfi spousténi naklonény.

Umistéte spotiebi¢ na vodorovny povrch a spustte ho.

X-plorer Serie 75 S+

Chyba 14: Namontujte zpét nadobku na prach
afiltry.

Zkontrolujte, zda jsou filtry a nddobka na prach
nainstalovéany na misté. Poté znovu spustte stroj.

Zavada

Reseni

Chyba 17: Byla zjisténa omezena oblast.

Spotiebic je béhem spousténi pfilis blizko omezené

oblasti. Pfemistéte spottebic na jiné misto a spustte ho.

Chyba 18: Kryt laseru je zaseknuty. Zkontrolujte
ho.

Snimac tlaku krytu laseru je stlaceny nebo zaseknuty.
Pfemistéte stroj na jiné misto a spustte ho.

Chyba 1: Abnormalni chovéni baterie. Viz infor-
mace v pfirucce nebo aplikaci.

Oteviete prostor pro baterie, zkontrolujte, zda je bate-
rie spravné pripojena, a zkuste spotfebic¢ znovu spustit.
Teplota baterie je prilis vysoka nebo pfilis nizka. Pred
pouzitim spotrebice pockejte, dokud teplota baterie
nedosahne normalni hodnoty (0 °C~40 °C/ 32~104 °F).

Chyba 19: Laserovy snimac je zaseknuty nebo
zkrouceny, zkontrolujte ho.

Laserovy snimac vzdalenosti je zablokovany
necistotami. Uvolnéte ho.

Chyba 2: Abnormalni chovéni modulu kola. Viz
informace v pfirucce nebo aplikaci.

Zkontrolujte, zda nejsou v kolech zaseknuté cizi pred-
méty, a restartujte spotiebic.

Vb
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Chyba 3: Abnormalni chovani modulu bo¢niho

c¢isténi. Viz informace v pfirucce nebo aplikaci.

Zkontrolujte, zda nejsou v bo¢nim kartaci zaseknuté
cizi predméty, a restartujte spotiebic.
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Zavada Reseni BEZPECNOSTNE ODPORUCANIA
Chyba 4: Abnormalni chovéni ventilatoru. Viz Zkontrolujte, zda nejsou v portu ventilatoru zaseknuté
informace v pfirucce nebo aplikaci. cizi predméty, a restartujte spotiebic. Vycistéte nddob- Tento pristroj pre vasu bezpecnost zodpoveda platnym norméam a predpisom.
ku na prach a filtr a znovu spotiebic spustte.
Chyba 5: Abnormalini chovani valcového kartace. | Vyjméte valcovy kartaé a spole¢né s nim vycistéte jeho « Toto zariadenie je uréené iba na domace pouil'vanie. Pozorne si preél'tajte
Vizinformace v pfirucce nebo aplikaci. spojovaci Cast, kryt a otvor pro odsévéni prachu. Po bezpecnostné pokyny. Nevhodné pouzivanie alebo pouzivanie, ktoré nie je v
— — Vy pd —— P — sulade s navodom na poutitie, zbavuje znacku akejkolvek zodpovednosti.
yba 6: Abnormalni chovani vodniho ¢erpadla. ycistéte nadrzku na vodu, pfipojeni vodniho ¢erpadla . N i ~lenT A t [t 20 2 20 'clen
Viz informace v pfiru¢ce nebo aplikaci. k nadrzce a spotiebici a vystup vody na dné spotiebice Vysa.vacje elektrICky prIStrOj. musite hO pou2|vat v normalnyCh pouzwatelskych
a zkontrolujte modul mopu. Po vycisténi zkuste pOdmlenkaCh.
spotfebic znovu spustit. « Pristroj nepouzivajte, ak véam spadol a vykazuje viditelné poskodenia alebo
Chyba 7: Abnormalni chovani laserového snimace. | Zkontrolujte, zda se na laserovém snimaci nenachazi anomalie l’)'/kajlljce Sa fungovania.Vtakom pripade pristroj neotvérajte, ale odoglite
Viz informace v pfirucce nebo aplikaci. cizi predméty, a po vycisténi spotfebic znovu spustte. hO dO autorizovaného centra S|U2i€b zékaznl'kom, ktoré sa nachédza nanllééle k
Chyba 9: Abnormalni chovani nabijeni. O¢istéte | Zkontrolujte, zda nenf oblast nabijeni zne¢isténa, vasmu byd||sku Na Vykonanie opravy a predfdenie nebezpeéenstvu suU totiz
kontaktni plochu nabijeni. a vycistéte nabijeci poly. Zkontrolujte, zda je spravné t b 2y | , troi
nainstalovana baterie. potreone 5p§§'a ne naserJ?'_ . , L. . L.,
: — — —— « Opravu mézu vykonavat iba kvalifikovani pracovnici za pouzitia originalnych
Chyba 10: Abnormalni chovani spottebice. Vyp- Nejprve pfepnéte hlavni vypina¢ do polohy O, potom ; ” . g . ’ . ; . AV " Vs )
néte spotfebic a znovu jej spustte. do polohy I a znovu spotiebi¢ spustte. nah@dnyCh d|E|OV S,VOJpor,nOCvne Oopravovanie r.),r|§tr0Ja moze ohrozit pOUZ|Vate|a- @
Chyba 12: Abnormalni provoz. Zkontrolujte, zda je | Nejprve zapnéte hlavni vypinac. POUZNaJte Iba orlglnalne prlsl_usenstvo.(ﬁItre,.baterle. . )
zapnuty kolébkovy spinaé. « WARNING - Use only with — designation — charger

« Na nabijanie batérie pouZivajte iba taku odnimatelnt napéjaciu jednotku
(nabijacku), ktora sa dodava spolu s pristrojom.

- Batériu vyberte z pristroja pred jeho likvidaciou.

« Privyberani batérie musi byt pristroj odpojeny od napéjacej siete.

« Batériu zlikvidujte bezpecnym sposobom.

« Externy ohybny kébel ¢&i Snuru tohto transformétora nie je mozné vymenit. V
pripade poskodenia alebo nefunkénosti kébla vyradte transformator : pouzivajte
vyhradne odnimatelnd napdjaciu jednotku (nabijacku) dodanu vyrobcom
a kontaktujte zakaznicky servis alebo najblizsie schvalené servisné stredisko
(poukéit)l'm univerzalnej odnimatelnej napajacej jednotky (nabijacky) dojde k zaniku
zaruky).

V pripade poskodenia kolikov zastrcky vyradte zasuvny sietovy zdroj.

« Pri odpajani odnimatelnej napdjacej jednotky (nabijacky) nikdy netahajte za
napajaci kabel.

« Pred vykonanim udrzby alebo Cistenim pristroj vzdy vypnite.

« Nedotykajte sa rotujucich Casti, pokial vysavac nie je vypnuty.

« Nevysavajte mokré plochy, vodu ani Ziadne iné kvapaliny, hortce latky, prilis
jemné latky (sadra, cement, popol...), velké ostré ulomky (sklo), Skodlivé latky
(rozpustadla, odstrariovace starych naterov...), agresivne latky (kyseliny, Cistiace
latky...), horlavé latky a vybusniny (na baze benzinu alebo alkoholu).

« Pristroj nikdy neponarajte do vody, nestriekajte na neho vodu a zabrante jej
pristupu dovnutra.

« Pri isteni a Udrzbe sa riadte pouzivatelskou priruckou.

- Pre krajiny, ktoré sa riadia eurépskymi predpismi (oznacenieC€):
Deti starsie ako 8 rokov, osoby, ktoré nemaju potrebné skuisenosti alebo vedomosti,
alebo osoby, ktoré maju znizenu fyzicku, senzoricku alebo mentalnu schopnost,
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moézu tento pristroj pouzivat len v pripade, Ze su obozndmené s bezpecnym
pouzivanim zariadenia, ak st pod dozorom a poznaju pripadné rizikd. Deti sa s
pristrojom nesmu hrat. Cistenie a Udrzbu uréené pre pouzivatela nesmu vykonévat
deti bez dozoru. Pristroj a odnimatelnu nabijaciu jednotku (nabijacku) skladujte
mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

- Pre dalsie krajiny, ktoré sa neriadia europskymi predpismi: Tento pristroj
nesmu pouzivat osoby (vratane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi Ci
mentalnymi schopnostami ani osoby, ktoré o pristroji nemaju potrebné vedomosti
alebo s nim nemaju dostatocné skusenosti, pokial nie su pod dozorom zodpovednej
osoby alebo im takd osoba predtym neposkytla pokyny tykajice sa pouzivania
pristroja. Dohliadnite na to, aby sa deti nehrali s pristrojom.

PRECITAJTE SI PRED PRVYM POUZITIM

« Pred pouzitim pristroja pozbierajte vetky predmety z podlahy (pozrite si navod na obsluhu)

« Aby nedoslo k Ziadnej nehode, nedovolte robotovi prechadzat cez elektrické kable inych spotrebicov.

- Skontrolujte, ¢i pouzivatelské napédtie uvedené na vyrobnom stitku nabijacky vysavaca zodpoveda napatiu
vo vasej elektrickej sieti. Akakolvek chyba pripojenia moze spdsobit nezvratné poskodenie vyrobku a viest k
zrudeniu platnosti jeho zaruky.

-Odporucame, aby ste vysdva¢ po pouziti nabili, aby ste vzdy mali optimalne dobiti batériu a mohli ste
odstraniovat prach pri plnom vykone a optimalnom vyuziti autonémie.

« V pripade dlhsej nepritomnosti (dovolenka...) sa odporuca vytiahnut nabijacku zo siete. V takom pripade sa
méze znizit autonémia z dévodu samovybijania.

+ Nevysavajte velké ulomky, ktoré mézu zablokovat privod vzduchu a poskodit ho.

V zavislosti od modelu:

« Robota nepouzivajte na koberci s dlhymi vlasmi, zo zvieracej srsti ani so strapcami.

+ Pozicia ,Min” je urena na vysavanie kobercekov a hustych ¢i jemnych kobercov a krehkych povrchov.

«+ Pozicia ,TURBO/BOOST" je ur¢ena na lepsi vykon (v zévislosti od modelu) odstrariovania prachu na vietkych
povrchoch v pripade silného znecistenia.

+ Nezapinajte vysavac bez filtra na ochranu motora.

- Casti nadrzky na prach a filter na ochranu motora neumyvajte v umyvacke riadu.

BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA SUVISIACE S LASEROM?* -podta modetu)

PRVOTRIEDNY LASEROVY VYROBOK

LASER: Navigacny senzor obsahuje pocas vsetkych prevadzkovych postupov laser triedy 1 v stlade s normou
EN 60825-1.

« Laser nikdy nenasmerujte na iné osoby.

« Nepozerajte sa priamo do luca svetla ani do jeho odrazu.

« Pri akejkolvek udrzbe vysavac vzdy vypnite.

« Je prisne zakdzané akokolvek upravovat (menit) alebo sa pokusat o opravu robota ¢i navigacného senzora,
lebo hrozi riziko vystavenia sa nebezpecnej radiécii.

BEZPECNOSTNE POKYNY SUVISIACE S BATERIOU* (:podta modetu)

- Tento pristroj obsahuje akumulatory (litiovo-ionové),
ku ktorym maju z bezpecnostnych dévodov pristup
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len kvalifikovani odbornici. Ak batéria uz nedokaze
udrzat nabitie, blok batérii (litiovo-ionovych) treba
vybrat. Ak chcete akumulatory vymenit, kontaktujte
najblizsie autorizované centrum sluzieb zakaznikom.
S batériami treba zaobchdadzat opatrne. Batérie
si nedavajte do ust. Davajte pozor, aby batérie
nezoskratovali tym, Ze na ich okraje prilozite kovové
predmety. Ak vznikne skrat, hrozi, ze teplota batérii
nebezpecne stupne, pricom mobze spdsobit vazne
popaleniny a batérie m6zu dokonca zacat horiet. Ak
batérie vytecu, nepretierajte si oci ani sliznice. Umyte
si ruky a oko vyplachnite Cistou vodou. Ak neprijemny
pocit pretrvava, poradte sa so svojim lekarom.

BEZPECNOSTNE POKYNY PRE STIERACI SYSTEM

Pozrite sindvod dodany s robotom a navod dodany s tymto prislusenstvom,
aby ste sa oboznamili s pokynmi na pouzitie.

Zoberte do Uvahy nasledujuce Upravy bezpecnostného ndvodu za Ucelom
pouzivania tohto prislusenstva.

PRECITAJTE SITO PRED PRVYM POUZITIM

- Nedovolte, aby robot prechadzal cez napajaci kabel inych zariadeni alebo iné typy kéblov, pretoze by mohlo
dojst k nebezpecnej situacii.

- Na cistenie robota nepouzivajte Ziadne Cistiace roztoky; pouzivajte iba vodu. Nadrzku napliite az po znacku
maximalneho mnozstva.

+ Kabel je potrebné pred vykonanim akejkolvek udrzby alebo cCistenia zariadenia odpojit z elektrickej zasuvky.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Podla platnych predpisov treba kompletny pristroj po dobe Zivotnosti odniest do autorizovaného centra sluzieb
zakaznikom, ktoré zabezpeci jeho likvidaciu.

PomodzZme chranit Zivotné prostredie.
(® nezabudnite, ze moézete pomdct chranit zivotné prostredie tym, ze umoznite jeho opatovné

2 poutitie, recyklovanie alebo obnovu inym spésobom. Odpadové elektrické a elektronické
zariadenia mézu obsahovat latky $kodlivé pre Zivotné prostredie a zdravie ¢loveka.

ﬁ Vase zariadenie je navrhnuté tak, aby fungovalo mnoho rokov. Ked'sa ho vsak rozhodnete nahradit,

Toto oznacenie znamena, Ze tento produkt sa nesmie likvidovat s komunalnym odpadom. Zaneste



ho do zberného miesta, k distributorovi pri kiipe nového ekvivalentu alebo do schvaleného servisného strediska,

kde zabezpecia jeho likvidaciu.

Pred likvidaciou zariadenia vyberte batériu a zabezpecte jej bezpecnu likvidaciu v silade s miestnymi zakonmi a
predpismi. V pripade akychkolvek otazok sa obratte na svojho produktového dilera, ktory vam poradi.

ZJEDNODUSENE VYHLASENIE O ZHODE EU

Group SEB vyhlasuje, e radiové zariadenie je v stlade so smernicou 2014/53/EU:
Kompletny text vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na nasledujucej adrese:
https://www.rowenta.sk/eu-declaration-of-conformity

Pouzivané frekven¢né pasmo: 2400-2483.5 MHz
Maximalny radiofrekvencny vykon: 17 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

Skupina Groupe SEB vyhlasuje, Ze toto rddiové zariadenie je v sulade s nariadenim ¢. 801/2013.
Spotreba elektrickej energie tohto zariadenia v pohotovostnom rezime pri zapojeni v sieti je 1,9 W.

Riesenie problémov

X-plorer Serie 75 S & 75 S+

Chyba

RieSenie

Robot sa nemoze vratit do
nabijacieho doku.

V blizkosti nabijacieho doku odstrarite vietky predmety v rozsahu
0,5 m po stranach a 1,5 m pred dokom.

— Uistite sa, Ze robot vychadza z nabijacieho doku a za¢ne upratovat
bez akychkolvek neobvyklych pohybov.

- Ked je robot v blizkosti nabijacieho doku, dokaze sa vratit rychlejsie.

Ak sa vsak nabijaci dok nachadza daleko, robot bude potrebovat viac
¢asu na ndvrat.

- Pockajte, kym sa nevréti.

- Vycistite nabijacie elektrody.

Rotac¢na kefa sa neotaca

Vycistite rota¢nu kefu.
- Skontrolujte, ¢i je spravne nainstalovana hlavna kefa a kryt hlavnej
kefy.

Abnormalna ¢innost alebo trasa
upratovania robota

Doékladne vycistite snimac suchou handri¢ckou.
- Restartujte robot.

Pri mopovani sa neuvoliiuje voda

Uistite sa, Ze v n&drzi na vodu je dost vody.

- Skontrolujte, ¢i je modul mopu spravne nainstalovany. Po spravnej
instaldcii zaznie prislusna hlasova sprava.

- Skontrolujte, ¢i vytok vody nie je zablokovany.

Chyba

Riesenie

Robot sa neda spustit.

Uistite sa, Ze hlavny vypinac zariadenia je v zapnutej polohe.
— Uistite sa, Ze je robot pripojeny k napéjaniu.
— Uistite sa, Ze batéria je plne nabitd.

Nepodarilo sa pripojit k Wi-Fi

1. Signdl Wi-Fi je slaby. Uistite sa, Ze sa vysavac nachadza v oblasti s
dobrym pokrytim signdlom Wi-Fi.

2. Pripojenie Wi-Fi nie je v poriadku. Vynulujte pripojenie Wi-Fi,
stiahnite si najnovsiu mobilnu aplikaciu a skuste to znova.

3. Heslo je zadané nespravne.

4. Smerovac je model, ktory pracuje vo frekven¢nom pasme 5 GHz,
pri¢com tento roboticky cisti¢ podporuje len frekven¢né pasmo

2,4 GHz.

Robot nédhle prestane pracovat.

- Skontrolujte, ¢i sa robot nezasekol alebo nie je zablokovany
prekazkami.

- Skontrolujte, ¢i batéria nie je prili§ vycerpana.

- Ak problém pretrvava, robota vypnite, pockajte 3 sekundy
a restartujte ho.

Abnormélna prevadzka

Vypnutie a restartovanie

Abnormalny zvuk pocas cistenia

Na hlavnej kefe, bo¢nej kefe alebo kolieskach méze byt zachyteny
cudzi materidl. Po vypnuti vycistite.

Nemozno vykonat plan upratovania

Uistite sa, Ze robot je zapnuty.

-V aplikécii nastavte cas a naplanujte ¢as automatického
upratovania.

- Uistite sa, Ze ¢as planu je nastaveny spravne.

- Skontrolujte, ¢i nie je Uroven napéjania zariadenia prili$ nizka na
spustenie upratovania.

- Robot nespusti pldnované upratovanie, ked'sa vykondava tloha

Znizena cistiaca schopnost alebo
unik necistot

1. Zasobnik na prach je plny. Vycistite zdsobnik na prach.
2. Filter je upchaty. Vycistite alebo vymente filter.
3. Na hlavnu kefu sa zachytil cudzi material. Vycistite hlavnua kefu.

Nacasované cistenie nefunguje

Uroven batérie je nizka. Na¢asované ¢istenie sa spusti, ked je
zostavajlca Uroven batérie > 20 %.

Je potrebné zariadenie nabijat prvé

Prilis slabé sanie

- Skontrolujte, ¢i sa v sacom otvore nenachadzaju prekazky.

- Vyprazdnite zésobnik na odpad.

- Vycistite filtre vodou.

- Skontrolujte, ¢i filtre nie s mokré od vody alebo inych tekutin na
podlahe. Pred pouzitim nechajte filtre dokladne volne vyschnut.

tri razy 16 hodin?

Litiova batéria nema pri pouzivani pamatovy efekt a nie je potrebné
cakat na jej upIné nabitie.

Zariadenie sa neda nabit

Skontrolujte, ¢i je nabijaci dok spravne pripojeny k zdroju napéjania a
¢i sa indikétor rozsvieti pri zapnuti napéjania.

- Ked'je robot normalne pripojeny k nabijaciemu doku, indikator
zhasne.

- Ked'je robot pripojeny k nabijaciemu doku, ale indikdtor nezhasne
a robot nereaguje, pomocou suchej handricky poutierajte nabijaciu
koncovku na spodnej strane robotického vysavaca a nabijaci diel
nabijacieho doku a skuste to znova.

- Ak sa po vykonani uvedenych krokov robot stale neda nabit,

Pricina a rieSenie

X-plorer Serie 75 S+

Chyba

Riesenie

obratte sa na oddelenie popredajnych sluzieb alebo na predajcu.
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Porucha spustenia

1.Uroven batérie je nizka. Umiestnite vysavac do stanice na
automatické vyprazdnenie a zarovnajte ho s nabijacimi
koncovkami, prepnite prepinac na lavej strane vysévaca do polohy
41" a vysavac sa automaticky spusti (ak je Uplne vybity, potrebuje sa
chvilu nabijat, skor ako sa automaticky spusti).

2. Okolita teplota je prilis nizka (menej ako 0 °C) alebo prili$ vysoka
(nad 50 °C). Pouzivajte ho v rozsahu okolitej teploty 0 - 40 °C.

3. Potvrdte, Ci je prepinac na lavej strane vysavaca prepnuty do
polohy,I".

87




Chyba

Riesenie

Porucha nabijania

1. Odstrante vysavac a skontrolujte, ¢i svieti indikator stanice na
automatické vyprazdnenie, a uistite sa, ¢i su zapojené oba konce
napdjacieho adaptéra.

2. Nedostato¢ny kontakt. Vycistite pruzinové kontakty stanice na
automatické vyprazdnenie a nabijacie kontakty vysavaca.

3. Potvrdte, ¢i je prepinac na lavej strane vysévaca prepnuty do
polohy,I".

Zoznam chyb
X-plorer Serie 75S & 75 S+

Chyba

Riesenie

Porucha dobijania

1.V blizkosti stanice na automatické vyprazdnenie je mnozstvo
prekazok. Umiestnite stanicu na automatické vyprazdnenie do
otvoreného priestoru.

2. Vysavac je daleko od stanice na automatické vyprazdnenie.
Umiestnite vysavac blizko stanice na automatické vyprazdnenie a
skuste to znova.

Néraznik na detekciu narazu je zaseknuty, skontro-
lujte ho.

Néraznik na detekciu narazu je zaseknuty. Opakovanym
poklepanim odstrarite cudzie predmety. Ak nie st
pritomné cudzie predmety, vratte zariadenie do pozado-
vanej polohy a spustite ho.

Spotrebuva vysavac energiu, ked
je stale umiestneny v stanici na
automatické vyprazdnenie?

Ked'je vysavac stale umiestneny v stanici na automatické
vyprazdnenie, spotreba energie je velmi nizka, vdaka comu sa batéria
udrziava v najlepsom prevadzkovom stave.

Koliesko je zaseknuté. Skontrolujte, ¢i v koliesku nie
su zaseknuté cudzie predmety, alebo ho presurite
do blizkosti vychodiskovej polohy, aby sa spustilo.

Ak je niektoré koliesko zaseknuté, skontrolujte, ¢i v
koliesku nie st zaseknuté cudzie predmety, alebo ho
presunite do blizkosti vychodiskovej polohy, aby sa
spustilo.

Boc¢na kefa je zaseknutd, skontrolujte ju.

Na bo¢nu kefu sa mohol zachytit cudzi material. Vycistite
a znova spustite.

Po tom, ako sa roboticky vysavac
vrati do stanice na automatické
vyprazdnenie, automatické
zbieranie prachu sa nespusti.

1. Skontrolujte, ¢i je stanica na automatické vyprazdnenie riadne
zapnuta. Ked' sa hlavné zariadenie automaticky vrati na dobitie po
viac ako 5 minutach cistenia, spusti sa automatické zbieranie prachu.

2. Skontrolujte, ¢i kryt stanice na automatické vyprazdnenie nie je
zatvoreny alebo nespravne zatvoreny (v pripade nespravneho
zatvorenia bude svietit cerveny indikator).

3. Skontrolujte, ¢i je na stanici na automatické vyprazdnenie
nainstalované vrecko na prach (v pripade nespravneho zatvorenia
bude svietit ¢erveny indikétor).

4. Na zaistenie plynulého zbierania prachu sa odporuca nechat hlavné
zariadenie dobijat automaticky po cisteni (manualne presunutie
robotického vysévaca spat do stanice na automatické vyprazdnenie
sposobi nestabilné pripojenie, co ovplyvni zbieranie prachu).

5. Pravidelne kontrolujte vrecko na prach a overte, ¢i nie je plné,

pretoze preplnené vrecko na prach moze prasknut, zablokovat

trubicu na zbieranie prachu a spésobit poskodenie stanice na
automatické vyprazdnenie.

Rotac¢na kefa je zaseknutd. Demontujte ju a vycis-
tite.

Na rota¢nu kefu sa mohol zachytit cudzi material.

otvor.

Demontujte a vycistite ju, ako aj jej pripojenia, kryt a sacr;j
-

Zariadenie uviazlo.

Odstrénte prekazky v blizkosti.

Zariadenie uviazlo. Presunte ho do blizkosti vychod-
iskovej polohy, aby sa spustilo.

Zariadenie moze byt pozastavené. Premiestnite a
spustite ho. Ak je snimac na ochranu pred padom prilis
znedisteny, moze takisto sposobit chybu. Utrite snimac
na ochranu pred padom, aby sa predislo chybe.

Koliesko je pozastavené.

Presunite ho do blizkosti vychodiskovej polohy, aby sa
spustilo.

Uroven napéjania je prilis nizka a systém sa ¢oskoro
automaticky vypne.

Nabite ho.

Automatické zbieranie prachu sa
po spusteni prerusi alebo zbieranie
necistot nie je dokladné.

_

. Skontrolujte, ¢i vrecko na prach nie je pIné. Ak je vrecko na prach

pIné, vymente ho.

2. Vyvod na zbieranie prachu na zasobniku na prach hlavného

zariadenia je upchaty cudzimi predmetmi, kvéli ¢comu sa klapka

zasobnika na prach neotvori.

Skontrolujte, ¢i nie je blokované vzduchové vedenie stanice na

automatické vyprazdnenie.

4. Pocas zbierania prachu dochadza k pohybu zariadenia (pocas
zbierania prachu nepohybujte zariadenim, aby nedoslo k
poskodeniu).

5 Vzasobniku na prach hlavného zariadenia sa m6ze nachadzat voda,

w

takze prach sa nemusi dat jednoducho odstranit. Snazte sa zabranit

tomu, aby hlavné zariadenie nasalo nadmerné mnozstvo vody, ¢o
ovplyvni vykon zbierania prachu.

Vnutorna komora vrecka na
prach stanice na automatické
vyprazdnenie je znecistend.

—_

. Jemné castice prejdu cez vrecko na prach a usadia sa na vnutornej
stene nadoby na prach. Pravidelne kontrolujte a odstrariujte ich.

2. Vrecko na prach méze byt poskodené. Skontrolujte ho a podla
potreby vymerite.

. Zna¢né nahromadenie necistét vo vnutornej komore ma urcity
vplyv na ventilator a snimac tlaku vzduchu. Odporuca sa pravidelne
odstranovat necistoty vo vnutornej komore.

w
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Snimac nabijania je blokovany.

Snimac nabijania je zapraseny. Utrite ho.

X-plorer Serie75 S

Chyba

Riesenie

Chyba 12: Pravy snimac blizkosti steny je blok-
ovany.

Utrite ho.

Chyba 13: Zariadenie je pri spusteni naklonené.

Zariadenie pri spusteni umiestnite na vodorovny
povrch.

Chyba 14: Znova nainstalujte zasobnik na prach
afiltre.

Uistite sa, Ze st nainstalované filtre a zasobnik na
prach. Restartujte zariadenie.

Chyba 17: Zistila sa zakdzana oblast.

Zariadenie je pri spusteni prili$ blizko zakézanej oblasti.
Premiestnite ho, aby bolo mozné spustenie.

Chyba 18: Kryt laseru je zaseknuty. Skontrolujte.

Tlakovy snimac krytu laseru je stlaceny alebo zase-
knuty. Premiestnite ho, aby bolo mozné spustenie.

Chyba 19: Laserovy snimac je zaseknuty alebo
otoceny, skontrolujte.

Laserovy snimac vzdialenosti je blokovany cudzim
materidlom. Uvolnite ho.




Chyba

Riesenie

Chyba

Riesenie

Chyba 20: Laserovy snima¢ moze byt blokovany,
skontrolujte.

Laserovy snimac vzdialenosti je blokovany, odstrante
prekazku. Normalnu ¢innost laserového snimaca
vzdialenosti ovplyviuje aj prili$ velky okolity priestor
a prostredie s viacerymi odrazmi, napriklad kovové
zrkadla. Premiestnite ho, aby bolo mozné spustenie.

Chyba 4: Ventilator nie je v poriadku. Pozrite si
manual alebo aplikaciu.

Skontrolujte, ¢i nie su v otvore ventildtora zachytené
cudzie predmety, a reStartujte zariadenie. Vycistite
zasobnik na prach a filter a restartujte zariadenie.

Chyba S1: Batéria nie je v poriadku. Pozrite si
pokyny alebo aplikaciu.

Teplota batérie je prilis vysoka alebo prilis nizka. Pred
pouzitim pockajte, kym batéria dosiahne normalnu
teplotu (0 °C - 40 °C/32 °F — 104 °F). Ak chyba pretrva-
va, obratte sa na nase servisné oddelenie.

Chyba 5: Rota¢na kefa nie je v poriadku. Pozrite si
manual alebo aplikaciu.

Demontujte rotacnu kefu, a vycistite rotacnu kefu,
pripéjaci diel rotacnej kefy, kryt rotacnej kefy a otvor na
nasavanie prachu. Po vycisteni zariadenie restartujte.

Chyba S2: Kolesovy modul nie je v poriadku. Poz-
rite si pokyny alebo aplikaciu.

Skontrolujte, ¢i v koliesku nie su zaseknuté cudzie
predmety, a skuste restartovat zariadenie. Ak chyba
pretrvava, obratte sa na nase servisné oddelenie.

Chyba 6: Vodné cerpadlo nie je v poriadku. Pozrite
si manudl alebo aplikéciu.

Vycistite nadrz na vodu, pripojenia vodného cerpadla
k nadrzi a k zariadeniu, vyvod vody na spodnej strane
zariadenia a skontrolujte modul mopu. Po vycisteni
skuste restartovat zariadenie.

Chyba S3: Modul bocnej kefy nie je v poriadku.
Pozrite si pokyny alebo aplikaciu.

Skontrolujte, ¢i v bo¢nej kefe nie st zaseknuté cudzie
predmety, a skuste restartovat zariadenie. Ak chyba
pretrvava, obratte sa na nase servisné oddelenie.

Chyba 7: Laserovy snima¢ nie je v poriadku.
Pozrite si manual alebo aplikaciu.

Skontrolujte, ¢i laserovy snimac neblokuju cudzie
predmety, a po vycisteni restartujte zariadenie.

Chyba S4: Ventildtor nie je v poriadku. Pozrite si
pokyny alebo aplikaciu.

Skontrolujte, ¢i vo ventildtore nie su zaseknuté cudzie
predmety, a skuste restartovat zariadenie. Vycistite
zasobnik na prach a filtre a skuste restartovat zariad-
enie. Ak chyba pretrvava, obratte sa na nase servisné
oddelenie.

Chyba 9: Nabijanie nie je v poriadku. Skontrolujte
priestor s nabfjacimi kontaktmi.

Skontrolujte, ¢i oblast nabijania nie je znecistena a
vycistite nabijacie koncovky. Skontrolujte, ¢i je batéria
spravne nainstalovana.

Chyba 10: Zariadenie nie je v poriadku. Vypnite ho
a redtartujte.

Prepnite hlavny vypina¢ najskér do polohy O a potom
do polohy | a restartujte zariadenie.

Chyba S5: Rotacna kefa nie je v poriadku. Pozrite si
pokyny alebo aplikéciu.

Demontujte a vycistite ju, ako aj jej pripojenia, kryt a
saci otvor. Po vycisteni skuste restartovat zariadenie. Ak
chyba pretrvava, obratte sa na nase servisné oddelenie.

Chyba 12: Prevddzka neprebieha normalne.
Skontrolujte, ¢i je koliskovy spinac zapnuty.

Najskor zapnite hlavny vypinac.

Chyba S6: Vodné cerpadlo nie je v poriadku. Poz-
rite si pokyny alebo aplikaciu.

Vycistite nadrz na vodu, pripojenia vodného cerpadla
k nadrzi a pripojenia vodného cerpadla k zariadeniu,
vyvod vody na spodnej strane zariadenia a skontrolu-
jte modul mopu. Po vycisteni znovu nainstalujte vset-
ky moduly a skuste restartovat zariadenie. Ak chyba
pretrvava, obratte sa na nase servisné oddelenie.

Chyba S7: Laserovy snimac nie je v poriadku.
Pozrite si pokyny alebo aplikaciu.

Skontrolujte, ¢i laserovy snimac neblokuju cudzie pred-
mety, a po vycisteni skuste restartovat zariadenie. Ak
chyba pretrvava, obratte sa na nase servisné oddelenie.

X-plorer Serie 75 S+

Chyba

Riesenie

Chyba 1: Batéria nie je v poriadku. Pozrite si
manual alebo aplikaciu.

Otvorte priestor pre batériu, skontrolujte, ¢i je batéria
spravne pripojena, a

restartujte zariadenie.

Teplota batérie je prilis vysoka alebo prilis nizka. Pred
zacatim prevadzky pockajte, kym batéria dosiahne
normalnu teplotu (0 °C — 40 °C/32 °F - 104 °F).

Chyba 2: Kolesovy modul nie je v poriadku. Pozrite
si manual alebo aplikaciu.

Skontrolujte, ¢i nie su v kolieskach zachytené cudzie
predmety, a restartujte zariadenie.

Chyba 3: Modul bo¢nej kefy nie je v poriadku.
Pozrite si manual alebo aplikaciu.

Skontrolujte, ¢i v bo¢nej kefe nie su zachytené cudzie
predmety, a restartujte zariadenie.
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MHCTPYKLUWU 3A BE3OIMNMACHOCT

C ornep Ha BaluaTta 6e30nacHOCT TO3n ypen CcbOoTBEeTCTBa Ha USNCKBAHWATa Ha cnegHuTe Jencreawm CTaHgapTn
N HOPMaTUBHU [OKYMEHTU.

« To3u ypen e nNpeaHasHayeH eaMHCTBEHO 3a AoMallHa ynoTpeba. [poueteTe
BHMMATE/THO Te3M MHCTPYKLMK 3a 6e30nacHOCT. [pon3BOgnTENAT He HOCW HUKaKBa
OTrOBOPHOCT Npy ynoTpeba He No NpefHa3HaYeHKe WK He B CbOTBETCTBIE C
VHCTPYKLmUTE,
« Bawarta npaxocMyKkauka e enekTpuyeckn ypen: Tpabsa a ce 13non3sa npu
obunyaiHuTe ycnoBuA 3a ynotpeda.
« He n3non3Bante ypepa, ako e nmagan v vMa BUAUMW MOBPEAU WK He
dyHKLMOHMPa HOpManHo. B TakvBa cnyyam He OTBapAITE ypeda, a ro n3nparete
B OI0OPEH CEPBU3EH LIEHTbP Bb3MOXHO Halt-6n130 [0 Balumsa aom, Thid KaTo 3a
13BbPLUBAHE Ha 6E30MaACHO OTCTPaHABAHE Ha BCAKAKBM NOBPEAY Ca HEOOXoaVMY
CneLmanHn MHCTPYMEHT.
+ PemoHTUTE TPAGBA fa Ce M3BbPLUBAT CamMO OT CNELMANCTIA, C OPUTHASIHIA YaCTH.
He pemoHTUMpaiiTe ypesa camm, TOBa MOXe Aid € PUCKOBaHO. « lon3gaite camo
OPWIVIHAMHY NPUHaANEXHoCTY (bunTpy, 6atepuit...).
« WARNING - Use only with — designation — charger
+ 3a npe3apexaaHe Ha batepuiATa U3Non3BaiiTe CaMo NOABUKHOTO 3aXPaHBaLLO
YCTPOWCTBO (3apAHO), NPefoCTaBeHo C ypea.
« batepuaTa TpAabBa fa ce n3Baam OT ypefa npeaw 6pakyBaHeTo My.
« KoraTo BaguTe 6aTepuaTa, ypeabt TpsAbBa Aa € U3KIIOUYEH OT efleKTpuyecKata
Mpexa.
« batepusTa Tpsibaa fa 6bae 06e3BpeneHa No 6e3onaceH HaumH.
+ BbHIWHMAT rbBKaB WHYpP 1im Kaben oT To31 TpaHCGOpMaTop He mMoraT Aa ce
NOAMEHAT; aKo KabebT e NOBPEeAEeH M He paboTy, TpaHCPOopMaTopLT TPAOBa
pa 6bae 6pakyBaH: He M3MON3BaNTe CBanAeM 3axpaHBaly Mogyn (3apagHO
YCTPOWCTBO), Pa3nuyeH OT MOAeNa, KOWUTO e NpefocTaBeH OT NPOV3BOANUTENS,
11 Ce CBbPIKETE C OTAEeNa 3a 0OC/YKBaHE Ha KNMEHTW UK C Hait-0nm3kmna po Bac
006peH CepBM3€eH LIEHTBP (M3MON3BAHETO Ha YHUBEPCaeH CBaNAeM 3axXpaHBaLL
MOAy” (3apAAHO YCTPOMCTBO) aHyNMpa rapaHuyATa).

AKO KnemuTe Ha yacTMTe Ha Liencena ca NOBpefeHM, LIEncenHoTo

3axpaHBaHe TpAbBa Aa 6bge 6paKyBaHo.
« Hukora He gbpnalite enekTpuyeckma Kaber, 3a fa W3KIOUNTE NOABMKHOTO
3axpaHBaLLo YCTPONCTBO (3apAaHo).
« BvHaru uskniousaiite ypesa npeamv nogapbxka Uiam nouncTBaHe.
« He fokocBaiiTe BbpTALLMTE Ce YacTi, 6e3 fa CTe N3KMI0UMIM NPaxoCMyKayKaTa.
+ He noumncTBaiite BNaxkHy NOBbPXHOCTM, HE M3CMYKBAITE BOAA WM KakBaTo 1 Aa
€ Apyra TeYHOCT, ropeLLm BeLLeCTBa, PUHM MaTeprani (TUnc, LMMEHT, nenen u ap.),
ronemm oCTpu napuyeTa (CTbKo), ONacHM NpenapaTu (pasTBopuTeNny, npenapatu
3a OTCTPaHABaHe Ha 60A 1 Ap.), arpecnBHIU NpenapaTi (KUCENVHI, MOYNCTBALL U
ap.), ne§H03ananv|M|/| VN B3PMBOOMACHK NPogyKTH (Ha 6eH31HOBa 1nn CNPTHa
OCHOBA).

92

T IVI b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH

« Hukora He notanaiite ypefa BbB BOAa, HE O MOKPETe C BOAA U He ro OCTaBATe
Ha OTKpUTO.

+ 3a onepauumTe Mo NOYNCTBAHE U NOAJPBKKA NPOUETETE UHCTPYKLMUTE 33
ynotpeba.

+ B ctpaHuTe, B KOUTO Ce Npunarat eBponelick1Te pasnopeaém oTHOCHO
MapKupoBKata: To3u ypes MoXe Aa Ce M3non3Ba OT Aelia Ha 8 1 noseye
FOLVHY 1 LA 6€3 ONUT V1 3HAHWA UK YANTO g>|/|3v|uecm/|, CETUBHVI WM YMCTBEHU
CNOCOBHOCTI Ca OrpaHNYeH!, ako ca buny 00yYeHN 1 MHCTPYKTUPAHN OTHOCHO
6e3onacHaTta ynotpe6a M NMo3HaBaT PUCKOBETE, KOWTO MOraT Aa Bb3HWKHAT.
[Jeuata He TpAGBa fa cv UrpasT ¢ To3u ypes. MouncTBaHeTo 1 NogApbKKaTa OT
noTpebuTens He TPAGBA Aa Ce M3BbPLLBA OT AeLia 6e3 HabnoaeHwe. pbxTe ypeaa
1 CPEACTBOTO My 3a 3axpaHBaHe (3apAAHO) Ha MACTO, HeJOCTBIMHO 3a Aelia nog 8
FOLVHN.

« 3a CTpaHUTe, B KOMTO He ce Npunarar eBponeinckuTe pasnopea6bu: Ypeast
He e MpefHa3HayeH 3a K3Mon3BaHe OT NnLA (BKIOYMTENHO OT feua), YMnTo
U3NYECKY, CETUBHIN MK YMCTBEHI CNOCOBHOCTI Ca OrpaHNyeHm, Min nnua 6e3
OMWT M 3HaHWA, OCBEH aKO OTFTOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT NvLie He Habnoaasa
1 He [jaBa NpeABapUTENHI YKa3aHUA OTHOCHO U3MON3BaHETO Ha ypepa. euata
TpAGBa Aa ce HabnoaaBaT, 3a Aa Ce Aia rapaHTVPa, Ye He CW UrPasT C ypepa.

NMPOYETETE NPEAU MbPBATA YINOTPEBA

« [lpeaun fa nsnonseate ypeaa, Mons, CbbepeTte BCUYKY NpeaMeTn OT nofa (Mons, BUXKTE UHCTPYKLUKTE 3a
ynoTpe6a)

+ 3a pa n3berHeTe MHUMAEHTU, He MO3BONABANTE Ha PO6OTa Aa MMHABa BbpXy KabenuTe Ha ApYru ypeaw.

. lpoBepeTe panu paboTHOTO HanpexeHue, MOCOYEeHO Ha ¢dabpuyHaTa Tabenka Ha 3apsAAHOTO Ha
npaxocMyKaukaTta, CbOTBETCTBA Ha HanpeXKeHNEeTO Ha eneKkTpuyeckaTta Mpexa. Mpu HenpaBUIHO CBbP3BaHe
1MMa OMacHOCT OT HeobpaTrMa NoBpeaa Ha NPOAYKTA, a rapaHuuATa oTnaga.

.+ MpenopbuBame fa 3apexjaTe NpaxocMyKaukaTa /el M3Mon3BaHeTo U, 3a Ja 6bAe BUHArM rotosa 3a
ynoTtpeba c onTMManHo 3apefeHa 6atepua 1 Aa MoXeTe Aa ce Bb3Mos3BaTe Mo Han-4obpusA HauUH OT HENHWTE
NOYNCTBALLYM CNIOCOBHOCTY 11 aBTOHOMUA.

+ [pn NpoabMKNTENHO OTCHCTBME (OTMYCKA) 3a NpenoyMTaHe e Aa U3KYBaTe 3apAAHOTO OT efleKTpuYyeckaTa
Mpexa. B TakbB Ciyyaii CaMOCTOATENIHOCTTa MOXeE Aa Hamarnee 3apajy aBTOMAaTUYHOTO paspexaaHe.

+ He BcmyKBaliTe ronemv oTnagbLm, KOMTO MOraT fja 611oKMpaT BXOAALLMA OTBOP ¥ A rO NOBPEAAT.

B 3aBucMMoOCT OT mofiena:

+ He ocraBaiiTe npaxocMykaukaTa poboT Aa MHaBa Mo KUAUMU C ST UIIN KUBOTUHCK KOCMU WU MO PECHMU.
+ TonoxeHune ,Min” 3a nouncTBaHe Ha aebenn UNK JenMKaTHN KUAMMU U MOKETU 1 YyNSIMBY NOBBPXHOCTY.

« MonoxeHune ,TURBO/BOOST” (B 3aBUCMMOCT OT Moena) 3a MakcManHa epeKTVBHOCT Npu NOYMNCTBAHE Ha
BCUYKM BUOBE NOAOBE NPV CUTHO 3aMbpCsABaHe.

+ He paboTeTe ¢ npaxocMmyKaukata 6e3 3aWwmTHUA GunTbp Ha MoTopa.

+ He muninTe enemeHTUTE OT KOHTEHEPa 3a NPax UK 3aWnTHIA GUNTBP Ha MOTOPA B MUAIHA MaLLMHA.

MHCTPYKLUWN 3A BE3ONACHOCT, OTHACALLW CE 3A JIASEPA*

(*B 3aBMCMMOCT OT Mopaena)

NIA3EPEH MPOAYKT OT KNAC1

JIA3EP: HaBMraumMoHHUAT faTumk e obopyaBaH ¢ nasep ot Knac 1, cboTBeTcTBaly Ha ctaHgapt EN 60825-1 3a
BCUYKM PabOTHN GYHKLMN.

+ Hukora He HacouBaliTe nasepa KbM Apyru xopa.

+ I36arsaiiTe ga rnepate AUPEKTHNUA UK OTPA3EHUA NasepeH NibY.
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« BwuHarum nskniousanite npaxocmyKaydkaTa p060T Nno Bpeme Ha onepaynn no nogapbKKaTa.
» Bcaka MOAI/Id)I/IKaLJ,I/IFI (I'IpOMFIHa) MK ONUT 3a PEMOHT Ha NMpaxoCcmyKaykaTta p060T N1 Ha HaBUrayMoHHMA
AaTyUK Ca CTporo 3a6paHeHV| N HOCAT PUCK OT 13/1araHe Ha onacHU NbYyeHnA.

C.bBETM 3A 5E30"ACHOCT 3A BATEPMHTA* (*B 3aBMCMMOCT OT Mofena)

- To3m ypen cvabpa b6atepun (MNTUEBO-NOHHN),
KOWTO OT CbOobparkeHMs 3a 6e30MacHOCT Ca AOCTbMHU
CaMO 3a CepBU3eH TexHUK. Korato baTepunsaTta Beue
He MOXe [a 3agbpXka 3apsand, 6nokbT ¢ batepumn
(nMTneBo-MoHHN) TpAbBa Aa 6bae mM3BajeH. 3a Oa
cMeHuTe baTepunTe, 06BPHETE Ce KbM HaM-O0NKM3KKUA
0A00peH CepBU3EH LEHTBP.

- C 6batepuunTe TpsabBa aa ce 6opaBn BHMUMaTeENHO. He
noctaBanTe batepunTte B ycTaTa. Tpabsa aa BHMMaBaTe
[la He NpaBUTE KbCW CbeANHEHUA B BaTepumnTe, KaTo
BKapBaTe MeTaNHU NpeaMeTy B KpauLuiaTa um. B cnyyan
Ha KbCO CbeanHeHne TemnepaTypaTa Ha baTepunte
MOX<€ Aia Ce MOBULLM OMACHO U Aa NPUYNHU CEPUO3HMN
N3rapAaHnA UM gopu noxap. AKo batepunte Tekar,
He C/ TbpKauTe ounte wunm yctHute. N3mumnte cn
pbLUETE N U3MJIAKHETE OYUTE C YnUCTa Boda. AKo
HepPa3nosIoXKeHNETO NPOAb/IXKABA, KOHCYNTUpPanTe ce
¢ Bawmna nekap.

HANDTCTBUA 3A BE3OMNMACHOCT 3A CUCTEMA 3A MOKPO
NMOYUNCTBAHE

Mons, HanpaBeTe CrpaBKa C MHOPMaLMATA, NPEAOCTaBEHA C BaLLKA po6OT,
1 nHpopMaLmATa, NPELOCTaBEHa C TO3M aKcecoap, 3a Aa Ce 3ano3HaeTe ¢
VHCTPYKLWMITE 3a ynoTpeba.

Mons, 06bpHETe BHUMaHMWE Ha CIeAHTE AOMbIIHEHIIA KbM PbKOBOACTBOTO
3a 6e30MacHOCT NPU U3MO3BAHETO Ha TO3M aKCecoap.

MPOYETETE BHUMATEJIHO NMPEAU MbPBATA YNTOTPEBA

+ He nossonsgarite Ha po6oTa Aa ce ABUXM BbpXy 3axpaHBalumsa Kaben Ha Apyrv yCTPOCTBa UK BbPXy ApYrn
BUAOBE Kabenu, Tbil KaTo TOBa MOXe fja 6bje onacHo.

Vb
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- He n3non3gaiite NouncTBaLY pa3TBOP C Baluna poboT, a camo Bofa. HanbiHeTe pe3epBoapa A0 MapKrpoBKaTa
3a MAaKCMMaJTHO HUBO.

« Mpean oa u3BbPLWUTE NOAAPBKKA WM MOYMCTBAHE HA YCTPOWMCTBOTO, KabensT TpsAbBa fa Gbae M3KIoueH oT
KOHTaKTa.

OKOJIHA CPEQA

CbrnacHo feiicreawata HopmaTMBHa ypeaba BCeku nM3BafeH oT ynoTpeba ypea Tpsbsa ga ce npepasa B
OTOPU3NpPaH CEPBI3, KOWTO LU Ce MOTpiKi 32 06e3BPeXAaHETO My.

MomorHeTe ga ona3sum OKoJIHaTa cpega.

noaMeHuTe, He 3abpaBAiTe Aa MOMUCINTE Kak MOXeTe [la MOMOrHeTe 3a Ora3BaHe Ha oKosiHaTa

cpefa, KaTto AafeTe Bb3MOXKHOCT TO fa GbAe W3MON3BaHO MOBTOPHO, PEUMKINPAHO Un

Bb3CTAHOBEHO MO HAKAKbB APYr HAUYMH.

OTNaABbYHOTO ENEKTPMUECKO 1 €NIEKTPOHHO 060PYABaHE MOXE fla CbAibpa BPefiH/ BeLecTBa,
KOWUTO MOraT fja NPUUYMHAT BpeJa Ha OKOSIHaTa Cpefa 1 Ha YOBELLIKOTO 34paBe.
To3w eTUKeT yKa3Ba, ue TO31 NPOAYKT He TpsibBa Aa Ce N3XBbPIIA C GUTOBMTE OTMAAbLW. 3aHECETE IO B LIEHTbP 3a
cbbupaHe Ha OTNAAbLY, Ha AMCTPUGYTOPA, KOraTo KyryBaTe HOB eKBUBAJIEHTEH NPOAYKT, U B 0B06PEH CepBU3EH
LIeHTbp 3a 06paboTKa.Mlpenmn U3XBbPIIsiHE Ha YCTPOMNCTBOTO U3BafeTe GaTepusTa 1 s U3XBbpJieTe B CbOTBETCTBUE
C MeCTHUTe 3aKOHW 1 pasnopenbu. AKo nmate Apyru BbNpocu, Mosis, CBbpKeTe ce ¢ Bawwa auctpubyTtop Ha
NPOAYKTY, KOMTO MOXe fa Bu Kaxe KakBso Aa npasute.

OMPOCTEHA AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBME HA EC

Groupe SEB peknapupa, ye paanocbopbKeHneTo oTroBapa Ha [lupektusa 2014/53/EC
MbnHKAT TeKeT Ha [leknapaumaTa 3a cbotBeTcTBUE Ha EC e JocTbneH Ha cnepgHusA yebcaiT:
https://www.rowenta.bg/eu-declaration-of-conformity

PaboTHa uecToTHa neHTa: 2400-2483.5 MHz
MakcumanHa paguouectoTHa mowHocT: 17 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

ﬁ @ BaweTto yCTpOI7ICTBO € npeaHasHa4vyeHoO 3a AbnrorognuHa pa60Ta. Ho korato pewnTte ga ro

Groupe SEB deknapupa, 4e paduocsopv)xeHuemo omaoeaps Ha Peznamenm 801/2013.
KoHcymayusama Ha MOWHOCM 8 MpeX08 peXxum Ha 20moeHocm Ha o6opydeaHemo e 1,9 W.

OTCTpaHﬂBaHe Ha HEeM3npaBHOCTN

X-plorer Serie 75S & 75 S+

HeunsnpaBHocT PeweHne

Po60TBT He MOXe Aa cTapTupa. YBepeTe ce, Ye OCHOBHUAT K04 Ha YCTPOWCTBOTO € BKIIOUEH.
- YBeperTe ce, Ue po6OTHT € CBbP3aH KbM 3aXpaHBaHETO.

- yBepeTe ce, ye 6aTepvaa € HanbJ1HO 3apejeHa.

Po6oTbT crivipa BHe3anHo no Bpeme | MposepeTe fanu poGOTHT He € 3aAPbCTeH v 6A0KMpPaH oT

Ha paborta. npenaTcTBUA.

- MpoBepeTe fanu 3apAAbT Ha 6aTepusATa He e TBbPAE HNCHK.

- AKo Npo6nembT 0CTaBa, MONA, U3KNoYeTe PoboTa, n3dakamTe 3
CeKyHAV U CNef TOBa pecTapTupaiiTe.

He moxe fa N3BbPLWN NNaHNPaHO
noyncTBaHe

YBeperTe ce, Ye 3axpaHBaHETO Ha PoboTa e BKIIYEHO.

- 3apanTe Yaca 1 NnaHWpariTe BpeMeTo 3a aBTOMATMYHO NOYNCTBAHE
C NPUNOXeHMneTo.

- YBepeTe ce, Ye MAaHNPaHUAT Yac e 3ajafeH NPaBUIHO.

- MNpoBepeTe fanu MOLWHOCTTA Ha ypeAa He e TBbpe HUCKa, 3a Aa ce
CTapTMpa NoYnCTBAHETO.

- Po60TbT HAMA Aa CTapTVpa MaHMPaHO NOYMCTBAHe Mo Bpeme Ha
M3MbIHEHMETO Ha 3afavaTa




HeunsnpaBHocT

PeweHune

3acmyKBaHeTo e TBbpfe cnabo

MpoBepeTe fany 3aCMyKBaLLWAT OTBOP HE € 3amyLUeH.

- I3npa3sHeTe KOHTelHepa 3a 6OKIYK.

- MouncTeTte punTpuTe C BOAA.

- MpoBepeTe ganu GuUNTpUTE HE Ca MOKPY OT BOZA U APYTI
TeuHocTu no noga. OcTaBeTe GuUATPUTE a M3CbXHAT fobpe no
eCTeCTBEH HAUMH Npeau ynoTtpeba.

HeunsnpasHocT

PeweHne

MnaHnpaHoOTO NoYNCTBaHe He ce
N3BbpPLLUBA

HunBoTO Ha 3apsAA Ha 6aTepuATa e HKCKO. MNaHMPaHOTO NouncTBaHe
Lije cTapTUpa, KOraTo OCTaBalloTo HUBO Ha 3apAf Ha 6aTepunATa e >
20%.

YpenbT He MOXe fAa ce 3apean

Mons, npoBepeTe Aany 3apexpaaliata CTaHUMA e CBbp3aHa NpaBuIHoO
KbM 3aXpaHBaHETO, a UHAVKATOPHATA JlaMMNyYKa CBETBA, KOraTo
3aXpaHBaHETO e BKJIIOYEHO.

- KoraTo po60oTbT e CBbp3aH HOPMaHO KbM 3apexaaliara CTaHuus,
MNHAVKATOPHAaTa NaMnuyKa naracsa.

- AKO po60TBT € CBbP3aH KbM 3apexaallara CTaHuus, HO
MNHAVKATOPHATA IaMMMYKa He U3racBa n pobOTBT He pearmpa, Mons,
13non3eaTe cyxa Kbpra, 3a fia U3bbpLueTe HaKpalHUKa Ha 3apAAHMA
MosIioC B AOSTHATa YacT Ha MpaxocMyKaykaTta po6oT 1 3apsaHaTa
nnacTvHa Ha 3apeXaallata CTaHUWs, Ced KOeTo OnmuTaiTe OTHOBO.

- AKo po60THT BCE OLe HE MOXe Aa Obae 3apeAeH Cfief U3MbliHeHne
Ha onepauuiTe No-rope, Mosisi, CBbPKETE Ce C OTAeNa 3a
cnepnpopax6eHo obcny»KBaHe vnu ¢ Bawwws Tbprosew,.

[anu e HeO6XoAMMO ypeabT Aa ce
3apexaa B MPOAbIPKEHNE Ha 16
yaca npes MbpBUTe TPY MbBTK

JNutneata 6atepus HAMa edeKT Ha MameTTa, KoraTo ce U3rnon3Bea, 1
He e HeO6XOAMMO Aia YaKaTe, KOraTo e HambJIHO 3apefeHa.

MpuunHa n peweHne

X-plorer Serie 75 S+

HeunsnpasHocT

PeweHne

Po60TbT He MOXe [ia ce BbpHE B
3apexjallaTa CTaHuus.

Pasumncrete npeameTriTe OKOMO 3apeXkaallaTta CTaHLMs Ha OTCTOAHME
0,5 m oT nABaTa 1 gAacHaTa cTpaHa u Ha 1,5 m otnpeg.

- YBepeTe ce, Ye pobOTHT 3aMouBa a NOYMCTBA OT 3apeXkaallaTa
CTaHUMA 6e3 HeOONYANHO ABUXKEHME.

- KoraTo po6oTbT e 611130 A0 3apexaaluata CTaHUMsA, TON MOXe fja ce
BbpHE No-6bp30. Ho ako 3apexpaallata CTaHLMA ce HaMMpa Aaney, Ha
po6oTa Le 6bae HEOOXOAMMO NOBEYEe BPEME, 3a [la Ce BbPHE.

- Mons, nsuakaiTe, JOKaTO ce BbpHe.

- MouncTeTe eneKTpoAMTE 3a 3apexaaHe.

HeycnewHo ctaptpaHe

1. HuBoTO Ha 3apsa Ha 6aTtepusATa e H1UCKo. Monsa, nocTaBeTe
npaxocMmyKaykaTa Ha CTaHLMATa 3a aBTOMATUYHO M3npas3BaHe 1 A
noapaBHeTe C HaKpaHMLWTe Ha 3apsAAHMTE MOJIOCK, MPeBKIoYeTe
KJllo4a OT NiABaTa CTpaHa Ha NpaxoCcMyKaukaTa B monoxeHue "

1 NpaxocMyKaykaTa Le CTapTvpa aBTOMaTUYHO (KoraTo ocTaHe
HanbAHO 6e3 MOLLHOCT, TPsAbBa Aa Ce 3apean 3a N3BECTHO BPeEME,
npean Aa MoXe fja CTapTmpa aBTOMaTUYHO).

2. OkonHata Temnepatypa e TBbpfe Hucka (noa 0 °C) unu no-Brncoka
ot (50 °C). Mons, nsnonssaiTe A B AMana3oH Ha TemnepaTypa Ha
oKonHata cpega ot 0 — 40 °C).

3.Mons, NoTBbpAETe Aanu KYbT OT iABaTa CTpaHa Ha
npaxocMyKaykaTa e NpeBKJ/IloYeH Ha nonoxexue ,|"

BbpTAwara ce uetka He ce BbpTU

MouncTeTe BbpTALLaTa Ce YeTKa.
- NpoBepeTe Aann oCHOBHATa YeTKa N HEMHUAT Kanak ca MOHTVpPaHu
npaBuIHo.

HeobuuaiiHo gencrene nnm
MapLUPYT Ha NoYKCTBaHe Ha poboTa

BHMMaTenHo nouncreTe ceH3opa CbC Cyxa Kbpna.
- PectapTupaiite po6orta.

Mo Bpeme Ha NoYncTBaHe C MOMa He
ce oThens sofa

YBepeTe Ce, Yye B pe3epBoOapa 3a BOAa MMa A0CTaTb4HO BOAaA.

- I'IpOBepeTe Lanu MoA4yNnbT Ha MOMa € MOHTUPaH NpasuiHoO. an/I
npaBuieH MOHTaxX LLe YyeTe CbOTBETHA MacoBa UHCTPYKUUA.

- I'IposepeTe [Oanu n3XoavT 3a BOAa He e GHOKI/IpaH.

HeycnemHo 3apexaaHe

1. Mons, n3BafeTe NnpaxocMyKaykaTa, npoBepeTe fann cBeTu
NHANKATOPHAaTa JlaMnnyka Ha CTaHUMATa 3a aBTOMaTUYHO
n3npasBaHe 1 ce yBepeTe, Ye ABaTa KpasA Ha 3axpaHBalma agantep
Ca BKJIIOYEHN.

2. Jlow KoHTaKT. Monsa, noyncreTe rbBKaBUTE KOHTAKTW Ha CTaHUMATA
3a aBTOMAaTMYHO M3Mpa3BaHe 1 KOHTaKTWTe 3a 3apeXxaaHe Ha
npaxocMmyKaykarta.

3. Mons, notBbpAeTe AaNu KAOYBT OT iABaTa CTpaHa Ha
npaxocMyKaykaTa e NnpeBKJIloYeH Ha nonoxeHue ,|"

HeycnewHo cebp3saxe ¢ Wi-Fi

1. Wi-Fi curHanst e cnab. Mons, yBepeTe ce, Ye NpaxocMyKaukaTa e B
30Ha ¢ Jobpo nokpuTue Ha Wi-Fi curHana.

2. Wi-Fi Bpb3KaTa He paboTtut HopmanHo. Mons, Hynupaiite Wi-Fi,
n3ternere Haii-HoBoTo MobunHo NMPUIOXKEHWE v onvTaiTte 0THOBO.
3.lMaponaTa He e BbBefieHa NPaBWIIHO.

4. PyTepbT € Mofen € YeCcToTHa JieHTa 5G, a Ta3n npaxocMyKayka
pPO6OT NoaABbPXKA CaMO YeCTOTHA NeHTa 2,4G.

HeycnewHo npesapexpaHe

1. B 6n1130CT A0 CTaHLMATa 32 aBTOMATUYHO n3npasBaHe nMMa MHOro
npenATCTBUA. Mons, noctaBeTe cTaHUMATa 32 aBBTOMAaTUYHO
n3npasBaHe Ha OTKPUTO.

2. I'IpaxocmyKaqKaTa € faney oT CTaHUWATa 3a aBTOMaTU4YHO
n3npaspaHe. Mons, noctasete npaxocMmyKa4dkata 651130 Ao
CTaHUMATa 3a aBTOMAaTUYHO M3Npa3BaHe N onuTalnTe OTHOBO.

OyHKLMOHMPAHETO He € HOPMaJTHO

M3Kkniouete n pectaptupante

Hanwn npaxocMyKadkaTa KOHCymupa
MOLLHOCT, KOraTo € NnoCtaBeHa
HenpeKbCHaTO Ha CTaHUMATa 3a

ABTOMaTUYHO M3Mpa3BaHe»

KoHcymaLmsiTa Ha MOLLIHOCT @ MHOTO HICKa, KOraTo MpaxocMyKaukara e
MoCTaBeHa HEMPEKbCHATO Ha CTAaHLVMATA 32 aBTOMATMYHO M3Mpa3BaHe,
KOEeTO fionpuriHacs baTepuraTa fa ce NOALbPXKa B Hal-[06PO CbCToAHNE
Ha NPOV3BOANTENIHOCT.

HeobuyaeH wym no Bpeme Ha
rnouncTBaHe

Bb3moxHo e ga uma Yy>XAu Tena, 3arnjieTeHn B OCHOBHATa YeTKa,
CTpaHMYHaTa YeTKa unun Konenata. Mons, nouncrete cnep
N3KNYBaHe.

HamaneH kanaymTeT 3a noyncTBaHe
N N3Tn4yaHe Ha MpPbCOTUA

1. KoHTelHepbT 3a Npax e nbsieH. Mons, nouncreTe KOHTeHepa 3a
npax.

2. QuATBHPBT e 3aApbeTeH. Mond, nouncreTe nan cmeHeTte GUNTbPa.
3. OcHoBHaTa YeTKa € 3arneTeHa oT uy/au Tena. Taka ye, Mons,
rnoymcreTe OCHOBHaTa YeTKa.
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HemnsnpaBHoCT PeweHune Vima 3aceiHano koneno. Mons, nposepeTe fanu AKO HAKOe KOJeNo e 3acefiHano, Monia, nposepeTe
HAMa YY1 TeNa, 3aCefjHau B KONENIOTO, AN TO | Aanu HAMa Yy>KAM TeNa, 3acefiHanu B KONeIoTo, Uim ro

Cnep KaTo NpaxocMyKauKaTa 1.Mons, npoBepeTe flanu 3axpaHBaHETO Ha CTaHLMATa 33 npemecTeTe 61130 [0 HAYaNHOTO MONOXeEHME, 3a | NpemecTeTe 6130 1O HAYANHOTO NOMOXKEHNE, 3a 13 o
PO6OT Ce BbpHe Ha CTaHLMATa aBTOMaTVYHO M3Mpa3BaHe e BKJIUeHO HopManHo. KoraTto Qna ro cTapTupare. cTapTuparte.
3a aBTOMATUYHO M3Npa3BaHe, OCHOBHUAT ypef] ce BbpHe aBTOMATVYHO 3a Npe3apex/jaHe cies
aBTOMAaTUYHOTO ChbOMpaHe Ha npax rnoBeye OT 5 MUHY TV NOYMCTBaHE, aBTOMATMUHOTO ChbUPaHe Ha CTpaHnuHa YeTka e 3acepHana, Mona, nposepete. [ CTpaHWYHaTa YeTKa MOXe Aa Ce @ 3annena C Hyxau
He cTapTupa. npax e cTapTnpa; Tena. Mons, nouncteTe A 1 A pecTapTupaiiTe.
2.Mons, npoBepeTe ank KanakbT Ha CTaHLKATA 32 aBTOMATUYHO BbpTAwaTa ce yeTka e 3aceaHana. Mons, BbpTAwaTa ce 4eTKa MOXKe [1a Ce e 3anena C YyKam
13npasBaHe He e 3aTBOPeH W HeNpPaBN/HO 3aTBOPeH; (aKko e oTCTpaHeTe A 1 A nouncTeTe., Tena. Mons, oTcTpaHeTe A 11 A nouncTeTe, KakTo 1

3aTBOPEH HEMPaBWIHO, YepBeHaTa laMnunyka we CBeTHe);

BPbB3KUTE, Kanaka 1 3aCMyKBalLuAa OTBOP.
3.Mons, nposepeTe Aann B CTaHUMATA 3a aBTOMAaTUYHO M3Mpa3BaHe

e MOHTMpaHa Top6a 3a Npax; (ako e 3aTBOpeHa HEMPaBWITHO, YpenbT e Bb3npenATcTaH. Mons, pasuncTeTe NpenATCTBMATa HAOKOJO.
yepBeHaTa amnmnyKa e CBeTHe);

4.3a ia Ce OCUryp PaBHOMEPHO CHBUPaHE Ha Mpaxa, e YpepsT e Bb3npenaTcTBaH. Mons, npemecTete YpeanT Moxe ja BUCH BbB Bb3/lyxa. Mons, npemecrere
MPeNOPBUNTENHO 43 OCTABUTE OCHOBHNA YD Aa Ce Npe3apexaa ro 671130 [0 HaYaNHOTO NONIOXEHWe, 3a fia ro ro 1 cTapTmpanTe. AKO CEH30pBT MPOTUB NafaHe e
ABTOMATIYHO Cllef] MOYNCTBAHE; (PBUHOTO BPbLLAHE Ha cTapTuparte. TBbPAE MPbCEH, TOBA CbLO MOXe Aia € MpuYMHa 3a
npaxocmyKaykaTa poboT Ha CTaHLMATa 3a aBTOMATUYHO HeusnpagHoct. Mons, sbbpluete ceHsopa npoTus
n3npasBsaHe Lie AoBefe [0 HecTabuiHa BPb3Ka, KaTo Mo To3W HauuH naAaHe, 3a Aa OTCTPaHNTE HeMsnpasHocTTa.

Llle NoB/Msie Ha CbOMPaHeTo Ha Npaxa);
. Mons, npoBepsBaiTe pefoBHO Top6aTa 3a Npax, 3a Aa BuanTe
[lanvi e Mb/iHa, ThiA KaTo Npenb/iHeHaTa Topba 3a Npax MoXe Aa ce

Vima Koneno, BUCALLO BbB Bb3ayxa. Mons, npemecTteTte ro 651130 A0 Ha4yanHoTo
nosioXKeHwe, 3a fla ro CtapTupare.

wv

pasKbca, a 6710KMpa TpbGaTa 3a CbOUpaHe Ha Npax 1 fa npUIHI MolLHOCTTa e TBbpAE HICKa U cUcTeMaTa e Ha MbT | Mons, 3apefeTe ypega.

noBpesa Ha CTaHUMATA 3@ aBTOMATUYHO U3MNpa3BaHe; Aa Ce U3KI0UN aBTOMATUYHO.
ABTOMaTUYHOTO CbbupaHe Ha npax | 1. MposepeTe fanu TopbaTta 3a Npax He e MbHa. AKo Top6aTa 3a npax CeH30pbT 33 Npesapex/aaHe e 6110KMpaH. Cegsopbr 3a npesapexpaHe e NoKpwT ¢ npax. Mons,
ce NpeKbCBa c/ef CTapTupaHe unm € MbJIHA, A CMeHeTe; n3obpLieTe ro.
CbOMPAHETO Ha OTNagbLM He e 2. /3xoAbT 32 cbOUpaHe Ha Npax Ha KOHTEeHePa 3a npax Ha OCHOBHMS
MbIHO. ypen e 3aapbCTeH OT uyXAW MPesMeTH, KOETO He MO3BONABA Ha

nperpasata Ha KoHTellHepa 3a Npax fia ce oTBopu; .

3. MpoBepeTe Aann Bb3AYXONPOBOALT HA CTAHLMATA 33 aBTOMATUUHO X plorer Serie75S

n3npasBaHe He e 6HOKVIpaH;

4. NMpu cbbupaHe Ha Npax ypeabT ce NpuaBmKea (MO, He MecTeTe
ypepa no Bpeme Ha cbbupaHe Ha npax, 3a fja He ro noBpeanTe); HeVI3I1paBHOCT PeweHue
5. B KOHTelHepa 3a Npax Ha OCHOBHMA Ype MOXe a UMa BoAa, nopaaun
KOETO NPaxbT He MOxe fAa Obae n3Bnedyer necHo. Mons, onuTaitte lpelwka 12: [lecHNAT ceH30p 3a ABMXKEHWe NoKpait | Mons, nsbbpluete ro
[la NpefoTBpaTNTe U3BAMYAHETO Ha MNPeKasieHO MHOro Boaa oT CTeHa e 6rIoKMpaH.
OCHOBHWA ypef, KOETO e MoBvAe Ha NPOU3BOANUTENHOCTTa Ha
CbOVPAHETO Ha Mpax. lpewka 13: YpeabT e HaKMOHEH NO Bpeme Ha Mons, noctaBeTe ypeAa Ha XOPU30OHTaHa OCHOBa, 3a
cTapTupaHe. fia cTapTumpa.
BbTpelHaTta kKamepa 3a Top6ata3a | 1. DuHUTe YacTMLUW LWe NpeMmnHaBaT npes Topbata 3a npax u we 6baat
npax Ha CTaHLMATa 3a aBTOMAaTUYHO aacopbupaHy BbPXy BbTPeLIHaTa CTeHa Ha LMAUHABPa 3a npax. lpelwka 14: Mona, MOHTUpaiiTe KOHTeHepa 3a YBepeTe ce, ye GUNTpUTE 1 KOHTENHEPDBT 3a NPax
M3npa3BaHe e 3aMbpceHa. Mons, npogepHBaMTe M I’ NOYNCTBaNTe penoBHO; npaxu ¢V|ﬂTpV|Te 06paTHO Ha MACTOTO UM Ca MOHTUPAHN Ha MACTO. Cnep ToBa peCTapTleaVlTe
2. Top6aTa 3a npax Moxe Aa e nospefeHa. Mons, nposepeTe 1 s ypeaa, mons.

CMeHeTe, aKo e HeobXxoanMo;
. fonamMoTo HaTpynBaHe Ha 3aMbPCABAHNSA BbB BbTPELLUHATa Kamepa
OKa3Ba M3BECTHO BNMSHME HA BEHTWIATOPA 1 CEH30Pa 3a Bb3AYILHO

lpelwwka 17: OTKprTa e 3abpaHeHa 30Ha. YpeanT e TBbpAe 61130 Ao 3ab6paHeHa 30Ha No Bpeme
Ha cTapTupaHe. Mons, npemecTeTe ro, 3a Aa CTapTMpa

w

HanaraHe. [penopbYNTeNHO € PeAOBHO Aa MOYNCTBATE OTNAAbLKTE [peluka 18: KanakbT Ha nasepa e 3acegHan. Monsa, | CeH3o0pbT 3a HanAraHe 3a Kanaka Ha flasepa e HaTucHaT
BbB BbTPELUHATa Kamepa. nposeperte. unu e 3acegHan. Monsa, npemecteTe ro, 3a Aa CTapTupa.
[peluka 19: JlazepHUAT CeH30p e 3acefHan unv e B nasepHuA ceH30p 3a pa3cToAHNe UMa 3acefHanu
orbHart, Mo, NpoBepere. uyxnau Tena. Mons, otctpaHete ru.
Cn NCHK HA Hem3sn paBHOCTIII [peluka 20: JTazepHUAT CEH30p MOXe Aa e JlazepHuUAT ceH30p 3a pa3cTosaHYe e 6IOKMpPaH,
610KMpaH, Mons, NpoBepeTe. MonA, OTCTPaHeTe NpuYMHaTa 3a 6nokaxa. Tebpae
N obLlumpHaTa cpefja, KakTo 1 cpefaTa C MHOro
X-plorer Serle 75 S & 75 S+ oTpasABalLM NpegMeTH, KaTo MeTasiHu orneaana, CbLio

B/IViAie Ha HOpPMarHaTa paboTa Ha fla3epHuA CeH3op 3a

pascTtosaHvie. Mons, npemecTeTe ro, 3a Aa cTapTmpa.
HemsnpaBHocT PeweHune
pewka S1: baTepuaTa He paboTV HOPMASHO. Temnepatypata Ha 6aTepuATa e TBbPAE BUCOKA Ui
AMOPTVCbOPBT NPOTMB CONBCHLM U 3acefHan, AMOPTVCbOPBT NPOTMB COMBCHUM € 3acegHan. Mons, Mons, KoHCynTHpaiTe ce C UHCTPYKLUUTe unn TBbPAE HUCKa. Mons, n3uakanTe Temnepatypara Ha
. ° o o
Mons, NposepeTe. MOTynaiTe HAKOMKO MbTY, 3a f1a OTCTPAHUTE YyXauTe NMPUJIOXKEHUETO. 6aTepuiaTa aa ce Hopmanusupa (0 °C ~ 40 °C/32°F
o
Tena. AKO HAMa YyXAn Tena, npemecTeTe ypeaa v cieg ~104°F) npean ynotpeba. AKO rpelukaTa ocTaBa,
TOBa CTapTupariTe. MOJIs, CBbPXKETE Ce C HalWA OTAEeN 33 06CTyKBaHe Ha
KJITNEeHTW.
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HemsnpasHocT

PelwweHune

HemnsnpaBHocT

PewweHune

lpelwka S2: MoaynbT Ha Konenata He paboTun
HopMmanHo. Mons, KOHCynTHpaiiTe ce ¢
nHcTpykyunte unu NPUITOKEHUETO.

Mons, nposepeTe Aann HAMa 3aceiHanu 4yxamu tena B
HAKOE KOJIeno 1 ce onuTanTe aa pecTapTupate ypena.
Ako rpewkKaTta oCtaBa, MOJiA, CBbpXKeTe Ce C HalunA
oTaen 3a O6Cﬂy>KBaHe Ha KNNeHTn.

[pelwuka 3: MogynbT Ha CTpaHUYHaTa YeTKa He
paboTtu HopmanHo. Mons, HanpaeeTe crpaBKa ¢
pbkosogcTeoTo unm MPUITOKEHUETO.

Mons, npoBepeTe Aanv HAMa 3acefjHanu Yyxav Tena B
CTpaHVYHaTa YeTKa 1 pectapTupanTe ypeaa.

pewka S3: MogynbT Ha CTpaHWYHaTa YeTKa He
pabotu HopmanHo. Mons, KOHCynT1paiTe ce ¢
nHcTpykuyuute unu NPUITOKEHUETO.

Mons, nposepeTe Aann HAMa 3aceiHanu vyxxav tena
B CTPaHMYHaTa YeTKa 1 ce onuTanTe aa pectapTupate
ypepa. Ako rpelwkKaTta oCtaBa, MONA, CBbpXKeTe Ce C
HalnA oTaen 3a o6cny>|<BaHe Ha KNNeHTn.

lpelwuka 4: BeHTUNATOPBT He PaboTV HOPMAsHO.
Mons, HanpaBeTe cnpaBKa C PbKOBOACTBOTO AN
NMPUNOKEHMETO.

Mons, npoBepeTe Aanu HAMa 3acefHanm Yyxav Tena
B OTBOpA 3@ BEHTWNIATOPA W pecTapTupaliTe ypeaa.
Mons, nouncreTe KoHTelHepa 3a npax 1 Guntbpa u
pecTapTuparite ypega.

lpelika S4: BeHTNaTopbT He paboTh HOPMasHO.
Mons, KOHCYNTUpanTe ce C UHCTPYKLUUMTE 1nn
MPUNOXKEHUETO.

Mons, npoBepeTe Aanvi HAMa 3acefHanu Yyxam Tena
BbB BEHTUNATOPA 1 Ce ONUTaliTe Aa pectapTupare
ypepa. Mons, noyncreTte KOHTeliHepa 3a npax u
duntpuTe 1 ce onuTanTe fa pectapTrpate ypeaa. Ako
rpeluKarTa ocTaBa, MOJIfi, CBbPXKeTe Ce C HaluuA oTaen 3a
06CNy>KBaHE Ha KIMEHTN.

pewwka 5: BbpTAwarta ce yeTka He paboTun
HopmanHo. Mons, HanpaseTe cnpasKa ¢
pbkosogcTsoTo unm MPUNTOKEHUETO.

Mons, cBanete BbpTALLaTa Ce YeTKa 1 MOUKCTeTE Hes,
CBbp3BaLLaTa YacT Ha BbPTALLATA Ce YeTKa, HelHVA
Kanak 1 0TBOpa 3a 3aCMyKBaHe Ha npax. Mons,
pecTapTupainTe ypeaa, ciieq Kato noumcrure.

lpelKka S5: BbpTAlaTta ce yeTKa He paboT
HopmanHo. Mons, KoHcynTupaiTe ce ¢
MHCTpyKuyunTe unu MPUNOXKEHUETO.

Mons, oTcTpaHeTe s 1 A NOYUCTETe, KAKTO 1 BPb3KNTE,
Kanaka 1 3acMykBaLma otBop. Mons, onutanTte aa
pectapTupare ypeaa, Clief Kato nouynctute. AKo
rpeLukaTa octaBa, MOJIsi, CBbPXeTe Ce C Hallvs OTAeN 3a
06CNy>KBaHE Ha KIIMEHTN.

[peluka 6: BogHaTta nomna He paboTyi HOPMasnHO.
Mons, HanpaBeTe cnpaBKa C PbKOBOACTBOTO MU
NMPUNOXKEHWETO.

Mons, noumncrete pesepBoapa 3a BOAA, BPb3KUTE Ha
BOZHaTa MoOMMa Ha pe3epBoapa 1 ypeaa, M3xoaa 3a
BOZAA B JOMIHATa YacT Ha ypeAa v MpoBepeTe MOAya Ha
mora. Mons, onuTainTe fa pectaptupare ypeaa, cnej
KaTo noyncture.

Mons, KOHCyNTUpaTe ce C HCTPYKLUNTE Unn
MNPUNOKEHUETO.

lpelwka S6: BogHaTa nommna He paboTy HOPMasHo.

Mons, nouuncteTe pesepBoapa 3a BOAa, BPb3KMTE Ha
BOfiHaTa Nomna Ha pe3epBoapa, BPb3KUTE Ha BOAHaTa
romna Ha ypefia, U3xXoAa 3a Bofa B JO/IHATa YacT Ha
ypefa 1 npoBepeTe MoAyna Ha Mona. Mons, onvTaiiTe
[la pecTapTupate ypefa, cnefj Kato nouncTuTe u
MOHTMpaNTe BCUYKU MOAYNIN 06PaTHO Ha MACTO. AKO
rpeLlKaTa 0CTaBa, MOJIsi, CBbPXKETe Ce C HaluA oTAeN 3a
0bCnyXBaHe Ha KNNeHTU.

lpelwuka 7: JTa3epHUAT CeH30p He paboTu
HopmanHo. Mons, HanpaseTe cnpaBKka C
pbkosoacTeoTo nnv NMPUNOXEHWETO.

Mons, npoBepeTe ganu HAMa 3acefHanmn YyXam Tena 8
Na3epHUsA CEH30p 1 pecTapTupainTe ypeaa, cies Kato
novyncTuTe.

lpelwuka 9: 3apexaaHeTo He paboTy HOpPMasHo.
Mons, nouncTeTe 30HaTa Ha KOHTaKTa 3a
3apexpaaHe.

Mons, npoBepeTe Aanu 30HaTa 3a 3apeXxjaHe He e
3aMbpCeHa v MouncTeTe HaKpaHNLWTE Ha 3apAgHUTE
nontocu. Mons, npoBepeTe fanu 6ateprsaTa e
MOHTMPaHa NpaBUIHO.

pewwkKa S7: JlTazepHMAT ceH30p He paboTn
HopMmanHo. Mons, KoHCynTHpaiiTe ce ¢
nHcTpykyuute unu NPUITOKEHUETO.

Mons, npoBepeTe JlasepHUA CEH30pP 3a YyKAW TeNa

1 onutanTe ga pecTtapTuparte ypeaa, cnef Kato
noumctmte. AKo rpelwkKaTta oCtaBa, MONA, CBbpPXKeTe Ce C
HallnA oTaen 3a 06CJ1y)KBaH€ Ha KNNeHTn.

Ipelwka 10: Ypenbt He paboTn HopmanHo. Mons,
N3KJloYeTe 1 pecTapTupaiTe.

Mons, NbpBO NpeBKtoYETE OCHOBHMSA KoY Ha
nonoxexue,O" cnep ToBa Ha nonoxexue, " n
pecTapTupanTe.

lpewwka 12: DyHKUMOHMPAHETO He € HOPMaJHO.
Mons, npoBepeTe Aanu KNaBULWHWAT Koy e
BKJTIOUEH.

Mons, npeav Toea BKOYETE OCHOBHUA KIHOY.

X-plorer Serie 75 S+

HeunsnpaBHocT

PelweHne

lpewka 1: batepusATa He paboTn HOPMasHo.
Mons, HanpaBeTe crpaBKa C PbKOBOACTBOTO WU
NPUNOXKEHUETO.

Mons, oTBopeTe oTaeneHmneTo 3a 6atepuu 1 npoeepeTe
nanu 6atepuaTa e CBbp3aHa NpasuiIHoO u
pectapTupaiiTe ypena.

Temnepatypata Ha 6aTepranTa e TBbpAe BUCOKa

1NN TBbPAE HUCKa. Mons, n3yakainTte, fokaTo
Temnepatypara Ha 6aTepuaTa ce

Hopmanusmpa (0°F~40°C/32°~104°F) npegu paboTa.

lpelka 2: MopynbT Ha Konenata He paboTu
HopManHo. Mons, HanpageTe cripaBKa ¢
pbkosogcTsoTo unu NMPUNOXEHUETO.

Mons, npoBepeTe Aanu HAMa 3acefHanu Yy>am Tena B
Konenata v pectapTupante ypega.

Vb
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INSTRUCTIUNI SIGURANTA

Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform cu normele si reglementdrile aplicabile.

» Acestaparat este rezervat exclusiv pentru uz casnic. Cititi cu atentie instructiunile
de siguranta. Fabricantul este exonerat de orice responsabilitate in cazul unei
utilizari necorespunzatoare sau neconforme cu instructiunile de utilizare.

« Aspiratorul dumneavoastra este un aparat electric: acesta trebuie utilizat doar in
conditii normale de folosire.

« Nu utilizati aparatul daca a cazut si prezinta deteriorari vizibile sau anomalii de
functlonare In acest caz, nu desfaceti aparatul, ci trimiteti-| la centrul de service
autorizat cel mai apropiat de domiciliul dumneavoastra, deoarece toate reparatiile
trebuie efectuate cu instrumente speciale, pentru a evita orice pericol.

« Reparatiile trebuie efectuate doar de specialisti cu piese de schimb originale:
repararea aparatului pe cont propriu poate constitui un pericol pentru utilizator.
Utilizati doar accesorii originale care beneficiaza de garantie (filtre, baterii...).

« WARNING - Use only with - designation — charger

« Pentru reincarcarea acumulatorului, utilizati doar unitatea de alimentare

detasablla (incdrctorul) furnizatd odata cu aparatul,

« Acumulatorul trebuie scos din aparat inainte de eliminarea sa ca deseu.

- Aparatul trebuie s fie deconectat de la reteaua de alimentare in momentul in
care se scoate acumulatorul.

« Acumulatorul trebuie sa fie eliminat in conditii de siguranta.

- Cablul flexibil extern sau cablul acestui transformator nu pot fi inlocuite; in cazul
in care cablul este deteriorat sau nu functioneazd, transformatorul va fi casat: nu
utilizati nicio unitate de alimentare detasabild (incircitor), alta decat modelul
furnizat de producator si contactati serviciul de asistentd pentru clienti sau cel mai
apropiat centru service autorizat (utilizarea unei unitati de alimentare detasabile
universale (incarcator) anuleaza garantia.

E; Incazulin care pinii componentelor fisei sunt deteriorati, sursa de alimentare
cu fisd va fi casata.

« Nu trageti niciodata de cablul electric pentru a scoate din priza unitatea de
alimentare detasabil3 (incircitorul).

« Opriti intotdeauna aparatul inainte de fiecare intretinere sau curatare.
- Nu atingeti partile rotative inainte de a opri aspiratorul.
- Nu aspirati suprafete umede, apa sau lichide, indiferent de natura acestora,
substante calde, substante ultrafine (ghips, ciment, cenusa...) resturi mari si ascutite
(sticla), roduse nocive (solventi, agenti decapant| ), substante agresive (acizi,
agenti de curétare..), inflamabile’si explozwe (pe baza de benzind sau alcool).

« Nu introduceti niciodats aparatul in ap, nu stropiti cu apa aparatul si nu il
dep02|tat| in aer liber.
« Pentru operatlunlle de curatare si de intretinere, consultati manualul de utilizare.
« Pentrutarilein care se aplica reglementarlle europene (marcajulC€):
Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu vérsta de peste 8 ani si de persoane fara

102

T IVI b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH

experienta si cunostintele necesare sau ale caror capacitdti fizice, senzoriale sau
mintale sunt reduse, daci acestea au fost instruite in ceea ce priveste utilizarea in
conditii de siguranta a aparatului si cunosc riscurile implicate. Copiilor nu le este
permis s se joace cu aparatul. Cura’;area si intretinerea realizate de utilizator nu
trebuie sa fie efectuate de copiii nesupravegheati. Nu lasati aparatul si unitatea de
alimentare detasabila (incarcatorul) a acestuia la indemana copiilor cu varste mai
mici de 8 ani.

» Pentru celelalte tari, in care nu se aplica reglementarile europene: Acest
aparat nu a fost conceput pentru a fi utilizat de persoane (inclusiv copii) care au
capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse sau de persoane care sunt lipsite de
experientd sau nu poseda cunostintele necesare, cu exceptia cazuluiin care acestea
au putut beneficia de supraveghere sau de instructiuni prealabile referitoare la
utilizarea aparatului din partea unei persoane care raspunde de siguranta lor. Se
recomanda supravegherea copiilor pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

iNAINTE DE PRIMA UTILIZARE

- Tnainte de a utiliza aparatul, colectati toate obiectele de pe podea (consultati instructiunile).

+ Pentru a evita orice incident, nu lasati robotul sa treacd peste alte cabluri electrice ale aparatelor electrocasnice.

- Verificati daca tensiunea de functionare (voltajul) indicatd pe placuta cu date tehnice a incarcatorului aspiratorului
corespunde cu cea a instalatiei dumneavoastrd electrice. Orice eroare de bransare poate cauza o deteriorare ireversibila
a produsului si anuleaza garantia.

+ Se recomanda incdrcarea aspiratorului dupa utilizare, pentru a-l avea oricand la dispozitie cu acumulatorul complet
incdrcat; astfel veti beneficia la maximum de functiile sale de curatare performante si autonome.

« Tn cazul unei absente prelungite (vacant..), este de preferat ca incarctorul sa fie scos din priza. In acest caz, poate
avea loc o diminuare a autonomiei din cauza autodescarcarii.

- Nuaspirati resturi mari care pot bloca si deteriora orificiul de intrare a aerului.

in functie de model:

+ Nulasati robotul sa treaca peste covoare cu fire lungi, din par de animale sau peste franjuri.

+ Pozitia ,Min” pentru aspirarea covoarelor si mochetelor cu tesatura groasa sau delicata si a suprafetelor fragile.

+ Pozitia ,TURBO/BOOST" pentru cea mai buna performanta (in functie de model) de curatare si aspirare a prafului
pentru toate tipurile de pardoseli, in cazul urmelor vizibile de murdarie.

+ Nu porniti aspiratorul fara filtrul de protectie a motorului.

+ Nu spélati elementele componente ale recipientului de praf sau filtrul de protectie a motorului in masina de spalat
vase.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU LASER¥ (sin functie de mode)

PRODUS LASER DIN CLASA 1

LASER: Senzorul de navigare dispune de un laser de clasa 1 conform standardului EN 60825-1, pe parcursul
tuturor procedurilor de functionare.

+ Nuindreptati laserul catre alte persoane.

« Evitati sd priviti razele directe sau reflectate.

+ Opriti intotdeauna aspiratorul-robot inainte de operatiunile de intretinere.

« Orice modificare (schimbare) sau orice incercare de reparare a aspiratorului-robot sau a senzorului de navigare
este strict interzisa si prezinta un risc de expunere periculoasa la radiatii.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU ACUMULATOR¥ ¢n functie demode)

- Acest aparat contine acumulatori (litiu-ion) la care,
din motive de siguranta, nu au acces decat specialistii.
Cand acumulatorul nu mai ramane incarcat, blocul
de acumulatori (litiu-ion) trebuie indepartat. Pentru
a inlocui acumulatorii, adresati-va celui mai apropiat
centru de service autorizat.

- Acumulatorii trebuie manipulati cu grija. Nu
introduceti acumulatorii in gura. Trebuie sa aveti
grija sa nu creati scurtcircuite in acumulatori prin
introducerea de obiecte metalice la extremitatile
acestora. In cazul producerii unui scurtcircuit, exista
riscul ca temperatura acumulatorilor sa creasca
periculos de mult, fapt care poate cauza arsuri
grave sau poate provoca chiar un incendiu. Daca
acumulatorii prezinta scurgeri, evitati contactul cu
ochii si mucoasele. Spalati-va pe maini si clatiti-va
ochii cu apa curata, in situatia in care ati intrat in
contact cu substantele. Daca starea de disconfort
persista, adresati-va medicului dumneavoastra.

MASURI DE SIGURANTA PENTRU SISTEMUL DE SPALARE
PARDOSEALA

Consultati instructiunile furnizate impreuna cu robotul dvs. si instructiunile
furnizate impreuna cu acest accesoriu pentru a cunoaste instructiunile de
utilizare.

Luati in considerare urmadtoarele completari la instructiunile de siguranta
pentru utilizarea acestui accesoriu.

CITITIINAINTE DE PRIMA UTILIZARE

« Nu permiteti robotului sa se deplaseze peste cablul de alimentare al altor aparate sau peste alte tipuri de
cabluri, deoarece acest lucru poate duce la pericol.

« Nu utilizati nicio solutie de curatare pe robot; utilizati numai apa. Umpleti rezervorul pana la marcajul nivelului
maxim.
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« Cablul trebuie deconectat de la priza de alimentare inainte de a efectua orice intretinere sau curdtare a
aparatului.

MEDIUL iNCONJURATOR

In conformitate cu reglementarile in vigoare, orice aparat scos din uz trebuie predat la un centru de service
autorizat care se va ocupa de eliminarea acestuia. N
Haideti sa ajutam la protejarea mediului.

Dispozitivul dvs. este conceput pentru a functiona multi ani. Dar atunci cadnd decideti sa il inlocuiti,
(D nu uitati sd va ganditi la modul in care puteti ajuta la protejarea mediului, permitand refolosirea,
- reciclarea sau recuperarea intr-un alt mod a dispozitivului. Deseurile de echipamente electrice si
electronice pot contine substante nocive care pot dduna mediului si sanatatii umane.
Aceasta eticheta indica faptul ca acest produs nu trebuie eliminat impreund cu gunoiul menajer.
Predati-l la un punct de colectare, distribuitorului, atunci cdnd cumparati un produs echivalent nou,
sau la un centru de service autorizat pentru a fi prelucrat.
Tnainte de a arunca dispozitivul, scoateti bateria si eliminati-o in conformitate cu legile si reglementarile locale.
Daca aveti intrebari, va rugam sa contactati distribuitorul dvs. de produse, care va poate spune ce sa faceti.

DECLARATIA DE CONFORMITATE SIMPLIFICATA UE

Grupul SEB declara ca echipamentul radio respecta directiva 2014/53/UE
Textul complet al Declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmdtoarea adresa web:
https://www.rowenta.ro/eu-declaration-of-conformity

Frecventa benzii de functionare: 2400-2483.5 MHz
Puterea maxima a frecventei radio: 177 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

Groupe SEB declard cd echipamentul radio respectd Regulamentul 801/2013.
Consumul de putere in standby in retea al echipamentului este de 1,9 W.

Depanare

X-plorer Serie 75S & 75 S+

Problema Solutia

Robotul nu porneste. Verificati intrerupatorul principal al dispozitivului si asigurati-va ca
este pornit.
- Asigurati-va ca robotul este conectat la alimentarea electrica.

- Asigurati-va ca bateria este incarcatd complet.

- Robotul se opreste brusc. Verificati daca robotul este intepenit sau blocat de obstacole.
- Verificati ca bateria sa nu fie descarcata.
- Dacé problema persistd, opriti aparatul, asteptati 3 secunde, apoi

porniti-I din nou.

Nu se poate efectua o programare
a curatarii

Asigurati-va ca robotul a fost pornit.

- Setati ora si programati ora pentru curatarea automatd cu ajutorul
aplicatiei.

- Asigurati-va ca ora programata a fost setatd corect.

- Verificati ca nivelul de energie al aparatului nu este prea scazut
pentru a incepe curatarea.

- Robotul nu porneste nicio curatare programata cand se efectueaza
sarcina

Aspirarea este prea slaba Verificati ca gura de aspirare sa nu fie obstructionata.

- Goliti recipientul de praf.

- Spalati filtrele cu apa.

- Verificati dacé filtrele sunt ude din cauza cé pe podea se afla apa
sau alte lichide. Lasati filtrele s& se usuce foarte bine in mod natural

inainte de utilizare.
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Problema

Solutia

Aparatul nu se incarca

Verificati daca statia de incarcare este conectata corect la sursa

de alimentare si daca indicatorul luminos se aprinde atunci cand
alimentarea este pornita.

- Cand robotul este in apropierea statiei de incarcare, indicatorul
luminos se stinge.

- Daca robotul este conectat la statia de incarcare, dar indicatorul
luminos nu se stinge si robotul nu raspunde, utilizati o lavetd uscata
pentru a sterge piesa de incércare de pe picior aflata in partea de
jos a robotului de aspirare si piesa de incdrcare a statiei de incarcare,
dupa care incercati din nou.

-Daca robotul in continuare nu poate fi incarcat dupa efectuarea
operatiilor de mai sus, contactati departamentul post-vanzare sau
distribuitorul.

Robotul nu poate reveni la statia de
incarcare.

Eliberati statia de incdrcare de obiecte pe o raza de 0,5 m la stanga si
la dreapta si 1,5 m in fata.

- Asigurati-va cd robotul incepe sa curete de la statia de incarcare fara
miscari anormale.

- Cand robotul este in apropierea statiei de incarcare, poate reveni
mai repede. Dar daca statia de incdrcare este situata mai departe,
robotul va avea nevoie de mai mult timp pentru a reveni.

- Asteptati pana cand revine.

- Curatati electrozii de incércare.

Peria rotativa nu se roteste

Curatati peria rotativa.
- Verificati daca peria principala si capacul acesteia sunt montate
corect.

Actiune anormala sau traseu de
curatare anormal ale robotului

Curatati cu atentie senzorul cu o laveta uscata.
- Reporniti robotul.

Nu se elibereaza apa in timpul
spalarii cu mopul

Verificati daca exista suficienta apa in rezervor.

- Verificati dacd mopul este montat corect. Dacd instalarea este
corectd, veti auzi mesajul vocal aferent.

- Verificati daca iesirea pentru apa este blocata.

Eroare de conectare la Wi-Fi

1. Semnalul Wi-Fi este insuficient. Asigurati-va ca aspiratorul se afla
intr-o zona cu acoperire buna a semnalului Wi-Fi.

2. Conexiunea Wi-Fi are o anomalie. Resetati Wi-Fi si descarcati cea
mai recentad aplicatie mobila si incercati din nou.

3. Parola introdusa nu este corectd.

4. Router-ul este un model cu banda de frecventa 5G, iar acest
aspirator robotic accepta numai banda de frecventa 2.4G.

Cauza si solutia

X-plorer Serie 75 S+

Problema

Solutia

Eroare la pornire

—_

. Nivelul energiei din baterie este prea scazut. Asezati aspiratorul pe
statia de golire automata si aliniati-I cu piesele de incércare de pe
picior si treceti comutatorul din partea stanga a aspiratorului in
pozitia ,I"; aspiratorul va porni automat (cand nu mai are energie
deloc, trebuie incarcat o perioadd pentru ca pornirea automata sa
poata avea loc).

2. Temperatura ambianta este prea scazuta (sub 0 °C) sau mai mare
de (50 °C). Utilizati aparatul la o temperaturd ambianta aflata in
intervalul 0-40 °C.

3. Asigurati-va ca ati comutat la,|” comutatorul de pe partea stanga a

aspiratorului.

Eroare de incarcare

_

. Scoateti aspiratorul si verificati daca indicatorul luminos al statiei
de golire automata este aprins si asigurati-vd cd ambele capete ale
adaptorului de alimentare sunt conectate.

2. Contact ineficient. Curatati contactele cu arc de pe statia de golire

automata si contactele de incarcare de pe aspirator.

3. Asigurati-va ca ati comutat la,|” comutatorul de pe partea stanga a

aspiratorului.

Eroare de incdrcare

—_

. Exista multe obstacole in apropierea statiei de golire automata.
Asezati statia de golire automata intr-o zona libera.

2.Robotul este departe de statia de golire automata. Asezati aspiratorul

in apropierea statiei de golire automata si incercati din nou.

Daca aspiratorul consuma
putere atunci cand este plasat in
permanenta pe statia de golire
automata

Consumul de energie este foarte scazut atunci cand aspiratorul este
asezat in permanentd pe statia de golire automata, ceea ce ajutd la
mentinerea bateriei in cea mai bunad stare de performanta.

Functionare anormala

Opriti si reporniti

Zgomot anormal in timpul curatarii

Este posibil sa existe corpuri strdine prinse in peria principald, peria
laterala sau in roti. Curdtati dupa oprire.

Capacitate de curatare redusa sau
pierderi de murdarie

1. Recipientul de praf este plin. Curatati recipientul de praf.

2. Filtrul este infundat. Curatati sau inlocuiti filtrul.

3. Peria principala este blocata din cauza corpurilor strdine prinse.
Asadar, curatati peria principala.

Curatarea programata nu
functioneaza

Nivelul energiei din baterie este prea scazut. Curdtarea programatd va
ncepe cand nivelul de energie din baterie este > 20%.

Dupa ce aspiratorul robotic revine
la statia de golire automata,
colectarea prafului nu porneste.

1. Verificati daca statia de golire automata este alimentata corect. Cand
aparatul principal revine automat pentru reincarcare dupa mai mult
de 5 minute de curatare, va fi pornita colectarea automata a prafului;

2. Verificati capacul statiei de golire automatd; acesta nu trebuie sa fie
inchis sau sa fie inchis in mod incorect; (daca este inchis incorect,
indicatorul luminos rosu va fi aprins);

3. Verificati dacd exista sacul de praf in statia de golire automats; (daca
este inchis incorect, indicatorul luminos rosu va fi aprins);

4. Pentru a asigura o colectare corectd a prafului, se recomanda sa
ldsati aparatul principal sa se reincarce automat dupa curdtare;
(deplasarea manuala a aspiratorului robotic inapoi la statia de golire
automata va cauza o conexiune instabila, afectand astfel colectarea
prafului);

5. Verificati regulat sacul de praf pentru a vedea daca este plin,
deoarece sacul de praf supraincarcat se poate sparge, poate
determina blocarea conductei de colectare a prafului si deteriorarea
statiei de golire automatd;

Daca primele trei incdrcari ale
aparatului trebuie sa fie timp de
16 ore

Bateriile cu litiu nu au niciun efect de memorie in timpul utilizarii si
nu este nevoie sa asteptati pana cand se incarca in totalitate.
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Problema

Solutia

—_

Colectarea automata a prafului
este intrerupta dupa pornire sau

completa.

. Verificati daca sacul de praf este plin. Dacd sacul de praf este plin,
nlocuiti-I;

colectarea murdariei nu este 2. Orificiul de evacuare a prafului de pe compartimentul pentru
praf al aparatului principal este blocat de corpuri strdine, cauzand
deschiderea deflectorului compartimentului pentru praf;

3. Verificati daca este blocata conducta de aer a statiei de golire
automata;

4. Aparatul este deplasat in timpul colectarii prafului (nu deplasati
aparatul in timpul colectarii prafului, pentru a evita deteriorarea);

5. Este posibil sa existe apa in recipientul pentru praf al aparatului

principal si astfel praful sa nu poata fi extras cu usurinta. Evitati sa

lasati aparatul sa extragd prea multa apd, deoarece aceasta va afecta

performanta de colectare a prafului.

—

Compartimentul interior al sacului
de praf al statiei de golire automata

este murdar. periodic;

N

. Particulele fine vor trece prin sacul de praf si vor fi adsorbite pe
peretele interior al recipientului pentru praf. Verificati-le si curatati-le

. Este posibil ca sacul de praf sa fie deteriorat; Verificati si inlocuiti
daca este necesar;

3. Acumularea de prea mult praf in compartimentul interior are un

anumit impact asupra ventilatorului si senzorului de presiune

a aerului. Este recomandat sa curatati periodic murdaria din

compartimentul interior.

Lista problemelor

X-plorer Serie 75S & 75 S+

Problema

Solutia

Bara de protectie la coliziune este blocata, verifi-
cati.

Bara de protectie la coliziune este blocatd. Bateti usor
n mod repetat pentru a indepdrta corpurile strdine.
Daca nu existd niciun corp strdin, mutati si apoi porniti
aparatul.

O roata este blocata. Verificati daca exista corpuri
straine blocate in roatd, sau mutati aparatul langa
pozitia initiala pentru a-l porni.

Daca este blocatd vreo roatd, verificati daca existd cor-
puri straine blocate in roatd, sau mutati aparatul langa
pozitia initiala pentru a-l porni.

O perie laterald este blocata, verificati.

Peria laterala poate fi incurcata in corpuri strdine.
Curatati-o si reporniti aparatul.

Peria rotativa este blocata. Scoateti peria si
curatati-o.

Peria rotativa poate fi incurcata in corpuri straine.
Scoateti peria si curdtati-o, curatati conexiunile, capa-
cul si gura de aspirare.

Aparatul este intepenit.

Indepartati obstacolele din jur.

Aparatul este intepenit. Mutati-I langa pozitia
initiala pentru a-l porni.

Aparatul poate fi suspendat. Mutati-I si apoi porniti-1.
Daca senzorul anticadere este prea murdar, si acesta
poate cauza defectul. Stergeti senzorul anticadere
pentru a elimina defectul.

O roata este suspendata.

Mutati aparatul langa pozitia initiala pentru a-l porni.

Nivelul de incarcare este prea scazut, iar sistemul
urmeaza sa se opreasca automat.

Incércati aparatul.

Senzorul de reincarcare este blocat.

Senzorul de reincércare este acoperit cu praf. Curatati-I.
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X-plorer Serie75 S

Problema

Solutia

Eroarea 12: Senzorul de curdtare de-a lungul
peretelui este blocat.

Curatati-l

Eroarea 13: Aparatul este inclinat in timpul pornirii.

Asezati aparatul pe un plan orizontal pentru a-I porni.

Eroarea 14: Montati la loc recipientul pentru praf
sifiltrele

Asigurati-va cd recipientul pentru praf si filtrele sunt
montate in pozitie. Apoi reporniti aparatul.

Eroarea 17: Zona restrictionatd detectata.

Aparatul este prea aproape de o zond restrictionatd in
timp ce porneste. Mutati aparatul pentru a-I porni

Eroarea 18: Capacul laserului este intepenit.
Verificati.

Senzorul de presiune pentru capacul laserului este
apasat sau blocat. Mutati aparatul pentru a-I porni.

Eroarea 19: Senzorul laserului este blocat sau
rasucit, verificati.

Senzorul de distanta al laserului este blocat cu corpuri
straine. Eliberati-I.

Eroarea 20: Este posibil ca senzorul laserului sa fie
blocat, verificati.

Senzorul de distanta al laserului este blocat, eliberati
blocajul. Un mediu prea spatios si un mediu cu
reflexii multiple, precum oglinzi de metal, afecteaza
de asemenea functionarea normala a senzorului de
distanta al laserului. Mutati aparatul pentru a-l porni.

Eroarea S1: Baterie anormald. Consultati
instructiunile sau aplicatia.

Temperatura bateriei este prea mare sau prea mica.
Inainte de utilizare, asteptati pana cand temperatura
bateriei se normalizeaza (0°C~40°C/32°F~104°F). Daca
eroarea persista, contactati departamentul nostru de
service.

Eroarea S2: Modulul roata prezinta o anomalie.
Consultati instructiunile sau aplicatia.

Verificati daca existd corpuri strdine blocate intr-o roata
si incercati sa reporniti aparatul. Daca eroarea persistd,
contactati departamentul nostru de service.

Eroarea S3: Modulul periei laterale prezinta o
anomalie. Consultati instructiunile sau aplicatia.

Verificati daca exista corpuri straine blocate intr-o perie
laterala si incercati sa reporniti aparatul. Daca eroarea
persista, contactati departamentul nostru de service.

Eroarea S4: Ventilator anormal. Consultati
instructiunile sau aplicatia.

Verificati daca existd corpuri strdine blocate in
ventilator si incercati sé reporniti aparatul. Curdtati
recipientul pentru praf si filtrele si incercati sa
reporniti aparatul. Dacd eroarea persista, contactati
departamentul nostru de service.

Eroarea S5: Peria rotativa prezinta o anomalie.
Consultati instructiunile sau aplicatia.

Scoateti peria si curdtati-o, curatati conexiunile,
capacul si gura de aspirare. Incercati sa reporniti
aparatul dupa curdtare. Daca eroarea persistd,
contactati departamentul nostru de service.

Eroarea S6: Pompa de apa prezinta o anomalie.
Consultati instructiunile sau aplicatia.

Curatati rezervorul de apd, conexiunile pompei de
apa de pe rezervor si conexiunile pompei de apa de
pe aparat, iesirea pentru apa de pe partea inferioara
a aparatului si verificati mopul. Incercati sa reporniti
aparatul cu toate modulele instalate corespunzator
dupa curdtare. Daca eroarea persistd, contactati
departamentul nostru de service.

Eroarea S7: Senzorul laserului prezinta o anomalie.
Consultati instructiunile sau aplicatia.

Verificati ca senzorul laserului sa nu aiba corpuri straine
si incercati sa reporniti aparatul dupa curatare.




X-plorer Serie 75 S+

Problema

Solutia

Eroarea 1: Bateria are o anomalie. Consultati
manualul sau aplicatia.

Deschideti compartimentul pentru baterie si verificati
daca aceasta este conectata corespunzator, apoi
reporniti aparatul.

Temperatura bateriei este prea mare sau prea mica.
Tnainte de utilizare, asteptati pana cand temperatura
bateriei se normalizeaza (0°C~40°C/32°F~104°F).

Eroarea 2: Modulul roata are o anomalie.
Consultati manualul sau aplicatia.

Verificati daca exista corpuri straine blocate in roti si
reporniti aparatul.

Eroarea 3: Modulul perie laterala are o anomalie.
Consultati manualul sau aplicatia.

Verificati daca exista corpuri straine blocate intr-o perie
laterala si reporniti aparatul.

Eroarea 4: Ventilatorul are o anomalie. Consultati
manualul sau aplicatia.

Verificati daca exista corpuri straine blocate

in compartimentul ventilatorului si reporniti aparatul.
Curatati recipientul pentru praf si filtrul si reporniti
aparatul.

Eroarea 5: Peria rotativa are o anomalie. Consultati
manualul sau aplicatia.

Scoateti peria rotativa si curatati-o; curatati partea de
conectare a periei rotative, capacul periei rotative si
gura de aspirare a prafului. Reporniti aparatul dupa
curdtare.

Eroarea 6: Pompa de apa are o anomalie.
Consultati manualul sau aplicatia.

Curatati rezervorul de apd, conexiunile pompei de apa
de pe rezervor si de pe aparat, iesirea pentru apd de
pe partea inferioara a aparatului si verificati mopul.
Incercati s& reporniti aparatul dupa curatare.

Eroarea 7: Senzorul laserului are o anomalie.
Consultati manualul sau aplicatia.

Verificati daca exista corpuri straine in senzorul
laserului si reporniti aparatul dupa curatare.

Eroarea 9: Incércarea prezinta o anomalie. Curétati
zona contactului de incdrcare.

Verificati daca zona de incércare este contaminata si
curatati piesele de incdrcare de pe picior. Verificati daca
bateria este instalata corect.

Eroarea 10: Aparatul prezinta o anomalie. Opriti-I
si porniti-l din nou.

Mai intai treceti comutatorul in pozitia O, apoi in
pozitia | si apoi reporniti.

Eroarea 12: Functionarea prezinta o anomalie.
Verificati dacd ati pornit comutatorul basculant.

Mai intai porniti intrerupatorul principal.
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VARNOSTNA NAVODILA

Zaradi vase varnosti je ta aparat v skladu z veljavnimi standardi in predpisi:

« Taaparat je namenjen izklju¢no za uporabo v gospodinjstvu in domaco uporabo.
Pozorno si preberite varnostne nasvete. V primeru uporabe, ki ne bo v skladu z
navodilom za uporabo, znamka ne prevzema nobene odgovornosti.

« Aparat je elektricen, zato ga je treba uporabljati pri normalnih pogojih uporabe.
« Cevam je aparat padel iz rok in so na njem vidne poskodbe ali spremembe ali ¢e
ne deluje pravilno, ga ne uporabljajte. V tem primeru aparata ne odpirajte, temvec
ga odnesite v najblizji pooblasceni center, ker so za izvajanje vsakega popravila
potrebna posebna orodja, da se prepreci nesreca.

« Popravila lahko opravlja samo strokovnjak, kiima na voljo originalne nadomestne
dele: ¢e uporabnik aparat sam popravlja, lahko povzroci nesreco. Uporabljajte samo
originalne pripomocke (filtre, baterije ...).

« WARNING - Use only with — designation — charger

« Zapolnjenje baterije uporabite izklju¢no snemljivo enoto za napajanje (podstavek
za polnjenje), prilozeno aparatu.

. Batez?‘o morate odstraniti iz aparata, preden jo odvrzete.

« Ko odstranjujete baterijo, morate aparat izkljuciti iz napajalnega omreZja.

« Baterijo je treba varno odstraniti.

« Zunanjega proznega kabla transformatorja ni mogoce zamenjati; Ce je napajalni
kabel poskodovan ali ne deluje, je treba transformator zavreci; ne uporabljajte
nobenega drugega snemljivega polnilnika, razen modela, ki ga je priloZil
proizvajalec naprave, in se obrnite na podporo za stranke ali najblizji pooblasceni
servis (uporaba univerzalnega snemljivega polnilnika povzroci razveljavitev

arancije).
ﬁE Ce so zatici delov vtica poSkodovani, je treba dele za prikljucitev v elektricno
napajanje zavredi.

« Elektri¢nega kabla nikoli ne vlecite, ko Zelite izklopiti snemljivo enoto za napajanje
(podstavek za napajanje).

« Pred vzdrZzevanjem ali ¢is¢enjem aparat vedno izklopite.

+ Ne dotikajte se vrteCih delov, ko je sesalnik vklopljen.

« Nikoli ne sesajte z alkoholom prepojenih povrsin, kakrsnih koli tekocin, vrocih
snovi, iziemno obcutljivih povrsin (mavec, cement, vosek ...), ostrih drobcev
(steklo), strupenih snovi (topil, sredstev za Cis¢enje ...), agresivnih snovi (kislin, Cistil
...), vnetljivih in eksplozivnih snovi (na osnovi bencina ali alkohola).

« Aparata nikoli ne potapljajte v vodo, ga z njo ne skropite in je ne vlivajte v aparat.
« Zapostopke is¢enja in vzdrzevanja glejte navodilo za uporabo.

- Za drzave, za katere veljajo evropski predpisi (0znacevanje C€) : Ta
aparat lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve¢, in osebe, ki nimajo izkusen;j in
aparata ne poznajo, ali osebe z zmanjsanimi fizicnimi, senzori¢nimi in mentalnimi
zmoznostmi, ¢e so primerno pouceni in vodeni, aparat uporabljajo varno in
poznajo vsa tveganja, katerim so izpostavljeni. Otrokom ne dovolite igranja z
aparatom. CisCenje in vzdrZevanja naprave ni dovoljeno otrokom brez nadzora.

m




Aparat in snemljivo enoto za polnjenje (podstavek za polnjenje) shranjujte izven
dosega otrok, mlajsih od 8 let.

« Za drzave, za katere ne veljajo evropski predpisi: Ta aparat ni izdelan tako, da bi
ga uporabljale osebe (vkljucno z otroki) z zmanjsanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali
mentalnimi sposobnostmi, prav tako ne ljudje, ki nimajo predhodnega znanja ali
izkuéegj, razen Ce so prejeli predhodna navodila v zvezi z uporabo aparata od osebe,
ki je odgovorna za njihovo varnost, oziroma Ce jih ta oseba nadzoruje. Otroke je
treba nadzorovati in se prepriati, da se ne igrajo z napravo.

PREBERITE PRED PRVO UPORABO

» Preden napravo uporabite, najprej poberite vse predmete s tal (glejte navodila za uporabo).

+ Da preprecite morebitno nesreco, naj robot ne precka elektri¢nih kablov drugih naprav.

«+ Pred prikljucitvijo na elektricno omreZzje preverite, ali napetost aparata, navedena na opisni ploscici podstavka
za polnjenje, ustreza napetosti elektricnega omrezja. Vsaka napaka prikljucitve lahko povzroci nepopravljivo
okvaro izdelka in razveljavi garancijo.

« Po uporabi je treba sesalnik ponovno napolniti, da je vedno na voljo s polno baterijo in so njene zmogljivosti
odstranjevanja prahu in njena avtonomija optimalne.

. Ce ste dlje ¢asa odsotni (na dopustu ...), je priporo¢ljivo, da podstavek za polnjenje izkljuciti iz vti¢nice. V tem
primeru se lahko avtonomija zmanjsa zaradi samopraznitve.

» Ne sesajte velikih smeti, ki lahko povzrocijo tveganje blokade vhoda zraka in ga poskodujejo.

Odvisno od modela:

+ Robota ne puscajte na preprogah z dolgimi dlakami, zivalskimi dlakami ali na resicah.

+ PoloZaj “Najmanj” za sesanje preprog in gostega ali mehkega plisa in ob¢utljivih povr3in.

+ Polozaj “TURBO/BOOST" za najvecjo zmogljivost (odvisno od modela) ¢is¢enja in odstranjevanja prahu na vseh
vrstah tal, ¢e so zelo umazana.

-+ Sesalnika ne uporabljajte brez zas¢itnega filtra motorja.

- Elementov posode za prah ali zas¢itnega filtra motorja ne perite v pomivalnem stroju.

VARNOSTNA NAVODILA ZA LASER* (*odvisno od modela)

LASERSKI1ZDELEK PRVEGA RAZREDA

LASER: navigacijski senzor vsebuje prvorazredni laser, katerega vsi nacini delovanja so skladni s standardom
EN 60825-1.

+ Nikoli ne usmerjajte laserja proti drugim osebam.

« Preprecite neposredni ali posredni stik Zarka z o¢mi.

« Pred izvajanjem vzdrzevalnih opravil robotski sesalniki vedno izklopite.

« Vsako spreminjanje ali popravljanje robotskega sesalnika in navigacijskega senzorja je strogo prepovedano ter
predstavlja tveganje za nevarno izpostavljenost sevanju.

VARNOSTNA NAVODILA GLEDE BATERIJE* (odvisno od modela)

- Ta aparat vkljucuje (litij-ionske) baterije, do
katerih lahko iz varnostnih razlogov dostopa samo
profesionalni serviser. Ko je polnjenje baterije
onemogoceno, je treba (litij-ionski) baterijski blok
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odstraniti. Za zamenjavo baterij se obrnite na najblizji
pooblasceni servis.

- Z baterijami je treba pazljivo rokovati. Baterij ne
vstavljajte v usta. Pazite, da ne povzrocite kratkega
stika v baterijah, medtem ko na njihove konce
vstavljate kovinske predmete. Ce pride do kratkega
stika, obstaja tveganje nevarnega dviga temperature
baterij, kar lahko povzroci hude opekline in zaneti
celo pozar. Ce baterije pus¢ajo, si ne manite niti o¢i
niti sluznice. Umijte si roke in sperite si oci s cisto
vodo. Ce ob¢utek neugodja ne izgine, se posvetujte
z vasim zdravnikom.

VARNOSTNA NAVODILA ZA SISTEM ZA BRISANJE TAL

Prosimo, da pred uporabo temeljito preberete navodila, dobavljena z vasim
robotom, in navodila, dobavljena s tem pripomockom.

Pri uporabi temeljito upostevajte vsa varnostna navodila, ki veljajo za
uporabo tega pripomocka.

PREBERITE PRED PRVO UPORABO

+ Robot se ne sme gibati pod napajalnimi kabli drugih naprav ali drugimi kabli, saj je lahko to zelo nevarno.

« Za cCiscenje uporabljajte le vodo brez kakrsnih koli ¢istil. Rezervoar napolnite z vodo do ozna¢neega nivoja.

« Preden zacnete s ¢is¢enjem ali vzdrzevanjem naprave se prepricajte, da je napajalni kabel izklju¢en iz napa-
janja.

OKOLIJE

Vsako napravo, ki ni ve¢ v uporabi, je treba skladno z veljavnimi predpisi odnesti v pooblasceni servis, ki bo
zagotovil njeno odstranitev.

Pomagajte varovati okolje.

® Vaza naprava je zasnovana za vecletno delovanje. Ko jo Zelite zamenjati, pri tem pomagajte varovati
9 okolje. Napravo reciklirajte ali poskrbite za njeno ponovno uporabo na drug nacin. Odpadna
elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje $kodljive snovi, ki lahko skodijo okolju in zdravju.
Ta nalepka oznacuje, da izdelka ni dovoljeno odlagati med gospodinjske odpadke. Odnesite ga v
zbirni center, oddajte ga pri distributerju, ko kupujete nov enak izdelek, ali ga odnesite v pooblas¢eni servis za
obdelavo.
Preden napravo zavrzete, odstranite baterijo in jo odvrzite v skladu z lokalno zakonodajo in predpisi.
Ce imate vprasanja, se za ve¢ informacij obrnite na trgovca.
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POENOSTAVLJENA IZJAVA EU O SKLADNOSTI

Skupina SEB izjavlja, da je radijska oprema skladna z direktivo 2014/53/EU

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://www.rowenta.si/eu-declaration-of-conformity

Frekvencni pas delovanja: 2400-2483.5 MIHz

Najvecja radiofrekvenéna mo¢: 17 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

Skupina SEB izjavlja, da je radijska oprema skladna z uredbo 801/2013.
Poraba energije omreZne opreme v stanju pripravljenosti znasa 1,9 W.

Odpravljanje napak
X-plorer Serie75S & 75 S+

Napaka

Resitev

Nenormalno delovanje ali vidno
puscanje sledi za sesanjem.

Senzor previdno ocistite s suho krpo.
- Sesalnik ponovno zazZenite.

Med mokrim ¢is¢enjem se ne
uporablja voda

Prepricajte se, da je v vodnem rezervoarju dovolj vode.

- Preverite, ali je modul za mocenje pravilno namesc¢en. Ob pravilni
namestitvi boste zaslisali ustrezen govorni poziv.

- Preverite, ali je izhodna odprtina za vodo blokirana.

Povezava z brezzi¢nim omrezjem se
ne vzpostavi

1. Signal brezzi¢nega omrezja je sibek. Poskrbite, da se sesalnik
nahaja na obmodju, kjer je signal brezzi¢cnega omrezja dovolj
mocan.

2. Nenormalna brezzi¢na povezava. Ponastavite brezzi¢cno omrezje
in prenesite najnovejso mobilno aplikacijo ter poskusite znova.

3. Geslo je napacno vneseno.

4. Usmerjevalnik podpira frekven¢ni pas 5G, medtem ko robotski
sesalnik podpira samo frekvencni pas 2,4G.

Napaka Resitev

Nenormalno delovanje

Izklopite ga in ponovno zazenite.

Prepricajte se, da je glavno stikalo sesalnika vklopljeno.
- Prepricajte se, da je sesalnik priklopljen na elektricno napajanje.
- Prepricajte se, da je baterija popolnoma napolnjena.

Robotskega sesalnika ni mogoce
zagnati.

Nenormalni zvoki med cis¢enjem

V glavni krtaci, stranski krtaci ali kolesih so lahko zagozdeni tujki.
Aparat izklopite in jih odstranite.

Preverite, ali se je sesalnik zagozdil ali pa ga blokirajo ovire.

- Preverite, ali je baterija premalo napolnjena.

- Ce tezava ni odpravljena, aparat izklopite, po¢akajte 3 sekunde in
ga nato ponovno vklopite.

Sesalnik nenadoma neha delovati.

Zmanjsana sposobnost ¢is¢enja ali
puscanje umazanije

1. Posoda za prah je polna. Izpraznite posodo za prah.
2. Filter je zamasen. Ocistite ali zamenjajte filter.
3.V glavno krtaco so se morda zapletli tujki. Ocistite glavno krtaco.

Casovno nastavljeno ¢iéenje ne
deluje

Akumulator je izpraznjen. Ci¢enje se bo zaelo, ko bo raven
napolnjenosti akumulatorja znasala = 20 %.

Ni mogoce dolociti urnika sesanja Prepricajte se, ali je sesalnik vklopljen.

- Nastavite cas in dolocite ¢as za samodejno sesanje z aplikacijo.

- Prepricajte se, da je ¢as opravila pravilno nastavljen.

- Preverite, ali ima aparat premalo energije, da bi lahko zacel sesati.

- Sesalnik ne za¢ne nacrtovanega sesanja, Ce izvaja druga opravila.

Se mora akumulator aparata prva tri
polnjenja polniti 16 ur?

Litijevi akumulatorji med uporabo ne razvijejo spominskega ucinka,
zato ni treba ¢akati, da se povsem napolnijo.

Preverite, ali je sesalna odprtina blokirana.

- Izpraznite posodo za prah.

- Filtre sperite z vodo.

- Preverite, ali so filtri mokri zaradi vode ali druge tekocine na tleh.
Filtre pred uporabo posusite na zraku.

Presibko sesanje

Akumulatorja aparata ni mogoce Preverite, ¢e je polnilna postaja pravilno priklju¢ena na elektricno
polniti napajanje in ¢e indikatorska lucka ob vklopu zasveti.

- Ko se sesalnik pravilno poveze s polnilno postajo, indikatorska lu¢ka
ugasne.

- Ce je sesalnik priklju¢en na polnilno postajo, vendar indikatorska
lucka ne ugasne in se sesalnik ne odziva, s suho krpo obrisite del za
polnjenje na spodnji strani robotskega sesalnika in del za polnjenje
na polnilni postaji ter poskusite znova.

- Ce sesalnika ni mogo¢e polniti niti po zgornjih posegih, se obrnite
na poprodajni oddelek ali prodajalca.

Odstranite predmete 0,5 m levo in desno od polnilne postaje ter 1,5
m pred njo.

- Prepricajte se, da sesalnik za¢ne pometati s polnilne postaje, ne da
bi se nenormalno premikal.

- Ce je sesalnik blizu polnilne postaje, se lahko hitreje vrne. Ce pa je
polnilna postaja zelo oddaljena, sesalnik potrebuje ve¢ ¢asa, da se
vrne.

- Pocakajte, da se vrne.

- Ocistite kontakte za polnjenje.

Sesalnik se ne more vrniti na
polnilno postajo.

Ocistite vrtljivo glavo.
— Preverite, ali sta glavna krtaca in glavni pokrov krtace pravilno
namescena.

Vrtljiva glava se ne vrti
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Vzrok in resitev

X-plorer Serie 75 S+

Napaka

Resitev

Aparata ni mogoce vklopiti

1.Akumulator je izpraznjen. Sesalnik postavite na postajo za samodejno
praznjenje in ga poravnajte s priklju¢ki droga za polnjenje,
preklopite stikalo na levi strani sesalnika v polozaj «I»» in sesalnik
se bo samodejno vklopil (Ce je akumulator povsem prazen, se mora
najprej nekaj ¢asa polniti, preden se sesalnik samodejno zazene).

2.Temperatura okolice je prenizka (pod 0 °C) ali visja od (50 °C). Aparat
uporabljajte v temperaturnem obmocju od 0 do 40 °C.

3. Prepricajte se, da je stikalo na levi strani sesalnika v polozaju "I".

Akumulator se ne polni

1. Sesalnik odstranite in preverite, ¢e indikatorska lu¢ka na postaji za
samodejno praznjenje sveti ter da sta oba konca napajalnega kabla
priklopljena.

2. Slab stik. Ocistite vzmetne stike na postaji za samodejno praznjenje
in stike za polnjenje na sesalniku.

3. Prepricajte se, da je stikalo na levi strani sesalnika v polozaju

Aparat se ne vrne na polnilno
postajo

1.V blizini postaje za samodejno praznjenje je veliko ovir. Postajo za
samodejno praznjenje postavite na obmocje brez ovir.

2.Sesalnik se nahaja dale¢ od postaje za samodejno praznjenje. Sesalnik
postavite blizu postaje za samodejno praznjenje in poskusite znova.

Ali sesalnik porablja energijo, ce
se ves Cas nahaja na postaji za
samodejno praznjenje?

Poraba energije je zelo majhna, e se sesalnik stalno nahaja na postaji
za samodejno praznjenje, s ¢Cimer se ohranja najboljse delovanje
akumulatorja.
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Napaka

Resitev

Ko se robotski sesalec vrne na
postajo za samodejno praznjenje, se
ne za¢ne samodejno zbiranje prahu.

1

. Preverite, Ce je postaja za samodejno praznjenje normalno vklopljena.
Ko se glavni aparat po vec kot 5 minutah cis¢enja samodejno vrne
zaradi polnjenja akumulatorja, se zacne samodejno zbiranje prahu;

. Preverite, ¢e morda pokrov postaje za samodejno praznjenje ni zaprt
ali je nepravilno zaprt; (Ce ni zaprt pravilno, sveti rdeca lucka);

. Preverite, Ce je v postajo za samodejno polnjenje namescena vrecka
za prah; (Ce ni zaprta pravilno, sveti rdeca lucka);

. Za brezhibno zbiranje prahu je priporocljivo glavhemu aparatu
pustiti, da po dcis¢enju redno napolni akumulator; (ro¢no
prestavljanje robotskega sesalnika nazaj na postajo za samodejno
¢is¢enje povzrodi nestabilno povezavo, kar vpliva na zbiranje prahu);

. Redno preverjajte, ce je vrecka za prah polna, ker prekomerno
napolnjena vrecka lahko poci, blokira cev za zbiranje prahu in
poskoduje postajo za samodejno praznjenje;

The machine is trapped. Please move it near its
home position to start it.

The machine may be suspended. Please relocate it and
start. If the anti-drop sensor is too dirty, it may also cause
the fault. Please wipe the anti-drop sensor to eliminate
the fault.

A wheel is suspended.

Please move it to near its home position to start it.

The power is too low, and the system is about to
shut down automatically.

Please charge it.

The recharge sensor is blocked.

The recharge sensor is covered by dust. Please wipe it.

Samodejno zbiranje prahu se
prekine, e aparat zazenete ali ¢e
zbiranje smeti ni dovolj temeljito.

. Preverite, ali je vre¢ka za prah polna. Ce je vre¢ka za prah polna, jo
zamenjajte;

. Izhodna odprtina posode za zbiranje prahu v glavnem aparatu je
blokirana zaradi tujkov, zato se njen pokrov ne odpre;

. Preverite, ali je zracni kanal postaje za samodejno praznjenje
blokiran;

. Med zbiranjem prahu se je aparat premaknil (Aparata med zbiranjem
prahu ne premikajte, ker se lahko poskoduje);

. V posodi za prah glavnega aparata je morda voda, zato prahu ni
mogoce zlahka odstraniti. Poskusite glavnemu aparatu prepreciti
izlo¢anje prevelike koli¢ine vode, ker to vpliva na ucinkovitost
zbiranja prahu.

X-plorer Serie 75 S

Napaka

Resitev

Napaka 12: Desni senzor za sledenje steni je
blokiran.

Obrisite ga.

Napaka 13: Aparat je med zagonom nagnjen.

Aparat postavite na vodoravna tla, da se zazene.

Napaka 14: Ponovno namestite posodo za prah
in filtre.

Preverite, ali so filtri in posoda za prah names¢eni na
svoje mesto. Nato aparat ponovno zazenite.

Napaka 17: Zaznano je omejeno obmocje.

Aparat je med zagonom preblizu omejenega obmogja.
Aparat prestavite, da se zazene.

Notranja stran vrecke za prah v
postaji za samodejno praznjenje je
umazana.

. Drobni delci prehajajo skozi vrecko za prah in se primejo na notranjo
steno posode za prah. Redno jo preverjajte in Cistite;

. Vrecka za prah je morda poskodovana. Preverite in jo po potrebi
zamenjajte;
Moc¢no nabiranje umazanije v notranji posodi vpliva na ventilator
in senzor zra¢nega tlaka. Priporocljivo je redno cis¢enje smeti iz
notranje posode.

Napaka 18: Pokrov laserja se je zagozdil. Preverite.

Senzor pritiska za pokrov laserja je pritisnjen ali
zagozden. Aparat prestavite, da se zazene.

Napaka 19: Laserski senzor je zagozden ali zvit,
preverite.

V laserskem senzorju oddaljenosti so zagozdeni tujki.
Odstranite tujke.

Seznam napak

X-plorer Serie75S & 75 S+

Napaka 20: Laserski senzor je morda blokiran,
preverite.

Laserski senzor oddaljenosti je blokiran, odstranite
oviro. Tudi prostorno okolje in okolje s Stevilnimi
odsevi, kot jih ustvarjajo kovinska ogledala, ovirajo
normalno delovanje laserskega senzorja oddaljenosti.
Aparat prestavite, da se zaZene.

Napaka S1: Nenormalen akumulator. Preverite
navodila ali aplikacijo.

Temperatura akumulatorja je previsoka ali prenizka.
Pred uporabo pocakajte, da se temperatura
akumulatorja normalizira (0-40 °C). Ce napaka ni
odpravljena, se obrnite na naso sluzbo za pomo¢
strankam.

Napaka

Resitev

Kolo nima stika s tlemi.

Kolo nima stika s tlemi.

Napaka S2: Nenormalen modul kolesa. Preverite
navodila ali aplikacijo.

Preverite, ali so v kolesu zagozdeni tujki, in aparat
poskusite ponovno zagnati. Ce napaka ni odpravljena,
se obrnite na naso sluzbo za pomoc¢ strankam.

zaustavil.

Sistem ima premalo energije in se bo samodejno

Sistem ima premalo energije in se bo samodejno
zaustavil.

Napaka S3: Nenormalen modul stranske krtace.
Preverite navodila ali aplikacijo.

Preverite, ali so v stranski krtaci zagozdeni tujki, in
aparat poskusite ponovno zagnati. Ce napaka ni
odpravljena, se obrnite na naso sluzbo za pomoc¢
strankam.

Senzor polnjenja je blokiran.

Senzor polnjenja je blokiran.

it.

The rolling brush is stuck. Please remove and clean | The rolling brush may be entangled with foreign

matters. Please remove and clean it, its connections, its
cover and the suction inlet.

Napaka S4: Nenormalen ventilator. Preverite
navodila ali aplikacijo.

Preverite, ali so v ventilatorju zagozdeni tujki, in aparat
poskusite ponovno zagnati. Ocistite posodo za prah in
filtre ter aparat poskusite ponovno zagnati. Ce napaka
ni odpravljena, se obrnite na naso sluzbo za pomoc¢
strankam.

The machine is trapped.

Please clear obstacles around.
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Napaka S5: Nenormalna vrtljiva krtaca. Preverite
navodila ali aplikacijo.

Krtaco odstranite in ocistite, prav tako njene prikljucke,
pokrov in sesalno odprtino. Po ¢is¢enju poskusite
aparat ponovno zagnati. Ce napaka ni odpravljena, se
obrnite na naso sluzbo za pomoc strankam.

M




Napaka

Resitev

Napaka S6: Nenormalna vodna ¢rpalka. Preverite
navodila ali aplikacijo.

Ocistite posodo za vodo, prikljucke za vodno ¢rpalko
na posodi in na napravi ter izhodno odprtino na
spodnji strani naprave ter preverite modul za
pomivanje. Po ¢iscenju ponovno namestite vse module
in aparat poskusite ponovno zagnati. Ce napaka ni
odpravljena, se obrnite na naso sluzbo za pomoc¢
strankam.

Napaka S7: Nenormalen laserski senzor. Preverite
navodila ali aplikacijo.

Preverite, ali so na laserskem senzorju tujki, ocistite ga
in aparat poskusite ponovno zagnati.

X-plorer Serie 75 S+

Napaka

Resitev

Napaka 1: Nenormalen akumulator. Za ve¢

informacij glejte navodila za uporabo ali aplikacijo.

Odprite prostor za baterijo in preverite, ali je baterija
pravilno priklopljena, ter aparat ponovno vklopite.
Temperatura akumulatorja je previsoka ali prenizka.
Pred uporabo pocakajte, da se temperatura
akumulatorja normalizira (0-40 °C).

Napaka 2: Nenormalen modul kolesa. Za ve¢

informacij glejte navodila za uporabo ali aplikacijo.

Preverite, ali so se v kolesa zagozdili tujki, in aparat
znova vklopite.

Napaka 3: Nenormalen modul za stransko
Scetkanje. Za vec informacij glejte navodila za
uporabo ali aplikacijo.

Preverite, ali so se v stransko krtaco zagozdili tujki, in
aparat znova vklopite.

Napaka 4: Nenormalno delovanje ventilatorja.
Za vec informacij glejte navodila za uporabo ali
aplikacijo.

Preverite, ali so se v odprtino ventilatorja zagozdili
tujki, in aparat znova vklopite. Ocistite posodo za prah
in filter ter aparat znova zazZenite.

Napaka 5: Vrtljiva krtaca je nenormalna. Za vec

informacij glejte navodila za uporabo ali aplikacijo.

Odstranite vrtljivo krtaco in jo odistite, prav tako
njen priklopni del, pokrov in del za sesanje prahu. Po
¢iscenju aparat znova vklopite.

Napaka 6: Nenormalna vodna ¢rpalka. Za vec

informacij glejte navodila za uporabo ali aplikacijo.

Ocistite posodo za vodo, priklju¢ke za vodno ¢rpalko
na posodi in aparatu ter odtok za vodo na spodniji
strani aparata in preverite modul za pomivanje. Po
¢iscenju poskusite aparat ponovno zagnati.

Napaka 7: Nenormalen laserski senzor. Za ve¢

informacij glejte navodila za uporabo ali aplikacijo.

Preverite, ali so se v senzor laserja zagozdili tujki, in
aparat po ¢is¢enju znova vklopite.

Napaka 9: Nenormalno polnjenje akumulatorja.
Ocistite obmogje s stiki za polnjenje.

Preverite, ali je obmocje polnjenja umazano, in ocistite
dele polnilnega droga. Preverite, ali je baterija pravilno
namescena.

Napaka 10: Nenormalen aparat. Izklopite ga in
ponovno vklopite.

Najprej preklopite glavno stikalo v polozaj“O”in nato
nazaj na“l", da se aparat vklopi.

Napaka 12: Nenormalno delovanje. Preverite, ali je
klecno stikalo vklopljeno.

Pred tem vklopite glavno stikalo.
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SIGURNOSNE UPUTE

Radi vase sigurnosti, uredaj je izraden sukladno odgovaraju¢im normama i pravilnicima.

« Ovaj je uredaj namijenjen iskljucivo za uporabu u kuc¢anstvu. PaZljivo procitajte
ove sigurnosne upute. Uporaba koja nije odobrenaiili sukladna s uputama za rad
oslobada proizvodaca svake odgovornosti.
« Vas usisivac je elektricni uredaj: smije se koristiti samo u normalnim uvjetima
uporabe.
« Ne koristite uredaj ako je pao te ako su vidljiva ostecenja ili nepravilnosti u radu.
U tom slucaju ne otvarajte kuciste uredaja, nego ga odnesite u najblizi ovlasteni
servis jer se za popravak uredaja moraju koristiti posebni alati kako bi se izbjegla
opasnost.
« Popravak smiju provesti samo stru¢njaci s izvornim rezervnim dijelovima:
pokusaj popravka uredaja od strane korisnika moze dovesti do opasnosti.
Koristite samo izvornu dodatnu opremu s jamstvom (filtre, baterije...).
« WARNING - Use only with — designation - charger
« Za punjenje baterije koristite iskljucivo odvojivu jedinicu za napajanje
(punjac) koju ste dobili s uredajem.
« Bateriju je nuzno izvaditi iz uredaja prije njegovog odlaganja u otpad.
« Uredaj mora biti isklju¢en iz mreze za napajanje kada vadite bateriju.
« Baterija se mora sigurno ukloniti.
« Vanjski savitljivi kabel ovog transformatora ne moze se zamijeniti; ako se kabel
ostetiili prestane raditi, transformator vise nece biti uporabljiv: rabite samo onu
odvojivu jedinicu za punjenje (punjac) koji ste dobili od proizvodaca i obratite
se korisnickoj podrsci ili najblizem ovlastenom servisnom centru (uporaba
univerzalne odvojive jedinice za punjenje (punjaca) ponistit ¢e jamstvo).

Ako se ostete pinovi na utikacu, utika¢ za napajanje vise nece biti

uporabljiv.
« Nikada ne iskljucujte kabel za napajanje (punjac) povla¢enjem.
« Prije odrZavanja ili ¢is¢enja uvijek iskljucite ureda;.
+ Nemojte dodirivati rotirajuce dijelove prije nego $to zaustavite i iskljucite
usisivac.
« Ne usisavajte alkoholom navlazene povrsine, vodom ili teku¢inom bilo
kakve vrste, vruce tvari, izrazito fine tvari (Zbuku, cement, pepeo...), velike
ostre otpatke (staklo), opasne tvari (otapala, sredstva za rastvaranje ...),
agresivna sredstva (kiseline, sredstva za Cis¢enje...), zapaljiva ili eksplozivna
sredstva (na osnovi goriva ili alkohola).
« Uredaj nikad ne uranjajte u vodu, ne prskajte ga vodom i ne ostavljajte ga na
otvorenom.
« Prije CiS¢enja i odrzavanja procitajte uputstva za uporabu.
- Za drzave koje podlijezu europskim propisima (oznaka C€ ) : Ovaj
uredaj smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe bez prethodnog
iskustva ili znanja ili osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
sposobnosti, ako su pod nadzorom ili su poucene o sigurnom koristenju



te su upoznate s mogucim opasnostima. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. Djeca ne smiju bez nadzora distiti | odrzavati uredaj. Uredaj
[ kzébel za napajanje (punjac) drzite dalje od dosega djece mlade od 8
godina.

- Za druge drzave, koje ne podlijezu europskim propisima:
Nije predvideno da ovaj uredaj koriste osobe (ukljucujuci djecu) sa
smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili osobe
bez prethodnog znanja ili iskustva, osim ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu sigurnost ili su primile prethodne upute o koristenju
uredaja. Potrebno je nadzirati djecu kako se ne biigrala s uredajem.

PROCITATI PRIJE PRVE UPORABE

« Prije koriStenja uredaja pokupite sve predmete na podu (pogledajte Upute za uporabu).

« Radi izbjegavanja nezgoda, nemojte dopustiti da robotski usisavac prelazi preko elektri¢nih kabela drugih
uredaja.

+ Provjerite odgovara li napajanje navedeno na nazivnoj plocici punjaca vaseg uredaja onome vasih elektri¢nih
instalacija. Neispravno povezivanje moze prouzrociti nepopravljivu stetu i ponistiti jamstvo.

+ Nakon svake uporabe stavite uredaj na punjenje kako bi vam uvijek bio na raspolaganju i kako bi baterija uvijek
bila napunjena. Na taj ¢ete nacin moci najbolje iskoristiti znacajke svog uredaja.

+ Uslucaju dulje odsutnosti (godisnji odmor...), preporuca se da iskljucite punjac iz elektri¢cne mreze. U suprotnom
moze doci do smanjenja vijeka trajanja baterije zbog automatskog praznjenja.

» Ne usisavajte velike komade koji mogu ostetiti i zastopati ulaz zraka.

Ovisno o modelu:

» Nemojte koristiti robotski usisiva¢ na tepisima s dugim dlakama, za usisavanje dlaka Zivotinja ili resica.

+ Polozaj ,Min” za usisavanje debelih ili osjetljivih tepiha i tapisona ili osjetljivih povrsina.

» Polozaj ,TURBO/BOOST” za najbolje ¢is¢enje prasine (ovisno o modelu) na svim povrsinama u slucaju jakog
zaprljanja.

+ Nemojte rabitii usisiva¢ bez zastitnog filtera za motor.

- Nemojte prati dijelove ladice za prasinu ili zastitnog filtra za motor u perilici posuda.

SIGURNOSNE UPUTE ZA LASER* (*ovisno o modelu)

LASERSKI PROIZVOD RAZREDA 1

LASER: senzor za navigaciju sadrZi laser razreda 1 u skladu s normom EN 60825-1 tijekom svih radnih postupaka.
+ Nikad ne usmjeravajte laser prema drugim ljudima.

+ lzbjegavajte gledanje u izravnu ili reflektiranu zraku.

« Uvijek iskljucite usisavac tijekom izvodenja radova odrzavanja.

+ Svaka izmjena (modifikacija) ili pokusaj popravka robotskog usisavaca ili navigacijskog senzora strogo je
zabranjena i predstavlja rizik od opasnog izlaganja zracenju.

SIGURNOSNE UPUTE KOJE SE ODNOSE NA BATERIJU? (-ovisno o modelu)

- Ovaj uredaj sadrzi baterije (litij-ionske) koje su iz
sigurnosnih razloga dostupne samo profesionalnom
serviseru. Kada baterija vise ne moze odrzavati
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naboj, potrebno je zamijeniti blok baterija
(litij-ionskih). Za zamjenu baterija obratite se
najblizem servisnom centru.

- Pazljivo rukujte baterijama. Ne stavljajte baterije u
usta. Nemojte umetati metalne predmete na krajeve
baterija kako ne biste prouzrocili kratki spoj. U
sluc¢aju nastanka kratkog spoja, postoji opasnost od
pretjerane temperature baterije i ozbiljnih opekotina,
pa i pozara. U slucaju curenja baterija, nemojte
dodirivati oci ili sluznice. Operite ruke i isperite oci
cistom vodom. Ako poteskoce ne nestanu, obratite
se svom lijeCniku.

SIGURNOSNE SMJERNICE ZA SUSTAV ZA BRISANJE PODA

Upute za rukovanje potrazite u uputama koje ste dobili s robotskim
usisivacem za prasinu i uputama koje ste dobili uz ovaj pribor.

Pri upotrebi ovog pribora vodite racuna o sljede¢im dodacima priru¢niku
za sigurnost.

PROCITAJTE PRIJE PRVE UPOTREBE

- Pazite da se robotski usisiva¢ za prasinu ne krece preko kabela za napajanje drugih uredaja ili drugih vrsta
kabela jer to moze stvoriti opasnost.

« Na robotskom usisivacu za prasinu nemojte koristiti sredstva za ¢is¢enje; koristite samo vodu. Napunite sprem-
nik do oznake za maksimalnu razinu.

« Kabel se mora iskopcati iz elektri¢ne uti¢nice prije izvodenja odrzavanja ili prije ¢is¢enja uredaja.

OKOLIS

Sukladno vazec¢im propisima, svi uredaji koji se vise ne koriste moraju se donijeti u ovlasteni servisni centar, koji
¢e se pobrinuti za njihovo odlaganje.

Vodimo racuna o zastiti okolisa.

E D vas uredaj dizajniran je na nacin koji omogucuje dugogodisnju uporabu. Kad se, medutim, odlucite

< nazamjenu, ne zaboravite na zastitu okoli$a i omogudite da se uredaj ponovo uporabi, reciklira ili
na drugi nacin obnovi. Elektri¢cna i elektroni¢ka oprema koja se odlaze u otpad moze sadrzavati
Stetne tvari koje mogu ugroziti okolis i ljudsko zdravlje.

Ova oznaka znaci da se proizvod ne smije odloziti u ku¢anski otpad. Odnesite ga u sabirni centar, distributeru kad

kupujete novi istovrsni proizvod ili u ovlasteni servisni centar na daljnju obradu.



Prije no Sto uredaj odlozite u otpad, izvadite bateriju i odlozZite bateriju u otpad u skladu s lokalnim zakonima i

propisima.

Sva pitanja mozete uputiti distributeru proizvoda koji ¢e vas savjetovati $to trebate uciniti.

POJEDNOSTAVNJENA EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

Grupacija SEB izjavljuje da je radijska oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU
Cijeli tekst EU Izjave o sukladnosti dostupan je na sljede¢em web- mjestu:
https://www.rowenta.hr/eu-declaration-of-conformity

Frekvencijski raspon za rad: 2400-2483.5 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 17 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

Grupacija SEB izjavljuje da je radijska oprema u skladu s Uredbom 801/2013.
Potrosnja energije opreme u umrezenom stanju pripravnostiiznosi 1,9 W.

Otklanjanje poteskoca

X-plorer Serie75S & 75 S+

Pogreska

Rjesenje

Robot se ne moze vratiti na stanicu
za punjenje.

Uklonite sve predmete koji se nalaze u prostoru od 0,5 m lijevo i
desno boc¢no te 1,5 m ispred stanice za punjenje.

-Provjerite pocinje li robot ¢isc¢enje od stanice za punjenje bez ¢udnih
pokreta.

-Kad je robot blizu stanice za punjenje, moze se brze vratiti. Ako

je stanica za punjenje, medutim, daleko, robotu moze trebati vise
vremena za povratak.

-Pricekajte da se robot vrati.

-Ocistite elektrode za punjenje.

Valjkasta cetka se ne okrece

Ocistite valjkastu cetku.
-Provjerite jesu li glavna cetka i poklopac glavne cetke pravilno postavljeni.

Neuobicajena radnja ili ruta
kretanja robota

Pazljivo ocistite senzor suhom krpom.
-Ponovno pokrenite robotski usisivac.

Voda se ne ispusta tijekom pranja

Provjerite ima li u spremniku za vodu dovoljno vode.

-Provjerite je li modul za krpu pravilno postavljen. Nakon pravilnog
postavljanja cut ¢ete povezanu glasovnu obavijest.

-Provjerite nije li otvor za vodu blokiran.

Pogreska

Rjesenje

Robot se ne moze pokrenuti.

Provjerite je li glavni prekidac uredaja ukljucen.
-Provjerite je li robot priklju¢en na napajanje.
-Provjerite je li baterija napunjena do kraja.

Pogreska pri povezivanju na Wi-Fi
mrezu

1. Wi-Fi signal je slab. Provjerite nalazi li se usisiva¢ u podrucju s
dobrom pokrivenos¢u Wi-Fi signalom.

2. Wi-Fi veza nije uobi¢ajena. Ponovno postavite Wi-Fi mrezu i
preuzmite najnoviju mobilnu aplikaciju te pokusajte ponovno.

3. Unesena lozinka nije to¢na.

4. Usmijerivac je model s rasponom frekvencije 5 G, a ovaj robotski
usisiva¢ podrzava samo raspon frekvencije 2,4 G.

Neuobicajen rad

Iskljucite pa ponovno pokrenite

Robot odjednom prestaje raditi.

Provjerite nije li robot zapeo ili je blokiran preprekama.

-Provjerite nije li baterija previse prazna.

-Ako se problem nastavi, iskljucite ga, pricekajte 3 sekunde i zatim ga
ponovno pokrenite.

Neuobicajena buka tijekom cis¢enja

U glavnu cetku, bo¢ne cetke ili kotaci¢ce mozda su zaglavile strane
tvari. Ocistite nakon iskljucivanja.

Ne mozZe se postaviti vrijeme
¢is¢enja.

Provjerite je li robot ukljucen.

-U aplikaciji postavite vrijeme za automatsko ¢is¢enje.

-Provjerite je li vrijeme cis¢enja to¢no postavljeno.

-Provjerite nije li baterija uredaja preprazna za pocetak ¢is¢enja.
-Robot nece zapoceti nikakvo planirano cis¢enje ako se izvrsava drugi
zadatak

Smanjena sposobnost ¢is¢enja ili
curenje prljavstine

1. Spremnik za prasinu je pun. Ocistite spremnik za prasinu.
2. Filtar je zacepljen. Ocistite ili zamijenite filtar.
3. U glavnu cetku zapetljale su se strane tvari. Ocistite glavnu cetku.

Planirano cisc¢enje ne funkcionira

Razina baterije je preniska. Planirano ci$c¢enje pokrenut ce se kad je
preostala razina baterije = 20 %.

Treba li se uredaj puniti 16 sati prva

Usis je preslab

Provjerite nema li u usisu kakvih predmeta.

-Ispraznite spremnik za prasinu.

-Filtre cistite vodom.

-Provjerite jesu li filtri mokri zbog toga $to je na podu bilo vode ili
druge tekucine. Prije uporabe pustite da se filtri prirodno osuse.

tri puta

Litijska baterija nema efekt pamcenja tijekom uporabe, pa nema
potrebe cekati da se potpuno napuni.

Uredaj se ne moze napuniti

Provjerite je li stanica za punjenje pravilno spojena na izvor napajanja
i svijetli li indikator kad je uredaj ukljucen.

-Kad je robot pravilno spojen na stanicu za punjenje, svjetlo
indikatora vise ne svijetli.

-Ako je robot spojen na stanicu za punjenje, ali svjetlo indikatora i
dalje svijetli i robot ne odgovara, uzmite suhu krpu i obrisite dio Stapa
za punjenje na dnu robotskog usisivaca te dio za punjenje stanice za
punjenje, pa pokusajte ponovno.

-Ako se robot i dalje ne puni nakon $to ste obavili prethodno
navedene operacije, obratite se postprodajnom odjelu ili distributeru.

Uzrok i rjeSenje

X-plorer Serie 75 S+

Pogreska

RjesSenje
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Pogreska pri pokretanju

. Razina baterije je preniska. Stavite usisiva¢ na stanicu za automatsko
praznjenje i poravnajte ga s dijelovima Stapa za punjenje, pomaknite
prekidac na lijevoj strani usisivaca u polozaj I i usisivac ¢e se automatski
pokrenuti (kad je baterija u potpunosti prazna, treba se neko vrijeme puniti
prije automatskog pokretanja).

2. Temperatura okoline je preniska (ispod 0 °C) je visa od (50 °C). Uredaj

upotrebljavajte u rasponu temperature okruzenja izmedu 040 °C.

3. Potvrdite je li prekidac na lijevoj strani usisivaca postavljen u polozaj,,I".




Pogreska

Rjesenje

Pogreska pri punjenju 1.

Izvadite usisivac i provjerite je li svjetlo indikatora stanice za automatsko
praznjenje ukljuceno te provjerite jesu li oba kraja punjaca ukopcana.

. Los kontakt. Ocistite kontakte opruge na stanici za automatsko praznjenje i

kontakte za punjenje na usisivacu.

. Potvrdite je li prekidac na lijevoj strani usisivaca postavljen u polozaj,,I".

Popis pogresaka
X-plorer Serie75S & 75 S+

—_

Pogreska pri punjenju

. U blizini stanice za automatsko praznjenje nalazi se niz prepreka.

Stavite stanicu za automatsko praznjenje u otvoreni prostor.

2. Usisivac se nalazi daleko od stanice za automatsko praznjenje. Stavite

usisiva¢ u blizinu stanice za automatsko praznjenje i pokusajte
ponovno.

Pogreska

Rjesenje

Odbojnik je zapeo, provjerite.

Odbojnik je zapeo. Neprestano dodirujte kako biste
uklonili strane tvari. Ako nema stranih tvari, premjestite
ga i zatim pokrenite.

Trosi li usisivac bateriju kad se
cijelo vrijeme nalazi na stanici za
automatsko praznjenje na

Potrosnja snage vrlo je niska kad se usisiva¢ nalazi na stanici za
automatsko praznjenje cijelo vrijeme, a to pomaze u odrzavanju

jboljeg statusa izvedbe baterije

Kotacic je zapeo. Provjerite nalazi li se na kotacicu
strana tvar ili ga pomaknite u blizinu pocetnog
polozaja kako biste ga pokrenuli.

Ako je kotacic zapeo, provjerite nalazi li se na kotacicu
strana tvar ili ga pomaknite u blizinu pocetnog
polozaja kako biste ga pokrenuli.

Kad se robotski usisivac vrati na 1.
stanicu za automatsko praznjenje,
automatsko prikupljanje prasine se
ne pokrece.

N

w

Provjerite je li stanica za automatsko praznjenje ispravno ukljucena.
Kad se glavni uredaj automatski vrati na punjenje nakon vise od 5
minuta ¢is¢enja, pokrenut ¢e se automatsko prikupljanje prasine;

. Provjerite je li poklopac stanice za automatsko praznjenje zatvoren

ili nepravilno zatvoren; (ako nije pravilno zatvoren, ukljucit ce se
crveno svjetlo);

. Provjerite je li vrecica za prasinu postavljena u stanicu za automatsko

praznjenje; (ako nije pravilno zatvorena, ukljucit ¢e se crveno
svjetlo);

. Kako biste osigurali neometano prikupljanje prasine, savjetujemo

vam da pustite da se glavni uredaj automatski puni nakon ciscenja;
(ru¢no pomicanje robotskog usisivaca natrag na stanicu za
automatsko praznjenje uzrokovat ¢e nestabilnu vezu i tako utjecati
na prikupljanje prasine);

. Redovito provjeravajte vrecicu za prasinu kako biste vidjeli je li puna

jer prepuna vrecica za prasinu moze se probusiti, blokirati cijev za
prikupljanje pradine i uzrokovati Stetu na stanici za automatsko
praznjenje;

Bocna Cetka je zapela, provjerite.

U bocnu ¢etku mozda su se zapetljale strane tvari.
Ocistite i ponovno pokrenite.

Valjkasta cetka je zapela. Skinite je i ocistite.

U valjkastu ¢etku mozda su se zapetljale strane tvari.
lzvadite je i ocistite, kao i prikljucke, poklopac i usisni otvor.

Uredaj je zapeo.

Maknite prepreke oko uredaja.

Uredaj je zapeo. Premjestite ga u blizinu pocetnog
polozaja kako biste ga pokrenuli.

Uredaj je mozda zaustavljen. Premjestite ga i pokrenite.
Ako je senzor protiv pada prljav, to je mozda uzrok
pogreske. Obrisite senzor protiv pada kako biste
otklonili pogresku.

Kotacic se zaustavio.

Premjestite ga u blizinu pocetnog polozaja kako biste
ga pokrenuli.

Razina baterije je preniska i sustav ce se
automatski iskljuciti.

Napunite ga.

Senzor za punjenje blokiran je.

Senzor za punjenje prekriven je prasinom. Obrisite ga.

. Provjerite je li vrecica za prasinu puna. Ako je vrecica za prasinu

puna, zamijenite je;

. Otvor za prikupljanje prasine spremnika za prasinu glavnog uredaja

zaglavljen je zbog stranih predmeta, a to uzrokuje nemogucnost
otvaranja pregrade spremnika za prasinu;

. Provjerite je li otvor za zrak stanice za automatsko praznjenje

blokiran;

. Tijekom prikupljanja prasine uredaj je premjesten (nemojte

premjestati uredaj tijekom prikupljanja prasine zbog mogu¢nosti
nastanka Stete);

. U spremniku za pradinu mozda se nalazi voda, pa se prasina ne

moze jednostavno izvaditi. Pokusajte sprijeciti izvlacenje viska vode
glavnog uredaja jer ce to utjecati na izvedbu prikupljanja prasine.

X-plorer Serie 75 S

Pogreska

RjesSenje

Pogreska 12: Blokiran je desni senzor za zid.

Obrisite ga

Pogreska 13: Uredaj je nagnut tijekom pokretanja.

Stavite uredaj na horizontalnu povrsinu za pokretanje.

Pogreska 14: Ponovno postavite spremnik za
prasinu i filtre

Provjerite jesu li filtri i spremnik za prasinu postavljeni
na pravo mjesto. Zatim ponovno pokrenite uredaj.

4
5
Automatsko prikupljanje prasine 1
prekinuto je nakon pokretanja ili
prikupljanje smeca nije temeljito. 2
3
4
5
Unutarnja komora vrecice za 1
prasinu stanice za automatsko
praznjenje prljava je. 2
3

. Sitne cCestice proci ¢e kroz vrecicu za prasinu i apsorbirat ce se u

unutarnji zid spremnika za prasinu. Provjeravajte i Cistite ih redovito;

. Vretica za prasinu mozda je ostecena. Provjerite i zamijenite je ako

je potrebno;

. Znatna nakupina prljavstine u unutarnjoj komori ima odredeni

utjecaj na ventilator i senzor tlaka zraka. Savjetujemo vam da
redovito ¢istite smece u unutarnjoj komori.

Pogreska 17: Uoceno je zabranjeno podrucje.

Uredaj se nalazi preblizu zabranjenog podrucja tijekom
pokretanja. Premjestite ga kako biste ga pokrenuli

Pogreska 18: Poklopac lasera je zaglavio.
Provjerite.

Senzor za tlak za poklopac lasera pritisnut je ili
zaglavljen. Premjestite ga kako biste ga pokrenuli.

Pogreska 19: Laserski senzor zaglavio je ili je
okrenut, provjerite.

Laserski senzor za daljinu zaglavio je zbog strane tvari.
Ocistite ga.
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Pogreska

Rjesenje

Pogreska

Rjesenje

Pogreska 20: Laserski senzor mozda je blokiran,
provjerite.

Laserski senzor za daljinu blokiran je, ocistite od
predmeta koji ga blokiraju. Previse prostrana okruzenja
i okruzenja s previse odraza poput metalnih ogledala
takoder utje¢u na normalan rad laserskog senzora za
daljinu. Premjestite ga kako biste ga pokrenuli.

Pogreska 4: Ventilator ne radi ispravno. Pogledajte
priru¢nik ili aplikaciju.

Provjerite jesu li strani predmeti zapeli u ulazu
ventilatora i ponovno pokrenite uredaj. Ocistite
spremnik za prasinu i filtar te ponovno pokrenite
uredaj.

Pogreska S1: Rad baterije nije pravilan. Pogledajte
upute ili aplikaciju.

Temperatura baterije previsoka je ili preniska.
Pricekajte da se temperatura baterije vrati na normalnu
(0°C~40°C/32°F ~ 104 °F) prije uporabe. Ako se
pogreska nastavi, obratite se servisnom centru.

Pogreska 5: Valjkasta cetka ne radi ispravno.
Pogledajte priruc¢nik ili aplikaciju.

Skinite valjkastu cetku i ocistite valjkastu cetku, dio
za povezivanje spajanje valjkaste cetke, poklopac
valjkaste Cetke i ulaz za usisavanje prasine. Ponovno
pokrenite uredaj nakon ¢is¢enja.

Pogreska S2: Modul kotacica ne radi ispravno.
Pogledajte upute ili aplikaciju.

Provjerite je li u kotacic¢u zapela strana tvar i pokusajte
ponovno pokrenuti uredaj. Ako se pogreska nastavi,
obratite se servisnom centru.

Pogreska 6: Pumpa za vodu ne radi pravilno.
Pogledajte priru¢nik ili aplikaciju.

Ocistite spremnik za vodu, priklju¢ke pumpe za vodu
na spremniku i izlazni otvor za vodu na dnu uredaja

i provjerite modul za krpu. Pokusajte ponovno
pokrenuti uredaj nakon ciscenja.

Pogreska S3: Modul bo¢ne cetke ne radi ispravno.
Pogledajte upute ili aplikaciju.

Provjerite je li u bo¢noj cetki zapela strana tvar i
pokusajte ponovno pokrenuti uredaj. Ako se pogreska
nastavi, obratite se servisnom centru.

Pogreska 7: Laserski senzor ne radi ispravno.
Pogledajte priru¢nik ili aplikaciju.

Provjerite jesu li strani predmeti zapeli u laserskom
senzoru i ponovno pokrenite uredaj nakon ¢is¢enja.

Pogreska S4: Ventilator ne radi ispravno.
Pogledajte upute ili aplikaciju.

Provjerite je li u ventilatoru zapela strana tvar i
pokusajte ponovno pokrenuti uredaj. Ocistite spremnik
za prasinu i filtre te pokusajte ponovno pokrenuti
uredaj. Ako se pogreska nastavi, obratite se servisnom
centru.

Pogreska 9: Punjenje ne radi pravilno. Ocistite
podrucje za punjenje.

Provjerite je li podru¢je za punjenje kontaminirano
i ocistite dijelove Stapa za punjenje. Provjerite je li
baterija pravilno postavljena.

Pogreska 10: Uredaj ne radi pravilno. Iskljucite ga
pa ponovno ukljucite.

Pomaknite glavni prekidac u polozaj O, a zatim u
polozaj | te ponovno pokrenite.

Pogreska S5: Valjkasta cetka ne radi ispravno.
Pogledajte upute ili aplikaciju.

Izvadite je i ocistite, kao i prikljucke, poklopac i
usisni otvor. Pokusajte ponovno pokrenuti uredaj
nakon ¢is¢enja. Ako se pogreska nastavi, obratite se
servisnom centru.

Pogreska 12: Rad nije pravilan. Provjerite je li
okretni prekidac ukljucen.

Prije ukljucite glavni prekidac

Pogreska S6: Pumpa za vodu ne radi ispravno.
Pogledajte upute ili aplikaciju.

Ocistite spremnik za vodu, prikljucke pumpe za vodu
na spremniku i prikljucke pumpe za vodu na uredaju,
izlazni otvor za vodu na dnu uredaja i provjerite modul
za krpu. Pokusajte ponovno pokrenuti uredaj sa svim
modulima postavljenima natrag na mjesto nakon
¢iscenja. Ako se nastavi, obratite se servisnom centru.

Pogreska S7: Laserski senzor ne radi ispravno.
Pogledajte upute ili aplikaciju.

Provjerite nalaze li se na laserskom senzoru strane tvari
i pokusajte ponovno pokrenuti uredaj nakon cis¢enja.
Ako se pogreska nastavi, obratite se servisnom centru.

X-plorer Serie 75 S+

Pogreska

Rjesenje

Pogreska 1: Rad baterije nije pravilan. Pogledajte
prirucnik ili aplikaciju.

Otvorite odjeljak za bateriju i provjerite je li baterija
pravilno spojena te

ponovno pokrenite uredaj.

Temperatura baterije previsoka je ili preniska.
Pricekajte dok temperatura baterije ne postane
normalna (0 °C ~ 40 °C/ 32 °F ~ 104 °F) prije uporabe.

Pogreska 2: Modul kotacica ne radi ispravno.
Pogledajte priru¢nik ili aplikaciju.

Provjerite jesu li strani predmeti zapeli u kotaci¢ima i
ponovno pokrenite uredaj.

Pogreska 3: Modul bocne cetke ne radi ispravno.
Pogledajte priru¢nik ili aplikaciju.

Provjerite jesu li strani predmeti zapeli u bo¢noj cetki i
ponovno pokrenite uredaj.
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SIGURNOSNA UPUTSTVA

Radi vase sigurnosti, ovaj aparat odgovara primjenjivim normama i propisima.

« Ovaj je aparat predviden za internu upotrebu i upotrebu u domacinstvima.
Pazljivo procitajte ova sigurnosna uputstva. Nepravilno koristenje ili koristenje koje
nije u skladu s uputstvom bi oslobodilo proizvodaca svake odgovornosti.

« Ovaj usisivac je elektri¢ni aparat te se mora koristiti u normalnim uslovima
koristenja.

« Ne koristite aparat ako vam je ispao, u slu¢aju vidljivih ostecenja ili nepravilnog
funkcionisanja. U tom slu¢aju ne otvarajte aparat, ali ga po3aljite u najbliZi ovlasteni
servisni centar, jer su za bilo kakve popravke potrebni specijalni alati da bi se izbjegla
opasnost.

« Popravke trebaju obavljati samo stru¢njaci sa originalnim rezervnim dijelovima.
Moze biti opasno da korisnik sam popravlja aparat. Koristite samo originalnu
dodatnu opremu (filteri, baterije itd.).

« WARNING - Use only with — designation - charger

« Da biste napunili baterije, koristite samo odvojivu jedinicu napajanja (punjac)
koja je isporucena s aparatom.

« Baterija se mora ukloniti iz aparata prije zbrinjavanja.

« Prije uklanjanja baterije, aparat treba iskljuciti iz strujnog napajanja.

« Baterija se mora odloziti na siguran nacin.

« Eksterni fleksibilni kabal ovog transformera se ne moze zamijeniti ako je kabal
ostecen ili ne funkcionira, i transformer e biti otpisan: nemojte koristiti odvojivu
jedinicu za napajanje (punjac) osim modela kojeg isporucuje proizvodac te se
obratite korisni¢koj podrici ili najblizem servisnom centru (upotreba univerzalne
odvoijive jedinice za napajanje (punjaca) ponistava garanciju).

Ako su pinovi utikaca osteceni, priklju¢no napajanje ce biti otpisano.

z Nika(v:I) nemojte povlaciti kabal kad iskljuCujete odvojivu jedinicu napajanja
punjac).

« Aparat uvijek iskljucite prije odrzavanja ili ¢is¢enja.

« Iskljucite usisivac prije diranja rotirajucih dijelova.

« Ne usisavajte mokre povrsine, voofu ili tecnosti bez obzira na njihovu prirodu,
vruce tvari, vrlo sitne Cestice (gips, cement, pepeo itd.) velike ostre krhotine (staklo),
Stetne proizvode (otapala, razrjedivadi itd.), agresivne proizvode (kiseline, sredstva
za CisCenje itd.), zapaljive i eksplozivne proizvode (na bazi benzina ili alkohola).

« Nikada ne uranjajte aparat u vodu, ne prskajte vodu po aparatu i nemojte ga
Cuvati na otvorenom.

« Savjete o CiS¢enju i odrZzavanju pogledajte u vodicu za korisnike.

« Za zemlje u kojima se primjenjuju europski propisi (0znaka C€) : Ovaj
aparat smiju koristiti djeca od 8 godina ili starija, te osobe koje nemaju iskustva i
znanja ili sa smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim kapacitetima, aﬁo su prosle
obuku i ako su pod nadzorom kako bi mogle sigurno upravljati aparatom te ako
su svjesne svih rizika. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Djeca ne smiju Cistiti niti
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odrzavati aparat bez nadzora. DrZite aparat i odvojivu jedinicu napajanja (punjac)
dalje od dohvata djece mlade od 8 godina.

« Za zemlje u kojima se ne primjenjuju europski propisi: Nije predvideno da
ovaj aparat koriste osobe (ukljucujuci i djecu) sa smanjenim fizickim, mentalnim
ili Culnim sposobnostima ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja, osim ako ih ne
nadgleda iliim ne daje uputstva za koristenje aparata osoba odgovorna za njihovu
sigurnost. Potrebno je nadgledati djecu i sprijeciti ih da se igraju aparatom.

PROCITAJTE PRIJE PRVE UPOTREBE

« Prije koriStenja uredaja pokupite sve predmete na podu (pogledajte Uputstvo za upotrebu).

+ Radi izbjegavanja nesreca, nemojte dozvoliti da robotski usisiva¢ prelazi preko elektri¢nih kablova drugih
uredaja.

«+ Provjerite odgovara li radni napon (napon) naznacen na natpisnoj plocici punjaca vaseg usisivaca naponu vase
elektricne mreze. Svaka greska s uklju¢ivanjem u struju moze uzrokovati nepovratnu stetu na proizvodu i ponistiti
garanciju.

» Nakon upotrebe, usisivac je potrebno napuniti kako bi baterija uvijek bila optimalno spremna za rad i kako bi
imali koristi od njene ucinkovitosti usisavanja i autonomije na optimalan nacin.

+ Uslucaju duzeg odsustva (praznici itd.), najbolje je da punjac iskljucite iz uti¢nice. U tom slu¢aju moze do¢i do
smanjenja autonomije zbog samopraznjenja.

« Nemoijte usisavati velike krhotine koje mogu blokirati ulaz zraka i uzrokovati stetu.

* ovisno o modelu

» Ne dozvolite da aparat ide na tepihe s dugim nitima, tepihe od Zivotinjske dlake ili tepihe s resama.

» Polozaj “Min” za usisavanje debelih ili delikatnih tepiha i ¢ilima te osjetljivih povrsina.

+ Polozaj “TURBO / BOOST” za najbolju ucinkovitost (ovisno o modelu) za ¢iS¢enje prasine na svim vrstama
podova u slucaju velike zaprljanosti.

» Nemoijte koristiti usisivac bez filtera za zastitu motora.

« Komponente spremnika za prasinu ili filtera za zastitu motora nemojte prati u masini za sude.

SIGURNOSNA UPUTSTVA ZA LASER* (*ovisno o modelu)

LASER: Senzor za navigaciju sadrzi laser klase 1 u skladu s normom EN 60825-1 u svim radnim postupcima.

» Nikad ne usmjeravajte laser prema drugim ljudima.

« Izbjegavajte gledanje u direktnu ili reflektirajucu zraku.

» Robotski usisiva¢ uvijek iskljucite tokom zadataka koji ukljucuju odrzavanje.

» Svaka promjena (modifikacija) ili pokusaj popravke robotskog usisavaca ili senzora za navigaciju je strogo

SIGURNOSNA UPUTSTVA 0 BATERIJAMA* (*ovisno o modelu)

- Ovaj aparat sadrzi baterije (litij-ionske) koji su
iz sigurnosnih razloga dostupne samo stru¢nom
serviseru. Kada baterija vise ne moze zadrzavati
naboj, potrebno je izvaditi baterijski blok

1




(litij-ionski). Za zamjenu baterije obratite se najblizem
ovlastenom servisnom centru.

S baterijama se mora pazljivo rukovati. Baterije
nemojte stavljati u usta. Morate paziti da ne napravite
kratki spoj u baterijama umetanjem metalnih
predmeta na njihove krajeve. Ako dode do kratkog
spoja, temperatura baterije moze opasno narasti
i moze izazvati ozbiljne opekotine ili ¢ak pozar.
Ako baterije procure, nemoijte trljati oci ni sluznice.
Operite ruke i isperite oci Cistom vodom. Ako se
nelagoda nastavi, otidite ljekaru.

SIGURNOSNE NAPOMENE ZA SISTEM ZA BRISANJE PODA

Pogledajte uputstva isporucena s robotskim usisivaem i uputstva
isporuc¢ena s ovom dodatnom opremom da se upoznate s uputstvima
za upotrebu.

Uzmite u obzir i sljedece dodatke uz sigurnosne napomene za upotrebu
ove dodatne opreme.

PROCITATI PRIJE PRVE UPOTREBE

Nemojte dozvoliti da robotski usisiva¢ prelazi preko strujnog kabla drugih uredaja ili drugih vrsta kablova jer
to moze rezultirati opasnoscu.

« Za ¢iS¢enje robotskog usisivaca nemojte upotrebljavati rastvore za ¢is¢enje. Upotrijebite samo vodu. Napunite
spremnik do oznake za maksimalni nivo.

Prije obavljanja radova odrzavanja ili ¢is¢enja uredaja, strujni kabl je potrebno iskljuciti iz strujne uti¢nice.

ZIVOTNA SREDINA

Prema vazecim propisima, bilo koji aparat izvan upotrebe mora se odnijeti u ovlasteni servisni centar, koji ¢e biti
odgovoran za njegovo odlaganje.

Zastitimo okolis.

@ Va3 uredaj je namijenjen za dugogodiinju upotrebu. Ali kada odlu¢ite da ga zamijenite, nemojte
2 zaboraviti na zastitu okolisa tako 3to ¢ete omoguditi njegovu ponovnu upotrebu, recikliranje ili
obnovu na neki drugi nacin. Otpad elektri¢ne i elektronicke opreme moze sadrzavati opasne
supstance koje mogu nanijeti Stetu po okolis i ljudsko zdravlje.
Ova oznaka ukazuje da se ovaj proizvod ne moze odloziti s ku¢nim otpadom. Odnesite ga na sabirno mjesto,
distributeru prilikom kupovine novog ekvivalentnog proizvoda ili odobrenom servisnom centru na obradu.
Prije odlaganja proizvoda, izvadite bateriju i odlozite je u skladu s lokalnim zakonima i postupcima.
U slucaju pitanja kontaktirajte trgovca proizvoda koji vam moze reci Sta da uradite.
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POJEDNOSTAVLJENA IZJAVA O USKLADENOSTI ZA EU

Grupa SEB izjavljuje da radijska oprema

ispunjava uslove direktive 2014/53/EU

Radni frekvencijski opseg: 2400-2483.5 MHz Maksimalna radiofrekvencijska snaga: 177 dBm@11b /14 dBm@11g

/13 dBm@1

Grupa SEB potvrduje da radijska oprema ispunjava uslove direktive 801/2013/EU
Potrosnja kad je oprema u stanju pripravnostiiznosi 1,9 W.

Rjesavanje problema

X-plorer Serie 75 S & 75 S+

Greska

Rjesenje

Robot se ne moze pokrenuti.

Provjerite da li je uklju¢en glavni prekidac na aparatu.
- Provjerite da li je robot priklju¢en na napajanje.
- Provjerite da li je baterija puna do kraja.

Robot iznenadno prestaje raditi.

Provjerite da li se robot zaglavio ili su ga blokirale prepreke.

- Provjerite da li je baterija preslaba.

- Ako se problem nastavi, iskljucite aparatt, pricekajte 3 sekunde i
ponovo ga ukljucite.

Ne moze se definisati raspored
¢is¢enja

Provjerite da li je robot ukljucen.

- U aplikaciji postavite vrijeme i raspored za automatsko cis¢enje.
- Provjerite da li je planirano vrijeme pravilno postavljeno.

- Provjerite da baterija nije suviSe prazna za pocetak cis¢enja.

- Robot nece poceti planirano ¢is¢enje ako se obavlja neki drugi
zadatak.

Usisavanje je preslabo

Provjerite da u ulazu za usis nema predmeta.

- Ispraznite spremnik za prasinu.

- Operite filtere vodom.

- Provjerite da filteri nisu mokri jer je na podu bilo vode ili druge
tec¢nosti. Ostavite filtere da se prirodno osuse prije upotrebe.

Robot se ne puni

Provjerite da li je stanica za punjenje pravilno priklju¢ena na struju i
da li indikator svijetli kad je napajanje ukljuceno.

- Kada je robot pravilno priklju¢en na stanicu za punjenje, indikator ¢e
se iskljuciti.

- Ako je robot priklju¢en na stanicu za punjenje, ali indikator se

ne iskljucuje i robot ne odgovara, suhom krpom obrisite kontakt

za punjenje koji se nalazi na dnu robotskog usisivaca i kontakt za
punjenje na stanici za punjenje, a zatim pokusajte ponovo.

- Ako se robot i dalje ne puni nakon gore navedenih operacija,
obratite se podrsci ili distributeru.

Robot se ne moze vratiti na stanicu
za punjenje.

Maknite predmete koji se nalaze u krugu od 0,5m na lijevo i desno te
1,5m ispred.

- Provjerite da li robot pocinje Cis¢enje od stanice za punjenje bez
¢udnih pokreta.

- Kada je robot blizu stanice za punjenje, moze se vratiti brze. Ali ako
je stanica za punjenje jako daleko, robotu moze trebati vise viemena
da se vrati.

- Pricekajte da se vrati.

- Ocistite elektrode za punjenje.

Rotaciona cetka se ne okrece

Ocistite rotacionu cetku
- Provjerite da li su glavna cetka i poklopac glavne ¢etke pravilno
postavljeni.
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Greska

RjeSenje

Greska

Rjesenje

Cudne radnje ili put robota

Pazljivo ocistite senzor suhom krpom.
- Ponovo pokrenite robot.

Tokom pranja ne izlazi voda

Provijerite da li u spremniku za vodu ima dovoljno vode.

- Provjerite da li je modul za krpu pravilno postavljen. Nakon
pravilnog postavljanja cuti ¢ete odgovarajucu glasovnu poruku.
- Provjerite da izlaz za vodu nije blokiran.

Da li usisivac trosi energiju kada
je stalno na stanici za automatsko
praznjenje

Potrosnja energije je veoma niska kada je usisivac stalno na stanici za
automatsko praznjenje, $to ¢e omoguciti da baterija bude u najboljem
statusu za rad.

Povezivanje sa Wi-Fi mrezom nije
uspjelo

1. Wi-Fi signal je lo$ Provjerite da li je prostor u kojem je usisivac
dobro pokriven Wi-Fi signalom.

2. Wi-Fi veza ne radi normalno. Ponovo pokrenite Wi-Fi, preuzmite
najnoviju mobilnu aplikaciju i pokusajte ponovo.

3.
4.

Nije ukucana to¢na lozinka.
Ruter koristi 5G frekvencije, a ovaj robotski usisiva¢ podrzava samo

2,4G frekvencije.

Aparat ne radi normalno

Iskljucite i ponovo pokrenite

Cudan zvuk tokom ¢is¢enja

Mozda je u glavnu ¢etku, bocnu cetku ili tockice zapeo strani
predmet. Iskljucite aparat i ocistite ga.

Slabo usisavanje ili prasina izlazi iz
aparata

1.
2.
3.

Spremnik za prasinu je pun. Ispraznite spremnik za prasinu.
Filter je pun. Ocistite filter ili ga zamijenite.
Nesto je zapelo u glavnu ¢etku. Ocistite glavnu cetku.

Kada se robotski usisivac vrati na
stanicu za automatsko praznjenje,
automatsko praznjenje prasine se
ne pokrece.

—_

w

wv

. Provjerite da i se stanica za automatsko praznjenje normalno puni.

Automatsko praznjenje prasine pokrenuti ¢e se kada se glavni
aparat automatski vrati na punjenje nakon vise do 5 minuta ¢is¢enja;
Provjerite da li je poklopac stanice za automatsko praznjenje
zatvoren ili da nije nepravilno zatvoren (ako nije pravilno zatvoren,
ukljucit ¢e se crveni indikator);

. Provjerite da li je kesica za prasinu postavljena u stanicu za

automatsko punjenje (ako nije pravilno zatvoren, ukljucit ¢e se
crveni indikator);

Da bi se prasina neometano praznila, preporuc¢ujemo da pustite da se
glavni aparat automatski napuni poslije ¢is¢enja; (ru¢no premjestane
robotskog usisivaca natrag do stanice za automatsko praznjenje ¢e
uzrokovati nestabilnu vezu i to ¢e uticati na prikupljanje prasine);

. Redovno provjeravajte da li je kesica za prasinu puna jer se

prepunjena kesica za prasinu moez pokidati, zacepiti cijev za
praznjenje prasine i ostetiti stanicu za automatsko pra

Planirano ¢is¢enje ne funkcionise

Baterija je slaba. Planirano ¢is¢enje ce se pokrenuti kad nivo
napunjenosti baterije bude = 20%.

Da li se aparat mora puniti 16 sati
prva tri puta

Litijumska baterija nema memoriju o upotrebi, pa ne treba cekati da
se napuni do kraja.

Uzrok i rjeSenje

X-plorer Serie 75 S+

Automatsko praznjenje prasine
prekinulo se nakon pokretanja ili
prikupljanje nije temeljito.

_

w

w

. Provjetite da li je kesica za prasinu puna. Ako je kesica za prasinu

puna, zamijenite ju;

.1zlaz za praznjenje prasine na spremniku za prasinu glavnog aparata

zaglavljen je stranim predmetom zbog ¢ega se spremnik za prasinu
ne moze otvoriti;

. Provjerite da li je dovod za zrak na stanici za automatsko praznjenje

blokiran;

. Aparat je premjesten tokom praznjenja prasine (nemojte premjestati

aparat tokom praznjenja prasine jer se moze ostetiti);

. U spremniku za prasinu u glavnom aparatu mozda ima vode,

pa se prasina ne moze lako isprazniti. Pokusajte izbjegavati da
glavni aparat povuce suvise vode jer to moze negativno uticati na
praznjenje prasine.

Greska

RjeSenje

Aparat se ne moze pokrenuti

—

N

w

. Baterija je slaba. Stavite usisivac na stanicu za automatsko praznjenje

i poravnajte kontakte, prekidac na lijevoj strani usisivaca stavite na“l”
i usisivac e se pokrenuti automatski (ako je potpuno prazan, mora
se puniti neko vrijeme prije automatskog pokretanja).

. Temperatura u prostoriji je preniska (ispod °C ili previsoka (50 °C).

Aparat upotrebljavajte u prostorijama u kojima je temperatura 0-40
°C.

. Provjerite da i je prekidac na lijevoj strani usisivaca postavljen na“I".

Unutarnja komora za kesicu za
prasinu u stanici za automatsko
praznjenje je prljava.

_

. Fine cestite prolaze kroz kesicu za prasinu i apsorbira se na

unutrasnjost. Provjerite i redovno Cistite;

. Kesica za prasinu je mozda ostecena. Provjerite i, ako treba,
zamijenite;
. Mnogo prasine nakupljeno u unutarnjoj komori negativno utice na

ventilator i senzor za pritisak zraka. Preporuc¢ujemo da unutarnju
komoru redovno ispraznite u smece.

Neuspjelo punjenje

—

N

w

. Provjerite da li je prekidac na lijevoj strani usisivaca postavljen na

. Uklonite usisivac, provjerite da li je indikator stanice za automatsko

praznjenje ukljucii provjerite da li su oba kraja adaptera za napajanje
ukopcana.

. Los kontakt. Ocistite kontakte na stanici za automatsko praznjenje i

kontakte za punjenje na usisivacu.

g

Lista gresaka

X-plorer Serie75S & 75 S+

Greska

Rjesenje

Neuspjelo punjenje

—_

N

. Blizu stanice za automatsko praznjenje ima mnogo prepreka. Stavite

stanicu za automatsko praznjenje

. Usisivac¢ je daleko od stanice za automatsko praznjenje. Stavite

usisivac blizu stanice za automatsko praznjenje i pokusajte ponovo.

Odbojnik je zaglavljen, provjerite.

Zaglavljen je odbojnik. Lagano udarite nekoliko puta
da bi se uklonili strani predmeti. Ako nema stranih
predmeta, premjestite aparat i pokrenite ga.
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Zaglavljen je tockic. Provjerite da li je za tockic¢
zapeo strani predmet ili premjestite aparat blizu
pocetne pozicije da biste ga pokrenuli.

Ako je bilo koji tockic zaglavljen, provjerite da li

je kakav strani predmet zaglavljen u tockicu ili
premjestite aparat blizu pocetnog polozaja da biste ga
pokrenuli.




Zaglavljena je bocna Cetka, provjerite.

U bocnu ¢etku moze se nesto zaplesti. Ocistite cetku i
ponovo pokrenite aparat.

Greska

Rjesenje

Zagavljena je rotaciona cetka. Izvadite ju i ocistite.

U rotacionu ¢etku moze se nesto zaplesti. Izvadite ju i
ocistite Cetku, njezine s

Greska S5: Rotaciona cetka ne radi normalno.
Pogledajte uputstva ili aplikaciju.

Izvadite ju i ocistite Cetku, njezine s Aparat pokusajte
ponovo pokrenuti nakon cis¢enja. Ako se greska
ponovo pojavi, kontaktirajte servis.

Aparat je zaglavljen.

Uklonite prepreke.

Aparat je zaglavljen. Premjestite ga blize
pocetnom polozaju i pokrenite.

Aparat je mozda u zraku. Premjestite ga i ponovo
pokrenite. Ovu gresku moze uzrokovati i prljavi senzor
pr Obrisite senzor protiv pada da bi ova greska nestala.

Tockic je u zraku.

Premjestite aparat blize pocetnom polozaju i pokrenite.

Greska S6: Pumpa za vodu ne radi normalno.
Pogledajte uputstva ili aplikaciju.

Ocistite spremnik za vodu, spojeve pumpe za vodu

na spremniku i spojeve pumpe za vodu na aparatu,
odvod na donjoj strani aparata i provjerite modul krpe
za brisanje. Pokusajte ponovo pokrenuti aparat nakon
Sto sve module ocistite i vratite. Ako se greska ponovo
pojavi, kontaktirajte servis.

Napajanje je preslabo, sistem ¢e se automatski
iskljuiti.

Napunite ga.

Greska S7: Laserski senzor ne radi normalno.
Pogledajte uputstva ili aplikaciju.

Provjerite nije li nesto zapelo u laserskom senzoru i
pokusajte ponovo pokrenuti aparat

Blokiran je senzor za punjenje.

Senzor za punjenje je prekriven prasinom. Obrisite ga.

X-plorer Serie 75 S

X-plorer Serie 75 S+

Greska

Rjesenje

Greska

Rjesenje

Greska 12: Desni senzor je blokiran.

Obrisite ga

Greska 13: Aparat je tokom pokretanja nagnut.

Stavite aparat na horizontalnu povrsinu da biste ga
pokrenuli.

Greska 1: Baterija ne radi normalno. Pogledajte
uputstva ili aplikaciju.

Otvorite odjeljak za bateriju i provjerite da li je baterija
pravilno priklju¢ena i ponovo pokrenite aparat.
Temperatura baterije je previsoka ili preniska. Prije
upotrebe sacekajte da temperatura baterije ponovo
postane normalna (0°C~40°C/32°F~104°F).

Greska 14: Vratite spremnik za prasinu i filtere

Provijerite da li su filteri i spremnik za prasinu pravilno
postavljeni. Ponovo pokrenite aparat.

Greska 2: Modul toc¢ki¢a ne radi normalno.
Pogledajte uputstva ili aplikaciju.

Provjerite da li je za tockice nesto zapelo i pokusajte
ponovo pokrenuti aparat.

Greska 17: Prepoznato ograniceno podrucje.

Aparat je tokom pokretanja preblizu ogranicenom
podrugju. Premjestite ga i ponovo pokrenite

Greska 3: Modul bo¢ne ¢etke ne radi normalno.
Pogledajte uputstva ili aplikaciju.

Provjerite da li je za bo¢nu cetku nesto zapelo i
pokusajte ponovo pokrenuti aparat.

Greska 18: Zaglavljen je poklopac lasera.
Provjerite.

Senzor za pritisak za poklopac lasera je pritisnut ili
zaglavljen. Premjestite ga i ponovo pokrenite.

Greska 19: Laserski senzor je zaglavljen ili savijen,

Laserski senzor za udaljenost je zaglavljen zbog
stranog predmeta. Uklonite ga.

Greska 4: Ventilator ne radi normalno. Pogledajte
uputstva ili aplikaciju.

Provjerite da li je za prikljucak ventilatora nesto zapelo
i pokusajte ponovo pokrenuti aparat. Ocistite spremnik
za prasinu i filter i pokusajte ponovo pokrenuti aparat.

Greska 20: Laserski senzor je mozda blokiran,
provjerite.

Laserski senzor za udaljenost je blokiran, uklonite
predmet koji ga blokira. Suvise prostrana okruzenja
i reflektivne povrsine kao $to su metalna ogledala
mogu uticati na normalan rad laserskog senzora za
udaljenost. Premjestite ga i ponovo pokrenite.

Greska 5: Rotaciona cetka ne radi normalno.
Pogledajte uputstva ili aplikaciju.

Skinite rotacionu cetku, ocistite rotacionu ¢etku, spoj
rotacione cetke, poklopac rotacione Cetke i usis za
prasinu. Ponovo pokrenite aparat nakon cis¢enja.

Greska S1: Baterija ne radi normalno. Pogledajte
uputstva ili aplikaciju.

Temperatura baterije je previsoka Prije upotrebe
sacekajte da temperatura baterije ponovo postane
normalna (0°C~40°C/32°F~104°F). Ako se greska
ponovo pojavi, kontaktirajte servis.

Greska 6: Pumpa za vodu ne radi normalno.
Pogledajte uputstva ili aplikaciju.

Ocistite spremnik za vodu, spojeve pumpe za vodu

na spremniku i spojeve pumpe za vodu na aparatu,
odvod na donjoj strani aparata i provjerite modul krpe
za brisanje. Aparat pokusajte ponovo pokrenuti nakon
cis¢enja.

Greska 7: Laserski senzor ne radi normalno.
Pogledajte uputstva ili aplikaciju.

Provjerite da li je za laserski senzor nesto zapelo i
pokusajte ponovo pokrenuti aparat.

Greska S2: Modul tocki¢a ne radi normalno.
Pogledajte uputstva ili aplikaciju.

Provjerite da li je u tocki¢u nesto zapelo i pokusajte
ponovo pokreanuti aparat. Ako se greska ponovo
pojavi, kontaktirajte servis.

Greska 9: Aparat se ne puni normalno. Ocistite
kontakte za punjenje.

Provjerite da li su kontakti prljavi i ocistite ih. Provjerite
da li je baterija pravilno postavljena.

Greska S3: Boc¢na cetka ne radi normalno.
Pogledajte uputstva ili aplikaciju.

Provjerite da li je u bo¢noj cetki nesto zapelo i
pokusajte ponovo pokrenuti aparat. Ako se greska
ponovo pojavi, kontaktirajte servis.

Greska 10: Aparat ne radi normalno. Iskljucite ga i
ponovo pokrenite.

Postavite glavni prekidac na O, zatim na | i ponovo
pokrenite.

Greska 12: Aparat ne radi normalno. Provjerite da i
je preklopni prekida¢ ukljucen.

Prije toga ukljucite glavni prekidac.

Greska S4: Ventilatr ne radi normalno. Pogledajte
uputstva ili aplikaciju.

Provjerite da li je u ventilatoru nesto zapelo i pokusajte
ponovo pokrenuti aparat. Ocistite spremnik za prasinu
i pokusajte ponovo pokrenuti aparat. Ako se greska
ponovo pojavi, kontaktirajte servis.
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Zbog vase bezbednosti, proizvod je napravljen u skladu sa vaze¢im standardima i normama.

« Ovaj aparat je predviden iskljucivo za upotrebu u domacinstvima. Procitajte
pazljivo bezbednosna uputstva. Proizvodac nece prihvatati odgovornost za
pogrednu upotrebu ili upotrebu koja nije u skladu sa priru¢nikom.
. Vas tljosisivaé je elektri¢ni aparat: treba da se koristi u normalnim uslovima
upotrebe.
« Aparat ne treba koristiti ako je pao i ima vidljiva ostecenja ili pokazuje greske
pri radu. U tom slucaju, aparat ne treba otvarati, nego poslati ga u vama najblizi
ovlaSceni servisni centar, zato 5to su potrebni posebni alati da bi se izvrSila popravka
iizbegla opasnost.
« Popravku mogu da vrée samo obucena lica uz upotrebu originalnih rezervnih
delova: ukoliko sam popravlja aparat, korisnik moze da dovede sebe u opasnost.
Treba koristiti iskljucivo originalne dodatke (filtere, baterije...).
« WARNING - Use only with — designation — charger
« Za punjenje baterije, koristite samo adapter za napajanje (punjac) koji se
isporucuje uz aparat.
« Bateriju morate izvaditi iz aparata pre nego sto je bacite.
« Aparat ne sme da bude ukljucen u struju dok vadite bateriju.
« Baterija mora da bude uklonjena na bezbedan nacin.
« Spoljni savitljivi kabl ili gajtan ovog transformatora nije moguce zameniti; ako je
gajtan ostecen ili ne radi, transformator mora da bude uklonjen: nemojte koristiti
bilo koju drugu demontaznu jedinicu za napajanje (punjac) osim modela koji je
obezbedio proizvodac i obratite se korisnickoj podrsci ili najblizem odobrenom
servisnom centru (koris¢enje univerzalne demontazne jedinice za punjenje
(punjaca) ponistice garanciju).

Ako su iglice na delovima utikaca oStecene, izvor napajanja sa utikacem se

ne sme koristiti.

« Nikada ne vucite elektri¢ni kabl da biste iskljucili adapter za napajanje (punjac).

« Uvek iskljuCujte aparat pre odrzavanja ili Cis¢enja.

« Ne dodirujte rotirajuce delove pre ne?o Sto iskljucite usisivac.

« Ne usisavajte povrsine koje su natopljene vodom: ili bilo kojom teCnoscu, vruce
supstance, ultra fine supstance (gips, cement, pepeo...), velike i ostre krhotine
(staklo), Stetne proizvode (razredivace, korozive..), agresivne proizvode (kiseline,
sredstva za CiSenje...), zapaljive i eksplozivne proizvode (na bazi gorivaiili alkohola).
« Nikada ne potapajte aparat u vodu, ne prskajte aparat vodom i ne skladistite ga
na otvorenom.

« O¢is¢enju i odrzavanju procitajte u uputstvima za upotrebu.

« Za zemlje koje podlezu evropskoj regulativi (obelezavanje C€) : Ovaj
aparat mogu da koriste deca od 8 i vise godina i osobe koje nemaju iskustvo ni
znanije ili Ciji fizicki, senzorni ili mentalni kapaciteti su umanjeni, ukoliko su obucene
da ga koriste na bezbedan nacin i pod nadzorom i upoznate sa mogucim rizicima.
Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca ne treba da vrie Cis¢enje i odrzavanje
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bez nadzora. Cuvajte aparat i njegov adapter za napajanje (punjac) izvan dohvata
dece mlade od 8 godina.

« Za druge zemlje koje ne podlezu evropskoj regulativi: Ovaj aparat nije predviden
za koris¢enje od strane osoba (ukljucujuci decu) ciji fizicki, senzorni ili mentalni
kapaciteti su umanjeni, ili od strane osoba koje nemaju iskustvo ni znanje, osim
ako osoba nadlezna za njihovu bezbednost nije u mogucnosti da ih nadgleda i
pruziim prethodna uputstva u vezi sa koris¢enjem aparata. Treba nadgledati decu
kako bi se osiguralo da se ne igraju aparatom.

PROCITATI PRE PRVE UPOTREBE

« Pre kori$¢enja uredaja, pokupite sve predmete na podu (pogledajte Uputstvo za upotrebu).

+ Radi izbegavanja nesrec¢a, nemojte dozvoliti da robotski usisiva¢ prelazi preko elektri¢nih kablova drugih
uredaja.

+ Proverite da li radni napon (voltaza) naznacen na plocici punjaca vaseg usisivaca odgovara naponu vasih
instalacija. Svaka greska u povezivanju na struju moze da dovede do nepovratne Stete na proizvodu i ponistava
garanciju.

« Usisivac treba stavljati na punjenje nakon upotrebe da bi uvek bio dostupan sa uvek optimalno napunjenom
baterijom kako bi se na optimalan nacin iskoristile njegove performanse za uklanjanje prasine i njegov nezavisan rad.
+ U slucaju dugotrajnog odsustva (odmor...), punjac treba iskljuciti iz struje. U tom slucaju, moze do¢i do
smanjenja radnog veka baterije zbog samopraznjenja.

« Ne usisavajte velike otpatke kako ne biste blokirali dovod vazduha i ostetitili.

U zavisnosti od modela:

» Ne dozvoljavajte robotu da prelazi preko dugodlakih tepiha od Zivotinjske dlake ili preko resa.

« Pozicija ,Min” koristi se za usisavanje tepiha i debelih ili neznih prostirki i osetljivih povrsina.

+ Pozicija , TURBO/BOOST” koristi se za bolje performanse (u zavisnosti od modela) ¢is¢enja i uklanjanja prasine
na svim tipovima podova u slucaju vece zaprljanosti.

«+ Vas usisivac ne treba da radi bez zastitnog filtera motora.

« Ne perite elemente kutije za otpatke ni zastitni filter motora u masini za pranje sudova.

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA U VEZI SA LASEROM* (suzavisnostiod modela)

LASERSKI PROIZVOD KLASE 1

LASER: senzor za navigaciju sadrzi laser klase 1 u skladu sa normom EN 60825-1 tokom svih operativnih procedura.
» Nikada ne usmeravajte laser prema drugim ljudima.

+ lzbegavajte gledati u direktan ili reflektovan zrak.

« Uvek iskljucite robot u toku bilo kog procesa odrzavanja aparata.

+ Svaka promena (modifikacija) ili pokusaj da se popravi robot ili senzor za navigaciju je strogo zabranjena i

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA U VEZI SA BATERIJOM? (-uzavisnosti od modela)

- Ovaj aparat sadrzi akumulatore (litijum-jonske)
koji su, iz bezbednosnih razloga, dostupni samo
profesionalnom serviseru. Kada baterija vise nije
u stanju da odrzava punjenje, blok sa baterijama

(=)
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(litijum-jonskim) mora da se izvadi. Za zamenu
akumulatora, obratite se najblizem ovlas¢enom
servisnom centru.

- Baterijama se mora pazljivo rukovati. Ne stavljajte
baterije u usta. Vodite raCuna o tome da ne dovedete
do kratkog spoja u baterijama tako Sto cete ubaciti
metalne predmete u njihove krajeve. Ako dode
do kratkog spoja, postoji rizik od opasnog rasta
temperature baterija koja moze dovesti do ozbiljnih
opekotina ili ¢ak do pozara. Ako baterije cure, ne
trljajte oci ni sluzokozu. Operite ruke i isperite oko
Cistom vodom. Ako i dalje budete osecali nelagodnost,
konsultujte lekara.

BEZBEDNOSNE SMERNICE ZA SISTEM ZA BRISANJE PODA

Pogledajte uputstvo prilozeno uz robotski usisivac i uputstvo prilozeno uz
ovaj dodatak da biste saznali uputstva za upotrebu.

Imajte u vidu sledece dopune bezbednosnog prirucnika za koriséenje
ovog dodatka.

PROCITATI PRE PRVE UPOTREBE

« Ne dozvolite da se robotski usisiva¢ krece preko strujnih kablova drugih aparata ili drugih vrsta kablova jer to
moze da dovede do opasnosti.

« Ne koristite nikakve rastvore za ci$¢enje na robotskom usisivacu; koristite samo vodu. Napunite rezervoar do
oznake maksimalnog nivoa.

- Kabl se mora iskljuciti iz strujne uti¢nice pre vrienja bilo kakvog odrZzavanja ili pre ¢is¢enja aparata.

OCUVANJE OKOLINE

U skladu sa vaze¢om regulativom, svaki aparat koji je van upotrebe mora biti odnesen u ovlasceni servisni centar
koji je zaduzen za njegovo odlaganje.

Pomozite u zastiti Zivotne sredine.

Ef ® vas uredaj je namenjen za dugogodisnju upotrebu. Ali, kada odlucite da ga zamenite, ne zaboravite

< darazmislite o tome kako da zastitite Zivotnu sredinu tako to ¢ete dozvoliti da se ponovo koristi,
reciklira ili ponovo upotrebi na neki drugi nacin. Otpadna elektri¢na i elektronska oprema moze da
sadrzi Stetne materije koje mogu da nastete Zivotnoj sredini i ljudskom zdravlju.

Ova nalepnica oznacava da proizvod ne sme da se odlaze sa ku¢nim otpadom. Odnesite ga na mesto za

prikupljanje otpada, prodavcu (ako kupujete novi, isti takav proizvod) ili u ovlasceni servisni centar za obradu.

(]
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Pre odlaganja uredaja, izvadite bateriju i odlozZite je u skladu sa lokalnim zakonima i lokalnim uredenjem.
Ako imate bilo kakvih pitanja, obratite se prodavcu koji ¢e vam reci Sta da radite sa proizvodom.

POJEDNOSTAVLJENA EU DEKLARACIJA O USAGLASENOSTI
Group SEB izjavljuje da je radio oprema u skladu sa direktivom 2014/53/EU

Radni frekvencijski opseg: 2400-2483.5 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 177 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

Groupe SEB izjavljuje da je radio oprema u skladu sa direktivom 801/2013.
Mrezna potrosnja energije u stanju pripravnosti za opremu je 1,9 V.

ResSavanje problema

X-plorer Serie 75S & 75 S+

Problem Resenje

Robot ne moze da se pokrene. Uverite se da je glavni prekidac na uredaju ukljucen.
- Proverite da li je robot povezan na napajanje.

- Proverite da li je baterija potpuno napunjena.

Robot iznenada prestaje da radi. Proverite da li je robot zaglavljen ili blokiran preprekama.
- Proverite da li je nivo baterije nizak.
- Ako problem i dalje postoji, iskljucite robota, sacekajte 3 sekunde i

ponovo ga pokrenite.

Nije moguce uspostaviti plan Proverite da li je robot ukljucen.

ciscenja - Podesite vreme i zakazite vreme za automatsko cis¢enje u aplikaciji.
- Uverite se da je vreme za termin ta¢no podeseno.

- Proverite da li je snaga masine preniska za pocetak ¢is¢enja.

- Robot nece zapoceti nikakvo planirano cis¢enje kada se izvrava zadatak

Usisavanje je preslabo Proverite da li otvor za usisavanje ima prepreka.

- Ispraznite posudu za prasinu.

- Odistite filtere vodom.

- Proverite da li su filteri mokri zbog vode ili drugih te¢nosti na podu.

Ostavite filtere da se prirodno osuse pre upotrebe.

Nije moguce napuniti uredaj Proverite da li je priklju¢na stanica za punjenje ispravno povezana

sa napajanjem i da li se indikatorska lampica pali kada je napajanje
ukljuceno.

-Kada je robot normalno povezan sa priklju¢kom za punjenje,
indikatorska lampica se gasi.

-Ako je robot povezan na priklju¢nu stanicu za punjenje, ali indikatorska
lampica se ne gasi i robot ne reaguje, koristite suvu krpu da obrisete stub
za punjenje na dnu robotskog usisivaca i deo za punjenje na priklju¢nu
stanicu za punjenje, a zatim pokusajte ponovo.

-Ako se robot i dalje ne moze napuniti nakon obavljanja
gorenavedenih operacija, kontaktirajte odeljenje za postprodaju ili
svog prodavca.

Robot ne moze da se vrati na
stanicu za punjenje.

- Ocistite stanicu za punjenje od objekata u krugu od 0,5m sa leve i
desne strane i unutar 1,5m ispred.

- Uverite se da robot pocinje da cisti sa stanice za punjenje bez
nenormalnog kretanja.

- Kada je robot blizu stanice za punjenje, moze se brze vratiti. Ali ako
se stanica za punjenje nalazi daleko, robotu ce trebati vise vremena
da se vrati.

- Sacekajte dok se ne vrati.

- Ocistite elektrode za punjenje.




Problem

Resenje

Rotaciona cetka se ne rotira

Ocistite rotacionu cetku.
-Proverite da li su glavna cetka i poklopac glavne cetke pravilno
postavljeni.

Problem

Resenje

Nenormalna radnja ili ruta cis¢enja
robota

- Pazljivo ocistite senzore suvom krpom.
- Ponovo pokrenite robota.

Kvar punjenja

1.

2.

U blizini auto prazne stanice ima mnogo prepreka. Postavite
automatsku praznu stanicu na otvoreno podrucje.

Usisivac je daleko od stanice za automatsko praznjenje. Postavite
usisivac blizu stanice za automatsko praznjenje i pokusajte ponovo.

Ne ispusta se voda tokom brisanja

Uverite se da ima dovoljno vode u rezervoaru za vodu.

- Proverite da li je modul za brisanje pravilno postavljen. Nakon
ispravne instalacije, cu¢ete odgovarajucu glasovnu poruku.

- Proverite da li je izlaz vode blokiran.

Da li usisivac trosi snagu kada je sve
vreme postavljeno na stanicu za
automatsko praznjenje

Potrosnja energije je veoma niska kada je usisivac sve vreme postavljen
na stanicu za automatsko praznjenje, $sto pomaze da se baterija odrziu
najboljem stanju performansi.

Nije moguce povezivanje na Wi-Fi
mrezu

1. Wi-Fi signal je slab. Uverite se da je usisiva¢ u dobrom podrucju
pokrivenosti Wi-Fi signalom.

2. Wi-Fi veza je nenormalna. Resetujte Wi-Fi i preuzmite najnoviju
mobilnu aplikaciju i pokusajte ponovo.

3. Lozinka je neispravno uneta.

4. Ruter je model frekventnog opsega 5G, a ovaj robotski ¢ista¢
podrzava samo 2.4G frekvencijski opseg.

Nenormalan rad

Iskljucite i ponovo pokrenite

Nenormalna buka tokom ¢is¢enja

Mozda ima stranih materija upletenih u glavnu ¢etku, bo¢nu ¢etku ili
tockove. Ocistite je posle isklju¢ivanja.

Smanjeno ciscenje ili curenje
pradine

1. Posuda za prasinu je puna. Ocistite posudu za prasinu.
2. Filter je zacepljen. Ocistite ga i zamenite filter.

3. Glavna cetka se moze zaplesti sa stranim telima. Ocistite glavnu cetku.

Nakon sto se robotski usisivac

vrati na stanicu za automatsko
praznjenje, automatsko sakupljanje
prasine ne pocinje.

1.

w

w

Proverite da li je stanica za automatsko praznjenje normalno
uklju¢ena. Kada se glavna masina automatski vrati na punjenje

nakon vise od 5 minuta ¢is¢enja, pokrece se automatsko sakupljanje
prasine;

. Proverite da li poklopac stanice za automatsko praznjenje nije

zatvoren ili nepropisno zatvoren; (ako je zatvoren nepropisno,
crveno svetlo ¢e biti upaljeno);

. Proverite da li je posuda za prasinu postavljena u stanicu za

automatsko praznjenje; (ako je zatvorena nepropisno, crveno svetlo
ce biti upaljeno);

. Da bi se obezbedilo dobro sakupljanje prasine, preporucljivo je da se

glavna masina automatski napuni nakon ¢isc¢enja; (ru¢no pomeranje
robotskog usisivaca nazad na stanicu za automatsko praznjenje ce
izazvati nestabilnu vezu, $to uti¢e na sakupljanje prasine);

. Redovno proveravajte kesu za prasinu da biste videli da li je puna,

jer preopterecena kesa za prasinu moze da pukne, blokira cev za
sakupljanje prasine i osteti stanicu za automatsko praznjenje;

Vremensko ¢isc¢enje ne funkcionise

Nivo baterije je prenizak. Vremensko ¢is¢enje ¢e zapoceti kada
preostali nivo baterije bude > 20%.

Da li masina treba da se puni 16 sati
prva tri puta

Litijlumska baterija nema memorijski efekat kada se koristi i nema
potrebe da cekate kada se potpuno napuni.

Uzrok i resenje

X-plorer Serie 75 S+

Automatsko sakupljanje prasine
se prekida nakon pokretanja ili
sakupljanje smeca nije temeljno.

—_

w

wv

. Proverite da li je vreca za prasinu puna. Ako je kesa za prasinu puna,

zamenite je;

1zlaz za sakupljanje prasine iz posude za prasinu glavne masine je
zacepljen stranim predmetima, zbog ¢ega se pregrada posude za
pradinu ne moze otvoriti;

. Proverite da li je vazdusni kanal stanice za automatsko praznjenje

blokiran;

. Tokom sakupljanja prasine, masina se pomera (nemojte pomerati

masinu tokom sakupljanja prasine zbog mogucnosti ostecenja);

. U kutiji za prasinu glavne masine moze biti vode, tako da se prasina

ne moze lako izvuci. Pokusajte da sprecite da glavna masina izvuce
visak vode, sto ¢e uticati na performanse sakupljanja prasine.

Problem

Resenje

_

Kvar pokretanja

. Nivo baterije je prenizak. Postavite usisiva¢ na auto praznu stanicu i

poravnajte ga sa stubovima za punjenje, prebacite prekidac na levoj
strani usisivaca na " i usisiva¢ ¢e se automatski pokrenuti (kada je
potpuno nestao, potrebno je neko vreme napuniti pre automatskog
pokretanja).

Temperatura okoline je preniska (ispod 0 °C) ili visa od (50 °C).
Koristite ga u temperaturnom opsegu okoline od 0-40 °C.

. Proverite da li je prekidac na levoj strani usisivaca postavljen na,I"

Unutrasnja komora za kesu za
prasinu stanice za automatsko
praznjenje je prljava.

_

w

. Fine Cestice ¢e proci kroz kesu za prasinu i biti apsorbovane na

unutrasnjem zidu burenceta za prasinu. Redovno ih proveravajte i
Cistite;

Kesa za prasinu je mozda oStecena. Proverite i zamenite je ako je
potrebno;

. Ozbiljno nakupljanje prljavstine u unutrasnjoj komori ima odredeni

uticaj na ventilator i senzor pritiska vazduha. Preporucljivo je
redovno distiti smece u unutrasnjoj komori.

—_

Kvar punjenja

. Uklonite usisivac i proverite da li je indikatorska lampica stanice

za automatsko praznjenje ukljucena i proverite da li su oba kraja
adaptera za napajanje ukljucena.

. Slab kontakt. Ocistite opruzne kontakte na stanici za automatsko

praznjenje i kontakte za punjenje na usisivacu.

. Proverite da li je prekidac na levoj strani usisivaca postavljen na,,I".
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Lista problema

X-plorer Serie75S & 75 S+

Problem

Resenje

Grani¢nik sudara je zaglavljen, molimo vas pro-
verite.

Grani¢nik sudara je zaglavljen. Dodirnite vise puta
da biste uklonili strana tela. Ako nema stranih tela,
premestite ga i onda ga pokrenite.

Tocak je zaglavljen. Proverite da li se neka strana
materija zaglavila u tocku ili ga pomerite blizu
njegovog pocetnog poloZaja da biste ga pokrenu-
li.

Ako je neki to¢ak zaglavljen, proverite da li se neka
strana materija zaglavila u tocku ili ga pomerite blizu
njegovog pocetnog polozaja da biste ga pokrenuli.

Bocna Cetka je zaglavljena, proverite.

Bocna Cetka se moze zaplesti sa stranim telima. Ocistite
je i ponovo pokrenite.

Rotaciona cetka je zaglavljena. Uklonite je i

Rotaciona cetka se moze zaplesti sa stranim telima.

odistite. Uklonite je i ocistite, njene prikljucke, poklopac i usisni
otvor.
Uredaj je zarobljen. Sklonite sve prepreke.

Uredaj je zarobljen. Pomerite ga blizu njegovog
pocetnog polozaja da biste ga pokrenuli.

Uredaj je mozda obustavljen. Premestite ga i pokren-
ite. Ako je senzor protiv pada previse prljav, to takode
moze uzrokovati kvar. Obrisite senzor protiv pada da
biste otklonili gresku.

Problem

Resenje

Greska 20: Laserski senzor je mozda blokiran,
proverite.

Laserski senzor udaljenosti je blokiran, uklonite
blokadu. Previse prostrano okruzenje i okruzenje sa
vise refleksija, kao $to su metalna ogledala, takode
uti¢u na normalan rad laserskog senzora udaljenosti.
Premestite ga radi pokretanja.

Greska S1: Baterija nije ispravna. Pogledajte
uputstvaili APP.

Temperatura baterije je previsoka ili preniska.
Sacekajte da temperatura baterije postane normalna
(0°C~40°C/32°F~104°F) pre upotrebe. Ako se greska i
dalje javlja, obratite se nasem servisnom odeljenju.

Greska S2: Modul tocka je neispravan. Pogledajte
uputstva ili APP.

Proverite da li se neka strana materija zaglavila u
tocku i pokusajte da ponovo pokrenete masinu. Ako
se greska i dalje javlja, obratite se nasem servisnom
odeljenju.

Greska S3: Modul bo¢ne cetke je neispravan.
Pogledajte uputstva ili APP.

Proverite da li se neka strana materija zaglavila

u bo¢noj cetki i pokusajte da ponovo pokrenete
masinu. Ako se greska i dalje javlja, obratite se nasem
servisnom odeljenju.

Greska S4: Ventilator je neispravan. Pogledajte
uputstva ili APP.

Proverite da li se neka strana materija zaglavila u
ventilatoru i pokusajte da ponovo pokrenete masinu.
Cistite posudu za praginu i filtere i probajte ponovo da
pokrenete uredaj. Ako se greska i dalje javlja, obratite
se nasem servisnom odeljenju.

Tocak je zaglavljen.

Pomerite ga blizu njegovog pocetnog polozaja da biste
ga pokrenuli.

Snaga je preniska i sistem e se automatski iskljuciti.

Napunite ga.

Greska S5: Rotaciona cetka je neispravna.
Pogledajte uputstva ili APP.

Uklonite je i ocistite, njene prikljucke, poklopac i usisni
otvor. Probajte ponovo da pokrenete uredaj posle
Cis¢enja. Ako se greska i dalje javlja, obratite se nasem
servisnom odeljenju.

Senzor ponovnog punjenja je blokiran.

Senzor ponovnog punjenja je pokriven prasinom.
Ocistite ga.

X-plorer Serie 75 S

Greska S6: Pumpa za vodu je neispravna.
Pogledajte uputstva ili APP.

Ocistite rezervoar za vodu, priklju¢ke pumpe za vodu
na rezervoaru i priklju¢ke pumpe za vodu na masini,
izlaz za vodu na dnu masine i proverite modul za
krpu. Probajte ponovo da pokrenete uredaj sa svim
modulima posle ¢iscenja. Ako se greska i dalje javlja,
obratite se nasem servisnom odeljenju.

Problem

Resenje

Greska S7: Laserski senzor je neispravan.
Pogledajte uputstva ili APP.

Proverite da li laserski senzor ima stranih materija

i pokusajte da ponovo pokrenete masinu nakon
Ciscenja. Ako greska i dalje postoji, kontaktirajte nas
servis.

Greska 12: Desni senzor duz zida je blokiran.

Ocistite ga

Greska 13: Masina je nagnuta tokom pokretanja.

Postavite masinu na horizontalno tlo da biste je
pokrenuli.

Greska 14: Vratite posudu za prasinu i filtere

Uverite se da su filteri i posuda za prasinu postavljeni
na svoje mesto. Zatim ponovo pokrenite uredaj.

X-plorer Serie 75 S+

Greska 17: Otkrivena je zabranjena oblast.

Masina je preblizu zabranjenoj oblasti tokom
pokretanja. Premestite je radi pokretanja

Problem

Resenje

Greska 18: Laserski poklopac je zaglavljen.
Proverite.

Senzor pritiska za laserski poklopac je pritisnut ili
zaglavljen. Premestite ga radi pokretanja.

Greska 19: Laserski senzor je zaglavljen ili uvrnut,
proverite.

Laserski senzor udaljenosti je zaglavljen stranim telom.
Ocistite ga.

Greska 1: Baterija nije ispravna. Pogledajte
uputstvo ili APP.

Otvorite odeljak za baterije i proverite da li je baterija
pravilno povezana i ponovo pokrenite masinu.
Temperatura baterije je previsoka ili preniska.
Sacekajte da temperatura baterije postane normalna
(0°C~40°C/32°F~104°F) pre upotrebe.
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Greska 2: Modul tocka je neispravan. Pogledajte
uputstvo ili APP.

Proverite da li se neka strana materija zaglavila u
toc¢ki¢ima i ponovo pokrenite masinu.

Greska 3: Modul bo¢ne cetke je neispravan.

Pogledajte uputstvo ili APP.

Proverite da li se neka strana materija zaglavila u
bocnoj cetki i ponovo pokrenite masinu.
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Problem

Resenje

Greska 4: Ventilator je neispravan. Pogledajte
uputstvo ili APP.

Proverite da li se neka strana materija zaglavila u
otvoru za ventilator i ponovo pokrenite masinu.
Ocistite posudu za prasinu i filtere i probajte ponovo
da pokrenete uredaj.

Greska 5: Rotaciona Cetka je neispravna.
Pogledajte uputstvo ili APP.

Uklonite rotacionu cetku i ocistite je, spojni deo
rotacione cetke, poklopac rotacione cetke i otvor za
usisavanje prasine. Probajte ponovo da pokrenete
uredaj posle ¢isc¢enja.

uputstvo ili APP.

Greska 6: Pumpa za vodu je neispravna. Pogledajte

Ocistite rezervoar za vodu, priklju¢ke pumpe za

vodu na rezervoaru i masini, izlaz za vodu na dnu
masine i proverite modul za krpu. Probajte ponovo da
pokrenete uredaj posle ¢is¢enja.

uputstvo ili APP.

Greska 7: Laserski senzor je neispravan. Pogledajte

Proverite da li se neka strana materija zaglavila u
laserskom senzoru i ponovo pokrenite masinu posle
ciscenja.

Greska 9: Punjenje je neispravno. Ocistite oblast
kontakata za punjenje.

Proverite da i je oblast za punjenje kontaminirana i
ocistite stubove za punjenje. Proverite da li je baterija
ispravno postavljena.

Greska 10: Masina je neispravna. Iskljucite je i
ponovo pokrenite.

Okrenite glavni prekida¢ na O, zatim na | i ponovo ga
pokrenite.

Greska 12: Rad je neispravan. Proverite da i je
prekidac¢ ukljucen.

Pre toga ukljucite glavni prekidac.
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HCTPYKLII 3 TEXHIKW BE3MEKU

3apna Bawwoi 6e3neku Lieil Npunag BifnoBifae YHHUM HOPMaM i MpaBuam.

« Llei npunag nprsHayeHmMin BUKIOYHO 1A NOOYTOBOTO BUKOPUCTaHHSA B JOMALLIHIX
ymMoBax. [TpounTaiite Ui npaBna TexHikn 6e3neku. BukoprcraHHs, Lo cynepeunTb
[aHin iHCTPYKLji, 3BiNbHAE BUPOOHMKa Bif 6yab-AKOI BiANOBIAANBHOCTI.
« [MNococ € enekTPUYHUM NPUNALOM: HeObXiZHO BMKOPWCTOBYBATU OTO Y
BI4MOBIAHVX YMOBaX eKcryartaLl.
+ He BMKOpPWCTOBYWTE NPUCTPIN, AKWO BiH YMaB i HaABHI BUAWMMI O3HaKu
MOLWIKOPKEHHS, 300 BM NOMITUIN po3naau Y GYHKLIOHYBaHHI. Y LibOMy BUMNaaKy
He BigKpWBalTe NPUCTPIiA, a BignpaBTe MOro B HANGAKUMIA O BALLOrO OYANHKY
ABTOPU30BaHMI CEPBICHUI LIEHTP, TOMY LLIO NOTPIOHO BUKOPUCTOBYBATY CreLliabHi
IHCTPYMEHTY Ana 6yab-AKX PEMOHTHIIX POBIT, OO YHKHY TV HEOE3MEKN.
+ PeMOHT Ma€e NpoBOAWTUCA TiNbKM CreLianictamm 3 BUKOPUCTAHHAM OpUriHabHUX
3aMacHUX YaCTUH: PeMOHT npunagy moxe 6yTy Hebe3neuHun AnAa KopucTyBaya.
BI/IKO[;)I/ICTOByVITe TiNbKM OpUTiHaMbHI akcecyapy 3 rapaHTieio (GinbTpu, akymynatopm
TOLO).
« WARNING - Use only with — designation — charger
« [Ina 3apAmkaHHA GaTapei Clif KOPUCTYBATUCA BUKIKOYHO 3'€EMHIM OOKOM
KVBMEHHA (3apALHIM NPUCTPOEM), LLIO BXOAWTb Y KOMINEKT.
« [NepLu HiXX BUKMAATV NPUCTPIN Ha CMITTA, 3 HHOTO CHif BUMHATI GaTapeto.
« MepLw HiX BUAMATX 3 NPUCTPOLO BaTapeto, Moro cnif Big'eaHaTV Big Mepexi
KVIBNEHHA.
« Batapeto cnig ymvnisyBatin y 6e3neuHnii cnocio.
« 30BHILLHiIi FHYYKIN Kabenb abo LWHYp Lboro TpaHchopmaTopa He nignArae
3aMiHi; Y pa3i MOLUKOMKEHHSA LWHYpa abo 1oro Brxoay 3 nagy, TpaHchopmMaTop
Cnif, yTUNi3yBaT: He BUKOPUCTOBYITE HifiKi 3HIMHI ONIOKI XXUBNEHHA (3apAaHi
NPUCTPOI), KpiM Mogeni, WO HajaHa BUPOOHUKOM, i 3BEPHITLCA A0 Cy»KOu
NIATPUMKIN KNIEHTIB ab0 HaNbAMKUYoro aBTOPK30BAHOMO CEPBICHOIO LiEHTpa
[BMKOPUCTAHHA YHIBEPCANbHOrO 3HIMHOTO 6NOKa XMBNEHHA (3apAAHOrO
NPWCTPOIO) Npr3Beae A0 aHyNOBAHHA rapaHTii.

AKLLO KOHTAKTM BUKVI MOLLKOIPKEHI, LUTENCENbHUI ONOK XKIBNEHHA NOTPIOHO

yTuni3yBatu.

« Hikonm He TArHITb 3a LWHYP, WoO Bif'efHaTV 3'€EMHIIA GNOK KMBMIEHHS (3apAAHMIA
NPWCTPIl) Bif PO3ETKM.

« 3aBXaV BUMMKalTe Npunag nepes obcyroByBaHHAM ab0 OUMLLIEHHAM.

« He TopKaiiTecs YacTyiH, Lo 06epTaloTbCs, He BUMKHYBLLIV MIAIOCOC.

+ He BUKOPUCTOBYITE MUIOCOC /1A MOBEPXOHb, 3MOYEHUX BOAO UM OyAb-AKOI
iHLIOK PIAMHO, rapAYMX PEYOBUH, HAATOHKO MOAPIOHEeHVX maTepianis (ring,
LIeMeHT, NOonin, TOLLO), BEMMKWX FOCTPUX YNaMKiB (CKM0), WKIAANBUX (PO3UMHHIIKIB,
[eKanytourx 3aco0iB...), arpecuBHYIX (KUCIOTW, OUMLLYBasbHi 3aCO0W...), FOpIoYMX Ta
BMOYXxoHebe3neyHux (Ha OCHOBi GeH3MHY abo CNMPTY) PEYOBMH.

+ 3a00pOHAETLCA 3aHyPIOBATI NPWAZ Y BOZY Ta BANMBATY HA HHOTO PifVIHY, @ TAKOX
30epiratvi NMI0COC N03a MPYMILLEHHAM.

« [leTanbHilwe Npo OYMLLEHHA 1 TexHiYHe 0OCNYroByBaHHA MpuNagy MOXHa
Ai3HATVCA B IHCTPYKLi 3 ekcrinyaTauyi.



- [inA KpaiH, y AKNX AiloTb €BponeiicbKi HOpMU (MapKyBaHHsA C€ ) :
Llei npucTpiit 3a00POHSETHCH BUKOPHCTOBYBATY AITAM, IKIM HE BIMOBHIIOCA 8
POKIB, @ TaKOX 0COobaM, AIKi He MatoTb BIAMOBIAHOTO AOCBIAY Ta 3HaHb, @ TAKOX YNl
}i3nuHi, CEHCOPHI Un PO3YMOBI 3AIOHOCTI € OOMEXEHVMM, OKPIM BINaZKiB, KON
BOHY OTPUMANIN IHCTPYKLYi CTOCOBHO BUKOPUCTAHHS MPUCTPOIO, @ TaKOX 3HAIOTb
MPO BCi MOTEHLiHNA Hebe3neku. [iTv He MOBUHHI rPATMCA 3 Npriagom. OumiLeHHs!
Ta TexHiyHe 0OC/yroByBaHHA Npunagy MOXYTb 3AIMCHIOBATY [TV, ane BIKIIOYHO
ig Harmsaom Aopocrinx. 36epiraiite MpUag i 3'eMHMIA ONIOK XXIBNIEHHS (3apARHNIA
I'IpI/ICTpIVI) rogani Bif fiiTei BIKom 710 8 pokie.

+ [nAa iHWKMX KpaiH, Yy AKX He AjiloTb eBponeicbki Hopmu. Lien npunag He
MPU3HAYEHN ANA BUKOPUCTaHHA JTobMI (30KpeMa AiTbMi) 3 0OMEXeHMM
DI3MYHMMM, CEHCOPHUMM | PO3YMOBMMM MOXIIMBOCTAMY, @ TaKOX 0COBamM, Aiki He
MaloTb OCTAaTHbOTO AOCBIAY | HEOOXiAHIX 3HaHb. HaBefieHi BuLe 0COOM MOXYTb
KOPMCTYBATUCA LM MPUNAZOM TinbKi Mif HArnAZoM abo Micis oTpUMaHHs
nonepeaHix iHCTPYKL CTOCOBHO /0T BUKOPWCTAHHA Bif OCi0, BIAMOBIAaNbHIAX
3a ixHio 6e3neky. [litn noBuHHI nepebyBaTti Nif HarnAKOM, Wo6 BOHY He rpaniica 3
npunagom.

NMPOUNTANTE NEPEA NEPLLAM BUKOPUCTAHHAM

+ [epepn BUKOPMCTaHHAM NPUCTPOLO 3abepiTb 3 Nignory BCi npeaMeTy (AUB. NOCIGHNK KOPUCTYBaYa).

+ W06 YHMKHYTN HellacHUX BUNaAKiB, He JONyCKaiTe nepeTuHaHHA POOOTOM eNeKTPUYHMX LHYPIB IHWNX
NpUCTPOIB.

+ [epekoHaiTeca, WO Hamnpyra }MBMEHHA (BONbTax), yka3aHa Ha 3aBOACHKI Tabnnyli 3apAaAHOro NpucTpoto
nMnococa, BiANOBIAAE Hanpy3i B Mepexi enekTpoXunBneHHaA. byab-Aka nomunka nNigkntoyYeHHA MoXe Npr3BecTn
110 HEOOOPOTHOrO NOLIKOMKEHHA BMPOOY Ta BTPaTV rapaHTii.

+ HeobxifHO CTaBUTW NUNOCOC Ha 3apAfXXaHHA MiCNA BUKOPUCTaHHA, Wob BiH OyB 3aBXAW roTOBWI A0

BMKOPUCTaHHA 3 AOCTaTHbO 3apsaaXeHol GaTape€eto ANia Toro, Wob HanKpawmm YNHOM CKOPUCTATUCA MOro
MOXJIMBOCTAMY 36MPaHHA MUY Ta aBTOHOMHOI PO6OTOM.

+ Y pasi TpmBanoi BifCyTHOCTI (Hanpvknag, nig Yac BiANYCTKW) Kpallie BigKMounTy 3apAafHUA NPUCTPIN Bif
Mepexi. Y LiboMy BUMafiKy YaC aBTOHOMHOT po60TU MOXKe 3MEHLLMTUCA 3a PaxyHOK CaMopo3paay.

+ He 36upaiite BenMKe CMITTA, AKE MOXe 6IOKYBaTV HAAXO[AXKEHHA MOBITPA Ta CMIPUYNHUTI NOLLIKOAMKEHHSA.
3anexHo Big mopeni:

« He 3anyckaiiTe npunaa Ha KWaMmK i3 WepcTi TBAPUH, 3 BOBIMM BOPCOM abo 6axpomoto.

+ MonoxeHHa «Min» ana 36MpaHHA Ny 3 TOBCTUX UM TOHKVX KUMMIB | KOBPOMiHIB Ta fieNiKaTHIX MOBEPXOHb.

+ [onoxeHHa «TURBO/BOOST» ana Kpalumx pe3ynbTaTis (3anexHo Bif Mofeni) OunLLeHHA Bif Ny Ha BCiX TUMax nignoru 8
pasi cunbHOro 3abpyaHEHHS.

« He BuKopucTOBYiiTE NNococ 6e3 dinbTpa 4 3axncTy MoTopa.

+ He muitTe KOMMOHEHTV NNO36ipHMKa a60 PiNbTP 3aXMCTy MOTOPa B MOCYAOMWIAHIN MaLLIVH.

nPABM"A 5E3I1EKM ,U,nﬂ nA3EPA* (*3anexHo Big mopgeni)

TNIAEPHUV MPUCTPIN KNACY 1

JIA3EP: HaBirauiiHii faTumk mMicTuTb nasep Knacy 1, wo signosigae ctaHgapty EN 60825-1 B ycix pobounx
npoueaypax.

+ Hikonu He HanpaBnAaWiTe nasep Ha iHWKX Noaen.

+ He amBiTbcA Ha NpAMKI abO BiROUTMIA NPOMIiHb.

+ 3aBxau BUMMKaTe po6OT-NMIOCOC Mif YaC BUKOHAHHA 3aBAaHb, NMOB'A3aHUX 3 06C/yroBYBaHHAM.

+ BukoHyBaTu 6yab-ski MoandikaLlii (3MiHM) U1 cnpobu pemoHTy poboTa-nunococa abo HagiraLiitHoro AaTumKa
CyBOPO 3a00POHEHO, i Lie CTaHOBUTb PY3MK Hebe3NeyHOro BUMNPOMIHIOBAHHSA.
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NMPABWIA BE3MNEKW, LLO CTOCYIOTbCA AKYMYJATOPA* (xsanexmo sia moneni)

- Len npunag mictutb akymynatopwu (RiTin-ioHHI), AKi
3 MipKyBaHb 6e3neKun JOCTYMNHI TinbKn NnpodecinHnm
PEeMOHTHMKaM. Konn akymynAatop Ginblue He TpMMaE
3apAfp, aKymynATopHy 6artapeto (niTiM-ioHHY)
HeoOXigHO BuAanuTu. [InA 3aMiHM aKyMynATopiB
3BEPHITbCA B HAaNONMXUMiN 0O BaC aBTOPU3OBaAHUI
CEPBICHUN LEHTP.

-3 bGaTtapeamun cnig noBoaUTUCb obepexHo. He
3acoByWTe 6aTapei B poT. Bu noBmHHI nogbaTtu npo Te,
o6 He JONYCTUTU KOPOTKOIrO 3aM1KaHHA B baTapenx
I He TopKaTUCA MeTaneBUMN NpeameTaMim IXHIX Knem.
Y pasi KOpOTKOro 3aMmnKaHHA TemnepaTtypa batapei
MO>Ke CTaTV HeGe3MeyHO Ta NPU3BECTM 40 CEPNO3HUX
oniKiB i HaBiTb NoOXeXi. AKLOo 6aTapel NPoTikaloTb, He
TPiTb oui abo cnm3oBi 060M0HKN. NoMuinTe pykK Ta
CMOJIOCHITb IX YNCTOI BOAO0. AKLLO ANCKOMPOPT He
3HNKAE, 3BEPHITbCA A0 Nikaps.

IHCTPYKL|IT3 TEXHIKW BE3MEKU ANA CUCTEMW BOJIOTOrO MNPUBUPAHHSA

O3HalomTecA 3 iHCTPYKLiAMM, AKI B OTpUMany pa3om i3 poboTom-
MIOCOCOM i AKi MOCTAYAIOTbCA PA3OM i3 LM akcecyapom.

3BEepHiTb yBary Ha HaBefeHi HVKYe AOMOBHEHHA A0 MpaBun 6e3neku
eKcnnyatauii Liboro akcecyapa.

NPOYUTAIATE NEPE/ NEPLUM BUKOPUCTAHHAM

« He po3Bonaiite poboTy pyxaTncsa no Kabensax *KMBMNeHHs iHWWX NPUCTPOIB abo Kabenax iHWnX TUNiB, OCKINbKN
Lie MOXe NMpu3BecTy Ao Hebe3neKu.

+ He BUKOPUCTOBYITE XXOAHMX MUIAHVX PO3YUHIB 3i CBOIM PO6OTOM-MUIOCOCOM; BUKOPUCTOBYBATH TifIbKU BOAY.
3anoBHioNnTe pesepsyap A0 NO3HAYKN MAaKCMMasIbHOTO PiBHA.

« MNepen BUKOHaHHAM OyAb-AKOrO TEXHIYHOrO 06CIYroByBaHHA ab0 OUMLLEHHA NPUCTPOLO Kaberb HeObXiaHO
Bif’€AHATU Bif PO3eTKM.

3AXUCT AOBKUINA

3rifjHO 3 YNHHUMU HOPMaMW, HECTIPABHUIA MPUNag HeobXiAHO 3AaT B aBTOPU30BAHMNI CEPBICHUI LEHTP, AKNIA
nogbae npo rnoro yTtunisadito.

(ug
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3axuwainimo AOBKiNIA pasom

(D Baw npunaa po3paxoBaHO Ha TPVBaNN TEPMIH BUKOPUCTaHHA. Afie KON BY BUPILLMTE 3aMiHUTY
2 1oro, He 3abyAbTe NogymaTyi NPO Te, K BU MOXKETE AOMOMOITY 3aXUCTUTW AOBKINA, AO3BOMBLIN
1Oro MOBTOPHO BUKOPMWCTOBYBATU, Nepepobutn abo BiAHOBUTU OyLb-AKMM iHLWWM CMOCO6OM.
EnekTpuuHi Ta eneKTPOHHI BiAXOAMN MOXYTb MICTUTY LKIANBI PEYOBVHN, AKI 3AaTHI 3aBAaTW LUKOAN
[OBKINIO | 340POB'I0 NIOANHN.
Lia eTnkeTKa BKa3ye Ha Te, WO Liei BUPIO He MOXHa yTuNi3yBaT pa3om i3 nobyToBumu Bigxoaamu. BigHeciTb
noro B NyHKT 36MpaHHA BiAXoAis, 4O ANCTPUE'IOTOPa, AKLWO KyNnyeTe HOBUI eKBiBaneHTHUI BMpi6, abo o
aBTOPK30BAHOrO CEPBICHOrO LIEHTPY AnA 06pobKU.
Mepep yTunizaui€to BUNMITL akyMynAaTop i yTUAi3ynTe NOro BiANOBIAHO A0 MiCLIeBMX 3aKOHIB Ta HOPMaTUBHUX
[IOKYMEHTIB.
AKLLO Y BaC € MUTaHHA, 3BePHITbCA A0 AnNepa, AKUIA PO3MOoBICTb BaM, O pobUTH.

CMPOLWLEHA OEKNAPALIA BIANOBIAHOCTI €C
I'pyna komnaHin Group SEB 3aaBnse, Wo pagioycTaTkyBaHHA Bignosigae Bumoram upextusu 2014/53/EU.

MiagTpUMyBaHUin YacTOTHWIA Aiana3oH: 2400-2483.5 MIy
MakcmmanbHa noTyxHictb BY-curnany: 17 pbm@11b /14 pbm@11g /13 gbm@11n

Groupe SEB 3asaense, ujo padioo61adHaHHA eidnoeidae eumozam PeznamerHmy 801/2013.
Cno)<ueaHHsA eHepeii niOKIl04eH020 00 MepeXxi 06/1a0HAHHA 8 peXumi o4iKyeaHHA cmaHoeume 1,9 Bm.

YcyHeHHA HecnpaBHOCTEN

X-plorer Serie75S & 75 S+

HecnpaBHicTb PiweHHA

MepeKkoHanTecs, WO rofIoBHUI NepemmKay npunagy yBiMKHEHWIA.
— MMepeBipTe, un Nig’'€egHaHNIA POBOT JO AXKepena KUBMEHHS.
— lMepeBipTe, UM NOBHICTIO 3apAAXKeHa akyMynaTopHa baTapes.

Po60T He BMUKAETbCA.

HecnpaBHictb

PiwmeHHA

I'Ipvma,q He 3apALKaEeTbCA

MNepeBipTe, 4 NPaBUNBLHO Nif'€4HAHO AOK-CTaHLiI0 A0 AXKepena
JKMBNEHHSA, @ TAKOX, YN CBITUTbCA IHAUKATOP, KON XMBNEHHSA
YBIMKHEHO.

— 3a3Buyait, Konu poboT NiAKIYEHNI A0 JOK-CTaHLil, iHAMKaTop He
ropuTb.

— fAKwo poboT nif'eaHaHNN [O AOK-CTaHLil, ane iHAWKaTOp BCE OAHO
roputb i poboT He pearye, NPOTPITb 3aPAAHUA NOMOCHUI eNleMeHT y
HWXKHI YacTUHI poboTa-Nmnnococa Ta 3apAgHNiA enemeHT AoK-CTaHLuil
CyXOl0 TKaHVHOI, a NOTIM CNPOByTe e pa3 nepesanycTuT Npunag.
— fAKLO nicna BUKOHAHHA BU1LLE3a3HaYeHnx onepadwin pobot

yce e He 3apAfKaeTbCA, 3BEPHITLCA 3a JONOMOroto A0 Bifainy
nicnAnpogaxHoro o6cnyrosyBaHHA abo [o CBOro Annepa.

Po6oT He MoXe NoBepHYyTUCA A0
[OK-CTaHUiT.

Mpunbepitb yci npegmeTy Ha BiacTaHi 0,5 M niBopyY i NpaBopyY Ta

1,5 M cnepepy [OK-CTaHLii.

— lNepekoHaliTecs, Wwo poboT NoYMHAE NPUBUPaHHSA Bif AOK-CTAHUIT
6e3 He3BMNYHUX PYXiB.

— Konu po6oT nepebyBsae nopsp i3 AOK-CTaHLi€lo, BiH MOXe
NOBEPHYTNCA CKopille. Ane AKLLO JOK-CTaHLia nepebyBae Aaneko,
po60TYy NOTPI6HO GiNbLie yacy AfiA NOBEPHEHHS.

— lNoyekaliTe, AOKM BiH He MOBEPHETLCA.

— OuncTbTe 3apAaHi enekTpoan.

OCHOBHa LiTKa He 06epTaETbCA

OunCTbTEe OCHOBHY LLITKY.
— [MepeBipTe, 41 NPaBUSIbHO BCTAHOB/EHI OCHOBHA LWiTKa Ta ii
KpuLlKa.

HesBuuHa nosepiHka abo mapLipyT
nigmiTaHHA poboTa

PeTenbHO 0UNCTbTE AAaTUMK CYXOH CEPBETKOM.
— Mepe3sanycTitb poboTa.

Mig yac Bonlororo NpubUpaHHs He
NoAaETbCA BoAa

MepeBipTe, UM [OCTaTHLO BOAW Y BOAAHOMY pe3epByapi.

— [MepeBipTe, UM NPaBUIBLHO BCTAHOBNEHWI MOAY b WBabpw. Micna
NpaBWIbHOrO BCTaHOB/IEHHA BU MOYYETe BiiNOBIfHY rONOCOBY
nigKasky.

— MepeBipTe, Yn He 3a6NOKOBaHWIA BUNYCKHWIA OTBIP AN1A BOAW.

— lMepeKkoHanTecs, Wo poboT He 3acTpAr i He 3a60KOBaHUIA
rnepewkogamu.

— lNepeBipTe, Yn JOCTATHIN 3apAa aKyMynAaTopHOI baTapel.

— AKwWo npobnema He YCyBa€ETbCA, BUMKHITb MPUMag, moyeKaiTe Tpu
CeKyH/ Ta 3HOB YBIMKHITb 1Oro0.

Po6oT panToBo nepectae
npautoBarty.

He BAaeTbcA BCTaHOBUTU PO3KNag MepekoHanTecs, Wo poboT yBIMKHEHUIA.

ONA NigMiTaHHA — YCTaHOBITb y Mporpami Yac i po3knaj aBToMaTUYHOro NiAMITaHHA.
— lNepekoHalTecs, Wo NPU3HaYeHNiA Yac BCTaHOBNEHO MPaBUIIbHO.
— MepeBipTe, UM He € 3apAA NpUNaay 3aHW3bKUM 4S8 NoYaTKy
nigmiTaHHA.

— MMig yac BUKOHaHHA 3aBAaHHA Npunag He po3noYnHaE NiAMITaHHA
3a BCTAaHOBMIEHUM rpadikom.

36i1 nigkntoyeHHn fo mepexi Wi-Fi

1. Cnabkuit piseHb curHany Wi-Fi. NepekoHaitecs, Wwo nunococ
3HaXOANTbCA B 30HI MOKPUTTA 3 XOpoLUMMm piBHem curHany Wi-Fi.

2. Cnabke nigknioueHHa go Wi-Fi. NepesanycTitb MapLupyTu3atop
Mepexxi Wi-Fi, 3aBaHTa)KTe 0CTaHHIO BEPCilo Nporpamu Ta cnpobyiite
e pas.

3. HeBipHo BBefieHM Naposib.

4. MapuwpyTu3atop nigtpumye mepexi Wi-Fi yactoTolo 5G, a Len
PO6OT-NMNOCOC MiATPUMYE CMYTH KiLLE YacToTow 2,4G.

MopyLeHHs HopmanbHOT poboTn

BUMKHITb i nepe3anycTiTb npunag

HernopmanbHwWi wym nig yac
YNMLLEHHA

B oCHOBHIl WiTui, BOKOBIN LWiTLi @60 KONecax MOy Tb 3HaXOANTUCH
CTOPOHHI NpegmeTy. OUNCTiTb NiCNA BUMKHEHHA Npunagy.

3aHagTo cnabka noTyHiCTb MepeBipTe BNYCKHWIA OTBIP Ha HAABHICTb NEPELLKOA,.

3HWKeHa 3AaTHICTb A0 OUMLLEHHS
abo BuTik 6pyay

1. Mno36ipHMK 3anoBHeHo. OUKCTITb NUNO36IPHYIK.

2. ®inbTp 3a6KTMIN. OUNCTiTE @60 3aMiHITb GINbTP.

3. B OCHOBHIW WiTUi 3aCTPArNN CTOPOHHI NpeameTn. OumncTiTh
OCHOBHY LLiTKY.

BCMOKTYBaHHs — OuncTbTe KOHTENHep ANA CMITTA.
— lMpomuinte GinbTpu Bogoto.
— lMNepeBipTe, un He € GiNbTPY BONOTMMUN BHACNIAOK HAABHOCTI BOAMN
260 iHWKX PianH Ha nignosi. MepL Hix BUKopuctoysaTty GinbTpy, ix
Cnif NOBHICTIO BUCYLIWTM Ha NOBITPI.
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OyHKLiA NpubrpaHHA 3a
BCTaHOBJIEHVIM YaCOM He MpaLjioE.

Hu3bKwWi piBeHb 3apafKn akymynatopa. lMprbupaHHa 3a
BCTAHOBJIEHMM YaCOM PO3MOYHETbCA, KON piBeHb 3apAgy
aKkymynaTtopa ctaHoBuTME 220 %.

Yy noTpibHO 3apamgKaTv npunag
npotArom 16 roguH nepui Tpu
pasu?

Y nitieBoi 6aTapei Hemae epekTy Nnam’aTi Nif Yac BUKOPUCTaHHA, TOMY
Hemae NoTpebu yekaTu, Konvm BOHa NOBHICTIO 3apAANTLCA.
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36i1 nig yac 3anycky

—

N

w

. Husbkuii piBeHb 3apagkn akymynatopa. MomicTite po6oT-nunococ

Ha CTaHLjil0 aBTOMaTUYHOIO CMOPOXKHEHHA Ta BUPIBHANTE 3apAgHi
noniocy, nepeBeAiTb NepeMnkay Ha NiBill CTOPOHI nMunococa B
NonoXeHHA «l», i MMNOCOC 3anyCTUTbCA aBTOMATUYHO (KON BiH
MOBHICTIO BIAKNIOUNTLCA, Nepes aBTOMaTUYHUM 3amnyCcKOM Oro
noTPi6HO 3apAANTIN NPOTATOM A€AKOTO Yacy).

. TeMﬂepaTypa HaBKOJIMWHbOIO CepenoBunila 3aHaATO HU3bKa (HuKue

0°C) abo Burcoka (suie 50 °C). BukopucToyiiTe npunag B flianasoHi
TemnepaTypu HaBKONMLIHLOTO cepeposuiia 0-40 °C.

. MepekoHanTeca, WO nepemMuKay Ha JiBi CTOPOHI nuiococa

nepeBefieHO Y NOMOXKEHHS

ABTOMaTVYHe 36MpaHHA Ny
NPUNVHAETBLCA NiCNA 3anycKy abo
He3aKiHUeHOro 36upaHHA CMITTA.

-

w

wv

. MepesipTe, Ui 3aNOBHEHO MIWOK ANA Nuiy. AKLWO MIlLOK ANA Uy

3aMOBHEHNI, 3aMiHiTb NOro;

. BunyckHuin oTBip nunosbipHuka npunagy 3abnokoBaHuin

CTOPOHHIMM NpeamMeTamu, yepes Lo 3aciHKa Nuno3bipHuKa He
BiAKPUBAETLCA;

. MNepeBipTe, un He 3a6110KOBaHMI NOBITPOBIA CTaHLT aBTOMAaTUYHOIO

CMOPOXHEHHA;

. Mig yac 36upaHHA Ny Npunag nepemiwyeTbcs (byab nacka, He

nepemilLyiiTe NUNOCOC Nif Yac 36UpaHHA NNy, WO He MOWKOANUTN
oro);

.Y nunos6ipHuKy npunagy mMoxe GyTu BOAa, WO MPU3BOAWTb

O YCKNnagHeHHA BuAaneHHa nuny. HamaravTteca 3ano6irtu
BCMOKTYBaHHI0 3aiBOI BOAV NPWUIAAO0M, TOMY LLO Lie MOXXe BIIMHY T
Ha epEeKTUBHICTb 36VPaHHA Nuy.

36i11 3apagKaHHA

.

g

w

. MprbepiTb Po6OT-NMNOCOC | NePEBIPTE, YV FOPUTD IHAMKATOP CTaHLi

ABTOMATMYHOIO CMOPOXHEHHA Ta NepeKoHanTecs, Wo NiAKIoYeHi
06uaBa KiHUi afjanTepa X1BeHHs.

Cnabkuin KOHTaKT. OUWCTiITb MPYXMHHI KOHTaKTM Ha CTaHuil
aBTOMAaTUYHOrO CMOPOXKHEHHA Ta KOHTaKTN 3apAfHOro NpUCcTpoio
Ha NnMnococi.

MNepekoHanTeca, WO MepemmKkay Ha NiBi CTOPOHI nuiococa
nepeBefEeHo Y NMOMOXEHHA «l».

BHyTpiwHA Kamepa AnA milka
ANA Ny CTaHLil aBTOMaTUYHOIo
CNOPOXHEHHA 3abpyaHeHa.

—_

w

. Api6Hi YacTVHKKM ByAyTb MPOXOAUTK uyepe3 MIWOoK AnA nuay i

afcopbyBaTMCA Ha BHYTPILWHINA CTiHUI Nnno36ipHuKa. PerynapHo
nepesipAiTe Ta oumnLLyiTe iX;

. Miwok ana nuny moxe 6yt nowwkoaxeHo. MepesipTe Ta 3aMiHiTb,

SIKLLO HeOOXigHO;

. 3HayHe cKynuyeHHA 6pyay y BHYTPILLHI Kamepi Ma€ NeBHUIA BNINB

Ha BEHTUNATOP | JaTUNK TUCKY NOBITPA. PekomeHAYETbCA perynapHo
BUAANATN CMITTA i3 BHYTPILWHbOI Kamepu.

36i1 nig3apsaakn

.

g

. binAa cTaHUii aBTOMAaTUYHOro CMOPOXHEHHA 6araTo MepeLKkos.

Po3micTiTb CTaHLil0 aBTOMaTUYHOrO CMOPOXKHEHHA Y BiAKPUTIN
obnacri.

Munococ 3HaxoauTbCA [faneko BiA CTaHUii aBTOMATUYHOro
CMOPOXKHEHHA. Po3MmicTiTb Nunococ 6ina cTaHuii aBTOMaTUYHOro
CMOPOXHEHHA Ta CNPoByIiTe 3HOBY.

Mepenik HecnpaBHOCTeN
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Yu cnoxmBae nunococ
efleKTPOEeHeprito, AKLLO BiH yBeCb
Yyac 3HaXOAUTbCA Ha CTaHUiT
aBTOMaTUYHOTO CMOPOXKHEHHA?

Konu nnnococ nocTinHO 3HaXOAWUTbCA Ha CTaHUii aBTOMATUYHOro
CMOPOXHEHHA, TO CNOXNBAHHA eHeprii Ay»e HU3bKe, Le JornomMarae
nigTprMyBaTy 6aTapelo B HaNKpaLLoMy CTaHi

nepesipTe oro.

Bbamnep ana 3axucTy Bif 3iTKHEHHA 3acTpAr,

Bamnep ana 3axucty Bif 3iTKHEHHA 3acTpAr. HaTuCHITL
KinbKa pasiB, Wob BMAANNTY CTOPOHHI 06’eKTI. AKLLO
CTOPOHHIX 06'€KTIB HEMAE, NepecyHbTe Npunag i
3anycTiTb 3HOB.

Micna noBepHeHHsA poboTa-
nmaococa Ha cTaHLilo
aBTOMaTUYHOIO CMOPOXHEHHS,
aBTOMATUYHWI 36ip nuny He
PO3MOYMHAETLCA.

1.

MepeBipTe, UM YBIMKHEHO CTaHLil0 aBTOMaTUYHOrO CMOPOXHEHHS.
Konn poboT aBTOMaTUYHO MOBEPTAETLCA ANA MNiA3apaakn yepes
MiHIMYM 5 XBWAVH NprOMpaHHA, NOYHETbCA aBTOMATUYHMWIA 36ip
nuny;

. MNepeBipTe, 4M 3akpuUTO KPULIKY CTaHLUii aBTOMaTM4YHOro

CMOPOXHEHHA Ta Y 3aKPUTO ii HANEXHUM YMHOM; (AKLLO KPULLIKY
3aKpWTO HENPaBWIIbHO, FOPITUME YePBOHWI iIHAUKATOP);

MepeBipTe, UM BCTAaHOBNEHO MIWOK ANA MUY Ha CTaHuii
aBTOMATUYHOTO CMOPOXHEHHSA; (AKWO KPULIKY 3aKpUTO
HenpasuNbHO, ropiTYMe YePBOHUI IHANKATOP);

. LLlo6 3a6e3neunTy HanexHe 36MpaHHaA Nuy, SOLiINbHO AaTU Npuiagy

aBTOMATUYHO 3aPAAUTUCA NICA OUMLLEHHS; (PyUYHE NepemileHHs
po6oTa-nuiococa A0 CTaHUil aBTOMAaTUYHOrO CMOPOXKHEHHSA
npussege Ao HeCTabiNibHOro 3'€AHAHHS, WO BIIVHE Ha MOAANbLWNI
36ip nuny);

. PerynapHo nepesipaiTe HacKinbKy 3anOBHEHO MILIOK ANA nuay,

OCKiNIbKK npu nepenosHeHHi BiH MOXe noLKoanTnCA, 336HOKyBaTI/I
pr6Ky ana 360py nunny Ta nowkoauTu CTaHLUilo aBTOMaTUYHOro
CMOPOXHEHHA;

3anycTuTn AOro.

Koneco 3abnokoBaHe. [MepeBsipTe, un He 3acTparny | AKLIO AKecb Koneco 3abnoKoBaHe, NepesipTe, 4n He
CTOPOHHI 06'€KTN B KOneci, abo nepecyHbTe
npwvnag 6mkye [o BUXiZHOIO NOMOXKeHHS, LWob

3aCTPArN B HbOMY CTOPOHHI 06'€KTI, a0 NepecyHbTe
npunag 6anxye [0 BUXiAHOTO NMONOXEHHS, Wo6
3anycTuTu oro.

BiuHa wWiTka 3abnokoBaHa, nepesipTe fi.

Ha 6iuHy LWiTKy MOXe HamoTaTncA cmiTTA. OuncTbTe Ti Ta
3anycTiTb 3HOB.

OcCHOBHa LL}iTKa 3a610K0BaHa. 3HIMITb | oumncTbTe .

Ha OCHOBHY LLiTKy MOXe HaMOTaTUCA CMITTA. 3HIMITb i
OUNCTbTE LWITKY, il 3'€AHAHHA, KPULLKY Ta BXifHWIA OTBIp.

Mpunag 3a610KOBaHWI NepPeLLKOAAMN.

MpubepiTb NepeLLKoAN HABKONO NpuUnagy.

MONOMEHHA.

Mpunag 3abnokoBaHWi nepelkogamu. Ans
3anycKy NepecyHbTe Moro 6mKye A0 BUXIZHOTO

Moe cTaTucA, Wo Koneca He AocAraloTb Nignoru.
MepecyHbTe NpuUCTPIl | nepe3anycTiTb Noro. AKLWOo
[aTUMK NagiHHA 3aHAATO BPYAHWIA, Lie TAaKOX MOXe
NpU3BOANTY [0 HecrnpaBHOCTI. [poTpiTh AaTUnK
NaAiHHA, Wo6 YCyHY TV HECMPaBHICTb.

Koneco He gocsarae nignorun.

[lnA 3anycKy nepecyHbTe oro 6nmkye Jo BUXIAHOrO
NONIOKEHHSA.
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3apAg 3aHaATO HU3bKNIA, CUCTEMA HEBAOB3i
BVIMKHETbCA aBTOMaTUYHO.

3apApiTb npunag.

[JaTuvk nig3apankm 3abroKkoBaHui.

[aTturk nig3apagkun BKpUTuiA nunom. MNpoTpitb roro.
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Momwnnka S6. BogAHWI Hacoc HecnpaBHUN. OuncTtbTe BOAAHMI pe3epByap, 3'€AHaHHA BOAAHOIO
HecnpaBHiC'rb PiwieHHAa OsHaPloMTeCH 3 iHdopMmaLi€to B iHCTPYKLiAx abo Hacoca ) )
nporpami. Ha pe3epByapi Ta 3'€fJHaHHA BOAAHOrO Hacoca Ha
Momunka 12. MpaBui AaTynKk pyxy B3[OBX CTiHM MpoTpiThb iioro. npwnagi, » .
3a6/10KOBaHWI. BUMYCKHWUI OTBIP ANA BOAW Y HVXKHIN YaCTWHI
npunagy Ta nepesipTe Mogy”b Wwaabpu. Cnpobyiite

Momwunka 13. Mpunag HaxuneHu nig vac 3anycky. | [na 3anycky BCTaHOBITb MPUAaj Ha FOPU3OHTaNbHY nepesanycTuti Npunag 3 ycima mogynamu,

NOBEPXHIO. BCTAHOBJIEHVMW Ha3az MicNA ouunLeHHA. AKLWo ua
Momunka 14. YcTaHOBITb Ha3ad Nuo36ipHUK i MepekoHaiTecs, Wwo GinbTpy Ta NMNo36ipHUK E&ﬂ;;;i:iirgﬁ?:' 3BEPHITECA A0 HALIOTO LEHTPY
dinbTpN. BCTaHOBJIEHi Ha MicLe. [1oTim nepe3anycTiTb Npunag. ;

- Momwunka S7. J1a3epHuii faTunK HeCrnpaBHUIA. MepeBipTe nasepHuUii 4aTUMK Ha HAABHICTb CTOPOHHIX

Momunka 17. BusHauera obmexera obnacts. I'Ipvma,c_l n.epeﬁyBae HaITo 6n13bKo A0 06“"8”??”0' O3HalomTecsa 3 iHpopmaLli€to B iHCTPYKLiax abo npeameTiB Ta CNpobyiiTe NepesanycTuTh Npunag nicns

obnacti NiA Hac sanycky. MepecyHbTe npucTpiit, o6 nporpami. ounLLEeHHA. AKLLIO LA MOMWIIKA He 3HUKAE, 3BePHITbCA

samycrut noro. [0 HALIOro LeHTPY NIATPUMKWN KNIiEHTIB.
Momunka 18. Kpuiiky nasepa 3abnokoaHo. [laTumK TUCKY KPUWLLIKM flazepa NpUTUCHY T abo
MNepesipTe. 3acTpar. NepecyHbTe NPUCTPIN, WO6 3anyCcTUTK NOro.

o
Momunka 19. JlazepHuii faTumnk 3a610KOBaHMN JlazepHuin JaTumK BiaCTaHi 3aKPUTUI CTOPOHHIM X'plorer Se"e 75 S+
abo nepekpyueHni, 06’ekTOM. OUnCTBbTE 1M0TO.
nepesipTe 1oro. R N
HecnpasHicTb PiweHHA

Momunka 20. JlazepHuWii faTumnk Moxe 6yt J1azepHuii faTumK BifCTaHi 3a610KOBaHNIA, BUAANIT
3abnoKoBaHUiA, NepesipTe 1oro. nepeLukoay. 3aHaATo NPOCTOPe NPUMILLEHHA Ta Momunka 1. MowkopxeHo 6aTapeto. O3HanomTeca | Bigkpuiite akyMynaTOpHiii Biacik i nepesipTe, un

cepefoByLLe 3 6araToKpaTHUM BiAOUTTAM, HanpuKnag 3 iHpopmaLli€to B NOCiBHMKY abo nporpami. NPaBWIbHO Nif'€QHAHO aKyMynaTop, i cnpobyiiTe

i3 MeTanesMmmn A3epKanamMmu, TakoX BrninBatoTb Ha nepesanyctuti npunaa.

HOPMaJibHYy Temnepatypa akymynaTopHoi 6aTapei 3aHafTo BUCOKA

po6OTY NasepHOro faTumka BiacTaHi. MepecyHbte a60 3aHaATo HY3bKa. MovekaliTe, AOKM TemnepaTypa

npucTpii, Wwob 3anycTuTu ioro. aKyMynATOpHOI 6aTapei He AOCATHE HOpMK

(0 °C~40 °C), nepLu HiX KOPUCTYBATUCA NPUNAAOM.

Momunka S1. AkymynatopHa 6atapes HecnpasHa. | TemnepaTtypa akymynaTopHoi 6aTapei 3aHaATo BUCOKa

O3HanomTecs 3 iHpopMmaLli€to B iHCTPYKLiAX abo abo 3aHafTo HM3bKa. [oyeKalTe, fOKM TeMnepaTypa MomusKa 2. MoWwKoAXKeHO KONiCHNI MOAYb. MepeBipTe, UM He 3aCTPAINN CTOPOHHI NpeaMeTN Y
nporpami. aKyMynaTopHoi 6aTapei He focArHe HOpMK O3HalomTecs 3 iHpopmaLli€to B NOCIOHNKY abo Konecax, i nepesanycTitb npunag.
(0 °C~40 °C), nepLu Hi>k KOPUCTYBATUCA Heto. AKLLO LA nporpami.

NOMWSIKa He 3HUKaE, 3BepHinCﬂ A0 HaLoro ueHTpy

MIATPUAMKM KTTIEHTIE. Momurka 3. MowkoaKeHo Moaysb 60KoBOI Witkn. | MepesipTe, un He 3aCTPAMIM CTOPOHHI NpeaMeTn y

O3HalomTecs 3 iHpopmaLlieto B NOCiOHNKY abo 60KOBIN WiTU, | Nepe3anycTiTb Npunag.
Momunka S2. KonicHni Mmopynb HecnpaBHUA. MNepeBipTe, UM He 3aCTPArNIM B KONlecax CTOPOHHI nporpami.
O3HaromTecs 3 iHpopMmalLli€to B iHCTPyKLiAX abo 06'eKkTI, | cNpobyiiTe nepe3anycTuty npunaa. AKLWwo ; ’
nporpami. LA MOMUAIKa He 3HIKAE, 3BEPHITHCA O HALIOFO LIEHTPY I'IommpKa 4. HOUTIKO,El)KeHO‘BeHTI/Inm:Op‘ I'Iepeplpre, 411 He 3aCTPATIM CTOPOHHI NpeameTny
NIATPUMKIA KTiEHTIE. O3HaMOMTecﬂ 3 iHpopmaLli€to B NOCIOHNKY abo nopTi BEHTUNATOPa, | Nepe3anycTite Npunag. Ouncrbre
nporpami. nnno3s6ipHuK i GinbTp i nepesanycTitb Npunaa.
Momunka S3. Moaynb 60KOBOT WiTKW HecnpaBHuii. | MepeBipTe, U He 3acTPArNN B OOKOBIN LLiTLi CTOPOHHI - . - N L
O3HalomTecs 3 iHpopMmalLli€to B iHCTPyKLiAX abo 06'eKkTW, | cNpobyiiTe nepesanycTuty npunaa. AKLWwo HOM”f'Ka 5. nou.JKo‘mKeHo.OCHOBHy LITKY. 3,H'M'Tb OCHOBHY LLITKY Ta OUNCTITL Camy WITkY, Il
nporpami. LA MOMUTIKa He 3HIKAE, 3BEPHITHCA O HALIOFO LIEHTPY OsHamoM'recn 3 iHpopmaLlieto B NOCIOHNKY abo 3'€[)HyBasIbHY YaCTUHY, KOWLLIKY WiTKM Ta OTBIP Ans
NIATPUMKIA KTIEHTIE. nporpami. BCMOKTYBaHHA nuny. MepesanycTite npunag nicna
OUMLLIEHHA.
Momwnnka S4. BeHTunATop HecnpaBHUA. MNepeBipTe, UM He 3aCTPArNN Y BEHTUNATOPI CTOPOHHI ~ ~ B
O3HalomTeca 3 iHpopMmalli€to B iHCTPyKLiAX abo 06'eKkTI, i cNpobyiiTe NepesanycTuTh npunag. Ounctore HOM”f'Ka 6. nOLI:IKOA)KeHO.BOAﬂHVIVI.HaCOC OuncrbTe BOAAHMIA pe3epByap, 3'eAHaHHA BOAAHOTO
nporpami. nuno36ipHUK i inbTpy Ta cNpobyiiTe nepesanycTnTn O3Ha"'°M,TeCﬂ 3 iHdopmaLjieto B NOCIGHIKY a6o Hacoca . . . .
nporpami. Ha pe3epByapi Ta Ha Npunagi, BUMYCKHWI OTBIp ANnA

npuvnag. AKWO LA NOMWIIKa He 3HIKAE, 3BEPHITbCA O

HaLLIOTo LieHTpY rliﬂ,TpVIMKVI KNIEHTIB. BOAM Ha HVXKHIN YaCTUHI Npunagy Ta nepesipTe Moaynb

weabpu. CnpobyinTe nepesanycTut Nnpunag nicna

Momwunka S5. OcHOBHa LWiTKa HecnpasHa. 3HiMIiTb | OUMCTbTe WiTKY, ii 3’€AHAHHA, KPULLKY Ta OUULLEHHS.
O3HaiomTecs 3 iHpopmalli€to B iHCTPYKLiAX abo BXigHWI1 oTBip. CNpobyiiTe nepe3anycTuTyi Npunaga = - - -
nporpami. MICIA OUMLLEHHA. FIKILLO LA MOMUNKA HE 3HUKAE, Florvwlpka 7. I'Iou:lkonmeHo_naaepHW{l LaTumK. MepesipTe, un HeMa€ CTOPOHHIX NpeameTiB y
3BEPHITHCA 10 HALLOO LieHTPY MIATPUMKM KNiEHTiB. O3HaVIOMTeCH 3 iHpopmaLlieto B NOCiOHNKY abo nasepHOMy AaTuuKy, i nepesanycTitb npunag.
nporpami.
Momunka 9. MNopyLlueHHA Npv 3apAgXaHHi. MepeBipTe, UM He 3abpyfHEHa 30Ha 3apAAKY, i
OunCTiTb 30HY KOHTaKTIB ANA 3apAaKN. OuUCTITb 3apAAHI nontocu. [NepeBipTe, UM NPaBUTBHO

BCTaHOBJIEHO aKyMyJIATOPHY 6aTapeto.
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HecnpaBHictb

PiwweHHA

Momwnnka 10. MNowkogxeHo npunag. BUMKHITb i
nepesanycTiTb Npunag.

CnoyaTKy NepemMKHiTb roNIoBHWI NepemmnKkay y
nonoxeHHs «O», MOTIM Y MONOXKeHHSA «I», a noTim
nepesanycTitb npunag.

Momunka 12. MopyLieHHA poboTun npunagy.

MNepeBipTe, UM YBIMKHEHO KNaBilLHN NepemMmKay.

MNepen UMM yBIMKHITb FONOBHUI NepemMunKay.
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OAHTIEZ AZOAANEIAX

Ma TNV ac@AAELd 0ag, N CUOKEUNR AUTH CUMHOPPUWVETAL LE TA IOXVOVTA TIPOTUTIA KAl KAVOVIOHOUG:

« H ouokeun auth mpoopiletal amoKAEIOTIKA yla OIKIaKr xprion. Afdote
TIPOOEKTIKA TIG TAPOUOEG 00nYie¢ aopaleiag. H pn KatdAAnAn xprion A xprion mou dev
OUMMOPQWVETAL HE TIC UTTOSEIEEIC TwV 0ONYIWV ac@aAeiag amaAACaoEl Ty eTalpeia
arné kaBe eubLvN.

« H okouma oag ivat NAEKTPIKA CUOKEUH Kal TIPETTEL VA XPNOIOTIOLEITAL OTO TIAQICIO
TWV KAVOVIKWV OLVONKWV Xprone.

« Mnv XpnOlUOTOIEITE TN CUOKEUR €AV TTETEL Kal €dv Tapouatddel opatég PAABEC
QVWUONES KATA TN AElToupyia. Ze QUTH TV TIEQITTWON NV AVOIYETE TN GUOKELN), AANG
ameuBuvBEeite 0TO MANCIECTEPO EYKEKPIUEVO KEVTPO service, KaBwg yia omoladnmote
EMIOKEUN amartouvTal eI8IKA Epyaleia yia Tnv amo@uyr Kiv&ivou.

« Ol EMIOKEVEC TTPETIEL VA TTPAYUATOTTOIOUVTAL HOVO amd €18IKOUC ME AUBEVTIKA
avTOAAGKTIKA: N EMIOKELT amd £0dG Toug idloug pmopei va eival emkivduvn yia tov
xpriotn. Na xpnolgomnoleite amokAEIoTIKA yyunpéva auBevTikd e€aptripata (iktpa,
pmatapiec...).

« WARNING - Use only with — designation — charger

« 10N QOpPTION TN UmaTapiag, va XENOLOTIOLEITE AMOKAEIOTIKA TNV AQAIPOUHEVN
povada tpo@odooiag (popTIoTH) TOU TIAPEXETA LIE TN CUOKEUN.

« H pmartapia mpémet va agaipeitat and tn cuokeur mptv autr Tebei o aypnortia.

« H ouokeun mpénel va amoouvdéetal amd to Siktuo Tpo@odoaiag tav agaipeital n
pmatapia.

« H pmartapia mpémel va amoaKPUVETaL e A0PaAr TPOTTO.

« To e€wtepikO eVkapmTo KaAwdIo i To KAAWSI0 auToL Tou peTaoynuatioth dev
umopei va avtikataotabei. Eav 1o kahwdio éxel umootel {nuid i dev Aertoupyei,
0 UETAOYXNUATIOTAC TIPETEL VA axpnoTeubei: Mnv xpnoluomoLEiTte SIaPOPETIKN
amooTWUEVN Hovada Tpo®odoaiag (PopTIOTH) EKTOC A TO LOVTEAO TTOU TIOPEXETAL
amd TOV KOTAOKEUAOTH Kal €MKOWVWVAOTE Pe TNV E€unnpétnon Mehatwv 1 10
nAnotéotepo e€ouatodotnuévo Kévtpo o€pPIC (N xprion amoonwpevng povadag
TPOPOSOGIAC (POPTIOTHC) YEVIKIAG XPrIONG OKUPWVEL TNV €yyUnaon).

Eav ot akibeg Twv pepwv Tou PuopaTog £xouv umooTel {nuid, To epupuopatolevo
TPOPOOOTIKO TIPETEL VA AMTOPPIPOEL.

« Mnv tpafate moté To NAEKTPIKO KOAWAIO YIa VOl ATTOCUVOECETE TNV APALPOULEVN
Hovada tpopodoaiag (popTioTh).

« AmevepyoToLEiTe TIAVTA TN CUOKEUH TIPIV OmTd Tr) GUVTHPNON 1 TOV KABaPIoUO.

« Mnv ayyilete Ta TEPIOTPOPIKA €PN XWPIC VOl ATTEVEPYOTIOIOETE TNV NAEKTPIKA
oKouma.

+ Mnv TNV XPnOIUOTIOIETE Y10 VO OKOUTTIOETE UYPEG EMPAVELEG Fy TTAONG PUOEWG LYPE,
UYPEC OUOIEG, AEMTTOKOKKEG 0UaieS (YOYO, TOIMEVTO, OTAXTEC. ..), MEYAAA atxunped
Bpavopara (yuai), empBAafr mpoidvra (SlohuTikd, amoxpwoTikd...), SlaPpwtika (0ééa,
KaBapIOTIKA ...), EDPAEKTA KAl EKPNKTIKA (Ue Bdon tn Bevlivn 1 To ovomnveupa).

+ Mnv BuBilete moTé TN GUOKELR OTO VEPO, N O€ OTOLOONTIOTE AANO UYPO LN piXVeTE




VEPO OTN CUOKEUN KAl NV TNV amoBnKeVeTe 0 eEWTEPIKS XWPO.

« [l TG epyaoieg kabaplopoL kal cUVTAPNONG AVATPEETE OTIC 0dNYiEC XProNG.

« MNa TI¢ XWPEG IOV UTTIOKEIVTAL GTOUG EVPWMATKOUG KAVOVIGHOUG
(opavon C€) : Autr n cuokeur umopei va xpnotuomolnBei amd maidid nAikiag 8
ETWV Kall AVw Kall armd ETopa TTou OV EXOUV EUTTEIPIA KL YVWOELS I |UE TIEQIOPICUEVES
OWMOTIKEC, AVTIANTITIKEC 1) SIAVONTIKEC IKAVOTNTEC, AV EKTAIOEUTOUV KOl KATAPTIOTOUV
0TN XPAON TNG CUOKEVAG ME aoPaAr Tpomo Kal yvwpilouv Toug Kivduvoug mou
Slatpéyouv. Ta madia dev mpémel va XpnOIUOTolouV TN ouokeun w¢ maixvidl. O
KaBaplopdg Kat n cuvtrpnon amod Tov XPNoTn dev MPEMEL va TIPAyUaTOTOoLETAL
anéd madid xwpic emiPAegn. QUAAGETE TN CUOKELN Kal TNV agaipolpevn povada
TPoPodoaiag TG (popTioTn) Makptd amd maidid NAKIAS KATw Twv 8 ETWV.

« MNa T UTOAOINEG XWPEG, Ol OTTOIEG HEV UMOKEIVTAL OTOUG EVPWMAIKOUG
KAavoviopoug : Auth n ouokeury dev mpoopiletal yia xprion amd dtoua
(oupmepihappavopévwy Twv madiwv) Twv omoiwv N CWUATIKA, AVTIANTITIKA A
TIVEUUATIKY IKAVOTNTA EiVal HEIWHEVN, 1) ArO ATOMA XWPIG EUTEIPIA 1 YVWon wg
TIPOG TN XPrON, EKTOC €AV Ta ATopa autd Bpiokovtal umo emiBAeyn i akoAouBolv
TIPOTEPEC 0ONYIEC TTOL APOPOUV TN XPHON TNG CUCKEUNC, A6 KATIOLO TTPOCWTTO TTOU
elval umevBuvo w¢ POC TNV aoPAAeld Touc. Ta maibid mpémel va Bpiokovtal und
emifAeyn mpokeuévou va dlao@alioTei 6Tt Sev Ba XPNOIUOTOICoUV TN CUCKEUN
wg maiyvioL.

AIABAZTE NMPIN AMO THN NPQTH XPHXZH

+ Tlpwv XpNOIHOTIOINOETE TN CUOKELH, HaléPTe OAA TA AVTIKEIEVA aTTO TO TATWHA (avatpé€Te oTig 0dnyieg xpriong
NG GUOKEUNG).

+ Tlava amo@euxBolv aTuxHUATA, UNV APHVETE TO POUTTOT VA TTEPVA TIAVW OO TA NAEKTPIKA KAAWSIA GANWY GUOKEUWV.
+ BePawBeite ott n tdon mapoxng TnG okoumag oag (o€ BOAT) TOU avaypA@ETAl TTAVW OTOV QYOPTIOTH TNG
NAEKTPIKAG 0AG OKOUTIAG AVTIOTOLXEL OTNV TAON TNG NAEKTPONOYIKNG 0ag eyKataoTtaonc. Omolodimote o@Aalua
oUVSEoNC UImopEi va TIPOKAAEDEL avemavopBwtn BAARN oTo TPOoIdV Kal AKUPWVEL TNV €yyUNoT TOu.

+ ©¢ote Eavd TNV NAEKTPIKK oKoUTIA OE POPTION META amod KABe xprion WoTe va givat mavta Slabéaoiun

UE TNV pImaTapia TAvTa QOPTIoUEVN TTANPWG, VIO VA EMWPENEIOTE 000 TO SuVATAOV TTEPICOOTEPO ATTO TIG
€MOOOEIG TNG OXETIKA HE TNV ATTOUAKPUVON TNG OKOVNG KAl TNV AUTOVORia.

« Y& MEPIMTWON MAPATETAEVNG ATOUGIAG (SIAKOTIEC. . .), Eival TPOTIUOTEPO VA ATTOCUVSEETE TOV POPTIOTH

and Tnv mpida. & AUtV TNV TIEPIMTWON HUMOPEL va UMTAPEEL PEIWON TNG AUTOVOUIAG AOYW TNG AUTOATTOPAPTIONG.
« Mnv okoumi{ete peyda QVTIKEIPEVA TTOU KIVOUVEVOULV VA PPAEOLV TNV €i0080 aépa Kal va TPoKaAéoouv BAABEC.
Avaloya pe To povtého:

+ Mnv xpnolpoTOLE(TE TN CUOKEUN TTAVW O€ XOALA pE PeydNo TTENOG, Tpixeg (Wwv i Kpoala.

« Tupiote otn B£on «Minx» yia OKOUTTIOUA TIAXIWV 1 AETTTWV XAV KAl HOKETWV KAl EVAioONTWV EMPAVEIWV.

« Tupiote otn Béon «TURBO/BOOST» yia TNV KaAUtepn amodoon (avaloya Pe TO HOVTENO) KabBaplopol Kal
amopdKpuVoNG TNG OKOVNG 0 OAOUE TOUG TUTTOUG TTATWHATOG OE TTOAU AEPWHEVEC ETTIQAVELEG.

+ MnV XPNOILOTIOLEITE TNV NAEKTPIKI 0AG OKOUTIA XWPIG YIATPO TPOOTAGIAG TOU HOTEP.

+ Mnv m\évete ta e§aptrpata Tou Soxeiou oKOVNG 1 To YIATPO TPOOTAGIAG TOU HOTEP OTO TTAUVTHPLO TMATWV.

OAH rl EZ AZ(DAAEIAZ ZXETIKA ME TO I\E.I.ZEP* (*avaloya pe To povtého)

MPOION AEIZEP KATHTOPIAZ 1

AEIZEP: O aioOntripag morynong Siabétel Aéilep katnyopiag 1 o€ cuppdpewon pe To mpdtumo EN 60825-1 o
OAeg Ti¢ Sladikaoieg TNG Aettoupyiag Tou.
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« Mnv katevBUvete MoTE To Aéllep TPOG AANA ATopa.

« Amo@uyete va BAEmeTe TNV akTiva aneuBeiag n péoa amd avakiaon.

« Na amevepyormoleite mAVTA TNV NAEKTPIKE OKOUTIA TIPLV amd KABE epyacia ouvtipnong.

« KdaBe tpomomoinon (aA\ayry) 1} mpoomdbela MOKELVNG TNG NAEKTPIKNAG OKOUTIAG i Tou aloBntrpa mAorynong
AMayOPEVETAL AUOTNPA Kal EVEXEL KivOLVO eTIKivOUVNG €KBEONG O€ AKTIVOBOAIEG.

OAHTIIEZ AXQAAEIAZ ZXETIKA ME THN MIMATAPIA* (savirovape to poviéro)

« AUTI N OUOKEUN TTEPIEXEL PImaTApPIEC (1OVTwWV AlBiou) OTIC
oroieg, yia Adyouc acpaleiag, umopei va éxel mpoofaon
MOVOV évag emayyeAuaTtioc urevBuvoc emokeunc. Otav
n pmatapia dev umopei ma va diatnpeei tn eopTIoNn, TO
WITAOK prrataplwy (10viwv ABiov) mpémel va agalpedei.
[0 va avTIKATAOTACETE TOUC CUCOWPEUTEC, armeuBuvOeite
OTO TTANCIECTEPO E€0UCIOBOTNIEVO KEVTPO Service.

« Ol yrmatapieg anmatouv TTPOCEKTIKO XEIPIOPO. Mnv
Badlete TI¢ pmatapieg oto otoua. Mpémel va mpooExete
WOTE VA UNVTTPOKOAEITE BPAXUKUKAWUATO OTIC UITATOPIEC
TOTTOOETWVTAC UETAMNIKA QVTIKEIPEVA OTIC AKPEC TOUC,
Eav mpokAnBei BpaxukUkAwpa, n Bepuokpacia Twv
MITaTaplwv KivOuveLel va avéPel emikivouva Kal UImopei
VA TIPOKOAECEL GOBaPA EYKAUMATA KOO KAl TTUPKAYILAL.
> nepimtwon Slappong Twv Umataplwy, unv Teifete
TA MATIA A TN QUTN. TTAUVETE Ta X€PLa Kal EEMAUVETE
Ta HATIa HE KaBapod vepd. EAv n evoxAnon emipével,
OUMouAeuTEiTE TOV YIOTPO OAC.

OAHFIEZ AZXOAAEIAZTIA XYZTHMA ZKOYNIZMATOXZ

Avatpé€te otic obnyiec xpriong Tou poumdT Kal oTIC odnyieg xpriong mou
ouvodevouy auTo To fonBnTikod e&dprn;\ia.

AoBdote emiong TIC aKOAOUBEC CUUIANPWHATIKEC 0dnyiec ao@aleiag yia
xprion autou Tou BonBntikou e§apTAATOC

AIABAXTE MPIN ANO THN MPQTH XPHZH

« MnV a@rVeTe TO POUMOT va TEPVA TTAVW ammd Ta NAEKTPIKA KaAwSIa AAwV CUCKEVWV 1 TTAvw amd KaAwdia
omoloudnmoTte €idoug, S10TL umopei va gival emkivéuvo.

« Mn xpnolpomoleite Kavéva KaBaploTikd SIAAUpA OTO POUTAT €KTOG amod vepd. lepiote To Soxeio péxpt Tn
HéyloTtn oTtadun.

« Mptv amé Tov KaBapIlopo 1 T CUVTAPNON TNG CUCKEUNG, TIPEMEL va BYAeTE TO QLG TNG CUOKELNG ammd Tnv Tpila.

=)



MEPIBAAAON

JUHQWVA PE TOUG LOXVOVTEG KAVOVIOUOUG, KABe ouoKeur mou Bpioketal 0to Téhog TNG XProng tng mpémel va
UETOPEPETAL OE EISIKA ONUEIR AVAKUKAWONG NAEKTPIKWY CUOKEUWV.

A¢ mpootatrevooupe padi to mepifaiiov.

QVTIKATAOTACETE, UNV EEXACETE VA OKEQPTEITE TWG UMOPEITE va CUUPBANETE OTNV TTPOOTAGIA TOU
mePIBANOVTOC, EMTPEMOVTAG TNV EMAVAXPNOIKOTOINON, TNV AVAKUKAWON 1 TNV avaKTnon TNG Je
Kamotov dANo tpdmo. Ta amdBANTA NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU EOTTAICHOU EVEEKETAL VA TTEPIEXOUV
BAaBepéc ouaieg mou pumopouv va PAdPouv To EpIBANNOV Kal TNV avBpwmivn vysia.
AUTH N €TIKETA UTTOSEIKVUEL OTL TO TTPOTOV SV TTPETIEL VA AMTOPPITTTETAL LE OIKIAKA amoppippata. Mapadwote Tnv o€
€va onpeio cUANOYIG, oTov Slavopéa Katd TV ayopd evog vEou 10oSUVAPOU TIPOIOVTOG, 1 O€ éva e£0Ua10d0TNHEVO
KéVTpo 0€pPIG yia emegepyaoia.
Mplv amoppiPeTe TN CUCKEUH, APAIPEDTE TNV HIaTapia Kal anmoppiPpTe TV CUPPWVA PE TOUG TOTIIKOUG VOUOUG Kal
TIG TOTTIKEG PUOUICELC.
Edv éxeTe OoMOIEOONTIOTE EPWTAOELG, EMMKOIVWVHOTE HE TOV QVTITPOOWTTO TOU TIPOIOVTOG 00G, O OTTO{0G UITOPE( va oG
TTEL TL VA KAVETE.

AMAOYZTEYMENH AHAQXH ZYMMOPO®OQXHZ EE

O Opihog SEB dnAwvel 6Tt 0 padloeEomAIoUOS CUMHOPPWVETAL LE TRV odnyia 2014/53/EE.
To mMARpPEG Keipevo TG SAwong cuppdpewong EE SiatiBetat otnv akohoudn SievBuvon web:
https://www.rowenta.gr/eu-declaration-of-conformity

K (D H ouokeun oag éxel oxedlaoTei yla va Aettoupyei TOANA xpdvia. QoTdoo, 6TavV amo@acioeTe va TV

A&rtoupyia o€ {wvn ouxvotrTwv: 2400-2483.5 MHz
Méyiotn 10xUg padtoouyxvotitwv: 17 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

O 'OutAog SEB dnAwvel 6Tt o padioe§omAiouog cuppopewveTal ue Tnv odnyia 801/2013.
H Siktvwpévn katavdAwan 10X00¢ o€ KatdoTtacn avapoviic tov eomAiopou givar 1,9 W.

EmiAvon nmpoBAnpatwv

X-plorer Serie75S & 75 S+

BAGBn

To poumot dev umopei va EeKIVROEL.

Emilvon

BeBaiwBeite 4TI 0 KEVTPIKOC SIAKOTITNG TNG CUOKEUNG Eival
EVEPYOTTOINUEVOG.

-BeBawwbeite 611 TO poundT givat cuvdedepévo otnv mpila.
-BeBawwbeite 0TI N pmatapia givat MARPWS @OPTICHEVN.

ENéyETe UMW TO POUTOT £XEL KOANOEL 1} £XEL UMAOKAPLOTEL ATTO
EUMosIa.

-ENéy€te pnmwg givat moAv xapnAn n otddun tng unmatapiac.

-Av 10 TPSOPBANHA TTOPAUEVEL, ATTEVEPYOTIOINOTE TO POUTTIOT,
TEPIUEVETE 3 SEUTEPONETTA KAl ETTAVEKKIVHOTE TO.

To POUMOT OTAUATNOE EAPVIKA Va
Aettoupyei.

Agv givat Suvatr n dnuioupyia
TIPOYPOAMATIONOU GKOUTTIOUATOG

BeBaiwBeite 0TI TO poumdT gival evepyomoinuévo.

-PuBpioTe TNV Wpa Kal TPOYPAPHATIOTE TOV XPOVO Yld TO AUTOHATO
KaBdplopa e TNV EQappoyn.

-BeBaiwbeite 611 0 Xpdvog MpoypappaTiopoL €xel pUBUIOTEl CWOTA.
-ENéyETe pATWG N 10XUG TOU PNXAVAUATOG €ival TTOAU XaunAn yia va

EeKIVOEL TO oKOoUTTIIOHA.

-To poumdT Sev Ba EEKIVIOEL KavEVA TTPOYPAUHUATIOHEVO GKOUTIIOUA
€VW eKTEAETAL pIa epyacia
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BAafn

Emilvon

MoAV aduvaun avappoenon

ENéy€Te TO Avotypa el0aywyng TG avappo@nong yla TUXoV eumodia.
-AS€1A0TE TOV KAG0 GUANOYNG OKOVNG.

-KaBapiote Ta @iltpa pe vepo.

- ENéy&Te pinwg ta @iltpa gival Bpeypéva Adyw Umapéng vepou
MWV vypwv 0To ATES0. APrOTE TA PINTPA VA OTEYVWOOULV LE
(PUOIKO TPOTIO TIPOTOU TA XPNOIUOTIOIOETE.

To pnxavnua Sev goptietal

ENéy€te edv n Baon @opTIoNnG gival owoTd ouvdeSepévn 0TV

mpifa Kat n evoelkTIKA Auxvia avdBel dtav ival evepyomoinuévn n
TpoYodoaia.

-Otav 1o poumnadT gival Kavovikd ouvedepévo oTn BAcn eopTIoNG, N
evOEIKTIKA AuXVia OPrVeL.

-Edv 10 poumoT ival cuvdedepévo otn BAon eopTIoNng, aANE n
evOEIKTIKA Auvia Sev OPrVel Kat To popmdT Sev avtamokpivetal,
XPNOIHOTIOINOTE €va OTEYVO TTAVI Y1 VO OKOUTT{OETE TO TUNMA TOU
TTOAOU POPTIONG OTO KATW HEPOG TNG POUTTIOTIKAG NAEKTPIKAG OKOUTIAG
KAl TO TUAHA GOPTIONG TNG BAONG POPTIONG KA, OTN CUVEXELQ,
Sokipdote Eava.

-Edv 10 pounot e€akoAouBEi va punv UmopEi va QOoPTIOTE! HETA TNV
EKTENEON TWV TTOPATIAVW EQYACIWY, EMMKOIVWVHOTE E TO TUAMA
£§UTINPETNONG META TNV TWANON 1} TOV AVTITPOOWTO GAG.

To poumot Sev pmopei va
emoTpéPel 0N Bdon eopTiong.

ATIOHOKPUVETE Ao Tn BAon @OPTIONG OTTOLASHTIOTE AVTIKEIPEVA
untdpyouv o€ andotaon €wg 0,5 HETpou de&Id Kal aploTePA TNG KAl OE
anéotaon éwg 1,5 HETPOU PMPOOTA TNG.

-BeBaiwbeite 611 To poundt EeKivd To okoUmopa amd tn fdon
POPTIONG XWPIG VO KIVEITAL LE PN QUOLOAOYIKO TPATIO.

-Otav 1o poundt Bpioketal Kovtd otn BAon EOPTIONG, EMOTPEPEL TTIIO
Ypriyopa o€ autrv. Av, woTo00, N Bdaon @oépTIonG PBpiokeTal akpld,
TO POMTOT XPEIALETAL TIEPIOCOTEPO XPOVO Yla VA ETMOTPEYEL
-MepIpéveTe péxpl va eMOoTPEPEL 0TN BAON GOPTIONG.

-KaBapiote Ta nAekTpdSIa gpopTIONG.

H meplotpepopevn Bouptoa dev
TIEPIOTPEPETAL

KaBapiote tnv meplotpepdpevn Bouptoa.
-ENéy€Te €av n KUpla BolPToa Kat To KAAUMHA TNE KUPLag BoupToag
£xouv TomoBeTnOei cwWOTA.

Mn @uotohoyikn Aettoupyia n
Sladpopn oKouTiouATOG TNG
OKOUTIOG POMUTTOT

S KOUTTIOTE TIPOOEKTIKA TOV AloONnTrpa pe éva oTeyvo mavi.
-Emavekkiviiote To poumoT.

Agv ame\evBepwveTal vepd KATA TO
o@ouyydaplopa

BeBaiwBeite 0TI umdpyel apKeTO veEPO 0TO SoxEi0 VEPOU.

-ENéy€te €av n povada ogouyyapioTpag £xel eykataotadei owoTd.
MeTtd Tn owoTH eyKaTtdoTaon, Ba aKOUOETE TO OXETIKO GWVNTIKO
UAvUua.

-ENéyEre primwg éxel ppaget To avotypa e€aywyng vepou.

Amotuyia ouvdeong o Wi-Fi

1. ASUvapo orjpa Wi-Fi. BeBaiwBeite Ti n nAektpikny okouna
Bpioketat og kaAf meploxr KAALYPNg orpatog Wi-Fi.

2. H oUvdeon Wi-Fi Sev gival guaotoloyikr. Kavte emavagopd tou
Wi-Fi kat kateaote tnv mo npdopatn EOAPMOTIH yia kivntd Kat
Sokipdote Eava.

3. O kwdikd¢ mpdoBaong éxel eloayOei AavBaopéva.

4. 0 dpopoloynTig givat povtélo {Wwvng cuxvoTTwy 5G Kal auth n
POMTOTIKH oKoUTIa oo Tnpilel povo tn (wvn cuxvotitwy 2,4G.

Mn @uotohoyikn Aettoupyia

TeppaTIopdG KAl EMAVEKKIVNON

Mn @uctoloyikég B0puog katd Tov
kaBaplopo

Mmopei va undpyouv {€va owpata pmeypéva otnv Kupta Bovptoa,
otnv mhaivr BoupToa r oToug TpoxoUG. Kabapiote petd tnv
amnevepyormoinon.




BAapn

EmiAvon

Melwpévn Ikavotnta kabapiopou
Siappor| Bpwpiag

1. To KouTi oKovNC gival yepdato. KaBapioTe To KouTi okovng,.

2.To @iltpo eival ppaypévo. KaBapioTe ri avTIKATtaoTHOTE TO QIATPO.
3. 21NV KUpLa Bovptoa umdpyxouv pmieypéva Eéva owpata. Kabapiote
v KUpLa Bovptoa.

BAGBn

Emiluon

O XPOVOUETPNUEVOG KABAPIoUOG
Sev Aettoupyei

H o1dBun tng pratapiag eivat xapnAry. O xpovopeTpnUéVos KaBapIopdg
Ba Eekvrioel 6Tav N evamopévouoa oTtdbun pmatapiag ivat >20%.

E&v To pnyavnpa mpémnet va
POPTIOTEL YIa 16 WPEG TIG TTPWTES
TPEIG POPEG

H pmatapia AdiBiou dev éxel amotéleopa pvrpng 6Tav Xpnotuormoleitat
Kat Sev XpeldleTal va TIEPIUEVETE OTAV POPTIOTE! MANPWG.

Artia kait Avon

X-plorer Serie 75 S+

BAapBn

Emilvon

A@OU N POUTTOTIKN NAEKTPIKNA
oKoUTIA EMOTPEYEL OTOV OTAOUS
auTOUATNG EKKEVWONG, Sev EeKva n
autépaTn cUAoyr okévNG.
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. ENéy€te €dv 0 0TABUOG aUTOHATNG EKKEVWONG EXEL EvEPyOTTOINOEI

Kavovikd. ‘Otav 1o KUPlo pnxdvnua €moTpEPel autdpata yia
EMAVAPOPTION UETA amd TEPLOoOTEPA amd 5 Aemtd kabaplopov, Ba
EEKIVAOEL N QUTOMATN CUNNOYH OKOVNG.

ENéy€te €Gv TO KAAUPMA TOU OTABPOU AUTOHATNG eKKEVWONG Sev
€ival KAeloTo 1| Sev éxel kKAeioel owoTd. (Edv Sev €xel kAeioel owoTd,
Ba avdayel n kdkKivn Auxvia).

ENéyEte €dv éxel tomoBetnOei cakoUAa okoévng oTov oTaOUO
autépatng ekkévwong. (Edv Sev éxel kheioel owotd, Ba avdyel n
KOKKIVN Auxvia).

MNa va Stao@aoliotei n opalfi cUANOYR OKOvNG, cuvioTdtal va
QPAVETE TO KUPLO HNXAVNHA VA EMTAVAPOPTICETAL AUTOUATA PETE TOV
KaBaptopod. (H pn autopatn PETAKivnon TNG POUTTOTIKAG NAEKTPIKAG
oKOUTIOG TTIOW OTOV OTABUO auTduaTNG eKKEVWONG Ba TPoKaAéTEL
aotadr ouvdeon, emnpedlovtag £Tol Tn CUANOYR OKOVNC).

EAéyXETE TOKTIKA TN 0oKOUAa okdVNG yla va Seite av ivatl yepdtn,
EMEISN N UTIEPPOPTWHEVN GAKOUAA OKOVNG MITOPE( va omdoel, va
UTTAOKAPEL TOV OWAVA CUANOYNG OKOVNG Kal VA TIPOKAAEDEL {npid
OTOV OTAOUO AUTOUATNG EKKEVWONG.

AmoTuyia ekkivnong

—_

. H otdBun tng pmatapiag givat xapnAn. TOmoBeTOTE TNV NAEKTPIKNA
OKOUTIO OTOV OTAOUO auTOUATNG EKKEVWONG Kal EVOUYPAUUIOTEITE
UE TA TUAMATA Tou TOAOU POPTIONG, aANA&TE ToV SIAKOTTN 0TV
aploTePn MAEUPA TNG NAEKTPIKAG oKoUTag otn B€on «l»» Kal n
nAekTpIKr oKoUTa Ba Eekivrioel autdpata (Otav gival EVIEAWG EKTOG
Aertoupyiag, Mpémel va QOPTIOTE( yla Aiyo Tpv amod TV autépatn
€KKivnon).

. H Beppokpaocia mepiBariovtog givat ToAU xapnAn (katw amd 0 °C)
N vPnAotepn amd (50 °C). XpNOIHOTIOIOTE TO EVTOG TNG TIEPIOXNG
Beppokpaciag mepiBdAovtog 0-40 °C.

. EmBeBawote €dv o dlakomTNG OTNV aploTep MAEUPA TNG
NAEKTPIKNG OKOUTAG éxEl aNNAEEL OTN.

N

w

AmoTuyia @opTIoNnG

—_

. A@aipéaTe TNV NAEKTPIKK okoUTTa Kal ENEYETE €AV N eVOEIKTIKA Auxvia
TOU OTABUOU AUTOUATNG EKKEVWONG Eival avappévn Kat BeBaiwbeite
611 Kal Ta SVo dkpa Tou PETAOXNUATIOT gival ouvdedepéva otV
npica.

. Kakny eman. Kabapiote Tig emagég tou ehatnpiov otov otabud
AUTOUATNG EKKEVWONG KAl TIC EMAPEG GOPTIONG OTNV NAEKTPLKA
okoura.

.EmPBeBaiwote edv 0 S1aKOTTNG OTNV aploTeEPH TTAEUPA TNG NAEKTPIKAG
okouTiag €xel aMG&eL otn Béon "I"

N

w

H autdpatn cul\oyr okovng
SIOKOTITETAL PETA TNV EKKiVON N N
ouA\oyn amopptupdtwy dev gival
evOehexnc.

.

g

w

w

. ENéy&te €dv n oakoUAa okovng ivat yepdtn. EAv n cakoVAa okévng

€ival YEPATN, QVTIKATAOTAOTE TNV.

H ¢€060¢ oUN\OYRC OKOVNG TOU KOUTIOU OKOVNG TOu KUPLou
MNXAVAHATOG €XEL UTTAOKAPEL o E€va aVTIKEIPEVA, UE ATTOTENECHA
70 S1APPAyHa TOU KOUTIOU OKOVNG VA HNV OVOIYEL

ENéyEte €dv n Bupida efaepiopol TOU OTABUOU AUTOMATNG
EKKEVWONG gival @paypévn.

Katd tn culoyr oKovNG, TO PNXAavnua PETAKIVETal (Mnv HETAKIVEITE
TO PNYAvnua Katd t cuAloyr okdvng Adyw @oBou TpoOKANoNG
{nag).

Mmopei va undpyel vEpO 0TO KOUTI GKOVNG TOU KUPLOU PNXAVAHATOG,
£TOL WOTE N OKOVN va Unv pmopei va e€axOei eukoAa. Mpoomadrote
va amotpéPete TNV e€aywyn umePBOAIKOU vepoU amod To KUPLo
pnx&vnua, To omoio Ba emnpedoel TNV anddoon GUANOYIG OKOVNG.

AmoTuyia emavapopTiong

—_

. Yapyouv oG eumodia Kovtd 0Tov 0TaBUd AUTOHATNG EKKEVWONG.
TomoBeTioTE TOV OTABUO AUTOUATNG EKKEVWONG OE AVOIXTO XWPO.

. H nhextpikn okouma Bpioketal pakptd amd Tov otabpd autduatng
eKKEVWONC. TOMOBETHOTE TNV NAEKTPIKH OKOUTTA KOVTA 0TOV 0TAOUS
AUTOMATNG EKKEVWONG Kal SOKIPAOTE Eava.

N

O e0WTEPIKOG BANAUOG yia TN
O0KOUAA 0kdVNG TOL 0TABHOU
aAUTOUATNG EKKEVWONG gival
Bpwpikog.

—_
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. Ta Aemtd owpatidia Ba StENBouv péca amd Tn caKoUAA OKOVNG Kal

Ba amoppo@nBolv O0TO ECWTEPIKO TOIXWHA TOU BapPeNOU OKOVNG.
Na ta eNéyxete Kat va Ta KaBapileTe TOKTIKA.

. H cakoVUAa okdévng pmopei va €xel kataotpagei. EAéyEte kal

AVTIKOTAOTAOTE €AV XpelaleTal.

H évtovn cuooWPEVON PUTTWV OTOV E0WTEPIKO BANapO €xel KATTOLO
QVTIKTUTIO OTOV QVEUIOTAPA Kal Tov alodntripa mieong aépa.
JuvioTaTal va KaBapileTe TOKTIKA T AMOPPIUUOTA OTOV ECWTEPIKO
Bdhapo.

Av n NAEKTPIKT} OKOUTIA
KATAVOAWVEIPELHA OTAV
TOMOBETETAl OLUVEXWE OTOV OTABUO
AUTOUATNG EKKEVWONG

H katavdAwon peupatog givat oAU XapnAr 6tav n NAEKTPIKr okoUTa
TOTTOBETE(TAL CUVEXWG OTOV OTABUO AUTOUATNG EKKEVWONG, YEYOVOG
mou cUPPBANeL oTn Slatripnon TG BEATLIOTNG kKatdoTtaong anddoong
NG pmatapiag.
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BAapBn

Emiluon

Z@AaApa 18: To kAAuppa Aétlep €xel KOMAOEL
ENéy€re.

O aloBnTrpag mieong Tou KAAUPUATOG Tou Aéiep gival
TMEOPUEVOC 1) KOANUEVog. ANAETe Tn B€on Tou yia va
€KKIVNOEl TO pnxdvnua.

BAafn

EmiAvon

O TPOPUAAKTHPAG TIPOOKPOUONG €XEL KOAOEL,
eNéy&te Tov.

O MPOPUAAKTAPAG TTPOOKPOUONG €XEL KON OEL
MatoTe emavelAnupéva yla va a@aipéoete Eéva
owpata. Eav ev undpyxel E€vo oW, LETAKIVAOTE TOV
o€ GA\o B€0n Kal EKKIVAOTE ToV.

T@AaAua 19: O atodntpag Aéilep €xel KOANAROEL R
€XEL OUOTPAYEL, ENEYETE.

O aioOntriipag amootaong pe Aéilep €xel KON OEL AOYW
EEVWV UNIKWV. ATTOHOKPUVETE Ta EUmOdia.

‘Evag Tpoxd¢ givat pmhokaptopévog. ENéyEte eav
KATTOL0 ££VO OWHA £XEL KOAOEL GTOV TPOXO 1
HETOKIVAOTE TO KOVTA 0TNV apxIKr Tou Béon yla va
TOV EKKIVNOETE.

EQv €xel KON OEL KATTOL0G TPOXOC, ENEYETE €AV KATIOIO
E€VO oWHa £XEL KOMIOEL OTOV TPOXO 1} LETAKIVIOTE TO
KOVTA 0TV apxIKr Tou B€0n yla va ToV EKKIVAOETE.

T@AaAua 20: O atodntpag Aéilep pmopei va ivat
UITAOKOPIOUEVOG, ENEYETE.

O aiobnTripag amootaong Aélep gival
UIMAOKOPIOUEVOG, ATTOUAKPUVETE TO Eumodio. Eva
urrePBOAIKA eupUXWPO TIEPIBANNOV Kal TO TTEPIBANOV
HE TOAMEG aVTAVAKAGOELG, OTTWE Ol UETAAAIKOI
KaBpé@teg, emnpedlouv eMONG TNV KAVOVIKN
Aettoupyia evédg alobntripa amdotaong Aéwlep. ANGETe
™ B€0n Tou yia va ekkivnBei To pnxdvnua.

Mia mAeupikn} BoupTtoa €xel KOMAOEL ENEYETE TNV.

Mmopei va éxouv pmhextei €va owpaTa otnv MAEUPIKA
Bouptoa. KaBapiote tnv kat Béote Eava o Aettoupyia
TO pNXavnua.

H mepiotpe@dpevn Bolptoa €xel KON OEL
A@aipéoTe TNV Kat KaBapioTe Tnv.

Mmopei va €xouv umiexTei Eéva owpata otnv
TIEPIOTPEPOUEVN PoUpToa. AQalpéoTe Kal KabapioTe
™ BolPTOq, TIG CUVOETEIG TNG, TO KANUMMA TNG KAt TNV
gicodo avappoéenong.

Z@AaAua S1: Mn @uaololoyIKA Aettoupyia
pmatapiag. upBoUuNeUTEITE TIG 08nYieg i} TNV
EQAPMOrIH.

H Beppokpacia tng pmatapiag givat moA0 upnAni
TIOAU XapnAn. Mepipévete éwg dtou n Beppokpacia g
pmatapiag va givat kavovikr (0°C~40°C/32°F~104°F)
mipv amé Tn Xerion. Edv 1o o@diua empével,
EMIKOIVWVIOTE HE TO TUAMA OEPPIC.

To pnxavnua €xet maylSeuTei.

ATTOHOKPUVETE TA EUTTOSIA TTOU TUXOV UTTAPXOULV YUPW
Tou.

T@dahpa S2: Mn @uaotohoyikn Aertoupyia povadag
TPOXOU. ZUMPBOUAEVTEITE TIG 0ONYieg 1 TV
EOAPMOIH.

EAéy€te edv kAmolo E€vo owpa €xEl KOMNOEL O

£vav Tpoxd Kal TPOooTTABAOTE VA EMAVEKKIVAOETE TO
pnxavnua. Eav to o@daApa mpével, EMKOIVWVAOTE PE
TO TURHA 0€pPIG.

To pnxavnua éxel mayideutei. MeTakIvAOTE TO
KOVTA 0TNV apxIKn Tou B€0n yla va TO EKKIVAOETE.

To pnxavnua pmopei va BpiokeTal o€ avaoToAn
Aertoupyiag. MeTakivioTe To o GAn B€on kat
€KKIVAOTE TO. EAv 0 aloBntripag mpootaciag amo
TITWON gival TOAY BPWUIKOG, UMTOPE( emmiong va
mpokaAéoel T BAAPN. ZkourioTe Tov aloOnTtripa
TpooTaciag amod Mtwon yla va ealeipete t PAASN.

Z@AApa S3: Mn @uaololoyIKi Aettoupyia povadag
TMAEVPIKAG BoUPTOAC. ZUUBOUNEUTEITE TIG 08NYiEg
1 Tnv EODAPMOTH.

ENéy&te edv kamolo E€vo owpa €xel KOAROEL

o€ pla MAEUPIKN BoupTtoa Kal TpoomadnoTe va
ETMAVEKKIVAOETE TO UNXAvNUa. EQv To o@aApa empével,
EMKOIVWVIAOTE HE TO TUAMA GEPPIC.

‘Evag tpoxdg dev meploTpépeTal.

MEeTaKIVAOTE TO KOVTA OTNV apxIKN Tou B€on yla va to
EKKIVIOETE.

S@AAJa S4: Mn @uUGIoNOYIKA AetToupyia
AVEULOTNPA. ZUMPBOUAEUTEITE TIG 08NYiEG 1) TV
EOAPMOTH.

ENéy&te edv kamolo E€évo owpa €xel KOAAROEL O€ ToV
QVEMIOTPA KAl TIPOOTIAONOTE VA EMAVEKKIVIOETE TO
punxavnua. Kabapiote to kKouti okdvng Kal Ta @iltpa
KOl TPOOTIAONOTE VA EMAVEKKIVAOETE TO pnxavnua. Eav

TO OMANUA ETTIHEVEL, ETTIKOIVWVNOTE PIE TO THAMA O€PPIC.

H 1ox0¢ €ivat TOAU xapnAr kat n Agitoupyia Tou
OLOTAUATOG TIPOKEITAL VA TEPUATIOTEL auTOpaATAL.

DopTtioTe TO pnXAvnua.

O aiobntriipag emavagpoptiong givat
UIMAOKOPIOPEVOG.

O aloOnTRpag EMava@opTIoNG KAAUTITETAL ATIO OKOVI.
2 KOUTT{OTE TOV.

T@Aahpa S5: Mn @uaotohoyikn Asitoupyia
TIEPIOTPEPOUEVNG BOUPTOAG. ZUUBOUNEUTEITE TIG
odnyie¢ i tnv EOAPMOTH.

A@aipéoTe kal kaBapioTte Tn BoUpToq, TIG CUVSEDELG
™G, To KAAUPMA TNG Kat TNV €i00d0 avappdenong.
AOKIPAOTE VA EMTAVEKKIVIOETE TO PNYXAVNHO HETA TOV
KaBaplopo. Edv 1o 0QANUa EMPEVEL, ETTIKOIVWVIOTE PE
TO THAMA O€PPIC.

X-plorer Serie75 S

BAGBn

EmiAvon

S@AaNda 12: O 6e€16¢ alobntripag akoAoudnong
TOIXOU €XEl UMAOKAPEL

S KOUTTOTE TOV

T@AaAUa S6: Avwuain Aettoupyia avtiiag vepou.
SupPouleurteite TIg 0dnyieg iy Tnv EODAPMOTH.

KaBapiote To Soxeio vepou, TG CUVSETELC TNG AVTAiaG
VEPOU 0TO SOXEIO KAl TIC GUVOEDELG TNG AVTAIAG vEPOU
OTO UnXavnua, tTnv €080 vePou 0TO KATW HEPOG TOU
HnXavriHaTog Kat eAEyETe T Hovada ogouyyapioTpag.
AOKIUAOTE VO EMAVEKKIVAOETE TO UNXAVNHA LE ONEG TIG
Hovadeq eykateoTnUéVeG Eavd petd Tov kaBaplopo. Edv
TO OQANUA ETTUEVEL, ETTIKOIVWVIOTE HE TO TUAMA O€PRIC.

S@AApa 13: To pnxdvnpa €xel KAion katd tnv
eKKivnon Aertoupyiac.

TomoBeTAOTE TO pNYAVNHa 0To 0pI{OVTIO £8a¢OG yia
€KKivnon.

Z@AaAda S7: Mn @uGloAoYIKA A&ttoupyia
aodnTpa Aéilep. ZupBouleuTeite TIc 0dnyieg N
v EOAPMOTH.

EAéy&te Tov aioOntripa Aéilep yia Eéva owpata Kat
TIPOOTIAONOTE VA EMAVEKKIVAOETE TO PNXAVNHA HETA
Tov KaBaplopo Edv To 0eANpa eMPEVEL, ETIKOIVWVHOTE
UE TO TUAHa 0€PPIG.

SZ@dhpa 14: EyKataoToTe TO KOUTi OKOVNG Kal Ta
@iATpa oTO TMiIoW PEPOG

BeBaiwBeite 6Tt Ta PpikTpa KAl TO KOUTi OKOVNG
eivat TomoBetnpéva oTn B€0n TOUG. ZTn CUVEXELD,
EMAVEKKIVAOTE TO pPnXavnua.

S@AAda 17: EvtomioTnke amayopeupévn meploxn.

To unxavnua Bpioketal TOAU KOVTA O€ pia
ATTAYOPEVEVN TIEPIOXT) KATA TNV EKKiVNON.
MeTtakiviioTe To o€ AN B£on yia ekkivnon
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Z@aApa 1: H Aertoupyia tng pratapiag Sev givat
@uololoyIKH. AvaTpé€Te 0TO eyxelpidlo  oTnv
EQAPMOTH.

Avoi&te Tn Brikn TN pratapiag Kal eNéyETe Qv n
umatapia eivat cwoTtd cuvOeSEEVN KAl EMAVEKKIVAOTE
TO pnxavnua. H Beppokpacia Tng pmatapiag ivat
TTOAU LYNAR 1} TTOAU XapnAR. Mepipévete €éwg dTou n
BOeppokpacia TN pmatapiag va gival Kavovikn
(0°C~40°C/32°~104°F) mpv amd Tn xprion.

Z@AApa 2: H Aertoupyia tng povadag tpoxol Sev

EOAPMOTH.

gival @uUOIONOYIKH. AvaTpéETe 0TO gYXELPISIO 1) OTNV

EAéy€te edv umdpyouv Eéva avTikeipeva KoOMnpéva
OTOUG TPOXOUG Kal EMAVEKKIVAOTE TO PNXAvVNMA.

T@dAua 3: H Aertoupyia Tng povadag mAEVPLKAG
Bouptoag dev givat pualoloyikn. Avatpé€te oTo
eyxelpidlo i otnv EOAPMOTH.

EAéy€te edv umdpyouv Eéva avTikeipeva KoOMnpéva
oTNV MAEUPIKN BOUPTOA KAl EMAVEKKIVAOTE TO
pnxavnga.

T@dhua 4: H Aertoupyia Tou avepiotipa Sev gival
@uaololoykn. Avatpé€te oTo eyxelpidlo i otnv
EOAPMOTH.

EAéy€te edv undpyouv E€va avTikeipeva KoOMnuéva

otn BUPaA TOU AVEUIOTNPA KAl EMTAVEKKIVAOTE TO
unxdvnua. KaBapiote To KouTi oKOVNG Kat To QIATpa Kat
ETAVEKKIVIIOTE TO PNXAvnua.

T@dahua 5: H Aertoupyia Tng meplotpe@opevng
Bouptoag dev givat puatloloyikr. Avatpé€te oto
eyxelpidlo  otnv EOAPMOIH.

AQaIpEoTE TNV TTEPLIOTPEPOUEVN BovpToa. KaBapiote
NV TIEPIOTPEPOHEVN BOVPTOQA, TO TUA CUVSEDNC

NG MEPIOTPEPOUEVNG FOVPTOAC, TO KAAUPUA TNG
TIEPIOTPEPOUEVNG BOUPTOAC Kal T BUpa avappo@nong
oKOVNG. EMavekKIVAOTE TO pnxavnua Petd Tov
kaBaplopd.

Z@AaApa 6: H Aertoupyia tng avthiag vepou Sev
EOAPMOTH.

gival @UOIONOYIKH. AvaTtpéte 0To gyXELPiSIo 1 0TV

KaBapioTe o Soxeio vepou, TIG CUVEEDELG TNG
avTAiag vepoU oTo SOxEIO Kal 0TO PNXAavnua, TNV
€£060 vEPOU 0TO KATW PEPOG TOU UNXAVALATOC Kal
eNéy€te T povada opouyyapiopatog. AOKIHAOTE va
ETAVEKKIVIOETE TO UNXAVNUA HETA TOV KABAPIOUO.

T@dAua 7: H Aertoupyia Tou aiobntripa Aéilep Sev

EOAPMOTH.

gival @UOIONOYIKY. AvaTpéETE 0TO gYXELPISIO 1) OTNV

EAéy€te edv umdpyouv Eéva avTikeipeva KoOMnpéva
otov aednTrpa AéI{ep Kal EMAVEKKIVAOTE TO HNXAVNHUA
UETA TOV KABAPIoUO.

T@dahua 9: H Aertoupyia @optiong dev ivat
@uaolohoyikr. KaBapiote tnv meploxri emagng
@oOPTIONG.

EAéy&te €dv n meploxn @OpTIoNG gival HOAUGHEVN Kal
KaBapioTe Ta THAMATA TOU TTOAOU @OpTIoNG. EAEyETe eav
n pmatapia £xel TomobetnOei cwoTa.

Z@aApa 10: H Aetrtoupyia Tou pnyxavipatog
Sev gival @UOIONOYIKH. ATIEVEPYOTIOIOTE Kal
ETTAVEKKIVOTE TO.

O£0Te MPWTA TOV KEVTPIKS SlakomTtn oto O, Yetd oo |
KOl KAVTE EMAVEKKivVNON.

T@d&hua 12: H Aertoupyia Sev gival UOIONOYIKN.
EAéy&te av gival evepyomoinpévog o S1akomtng
TUTOU POKEP.

EvepyomolioTe TPONYOUHEVWG TOV KEVTPIKO SLOKOTITN.
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BIZTONSAGI ELOIRASOK

Az On biztonsaga érdekében a késziilék megfelel a hatalyban Iévé szabvanyoknak és el6irdsoknak:

« A késziilék kizarolag otthoni, haztartasi hasznalatra készilt. Olvassa el
figyelmesen a biztonsagi el6irasokat. A nem megfeleld és az utasitasoktol eltérd
hasznélatért a marka gyartoja nem véllal felelésséget.

« A porszivd elektromos késziilék és normal hasznalati korilmények kozott
mukodtethetd.

+ Ne haszndlja a késztiléket, ha az leesett és lathato sériilések vannak rajta, vagy ha
rendellenesen mukodik. Ebben az esetben ne nyissa ki a késztiléket, hanem kuldje
el alegkdzelebbi markaszervizbe, mivel a veszélyek elkeriilése érdekében specialis
szerszamok szlikségesek a javitashoz.

« A javitasokat csak szakemberrel, eredeti alkatrészek felhasznalasaval szabad
elvégeztetni: a készlilék hézilagos javitasa veszélyt jelenthet a felhasznaldra nézve.
Csak garancidlis eredeti alkatrészeket hasznaljon (sz(irék, akkumuldtorok...).

« WARNING - Use only with - designation - charger

« Az akkumulator feltoltését kizardlag a késziilék tartozékat képezé levehetd
tapegységgel (toltével) végezze.

« Akeszllek kidobasa el6tt az akkumulatort el kell tavolitani.

« Azakkumulator eltavolitasakor a késziilék nem lehet a halézathoz csatlakoztatva.
« Az akkumulatort biztonsagos médon kell leselejtezni.

« A fesziiltségatalakito kiils6 hajlékony kabele vagy vezetéke nem cserélhetd;
ha a kdbel sériilt vagy nem mkaodik, a fesziiltségatalakitot le kell selejtezni: ne
hasznaljon a gyarto altal biztositott tipustdl eltérd levdlaszthato tadpegységet
(toltét). Forduljon az tgyfélszolgdlathoz vagy a legkdzelebbi hivatalos
szervizkdzponthoz (az univerzalis levalaszthato tapegység (t6lté) hasznalata
érvényteleniti a garanciat.

E; Ha a dugasz érintkezdi sérliltek, a konnektorba dughatd tapegyseget le kell
selejtezni.

« Soha ne az elektromos vezetéknél fogva hiizza ki a levehetd tapegységet (t1t6t).
« Karbantartas vagy tisztitas elétt mindig kapcsolja ki a késziiléket.

Miel6tt a forgd alkatrészeket megérintené, kapcsolja ki a késziiléket.

« Ne porszivdzzon vizes vagy barmilyen egyéb folyadéktol nedves feliiletet, meleg
anyagokat, nagyon finom port tartalmazd anyagokat (gipsz, cement, hamu stb.),
nagy, éles tormeléket (liveg), karos anyagokat (olddszerek, festékeltavolitok stb.),
mar6 anyagokat (sav, tisztitoszerek stb.), gyulékony és robbanékony (benzin vagy
alkohol alapu) anyagokat.

« Akészliléket ne martsa vizbe, ne frocskolje le, és ne térolja kiiltéren.

« Atisztitasi és karbantartasi mlveleteket a hasznalati utmutatéban foglaltaknak
megfeleléen végezze.

« Az europai szabalyozas ala tartozo orszagokra vonatkozéan
(Ce€ jelolés): A készliléket 8 éves vagy annal idésebb gyermekek, tovabba kellé
tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkezé személyek, vagy csokkent fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képességgel él6k is hasznalhatjak, ha a készilék
biztonsdgos hasznalatara felkészitették, megtanitottak Oket és ismerik a
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hasznalattal jaré veszélyeket. Ne engedje a gyermekeket a készllékkel jatszani. A
készlilék otthoni tisztitasat és karbantartasat gyermekek csak felnétt felligyelete
mellett végezhetik. A késziilék és annak levehetd tapegysége (tolt6je) 8 évnél
fiatalabb gyermekek kezébe nem keriilhet.

« Az europai szabalyozas ala nem tartoz6 mas orszagokra vonatkozéan :
A készlleket'csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességgel él6k
(gyermekeket is beleértve), vagy kell6 tapasztalatok illetve ismeretek hijan
lévd személyek csak akkor hasznalhatjék, ha a biztonsagukért felelés személy a
tevékenységliket felligyeli, illetve elézetes oktatasban részesitette ket a késziﬁ/ék
haszndlatdra vonatkozéan. Gondoskodjon a gyermekek felligyeletérdl, és ne
engedje jatszani 6ket a készuilékkel.

HASZNALATBAVETEL ELOTT OLVASSA EL FIGYELMESEN

« A készilék hasznalata el6tt kérjik, gyljtson 6ssze minden targyat a padlorol (kérjiik, nézze meg az IFU-t).
« A balesetek elkeriilése érdekében ne hagyja, hogy a robot atmenjen mas késziilékeken.
- Ellendrizze, hogy a porszivon jelzett haldzati fesziltség (Volt) megfelel-e az otthoni elektromos héalézaténak.

Béarmilyen csatlakoztatasi hiba visszafordithatatlan karosodast okozhat a késztilékben és érvényteleniti a garanciat.
« A porszivot hasznélat utan érdemes a toltére csatlakoztatni, hogy a teljesen feltoltott akkumulator biztositani
tudja a porszivé optimélis szivohatasat és lizemidejét.

« Hosszabb tavollét esetén (szabadsdg stb.) a toltét javasolt kihuzni a halozati aljzatbdl. Ebben az esetben az
akkumulator 6nlemeriilése miatt csokkenhet az lizemidé.

+ Ne porszivézzon fel nagyméretii targyakat, amelyek eltomithetik a beszivonyilast és kart okozhatnak a
készilékben.

Modelltél fiiggéen:

« Ne hasznalja a robotporszivét hosszu szalu, allatszérbél készilt szényegek vagy rojtok takaritasahoz.

- Allitsa a késziiléket ,min” allasba vastag vagy kényes szényegek és padldszényegek, valamint sériilékeny
feltletek porszivozasahoz.

« A hatékony takaritas érdekében kapcsolja a késziléket ,TURBO/BOOST" fokozatba (modell szerint véltozo) a
kilonbozé tipusy, erésen szennyezett padlofeliiletek tisztitdsahoz.

« Motorvédd szliré nélkil ne mikodtesse a porszivét.

- A portartély elemeit és a motorvédé sz(rét ne tisztitsa mosogatégépben.

LEZERREL* KAPCSOLATOS BIZTONSAGI ELOIRASOK (modeitsiiiggaen

1.0SZTALYU LEZERTERMEK

LEZER: A lézerrel ellatott navigacios érzékeld az EN 60825-1 szabvanynak megfeleléen 1. besorolasi osztalyba
tartozik.

« Soha ne irdnyitsa a lézersugarat mas személy iranyaba.

« Ne nézzen kdzvetleniil a 1ézersugérba vagy a visszaverédé fénybe.

« A karbantartasi feladatok elvégzése el6tt mindig kapcsolja ki a robotporszivot.

« A robotporszivon vagy a navigacios érzékeldn végzett mindenfajta véltoztatds (csere) vagy hazilagos javitési
kisérlet kifejezetten tilos, mivel fennéll a sulyos sugarartalom kockézata.

AKKUMULATORRAL* KAPCSOLATOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

(*modelltél fiiggben)

« A készulék litium-ion akkumulatorokat tartalmaz,
amelyekhez biztonsagi okokbodl csak szakképzett
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szerel6k férhetnek hozza. Ha az akkumulatorok mar
nem képesek megtartani a feszliltséget, a Li-ion
akkumulatorblokkot ki kell venni. Az akkumulatorok
cseréje céljabdél forduljon a legkozelebbi
markaszervizhez.

« Az akkumulator gondosan kell kezelni. Ne vegye
a szajaba az akkumulatort. Ugyeljen arra, hogy
ne zarja rovidre az akkumulatorokat azaltal, hogy
fémtargyakat vezet az akkumuldtorok végeibe.
Ha rovidzarlat kovetkezik be, az akkumulator
hémérséklete veszélyes mértékben megemelkedhet,
ami komoly égési séruléseket, s6t akar tuzet is
okozhat. Ha az akkumulator szivarog, ne érintse meg
se a szemét se a nyalkahartyaval boritott testfellletet.
Mosson kezet és tiszta vizzel oblitse ki a szemét. Ha
a kellemetlen érzés tovabbra is fennall, forduljon
orvoshoz.

FELMOSORENDSZEREKRE VONATKOZO BIZTONSAGI
IRANYELVEK

Kérjuik, olvassa el arobot porszivohoz és a tartozékokhoz mellékelt haszndlati
utmutatot, hogy tisztdban legyen a hasznalati utasitasokkal.

Kérjuk, jegyezze meg a biztonsagi utmutatd kdvetkezd kiegészitéseit a
tartozék hasznalatahoz.

OLVASSA EL AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

« Ne hagyja, hogy a robot porszivé athaladjon mas késziilékek hélézati kdbelén vagy mas tipusu kabeleken,
mivel az veszélyt okozhat.

+ Ne hasznéljon tisztitoszereket a robot porszivon; csak vizet hasznaljon. Toltse fel a tartélyt a maximum jel6lésig.

«+ A kabelt ki kell hizni a haldzati aljzatbol, miel6tt barmiféle karbantartasi vagy tisztitasi munkat végez a
késziiléken.

KORNYEZETVEDELEM

A hatalyos szabalyozasnak megfeleléen a mar nem hasznalt készulékeket a markaszervizekben kell leadni, ahol
gondoskodnak a megsemmisitésrol.

()



Segitsen védeni a kdrnyezetet!

@ Akésziiléket tobb évig tarté mlikodésre tervezték. Ha azonban gy dént, hogy lecseréli, gondoljon
a kornyezetre is, és arra, hogyan segithet megvédeni azt azaltal, hogy lehet6vé teszi a készllék
Ujboli felhasznaldsat, ujrahasznositasat vagy mas modon torténd visszaforgatdsat. Az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékai olyan karos anyagokat tartalmazhatnak, amelyek karosithatjak
a kdrnyezetet és az emberi egészséget.
Ez a cimke azt jelzi, hogy a terméket tilos a haztartasi hulladékkal egydtt kidobni. Vigye el egy gyUjtéhelyre, a
forgalmazdhoz, ha uj, ehhez hasonlé terméket vasérol, vagy egy hivatalos szervizkozpontba, ahol Gjrahasznositjak.
A készulék leselejtezése el6tt vegye ki az akkumulatort, és a helyi torvényeknek és rendelkezéseknek megfelelen
selejtezze le.
Ha kérdése van, forduljon a mérkakeresked6hoz, aki tdjékoztatja a teendkrél.

EGYSZERUSITETT EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

A Groupe SEB kijelenti, hogy a radidberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.
Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege az aldbbi weblapon taldlhaté meg:
[https:// www.rowenta.hu/eu-declaration-of-conformity]

Mikodési frekvenciasav 2400-2483.5 MHz
Maximum radiéfrekvencia: 17 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

A Groupe SEB kijelenti, hogy a rddioberendezés megfelel a 801/2013/EU rendeletnek.
A késziilék hdlozatvezérelt készenléti izemméodbeli villamosenergia-fogyasztdsa 1,9 W.

Hibaelharitas

X-plorer Serie75S & 75 S+

Hiba Megoldas

A robot nem indul el.

Ellendrizze, hogy a készlilék fékapcsoldja be van-e kapcsolva.

- Gy6z6djon meg arrol, hogy a robot csatlakoztatva van az
aramforrashoz.

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy az akkumulator teljesen fel van toltve.

A robot m(ikddés kdzben hirtelen - Ellendrizze, hogy a robot nincs-e elakadva, vagy nem alljak-e utjat
ledllt. akadalyok.

- Ellendrizze, hogy az akkumulator toltéttsége nem tul alacsony-e.
- Ha a probléma tovabbra is fennall, dllitsa le a készuléket, varjon 3
masodpercet, majd inditsa Ujra.

Nem lehet porszivozast belitemezni | Gy6z6djon meg arrél, hogy a robot be van kapcsolva.

- Allitsa be az id6t, és (itemezze be az automatikus porszivézas idejét
az alkalmazassal.

- Ellendrizze, hogy az litemezett id6pontot megfeleléen allitotta-e
be.

- Ellendrizze, hogy a késziilék toltottsége nem tul alacsony-e a
porszivozas elinditasahoz.

- A késziilék nem kezd el egy Uitemezett porszivozast sem, amikor
feladatot végez

A szivés tul gyenge Ellenérizze, hogy a szivonyilds nincs-e eltémdédve.

— Uritse ki a porzséakot.

- A szlir6ket tisztitsa meg vizzel.

- Ellendrizze, hogy a szir6k a padldn lévé viz vagy egyéb folyadék
miatt nem nedvesek-e. Hasznalat el6tt hagyja a sz(iréket teljesen

megszéradni.

TIVib
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Hiba

Megoldas

A késziiléket nem lehet tolteni

Ellenérizze, hogy a toltédokk megfeleléen csatlakozik-e a
tapellatashoz, és a jelzéfény vilagit-e, ha a késziilék be van kapcsolva.
- Ha a robot normal médon van csatlakoztatva a toltédokkhoz, a
jelzéfény kialszik.

- Ha a robot csatlakoztatva van a téltédokkhoz, de a jelz6fény

nem alszik ki, és a robot nem reagdl, szaraz ruhdaval tordlje at a
robotporszivo aljan talalhaté toltépolust és a toltddokk toltéelemét,
majd prébalja ujra.

- Ha a robot a fenti muiveletek elvégzése utan sem toltheté fel,
forduljon az értékesités utani részleghez vagy a mérkakeresked6hoz.

A késziilék nem jut vissza a
téltédokkhoz.

Tavolitsa el a toltédokktdl balra és jobbra 0,5 méteren beldl, illetve a
toltédokk el6tt 1,5 méteren belil taldlhato targyakat.

- Gy6z6djon meg arrdl, hogy a robot rendellenes mozgas nélkil kezdi
el a porszivézast a toltédokktol.

- Ha a késziilék a toltédokk kozelében van, gyorsabban visszajuthat.
Ha azonban a toltédokk messze van, a robotnak tobb idére van
sziiksége a visszajutashoz.

- Vérja meg, amig visszajut a robot.

- Tisztitsa meg a toltéelektrodakat.

A forgokefe nem forog

Tisztitsa meg a forgokefét.
- Ellendrizze, hogy a f6 kefe és a f6 kefe fedele megfeleléen van-e
felszerelve.

A robot rendellenes m(ikddése vagy
porszivozasi Utvonala

Ovatosan tisztitsa meg az érzékel6t egy széraz ruhaval.
- Inditsa Ujra a robotot.

Felmosas kozben nem szabadul
fel viz

Ellenérizze, hogy elég viz van-e a viztartalyban.

- Ellendrizze, hogy a felmosémodul helyesen van-e felszerelve. Ha
helyesen tortént meg a felszerelés, a megfelel6 hangutasitast fogja
hallani.

- Ellendrizze, hogy nincs-e eltémdédve a vizkimenet.

Nem sikertil csatlakozni a Wi-Fi-
halézathoz

1. Gyenge a Wi-Fi-jel. Ellenérizze, hogy a porszivé megfelelé Wi-Fi-
jellefedettséqdi tertileten van-e.

2. A Wi-Fi-kapcsolat nem megfeleld. Inditsa Gjra a Wi-Fi-t, toltse le a
legtjabb MOBILALKALMAZAST, majd prébalja djra.

3. Hibds jelszét adott meg.

4. A router 5 GHz frekvenciasavos tipus, és ez a robotporszivé csak a
2,4 GHz frekvenciasavot tamogatja.

Rendellenes mikodés

Allitsa le, majd inditsa Gjra

Rendellenes zaj tisztitas kdzben

Lehet, hogy idegen anyag tekeredett a f6 kefébe, az oldals6 kefébe
vagy a kerekekbe. Kérjiik, a leallitas utan tisztitsa meg ezeket.

Csokkent tisztitoképesség vagy
szennyez8désszivargas

1. A portartaly megtelt. Tisztitsa meg a portartalyt.
2. A sz(ir6 eltomédott. Tisztitsa meg vagy cserélje ki a sz(ir6t.
3. Idegen anyag tekeredett a f6 kefébe. Tisztitsa meg a f6 kefét.

Az id6zitett tisztitas nem mikodik

Alacsony a toltottségi szint. Az idézitett tisztitas akkor indul el, ha az
akkumulator toltottségi szintje > 20%.

Kell-e a gépet az els6 harom
alkalommal 16 6ran at tolteni

A litium akkumulator esetében nincs memoriahatas hasznélat
kdzben, és nem kell megvérni, amig teljesen feltoltodik.
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Ok és megoldas

X-plorer Serie 75 S+

Hiba

Megoldas

Hiba

Megoldas

Inditasi hiba

.

w

. Alacsony a toltottségi szint. Helyezze a porszivot az automata

Uritéallomasra, igazitsa a toltépolusokhoz, majd allitsa a porszivo
bal oldalan Iévé kapcsoldt 1" dllasba, és a porszivé automatikusan
elindul (ha teljesen lemeriilt, az automatikus inditas el6tt egy ideig
tolteni kell).

. A kdrnyezeti hémérséklet tul alacsony (0 °C alatti) vagy tul magas

(50 °C feletti). Kérjuk, a 0-40 °C kozotti kornyezeti hémérséklet-
tartomanyban haszndlja a késztiléket.

. Ellenérizze, hogy a porszivé bal oldalén 1évé kapcsold 1" dllasba

van-e kapcsolva.

Az automatikus porgyjtés az
inditas utdn megszakad, vagy a
porgydjtés nem alapos.

—

. Ellenérizze, hogy nincs-e tele a porzsdk. Ha a porzsak megtelt,

cserélje ki;

. A f6 gép portartalyanak porgyujté kimenetébe idegen targyak

szorultak, ezért a portartaly-terel6lemez nem nyilik ki;
Ellendrizze, hogy az automata Uritéallomas levegdcsdve nincs-e
eltombdve;

. Porgyljtés kdzben a gép elmozdult (a karosodas elkerilése

érdekében ne mozgassa a gépet a porgyjtés kozben);

. Eléfordulhat, hogy viz van a fé6 gép portartalyaban, igy a por nem

tavolithato el kdnnyedén. Probélja meg megakadélyozni, hogy a
f6 gép tulzott mennyiségl vizet szivjon fel, mert az hatdssal van a
porgydijtési teljesitményre.

Toltési hiba

—_

w

.Tavolitsa el a porszivot, és ellendrizze, hogy az automata uritéallomas

jelz6fénye vilagit-e, és ellendrizze, hogy a hélézati adapter mindkét
vége csatlakoztatva van-e.

. Rossz érintkezés. Tisztitsa meg az automata Uritéallomas rugds

érintkezGit és a porszivo toltéérintkezdit.

. Ellendrizze, hogy a porszivé bal oldalén 1évé kapcsold 1" dllasba

van-e kapcsolva.

Az automata Uritéallomas
porzsakjanak belsé kamraja
szennyezett.

. A finom részecskék athaladnak a porzsékon, és lerakédnak a

portartaly belsé falan. Kérjuk, rendszeresen ellenérizze és tisztitsa
meg 6ket;

. Eléfordulhat, hogy a porzsak sérilt. Ellenérizze, és sziikség esetén

cserélje ki;

. A belsé kamraban lerakédott jelentés mennyiségli szennyezédés

bizonyos mértékben befolyédsolja a ventilatort és a levegényomas-
érzékel6t. Javasoljuk, hogy rendszeresen tisztitsa meg a belsé
kamrat a szennyez6déstél.

Toltési hiba

—_

. Az automata Uritéallomas kozelében rengeteg akadaly talalhato.

Helyezze az automata Uritéallomast egy nyitott terliletre.

. A porszivd messze van az automata Uritéallomastol. Helyezze a

porszivot az automata Uritéallomas kozelébe, majd probalja Gjra.

van helyezve»

Fogyaszt-e energiat a porszivd,ha
mindig az automata Uritéallomasra

Az energiafogyasztas nagyon alacsony, ha a porszivdé mindig az
automata Uritéallomasra van helyezve, ami segit az akkumulétor
legjobb teljesitményének megdrzésében.

Hibak listaja

X-plorer Serie 75S & 75 S+

Miutan a robotporszivé visszatért
az automata Uritéallomasra, az
automatikus porgyUjtés nem indul el.

1.

2.

3.

Ellendrizze, hogy az automata Uritéallomas normal modon
van-e bekapcsolva. Ha a f6 gép tobb mint 5 perc tisztitas utan
automatikusan visszatér, hogy felt6ltédjon, elindul az automatikus
porgydjtés;
Ellendrizze, hogy az automata uritéallomas fedele megfeleléen van-e
bezérva; (ha nincs megfeleléen bezarva, a piros jelzéfény vilagit);
Ellenérizze, hogy a porzsdk be van-e helyezve az automata
aritéallomasba; (ha nincs megfeleléen bezérva, a piros jelzéfény
vilagit);

. A zdokkenémentes porgyUjtés érdekében a tisztitds utdn

ajanlott hagyni, hogy a f6 gép automatikusan feltoltédjon; (ha a
robotporszivot kézzel viszi vissza az automata uritéallomasra, az
instabil csatlakozést eredményez, ami befolyésolja a porgydjtést);

. Rendszeresen ellenérizze, hogy nincs-e tele a porzsak, mert a

tulzottan megtelt porzsék kiszakadhat, eltomitheti a porgyujté
csOvet, és kért tehet az automata uritéallomasban;

Hiba

Megoldas

Az litkdz6 beragadt, kérjik, ellendrizze.

Az tkoz6 beragadt. Kopogtassa meg tébbszor az
idegen targyak eltavolitdsdhoz. Ha nincs idegen targy,
helyezze 4t mashova, majd inditsa el.

azt az alaphelyzetéhez kozel.

A kerék beragadt. Ellendrizze, hogy nem ragadt-e
idegen targy a kerékbe, vagy az inditashoz vigye

Ha valamelyik kerék beragadt, ellenérizze, hogy nem
ragadt-e idegen anyag a kerékbe, vagy az inditdshoz
vigye azt az alaphelyzetéhez kozel.

Egy oldalsé kefe beragadt, kérjuk, ellendrizze.

Az oldalso kefe idegen targyba gabalyodhatott. Kérjiik,
tisztitsa meg és inditsa Ujra.

TViby
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tisztitsa meg.

A forgokefe beragadt. Szerelje le a késziilékrdl, és

A forgokefe idegen targyba gabalyodhatott. Tavolitsa
el és tisztitsa meg a csatlakozoival, fedelével és a
szivonyilassal egydtt.

A késziilék beszorult.

Tavolitsa el az akadalyokat a kozelébél.

A késziilék beszorult. Az inditashoz vigye a
késziiléket az alappozicidjahoz kozel.

El6fordulhat, hogy a késztilék felakadt. Helyezze &t,

és inditsa be. A hibat a tul szennyezett leesés elleni
érzékeld is okozhatja. A hiba megsziintetéséhez tordlje
le a leesés elleni érzékel6t.

automatikusan le fog allni.

Az egyik kerék felakadt. Az inditashoz vigye a késziiléket az alappozicidjahoz
kozel.
A toltottség tul alacsony, és a rendszer Toltse fel.

A toltésérzékeld el van torlaszolva.

A toltésérzékelSt por boritja. Tordlje le.

m
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Hiba

Megoldas

12. hiba A jobb oldali falkbvet6 érzékel6 blokkolva
van.

Torolje le.

13. hiba A készulék inditaskor meg van dontve.

Helyezze a késziiléket vizszintes padldra az inditdshoz.

14. hiba Szerelje vissza a portartélyt és a sz(iréket

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a szlirék és a portartaly a
helyiikon vannak. Ezutén inditsa Ujra a készlléket.

17. hiba Korlatozott teriilet észlelve.

Az inditaskor a készulék tul kozel van egy korlatozott
teriilethez. Helyezze at az inditdshoz.

18. hiba A lézerfedél beragadt. Ellenérizze.

A lézerfedél nyomasérzékeldje le van nyomva vagy
beragadt. Helyezze at az inditashoz.

19. hiba A lézerérzékelé beragadt vagy
elcsavarodott, kérjuk, ellendrizze.

A lézeres tavolsagérzékels idegen anyag miatt
beragadt. Kérjik, tisztitsa meg.

20. hiba Eléfordulhat, hogy a |ézerérzékeld
akadalyozva van, kérjuk, ellendrizze.

A |ézeres tavolsagérzékeld akadalyozva van, tavolitsa
el az akadalyt. A tul tdgas kornyezet és a tobbszords
visszaverédésu kornyezet, példaul a fém tiikrok szintén
befolyasoljak a lézeres tavolsagérzékelé normal
mukodését. Helyezze 4t az inditashoz.

S1. hiba Az akkumulator rendellenesen muikddik.
Olvassa el az utasitasokat, vagy lépjen be a
MOBILALKALMAZASBA.

Az akkumulator hémérséklete tul magas vagy

tal alacsony. Hasznalat el6tt vérja meg, hogy az
akkumulator hémérséklete normadlis legyen (0 °C~40 °C
/32 °F~104 °F). Ha a hiba tovébbra is fenndll, forduljon a
szervizrészleghez.

S2. hiba A kerékmodul rendellenesen muikodik.
Olvassa el az utasitasokat, vagy lépjen be a
MOBILALKALMAZASBA.

Ellendrizze, hogy nem ragadt-e idegen anyag a
kerékbe, és prébalja meg Gjrainditani a készliléket. Ha a
hiba tovéabbra is fennall, forduljon a szervizrészleghez.

S3. hiba Az oldals6 kefemodul rendellenesen
miikédik. Olvassa el az utasitasokat, vagy Iépjen
be a MOBILALKALMAZASBA.

Ellendrizze, hogy nem ragadt-e idegen targy az oldalsé
kerékbe, és probalja Gjrainditani a készlléket. Ha a hiba
tovabbra is fenndll, forduljon a szervizrészleghez.

S4. hiba A ventilator rendellenesen miikodik.
Olvassa el az utasitasokat, vagy Iépjen be a
MOBILALKALMAZASBA.

Ellenérizze, hogy nem ragadt-e idegen anyag a
ventilatorba, és probélja meg Ujrainditani a késziiléket.
Tisztitsa meg a portartalyt és a sztiréket, majd prébalja
meg Ujrainditani a készlléket. Ha a hiba tovabbra is
fennall, forduljon a szervizrészleghez.

S5. hiba A forgokefe rendellenesen mikodik.
Olvassa el az utasitasokat, vagy lépjen be a
MOBILALKALMAZASBA.

Tavolitsa el és tisztitsa meg a csatlakozdival, fedelével
és a szivonyilassal egyditt. Tisztitds utdn probélja meg
Ujrainditani a késziiléket. Ha a hiba tovabbra is fennall,
forduljon a szervizrészleghez.

S6. hiba A vizszivattyu rendellenesen mdkodik.
Olvassa el az utasitasokat, vagy Iépjen be a
MOBILALKALMAZASBA.

Tisztitsa meg a viztartdlyt, a vizszivattyu csatlakozésait
a tartalyon és a vizszivattyl csatlakozasait a
késziiléken, a késziilék aljan taldlhatd vizkimenetet, és
ellendrizze a felmosémodault. A tisztitas utan helyezze
vissza az 6sszes modult, és prébalja meg Ujrainditani
a készuléket. Ha a hiba tovabbra is fennall, forduljon a
szervizrészleghez.

S7. hiba A lézerérzékeld rendellenesen miikodik.
Olvassa el az utasitasokat, vagy lépjen be a
MOBILALKALMAZASBA.

Ellenérizze, hogy nincs-e idegen anyag a
lézerérzékeldn, és a tisztitas utan probalja meg
Ujrainditani a késziiléket. Ha a hiba tovabbra is fennall,
forduljon a szervizrészleghez.

(=]
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Hiba

Megoldas

1. hiba Az akkumulator rendellenesen mdkodik.
Olvassa el a kézikdnyvet, vagy Iépjen be a
MOBILALKALMAZASBA.

Nyissa ki az akkumulatorrekeszt, ellenérizze, hogy az
akkumulator megfelel6en van-e csatlakoztatva, majd
inditsa Ujra a késziiléket. Az akkumulator hémérséklete
tul magas vagy tul alacsony. Hasznalat el6tt vérja meg,
hogy az akkumulator hémérséklete normalis legyen
(0°C~40°C /32 °F~104 °F).

2. hiba A kerékmodul rendellenesen muikadik.
Olvassa el a kézikbnyvet, vagy Iépjen be a
MOBILALKALMAZASBA.

Ellenérizze, hogy nem ragadt-e idegen anyag a
kerékbe, és inditsa Ujra a készliléket.

3. hiba Az oldalso6 kefemodul rendellenesen
muikddik. Olvassa el a kézikdnyvet, vagy Iépjen be
a MOBILALKALMAZASBA.

Ellenérizze, hogy nem ragadt-e idegen targy az oldalsé
kefébe, és inditsa Ujra a készlléket.

4. hiba A ventilator rendellenesen mukaodik.
Olvassa el a kézikdnyvet, vagy Iépjen be a
MOBILALKALMAZASBA.

Ellendrizze, hogy nem ragadt-e idegen anyag a
ventilator portjaba, és inditsa Ujra a készlléket. Tisztitsa
meg a portartélyt és a sz(rét, majd inditsa Gjra a
késziiléket.

5. hiba A forgokefe rendellenesen mikodik.
Olvassa el a kézikdnyvet, vagy Iépjen be a
MOBILALKALMAZASBA.

Tavolitsa el a forgdkefét, és tisztitsa meg a forgokefét,
a forgokefe csatlakozo részét, a forgokefe fedelét

és a porelszivo portot. Tisztits utén inditsa Ujra a
késziiléket.

6. hiba A vizszivattyu rendellenesen mikodik.
Olvassa el a kézikdnyvet, vagy lépjen be a
MOBILALKALMAZASBA.

Tisztitsa meg a viztartalyt, a vizszivattyu csatlakozasait
a tartalyon és a késziiléken, valamint a késziilék aljan
talalhatd vizkimenetet, és ellenérizze a felmosémodult.
Tisztitas utan probalja meg Gjrainditani a késziléket.

7. hiba A lézerérzékel6 rendellenesen mikodik.
Olvassa el a kézikdnyvet, vagy Iépjen be a
MOBILALKALMAZASBA.

Ellenérizze, hogy nincsenek-e idegen targyak a
lézerérzékelSben, és a tisztitas utan inditsa Ujra a

gépet.

9. hiba A t6ltés rendellenesen mukodik. Tisztitsa
meg a toltd érintkezoteriiletét.

Ellendrizze, hogy a toltési terlilet nem szennyezett-e,
és tisztitsa meg a toltépdlusokat. Ellendrizze, hogy az
akkumulator megfeleléen van-e behelyezve.

10. hiba A késziilék rendellenesen mikadik. Allitsa
le, majd inditsa Gjra.

El6szor éllitsa a fokapcsoldt O, majd | helyzetbe, és
inditsa Ujra.

12. hiba A késziilék rendellenesen mikodik.
Ellendrizze, hogy a billenékapcsold be van-e
kapcsolva.

Kérjuk, elébb kapcsolja be a fékapcsolot.




PRZEPISY BEZPIECZENSTWA

W celu zapewnienia bezpieczenstwa urzadzenie jest zgodne z odpowiednimi normami i przepisami prawnymi.

« Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do sprzatania i do uzytku domowego.

Prosze uwaznie przeczytal ponizsze przepisy bezpieczenstwa. Nieprawidtowa

obstuga niezgodna z zaleceniami instrukcji obstugi zwalnia producenta z wszelkiej

odpowiedzialnosci.

+ Odkurzacz jest urzadzeniem elektrycznym - nalezy go uzywa¢ w normalnych

warunkach uzywania.

« Nie uzywac urzadzenia, jesli ulegto upadkowi i ma widoczne uszkodzenia lub dziata

nieprawidtowo. W takim przypadku nie mozna otwiera¢ urzadzenia, lecz nalezy

odestac je do najblizszego autoryzowanego centrum serwisowego, poniewaz do

wykogania jakichkolwiek napraw w bezpieczny sposéb konieczne sg specjalistyczne

narzedzia.

« Naprawy moga by¢ wykonywane wytacznie przez specjalistow z uzyciem

oryginalnych czesci zamiennych, samodzie?;\e naprawianie urzadzenia moze stanowic

ryzyko dla uzytkownika. NaKeZy uzywac wyfacznie oryginalnych i gwarantowanych

akcesoriéw (filtry, baterie itd.).

« WARNING - Use only with — designation — charger

« Do fadowania baterii nalezy uzywac wyfacznie wyjmowanej jednostki zasilajacej

(podstawy do fadowania) dotaczonej do urzgdzenia.

« Przed wyrzuceniem urzadzenia nalezy wyciaggnac z niego baterie.

« Podczas wyciggania baterii urzadzenie powinno by¢ odfaczone od zasilania.

« Baterie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbiérki odpadow.

« Zewnetrzny elastyczny kabel lub przewdd tego transformatora nie moze by¢

wymieniony; jedli przewdd jest uszkodzony lub nie dziata, transformator powinien

zostac zeztomowany : jednostki zasilajacej (podstawy do ladowania), tylko nalezy

skontaktowac sie z Obsluga Klienta Hub z najblizszym autoryzowanym centrum

serwisowym (korzystanie z uniwersalnego modelu wyjmowanej jednostki zasilajacej

(podstawy do ladowania) uniewaznia gwaranc&e).
Jesdli styki czedci wtykowych s3 uszkodzone, zasilacz wtykowy nalezy
zeztomowac.

+ Nigdy nie nalezy ciggna¢ za kabel zasilajacy w celu odtagczenia wyjmowanej
jednostki zasilajacej (podstawy do tadowania) z pradu.

« Przed kazda czynnoscig konserwacyjna i czyszczeniem nalezy zawsze wytaczaé
odkurzacz.

Nie nalezy dotykac czesci obrotowych przed wytaczeniem odkurzacza.

+ Nie odkurza¢ powierzchni zwilzoanh jakimikolwiek ptynami, przedmiotéw
goracych, substanc&i bardzo drobnych (gips, cement, popiét itd.), odtamkow o
ostrych krawedziach (szkfa), produktow szkodliwych (rozpuszczalnikow, srodkow
czyszczacych itd.), zracych (kwasy, zmywacze itp.), fatwopalnych i wybuchowych (na
bazie benzyny lub alkoholu).

« Nie zanurza¢ nigdy urzadzenia w wodzie, nie polewa¢ urzadzenia wodg oraz nie
przechowywac go na zewnatrz.

« W celu czyszczenia lub konserwacji urzadzenia nalezy skorzysta¢ z instrukgji

obstugi.
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+ W krajach podlegajacych uregulowaniom europejskim (oznakowanie C€) :
Niniejsze urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez dzieci w wieku od 8 lat oraz
osoby nieposiadaj%ce doswiadczenia oraz nieznajace urzadzenia lub osoby,
ktorych zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe sg ograniczone, pod
warunkiem nadzoru oraz odpowiedniego przeszkolenia w zakresie bezpiecznego
uzytkowania oraz znajomosci zagrozen. Nie nalezy zezwala¢ dzieciom na
zabawe urzadzeniem. Dzieci nie moga zajmowac sie czyszczeniem i konserwacja
urzadzenia bez nadzoru. Nalezy trzymac urzadzenie oraz jego wyjmowana
jednostke zasilajaca (podstawe do tadowania) poza zasiegiem dzieci ponizej 8.
roku zycia.

+ Wpozostatych krajach , ktore nie podlegaja uregulowaniom europejskim :Z
niniejszego urzadzenia nie powinny korzystac osoby (w tym dzieci) o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych oraz osoby nieposiadajace
odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze wykonujg czynnosci pod
nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczestwo lub mogg uzyskac od
niej instrukcje dotyczace obstugi urzadzenia. Nalezy dopilnowad, aby dzieci nie
wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

NALEZY PRZECZYTAC PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

+ Przed uzyciem urzadzenia nalezy zebrac z podtogi wszystkie przedmioty (patrz instrukcja dla uzytkownika)

« Aby nie dopusci¢ do jakichkolwiek incydentéw, nie nalezy pozwala¢ robotowi przejezdza¢ nad kablami
zasilajgcymi innych urzadzen.

+ Sprawdzi¢, czy napiecie uzytkowania (w woltach) podane na tabliczce znamionowej podstawy do tadowania
odkurzacza odpowiada napieciu w domowej instalacji elektrycznej. Kazde nieprawidtowe podtaczenie urzadzenia
moze wywota¢ nieodwracalne zmiany w produkcie i uniewazni¢ gwarancje.

« Wskazane jest, aby po kazdym uzyciu urzadzenia podtaczyc je do tadowania tak, aby odkurzacz byt zawsze gotowy
do pracy i miat w petni natadowane baterie, dzigki czemu bedzie mozna najlepiej wykorzystac jego autonomie.

+ W przypadku dtuzszej nieobecnosci (wakacje, itd.) lepiej jest podstawe do tadowania od gniazda. W
przeciwnym razie moze dojs¢ do obnizenia parametréw z powodu samoczynnego roztadowywania.

+ Nie zasysac duzych odpadow, ktére mogtyby zatkac wlot powietrza i uszkodzi¢ go.

W zaleznosci od modelu:

+ Nie uzywac robota do dywanéw z dtugim wiosiem, dywandéw z wiosia zwierzat, ani do fredzli.

+ Pozycja ,Min.” do odkurzania delikatnych dywanoéw i gestych chodnikéw oraz powierzchni delikatnych.

+ Pozycja ,TURBO/BOOST"do codziennego odkurzania o optymalnej wydajnosci (w zaleznosci od modelu)
wszystkich typow powierzchni, w przypadku mocnych zabrudzen.

» Nie uzywac odkurzacza bez filtra zabezpieczajacego silnik.

« Nigdy nie nalezy my¢ elementéw zbiornika na kurz lub filtra piankowego zabezpieczajgcego silnik w zmywarce
do naczyn.

ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA W ODNIESIENIU
DO LASERA* (*w zaleznosci od modelu)

URZADZENIE LASEROWE KLASY 1

LASER: Czujnik nawigacji jest wyposazony w laser klasy 1 zgodny z norma EN 60825-1 w trakcie wszystkich
procedur funkcjonowania.

« Nie nalezy kierowac lasera na inne osoby.

+ Unikac patrzenia na bezposredni lub odbity promien.

+ Wylaczac odkurzacz-robot podczas czynnosci konserwacyjnych.

« Wszelkie modyfikacje (zmiany) lub samodzielne préby naprawy odkurzacza-robota lub czujnika nawigacji sg
surowo zabronione i wigzg sie z ryzykiem niebezpiecznego narazenia na promieniowanie.
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ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA W ODNIESIENIU
DO BATER"* (*w zaleznosci od modelu)

- Urzadzenie wyposazone jest w akumulatory (litowo-
jonowe), do ktorych, ze wzgledu na bezpieczenstwo,
dostep ma wytgcznie profesjonalny personel serwisowy.
Gdy bateria nie bedzie juz w stanie utrzymywac
tadunku, blok baterii (litowo-jonowy) nalezy wyjac.
Aby wymieni¢ akumulatory, nalezy zwrdci¢ sie do
najblizszego autoryzowanego centrum serwisowego.

« Z bateriami nalezy obchodzi¢ sie z zachowaniem
ostroznosci. Nie nalezy wktadac¢ baterii do ust.
Uzytkownik powinienzadbacoto,aby niedoprowadzi¢
do zwarcia w bateriach w czasie wktadania
przedmiotéw metalowych do ich zakohczeh. W
przypadku zwarcia istnieje niebezpieczenstwo, ze
temperatura baterii niebezpiecznie sie podniesie, co
moze doprowadzi¢ do powaznych obrazen, a nawet
do zaprészenia ognia. Jesli baterie ciekng, nie nalezy
przeciera¢ oczu ani bton $luzowych. Nalezy umy¢
rece i przemyc oczy czystg woda. Jesli podraznienie
utrzymuje sie, nalezy zgtosic sie do lekarza.

ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA DO SYSTEMU MOPU

Prosimy zapoznac sie z instrukcja zataczong do robota oraz z instrukcjg
zafaczong do akcesoridw, by wiedzie¢ jak obstugiwac urzadzenie.

Prosimy zapozna¢ sie z nastepujgcymi dodatkami do instrukgji
bezpieczenstwa, by obstugiwac akcesoria.

PRZECZYTAC PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

« Pilnowac, by robot nie przemieszczat sie po przewodzie zasilajgcym innych urzadzen lub innych przewodach,
gdyz jest to niebezpieczne.

« Nie uzywac zadnych srodkdw czyszczacych do czyszczenia robota; uzywac tylko wody. Wypetni¢ zbiornik do
maksymalnego oznaczenia poziomu.

+ Nalezy odfgczy¢ przewéd z gniazdka przed przystgpieniem do konserwacji lub czyszczenia urzadzenia.
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SRODOWISKO

Zgodnie z obowigzujgcymi przepisami kazde niesprawne urzadzenie nalezy oddac¢ do jednego z autoryzowanych
centrow serwisowych, ktére dopilnuje jego rozmontowania i utylizacji.

Pomaézmy chroni¢ sSrodowisko naturalne.

(D Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy jednak zdecydujesz sie je
2 wymieni¢, nie zapomnij pomyslec¢ o tym, w jaki spos6b mozesz poméc chronic $rodowisko, pozwalajac
na jego ponowne wykorzystanie, recykling lub odzysk w inny sposéb. Zuzyty sprzet elektryczny
i elektroniczny moze zawiera¢ szkodliwe substancje, ktére moga miec¢ niekorzystny wplyw na
$rodowisko oraz zdrowie ludzkie.
Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzucac razem z odpadami domowymi. Zabierz go do punktu zbiérki,
do dystrybutora przy zakupie nowego réwnowaznego produktu lub zatwierdzonego centrum serwisowego do
przetwarzania.
Przed utylizacjg urzadzenia nalezy wyjac baterie i pozby¢ sie jej zgodnie z przepisami i lokalnymi przepisami.
Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawca produktu, ktéry powie ci, co masz robic.

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Grupa SEB o$wiadcza, ze sprzet radiowy jest zgodny z Dyrektywa 2014/53/UE.
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepuja- cym adresem internetowym:
https://www.tefal.pl/eu-declaration-of-conformity

Obstugiwane pasmo czestotliwosci: 2400-2483.5 MHz
Maksymalna moc czestotliwosci radiowej: 177 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

Groupe SEB oswiadcza, ze sprzet radiowy jest zgodny z Rozporzqdzeniem 801/2013.
Pobdr mocy podtqczonego do sieci urzqdzenia w trybie czuwania 1,9 W.

Rozwigzywanie problemow

X-plorer Serie 75S & 75 S+

Problem Rozwiazanie

Urzadzenie nie uruchamia sie. Upewnij sig, ze gtéwny przetacznik urzadzenia jest wigczony.
- Upewnij sie, ze urzadzenie jest podtgczone do zasilania.

- Upewnij sie, ze akumulator jest w petni natadowany.

Urzadzenie nagle przestaje Sprawdz, czy urzadzenie nie zablokowato sie lub nie zaklinowato sie
pracowac. na przeszkodzie.

- Sprawdz, czy poziom natadowania akumulatora nie jest zbyt niski.
- Jesli problem nadal wystepuje, wylacz urzadzenie, poczekaj 3
sekundy i uruchom je ponownie.

Nie mozna utworzyc¢
harmonogramu sprzatania

Upewnij sig, ze urzadzenie zostato podtaczone do zasilania.

- Wyznacz czas i ustaw harmonogram automatycznego sprzatania,
korzystajac z aplikacji.

- Upewnij sie, ze prawidtowo ustawiono czas harmonogramu.

- Sprawdz, czy zasilanie urzadzenia nie jest zbyt niskie, aby zacza¢
sprzatanie.

- Odkurzacz nie rozpocznie zaplanowanego sprzatania w trakcie
wykonywanego zadania.
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Problem

Rozwiagzanie

Zbyt stabe ssanie

Sprawdz wlot ssania pod katem ewentualnych blokad.

- Opréznij pojemnik na kurz.

- Oczyscic filtry woda.

- Sprawdz, czy filtry nie s3 mokre od wody lub innych ptynéw
rozlanych na podtodze. Przed uzyciem nalezy pozostawic filtry do
naturalnego wyschniecia.

Przyczyna i rozwigzanie

X-plorer Serie 75 S+

Nie mozna natadowac urzadzenia

Sprawdz, czy stacja tadowania jest prawidtowo podtaczona do zZrédta
zasilania, a po wtaczeniu zasilania $wieci sie kontrolka.

- Gdy urzadzenie jest prawidtowo podtgczone do stacji dokujacej,
kontrolka gasnie.

- Gdy urzadzenie jest podtaczona do stacji dokujacej, ale wskaznik
nie gasnie i urzadzenie nie reaguje, sucha szmatka wytrzyj czes¢ z
biegunami tadowania na spodzie odkurzacza automatycznego oraz
podstawke tadujaca stacji dokujacej, po czym sprébuj ponownie.

- Jesli po wykonaniu powyzszych czynnosci urzadzenie nadal nie
faduje sie, skontaktuj sie z dziatem obstugi klienta lub sprzedawca.

Problem

Rozwiazanie

Odkurzacz nie moze wroécic do stacji
dokujacej.

Usun przedmioty znajdujace sie w odlegtosci 0,5 m po lewej i prawej
stronie stacji dokujgcej oraz w odlegtosci 1,5 m przed stacjg dokujaca.
- Upewnij sie, ze odkurzacz rozpoczyna sprzatanie ze stacji dokujacej
bez nieprawidtowych ruchéw.

- Gdy odkurzacz znajduje sie w poblizu stacji dokujacej, moze
przyspieszyc. Ale jesli stacja dokujaca znajduje sie daleko, odkurzacz
bedzie potrzebowat wiecej czasu na powrot.

- Zaczekaj na jego powrét.

- Oczys¢ elektrody tadujace.

Btad uruchamiania

. Niski poziom natadowania akumulatora. Umies¢ odkurzacz na stacji
automatycznego oprdzniania i wyréwnaj z biegunami podstawki
fadujacej, ustaw przefgcznik po lewej stronie odkurzacza w pozycji
I, a odkurzacz uruchomi sie automatycznie (gdy catkowicie sie
wytaduje, musi by¢ tadowany przez chwile przed automatycznym
uruchomieniem).

2. Temperatura otoczenia jest zbyt niska (ponizej 0°C) lub zbyt wysoka
(50°C). Urzadzenie nalezy uzywac w temperatury otoczenia od 0 do
40°C.

3. Sprawdz, czy przefacznik po lewej stronie odkurzacza jest ustawiony

w pozycji,,l".

Btad tadowania

. Wyjmij odkurzacz i sprawdz, czy kontrolka stacji automatycznego
oproézniania Swieci sig, a nastepnie upewnij sie, ze oba kornce
zasilacza sg podtaczone.

2. Nieprawidtowy kontakt. Wyczys¢ styki sprezynowe na stacji

automatycznego oprdzniania oraz styki tadowania na odkurzaczu.

3. Sprawdz, czy przefacznik po lewej stronie odkurzacza jest ustawiony

w pozydji,l"

Szczotka centralna nie obraca sie

Oczysc szczotke.
Sprawdz, czy szczotka gtéwna i pokrywa szczotki sg prawidtowo
zamontowane.

Nieprawidtowe dziatanie lub trasa
zamiatania urzadzenia

Ostroznie oczys$¢ czujnik sucha Sciereczka.
- Uruchom ponownie odkurzacz automatyczny.

Woda nie jest uwalniania podczas
pracy z mopem

Upewnij sie, ze w zbiorniku na wode znajduje sie wystarczajaca ilos¢
wody.

- Sprawdyz, czy nakfadka mopujaca jest prawidtowo zamontowana.
Po poprawnej instalacji ustysze¢ mozna odpowiedni komunikat
gtosowy.

- Sprawdz, czy wylot wody nie jest zablokowany.

Btad ponownego tadowania

. W poblizu stacji automatycznego oprdzniania znajduje sie wiele
przeszkéd. Umiesé stacje automatycznego oprézniania w otwartej
przestrzeni.

Odkurzacz znajduje sie daleko od stacji automatycznego
oprézniania. Umies¢ odkurzacz w poblizu stacji automatycznego
oproézniania i sprobuj ponownie.

I

Czy odkurzacz zuzywa energie, gdy
jest caty czas umieszczony na stacji
automatycznego oprézniania

Zuzycie energii jest bardzo niskie, gdy odkurzacz jest caty czas
umieszczony na stacji automatycznego oprézniania, co pomaga
utrzymac akumulator w najlepszym stanie.

Nie mozna potaczy¢ sie z siecig Wi-Fi

1. Sygnat Wi-Fi jest staby. Upewnij sie, ze odkurzacz znajduje sie w
obszarze zasiegu sygnatu Wi-Fi.

2. Nieprawidtowe potaczenie z siecig Wi-Fi. Zresetuj sie¢ Wi-Fi, pobierz
najnowsza aplikacje na urzadzenia mobilne i sprébuj ponownie.

3. Hasto zostato wprowadzone nieprawidtowo.

4. Router jest modelem obstugujgcym pasmo czestotliwosci 5 Ghz, a ten
odkurzacz automatyczny obstuguje tylko pasmo czestotliwosci 2,4 Ghz.

Nieprawidtowe dziatanie

Wytacz i uruchom ponownie.

Nietypowy hatas podczas sprzatania

W szczotke gtéwna, szczotke boczna lub kota wplataty sie ciata obce.
Wyczys¢ po wytaczeniu.

Mniejsza wydajnosc sprzatania lub
wyciek zanieczyszczen

1. Zbiornik na kurz jest petny. Opréznij pojemnik na kurz.

2. Filtr jest zatkany. Wyczys$¢ lub wymien filtr.

3. Szczotka gtéwna jest zablokowana przez ciata obce. Wyczy$¢
szczotke gtéwna.

Po powrocie odkurzacza
automatycznego do stacji
automatycznego oprézniania
funkcja automatycznego odbierania
kurzu nie uruchamia sie.

Czyszczenie planowane nie dziata

Niski poziom natadowania akumulatora. Sprzatanie planowane zostanie
rozpoczete, gdy poziom natadowania akumulatora bedzie > 20%.

1. Sprawdz, czy stacja automatycznego oprézniania jest prawidtowo
podtaczona do zasilania. Gdy urzadzenie gtéwne automatycznie
powraca w celu ponownego natadowania po ponad 5 minutach
sprzatania, odbieranie kurzu rozpocznie sie automatyczne.

2. Sprawdz, czy pokrywa stacji automatycznego oprézniania nie
jest zamknieta lub nieprawidtowo zamknieta (jesli jest zamknieta
nieprawidtfowo, zapalona bedzie czerwona kontrolka).

. Sprawdz, czy w stacji automatycznego oprdzniania zainstalowany
jest worek na kurz (jesli jest on nieprawidtowo zamkniety, zapalona
bedzie czerwona kontrolka).

4. Aby zapewni¢ ptynne odbieranie kurzu, zaleca sie, aby urzadzenie
gtéwne po sprzataniu tadowato sie automatycznie (reczne
przeniesienie odkurzacza z powrotem do stacji automatycznego
oprdzniania spowoduje niestabilne potaczenie, co wptynie na
zbieranie kurzu).

. Regularnie sprawdzaj worek na kurz, aby zobaczy¢, czy jest petny,
poniewaz przepetniony worek moze pekna¢, zablokowac¢ rure
zbierajaca kurz i spowodowac uszkodzenie stacji automatycznego
oprézniania.

w

w

Czy urzadzenie musi by¢ tadowane
przez 16 godzin przez pierwsze trzy razy

Podczas pracy bateria litowa nie ma efektu pamieci i nie trzeba
czekac na jej petne natadowanie.
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Problem

Rozwigzanie

—_

Automatyczne zbieranie kurzu
zostaje przerwane po uruchomieniu
lub zbieranie smieci nie jest
doktadne.

N

sie.

w

w

. Sprawdz, czy worek na kurz jest petny. Jesli worek na kurz jest petny,
wymien go.

. Wylot pojemnika na kurz urzadzenia gtéwnego jest zablokowany
przez ciata obce, co powoduje, ze przegroda pojemnika nie otwiera

. Sprawdz, czy kanat powietrzny stacji automatycznego oprézniania
nie jest zablokowany.

4. Podczas zbierania kurzu urzadzenie przemieszcza sie (nie ruszaj
urzadzenia podczas zbierania kurzu ze wzgledu na ryzyko
uszkodzenia).

. W pojemniku na kurz urzadzenia gléwnego moze znajdowac sie
woda, przez co nie mozna tatwo wyja¢ kurzu. Nalezy zapobiegac
zbieraniu przez urzadzenie gtéwne nadmiernej ilosci wody, co
bedzie miato wptyw na skutecznos¢ zbierania kurzu.

Poziom natadowania jest zbyt niski, urzadzenie
wylgczy sie automatycznie.

Nataduj odkurzacz.

Czujnik ponownego natadowania jest zablokowa-
ny.

Czujnik ponownego natadowania jest pokryty kurzem.
Wytrzyj czujnik.

X-plorer Serie 75 S

Problem

Rozwigzanie

—_

Wewnetrzna komora worka na kurz
stacji automatycznego oprézniania
jest brudna.

N

wymien.

w

. Drobne czastki beda przechodzi¢ przez worek na kurz i beda
adsorbowane na wewnetrznej Sciance cylindra. Nalezy je regularnie
sprawdzac i czyscic.

. Worek na kurz moze by¢ uszkodzony. Sprawdz i w razie potrzeby

. Silne gromadzenie sie zanieczyszczerh w komorze wewnetrznej ma
pewien wptyw na wentylator i czujnik ci$nienia powietrza. Zaleca sie
regularne usuwanie $mieci w komorze wewnetrznej.

Btad 12: Prawy czujnik wykrywania $cian jest
zablokowany.

Wytrzyj czujnik.

Btad 13: Urzadzenie jest przechylone przy uru-
chomieniu.

Umies¢ urzadzenie na poziomym podtozu, by
rozpocza¢ sprzatanie.

Btad 14: Zamontuj z powrotem pojemnik na kurz
ifiltry.

Upewnij sig, ze filtry i pojemnik na kurz sg praw-
idtowo zamontowane. Nastepnie uruchom ponownie
urzadzenie.

Lista problemoéw
X-plorer Serie 75S & 75 S+

Btad 17: Wykryto obszar zakazany.

Przy rozpoczeciu pracy urzadzenie znajduje sie zbyt
blisko obszaru zakazanego. Przenie$ urzadzenie w inne
miejsce, by rozpocza¢ sprzatanie.

Btad 18: Pokrywa lasera zacieta sie. Sprawdz to.

Czujnik nacisku przy pokrywie lasera jest wcisniety lub
zablokowany. Przenie$ urzadzenie w inne miejsce, by
rozpocza¢ sprzatanie.

Btad 19: Czujnik laserowy utknat lub jest wykreco-
ny, sprawdz to.

Laserowy czujnik odlegtosci jest zablokowany niechcia-
nym elementem. Usun go.

Problem

Rozwigzanie

Zderzak antykolizyjny zablokowat sie, sprawdz to.

Zderzak antykolizyjny zablokowat sie. Postukaj kilka
razy, by usunac blokujace elementy. Jesli brak takich
elementéw, przenies urzadzenie w inne miejsce i
ponownie uruchom.

Btad 20: Czujnik laserowy moze by¢ zablokowany,
sprawdz to.

Laserowy czujnik odlegtosci jest zablokowany, usun
blokade. Otoczenie, ktdre jest zbyt przestronne i w
ktorym wystepuje duzy odblask, np. wywotywany
przez metalowe lustra, réwniez wptywa na normal-
na prace laserowego czujnika odlegtosci. Przenies
urzadzenie w inne miejsce, by rozpoczac sprzatanie.

Koto zablokowato sie. Sprawdz, czy w kole

nie utknety niechciane elementy lub przenies
urzadzenie w poblize pozycji wyjsciowej, aby je
ponownie uruchomic.

W przypadku zablokowania sie kota nalezy sprawdzi¢,
czy nie utknety w nim jakies niechciane elementy lub
przenies urzadzenie w poblize pozycji wyjsciowej, aby
je ponownie uruchomic.

Szczotka boczna zablokowata sie, sprawdz to.

W szczotke boczng mogty zaplatac sie niechciane
elementy. Wyczysc¢ szczotke i uruchom ponownie
urzadzenie.

Btad S1: Nieprawidtowe dziatanie akumulatora.
Zapoznaj sie z instrukcja lub aplikacja.

Zbyt wysoka lub zbyt niska temperatura akumulatora.
Poczekaj, az temperatura akumulatora znajdzie sie w
prawidtowym przedziale

(0°C~40°C / 32°F~104°F), zanim ponownie skorzystasz
z urzadzenia. Jesli btad nadal wystepuje, skontaktuj sie
z naszym dziatem obstugi.

Szczotka centralna jest zablokowana. Wyjmij ja i
wyczysc.

W szczotce centralnej mogty zaplatac sie w niechciane
elementy. Odiacz i oczy$c szczotke, jej ztacza, pokrywe
i wlot ssania.

Btad S2: Nieprawidtowe dziatanie modutu kofa.
Zapoznaj sie z instrukgja lub aplikacja.

Sprawdz, czy w kole nie utknety zadne niechciane
elementy, i sprébuj ponownie uruchomic urzadzenie.
Jesli btad nadal wystepuje, skontaktuj sie z naszym
dziatem obstugi.

Urzadzenie utkneto.

Usun przeszkody wokot odkurzacza.

Urzadzenie utkneto. Przenies je blizej potozenia
wyjsciowego, by uruchomic¢ ponownie.

By¢ moze urzadzenie zawisto na przeszkodzie. Przenie$
je i uruchom. Jesli czujnik upadku jest zbyt brudny,
moze to réwniez sygnalizowac btad. Wytrzyj czujnik
upadku, aby wyeliminowac btad.

Btad S3: Nieprawidtowe dziatanie modutu szczotki
bocznej. Zapoznaj sie z instrukcja lub aplikacja.

Sprawdz, czy jakis niechciany element nie utknat

w szczotce bocznej i sprébuj ponownie uruchomic
urzadzenie. Jesli btad nadal wystepuje, skontaktuj sie z
naszym dziatem obstugi.

Koto jest zawieszone.

Przenie$ urzadzenie blizej potozenia wyjsciowego, by
je uruchomic.

Btad S4: Nieprawidiowe dziatanie wentylatora.
Zapoznaj sie z instrukcja lub aplikacja.

Sprawdz, czy w wentylatorze nie utknety zadne
niechciane elementy, i sprébuj ponownie uruchomic
urzadzenie. Wyczy$¢ pojemnik na kurz oraz filtry i
sprobuj ponownie uruchomic urzadzenie. Jesli btad na-
dal wystepuje, skontaktuj sie z naszym dziatem obstugi.
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Btad S5: Nieprawidtowe dziatanie szczotki central-
nej. Zapoznaj sie z instrukcja lub aplikacja.

Odtacz i oczys¢ szczotke, jej ztacza, pokrywe i wlot
ssania. Po oczyszczeniu, sprobuj ponownie uruchomic
urzadzenie. Jesli btad nadal wystepuje, skontaktuj sie z
naszym dziatem obstugi.




Problem

Rozwigzanie

Btad S6: Nieprawidtowe dziatanie pompy wody.
Zapoznaj sie z instrukcja lub aplikacja.

Wyczys¢ zbiornik na wode, ztacza pompy wody w
zbiorniku oraz ztacza pompy wody w urzadzeniu,
wylot wody na spodzie urzadzenia i sprawdz modut
mopa. Sprobuj ponownie uruchomic urzadzenie ze
wszystkimi modutami zamontowanymi ponownie po
czyszczeniu. Jesli btad nadal wystepuje, skontaktuj sie z
naszym dziatem obstugi.

Btad S7: Nieprawidfowe dziatanie czujnika lase-
rowego. Zapozna;j sie z instrukcja lub aplikacja.

Sprawdz czujnik laserowy pod katem obecnosci ciat
obcych i sprébuj ponownie uruchomic¢ urzadzenie po
wyczyszczeniu. Jedli btad nadal wystepuje, skontaktuj
sie z naszym dziatem obstugi.

X-plorer Serie 75 S+

Problem

Rozwigzanie

Bfad 1: Akumulator dziata nieprawidtowo.
Zapozna;j sie z instrukcja lub aplikacja.

Otworz komore akumulatora i sprawdz, czy akumu-
lator jest prawidtowo podtgczony, po czym sprébuj
ponownie uruchomi¢ urzadzenie.

Zbyt wysoka lub zbyt niska temperatura akumulatora.
Poczekaj, az temperatura akumulatora znajdzie sie w
prawidtowym przedziale (0°C ~ 40°C / 32°F ~ 104°F),
zanim skorzystasz z urzadzenia.

Btad 2: Modut kota dziata nieprawidtowo. Zapoznaj
sie z instrukcja lub aplikacja.

Sprawdz, czy w kofach nie utknety ciata obce, po czym
uruchom ponownie urzadzenie.

Btad 3: Nieprawidtowe dziatanie modutu szczotki
bocznej. Zapoznaj sie z instrukcja lub aplikacja.

Sprawdz, czy w szczotce bocznej nie utknety ciata obce,
po czym uruchom ponownie urzadzenie.

Btad 4: Wentylator dziata nieprawidtowo. Zapoznaj
sie z instrukcja lub aplikacja.

Sprawdz, czy w porcie wentylatora nie utknety ciata
obce, po czym uruchom ponownie urzgdzenie. Wy-
czy$¢ pojemnik na kurz oraz filtr i sprobuj ponownie
uruchomic urzadzenie.

Btad 5: Szczotka centralna nie dziata prawidtowo.
Zapoznaj sie z instrukcja lub aplikacja.

Wyjmij i wyczys$¢ szczotke centralng, cze$¢ potaczenio-
wa szczotki, pokrywe szczotki centralnej oraz otwoér
zasysajacy kurz. Sprébuj ponownie uruchomic
urzadzenie po wyczyszczeniu.

Btad 6: Pompa wody dziata nieprawidtowo.
Zapoznaj sie z instrukcja lub aplikacja.

Wyczys¢ zbiornik na wode, ztacza pompy wody w
zbiorniku oraz urzadzeniu, wylot wody na spodzie
urzadzenia i sprawdz modut mopa. Po oczyszczeniu
sprébuj ponownie uruchomic urzadzenie.

Btad 7: Czujnik laserowy dziata nieprawidtowo.
Zapoznaj sie z instrukcja lub aplikacja.

Sprawdz, czy w czujniku laserowym nie utknety
ciata obce, a po oczyszczeniu uruchom ponownie
urzadzenie.

Bfad 9: tadowanie dziata nieprawidtowo. Oczys¢
powierzchnie styku fadowania.

Sprawdz, czy obszar fadowania nie jest zaniec-
zyszczony i wyczys¢ elementy z biegunami tadowania.
Sprawdz, czy akumulator jest prawidtowo zainstalowa-
ny.

Bfad 10: Urzadzenie dziata nieprawidtowo. Wylacz i
uruchom ponownie.

Najpierw ustaw gtéwny przetacznik w pozycji, O’ a nas-
tepnie w pozydji,I"i uruchom ponownie urzadzenie.

Bfad 12: Dziatanie jest nieprawidtowe. Sprawdz,
czy przefacznik kotyskowy jest wiaczony.

Wiacz wezedniej przetacznik gtéwny.
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NMPABUJIA TEXHUKW BE3OMACHOCTHU

[na Bawen 6e3onacHoCTn [aHHbIN np|/|6op COOTBETCTBYET BCEM NPUMEHNMbIM HOPMam 1 npasunam.

+ [laHHbIN Nprbop npeaHa3HaueH UCKMIOUMTENbHO A1 ObITOBOMO MCMONb30BaHNA
B AOMalHUX ycnosuAx. lpouuTainTe 3T mpasuna TEXHUKM 6e30MacHOCTH.
Mpon3BogmTeNib He HeceT HUKAKOW OTBETCTBEHHOCTW, eC/in YCTPOMCTBO
MCMONb30BaNOCh HE MO HAa3HAYEHIO UK He B COOTBETCTBIMN C UHCTPYKLVEN.
+ Balwu nbinecoc ABNAETCA IneKTpUYeCKMM NPMOOPOM: OH IOMKEH UCMONb30BaTbCA
NPV HOPMaNbHBbIX YCNOBUAX SKCNTyaTaLn.
+ He nonb3yiitecb Nprnbopom, eciim OH Nagan 1 'y Hero HabnoAaTCA BULMMbIE
nospexaeHna unn gedektol B pabote. B 3Tom cnyyae He oTKpbIBaliTe npubop,
a OTnpaBbTe ero B GnKaWNiA K Ballemy [OMY aBTOPU30BaHHbIA CEPBUCHDIN
LIEHTP, TaK KaK BO U30eXaHIe OnacHOCTY 1A NI0ObIX PEMOHTHbIX paboT Tpebytotca
cneyyanbHble HCTPYMEHTbI.
« Jllo6o PeMOHT JOMKEH NPOM3BOANTLCA UCKMIOUUTENBHO CNeunanmctamm ¢
MCNONb30BaHMEM 3aMacHbIX YacTeln MPOW3BOANTENA: CAMOCTOATENbHbIN PEMOHT
Nprbopa MOXET NPeACTaBNATb ONACHOCTb 1A MOMb30BaTENA.
+ Micnonb3yinTe TONbKO OpUrMHaNbHble akceccyapbl C rapaHtuen (GunbTpbl,
aKKyMyNIATOPbI U T. 4.).
« WARNING - Use only with — designation — charger
« [InA 3apagku 6atapemn 1CNonb3yiTe TONbKO CbeMHbI 60K NUTaHWA (3apAgHOe
YCTPOWCTBO), NOCTaBAAEMOE C NPUOOPOM.
« [epepn yTunusaumen npnbopa HeoOXOAVMO BbIHYTb 113 Hero BaTapeto.
« [epepn Tem Kak BbIHUMaTb OaTapeto, nprbop cneayeT OTKAKUNTD OT CETU MUTaHKA.
- baTapeto cnegyet ytnnm3npoBartb 6e30mnacHbiM 00pa3om.
+ BHewWwHmi rmbknin kabenb uam WHyp 3Toro TpaHchopmaTopa He MOXET ObiTb
3aMEHEH; ecnvt WHYpP MOBPEXAEH unn He paboTaeT, To TpaHchopmaTtop cregyet
YTUIM3MPOBATD : HE WCMONb3yNTe APYro CbeMHbI ONOK MUTaHMA (3apagHoe
YCTPOWCTBO), OTIIMYHBIA OT MOAENM, MOCTABNIAEMOI NPOU3BOANTENEM, @ 06paTUTECh
B KIMEHTCKYIO CNyx0y Mnm GNMKanluMiA aBTOPU30BAHHbIA CEPBUCHBIA LIEHTP
(Mcnonb30BaHyie YHMBEPCabHOrO CbeMHOr0 6110Ka NTaHKA (3apARHOTO YCTPOICTBA)
NPVBOAUT K aHHYNIMPOBAHMIO rapaHTAV)

B cnyuae noBpexeHua WTbIpbKOB YacTel WTekepa, 00K NinTaHnA LWTeKkepa

cnegyeT caathb B YTWb.

+ Hukorga He TAHWTE 3a WHYP, 4TOObl OTCOEAUHUTL CbEMHbIA GNOK NUTaHWA
(3apAagHOe yCTponCTBO).

« Bcerpga Bbikniouaite nprnbop nepes TeXHNYECKUM 00CITY>KMBAHNEM AN YNCTKOMN.
+ He Kacaitecb BpaLLatOLLMXCA YacTeld, He BbIK/IOUB MblNecoc.

+ He ncnonb3yite nbinecoc ana ybopK1 MOKpbIX MOBEPXHOCTEN, Ana cbopa Bogp!
WK KUOKOCTEN NIOOOr0 NMPOUCXOXKAEHNA, TOPAYMX BELECTB, OYEHb MENKMX
yacTuL (LWTYKaTypKK, LeMeHTa, Nenna v Np.), KPYMHbIX OCTPbIX OCKOMKOB (CTeKna),
BpeaHbIX (pacTBopuTeneit 1 Np.), arpeccuBHbIX (KUCNOT, YNCTALLMX CPeaCcTs v np.),
BOCM/IAMEHSIOLLIMXCA 11 B3PbIBOOMACHbIX BELLECTB (COLepaLLMX roptouee 1w Cnmpr).
« Hukorga He norpy»alite npnbop B BOZY, He HanMBalTe B HErO BOAY W HE XpaHiTe
BHE MOMeLLeHMA,
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* VIHCTpYKLMM MO YnCTKE 1 TEXHUYECKOMY 06CIYIBaHMIO Nprbopa NprBeLeHb! B
PYKOBOZLCTBE MO JKCMyaTaLum.

« [Ina cTpaH, B KOTOpbIX AENCTBYeT eBponeiickoe 3aKOHOAATeNbCTBO
(mapkupoBka C€) : nprbop MOXeT UCMONb30BaTbCA AETbMU B BO3pacTe 8 net
N CTaplue, a TakKe Nnuamm 6e3 COOTBETCTBYIOLMX 3HAHWIA 1 OMbITA U JIOLBMM C
OrpaHNYEHHbIMI U3NYECKMM, CEHCOPHBIMIA NI YMCTBEHHBIMI CMOCOBHOCTAMM,
eCNI X MPOUHCTPYKTMPOBANK O paboTe C MPMOOPOM W OHW O3HAKOMAEHBI O
BO3MOXHbIX pUCKax. [leTam 3anpeLyaetca urpatb ¢ Nprubopom. et He JOMKHbI
3aHMMATbCA YNCTKON 1 TEXHYECKM 0BCNYXIBaHVeEM nprbopa be3 HabnopeHus
B3POC/bIX. XpaHuTe NprbOop 1 ero CbeMHbI 610K NTaHKA (3apAAHOE YCTPOCTBO) B
MecTe, HelOCTYNHOM [ fieTelt MnafLe 8 ner.

« [InA ppyrvx cTpaH, B KOTOPbIX He JENCTBYIOT eBPONECKMe HOPMbI: Nprubop He
npeaHa3HayeH AN1A NCNonb30BaHKA NLAMM (B TOM YMC/E AETbMM) C OTPaHNYEHHBIMY
GU3NYECKIMM, CEHCOPHBIMY U YMCTBEHHDBIMY CTIOCOBHOCTAMA, @ TaKe NnLjami 6e3
[I0CTaTOYHOTO OMbITa 11 3HAHUIA. T IIOAM MOTYT NOMb30BaTbCA NPUMOOPOM TONBKO
nog HabnogeHneM L, OTBeYatoLMX 3a UX 6E30MACHOCTb, AW NOCNe NOAYyYeHNA
OT HUX NPEeLBaPUTENbHBIX MHCTPYKLMIA MO €ro SKCnayatauun. He paspeLuarite getam
nrpatb C NPUbOPOM.

NMPOYTUTE NEPEA NEPBbIM UCMOJIb3OBAHUEM

« [epeg cnosnb3oBaHUeM yCTPOACTBa cobepuTe BCe MPeaMeTbI C Nosa (CM. PYKOBOLACTBO MO SKCMTyaTauum).

+  BousbexaHne HecuacTHbIX Cyyaes He AoMycKaiiTe nepemelleHna poboTa no NeKTPUUYECKNM Kabensam Apyrux yCTponcTs.
« YbenuTecb, YTO HampsKeHUe (BONbTax), yKasaHHOE Ha 3aBOACKOW MAACTMHKE 3apAAHOro YCTPOWCTBA MblNecoca,
COOTBETCTBYET HAaMPSXKeEHMIO B BaLLe aneKTpuyeckol ceTu. Jliobas olwnbKa NoAKIoUeHUA MOXET MPUBECTI K HeobpaTMOMy
NOBPEXAEHWIO M3AENNA 11 MOTEPE rapaHTUU.

+  PekomeHpyeTCA 3apsAxaTb MblNecoc Nocse NCMob30BaHNsA, YTobbl ero 6aTapes bbina BCerfa 3apAxeHa A0 ONTYManbHOMO
YPOBHA AN HauyyLei paboTbl U aBTOHOMHOCTY Mblfecoca.

+ B cayyae pnutenbHOro oTcyTCTBUA (OTMYCK U T. M.) Nyylue OTKAKUYNTL 3apAAHOE YCTPOWCTBO OT CeTW. B 3Tom cnyyae
aBTOHOMHOCTb MOXET ObITb CHIXKEHa 3a CYeT camopaspAaa.

« He y6upaiiTe KpymnHbIii Mycop, KOTOPbI MOXET GIOKMPOBaTb NOCTYM/IEHWE BO3AYXa 1 Bbi3BaTb MOBPEXAEHME.

B 3aBMcumocTh ot Mmoaenu:

+ He nyckaitte po60T Ha KOBPbI C ZIMHHbBIM BOPCOM, 113 LUEPCTY KUBOTHBIX MK C 6aXPOMOIA.

« TMonoxeHwe «Min» ans y6opKm TOACTbIX MV NIETKUX KOBPOB 1 KOBPOMMHA, @ TakxKe AeNMKaTHbIX MOBEPXHOCTEN.

+ [onoxeHne «TURBO/BOOST» ans nyuLueir (B 3aBUCKMOCTU OT MOAENIM) OUUCTKM OT MbIAN Ha BCEX TUMAX MONOB B Clyyae
CUNBHOTO 3arpA3HEHVA.

+He ncnonb3yiite nbinecoc 6e3 punbTpa AA 3aLUThl MOTOPA.

+He MoliTe KOMMOHEHTbI MbINeCOOPHMKa MU GUIbTPA 3aLLUTLI MOTOPA B MOCY[OMOEYHOI MaLLMHE.

nPABM"A BE30"ACHOCTM p.ﬂﬂ ﬂA3EPA* (* B 3aBUCMMOCTM OT Mofenu)

NA3EPHOE YCTPOMCTBO KNTACCA 1

JIA3EP: HaBWraLvOHHbIN AaTYMK COREPXKMT Nasep Knacca 1, coBmecTumblid co ctaHgapTom EN 60825-1 Bo Bcex npoueccax
paboTbl.

Hukorpaa He HanpaBnANTe nasep Ha Apyrux nogen.

He cmoTpuTe Ha NPAMON UMK OTPaXKEHHbI 1yy.

Bcerpa Bbikntouarite poboT-NbiNecoc BO BPeMs BbINONHEHUS 3afjay, CBA3AHHBIX C TEXHUYECKIM 006C/TyKMBAHNEM.

Jliobas mogmdmKkaums (M3MeHeHNne) Unm PeMOHT Po6OTa-MbINECOCca UM HABUrALMOHHOTO AATUYMKa CTPOrO 3anpeLyeHbl 1
NPeACTaBAAIOT PUCK OMACHOTO N3NYyUYeHUs.
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MHTepHeT-MaFaBVIH

nPABM"A BE30"ACHOCTM ,U,ﬂﬂ BATAPEM* (* B 3aBUCMMOCTM OT MoAenm)

« [laHHbI Npnbop ComepPXUT aKKyMynATopbl (MUTWIA-
MOHHbIE), KOTOPble NO coobpakeHnam 6e30MacHOCTK
OOCTYMHbl TONbKO NPOdeccroHanbHbIM MacTepam Mo
PeMOHTY. ECnin akkymynATop 6onblue He JepPXUT 3apAg,
aKKyMynATopHas 6atapes (MMTUIA-MOHHAA) AOMKHA ObITb
yaaneHa. [lnAa 3ameHbl akKymynATOpoB obpaTuTecb B
ONVXKaNLWNIA aBTOPW30BAHHDIV CEPBUCHBIN LEEHTP.

« C 6aTapeammn Heobxoammo obpallaTbCa akkypaTHO. He
Knagute 6atapen B poT. Bbl JOMKHbI N03a00TUTLCA O TOM,
yToObI M36EXaTb KOPOTKOrO 3amblkaHuA B bGaTapesx: He
BCTaBNIANTE METaNIMYECKne NpeaMeTbl Ha UX KoHUax. Ecnu
NPOUCXOANT KOPOTKOE 3aMblKaHue, TeMnepaTtypa batapen
MOXET NOBbILLATLCA 1O ONACHOTO YPOBHA 11 MOXET NPUBECTY
K Cepbe3HbiM OXOoram Wnu noxapy. B cnyvae yteuku
3NEeKTPONNTA M3 baTapen He TpuTe rnasa Wan CIM3ncTble
0601104KW. BbIMOITe pYKM 11 NPOMOITE rNasa YnNCTON BOJON.
Ecnu gpnckomopT coxpaHAeTcs, obpaTnTech K Bpauy.

WHCTPYKLIMW NO TEXHUKE BE3OMACHOCTU ANA CUCTEMbI MbITbA
NoJA

[InAa 03HaKOMEHNA C UHCTPYKLUAMI NO SKCMyaTauum obpaTutech K
PYKOBOACTBY, NOCTaBAAEMOMY B KOMM/IEKTE C POOOTOM-MbINECOCOM U C
AaHHbIM aKceccyap

MpymnTe K CBEAEHIo Nocneayiowme AONONHEHNA K PYKOBOLACTBY MO
TeXHMKe 6€30MacHOCTU NPU NCNOJIb30BaHMM JAaHHOTO akceccyapa.

MPOYTWUTE NEPEA NEPBbIM NCMOJIb3OBAHUEM

+ Bo u3bexaHvie onacHbIX CUTyauuil He LOMycKalTe nepemelyeHns poboTa Mo Kabensam MUTaHWsA LPYyrux
YCTPOWCTB U MO JPYrUM Kabenam.

« [AnA ouncTKM poboTa NCMosb3yiiTe TONbKO BOAY, HE NCMOMb3YINTe HUKaKMe YnCTALMEe pacTBOpbl. HanonHaiTe
pe3epByap Mo ypOBHS MaKCMMasbHOWM OTMETKN.

- Mpexge yem NpuUCTynaTh K YMCTKE UM OBCYXKMBaHMIO NPYOOPa, OTCOEAUHMTE LWHYP MUTAHWA OT CETeBOW
po3eTKN.




OXPAHA OKPYAIOLLE CPE[bl

Corngmo AENCTBYIOLIMM HOPMaM, HECTPaBHbIN NPUGOP AOMKEH ObITb CAAH B aBTOPU30BaHHbII CEPBICHDIN LIEHTP, KOTOPbIN
no3aboTuTCA 0 ero yTuamsalun.

[aBaiiTe NOMOXKeM 3alMTNTb OKpYKaloLLyio cpeay,

(D Balwe ycTpoiicTBO paccunTaHo Ha PaboTy B TeueHe MHOTVX NeT. Ho Koraa Bbl pelunTe ero 3aMeHuTb, He
2 3abyabTe NofymaThb O TOM, Kak Bbl MOXETE MOMOYb 3aLUMTUTb OKPYKatoLLyto Cpefly, NO3BOJIMB CMONb30BaTh ero
NOBTOPHO, NepepabaTbiBaTb MM BOCCTaHABAMBATL KakMM-TMG0 ApyriiM cnocobom. OTX0Abl INEKTPUYECcKoro
11 3NeKTPOHHOro 060PYA0BaHNA MOTYT COflepPXaTb BPeAHbIe BELLECTBa, KOTOpble MOTYT HaHeCTH Bped
OKpYXatoLLer cpefie 1 340POBbI0 YeNOBEKa.
JTa 3TMKeTKa YKa3blBaeT Ha TO, YTO JaHHOE 13[enme Henb3A BbibpachiBaTh BMeCTe ¢ GbIToBbIMI OTX0Aamu. OTBe3nTe ero B
MYHKT c6opa, AUCTPHUOBLIOTOPY MpY MOKYMKe HOBOTO aHaNoruHOro U3ENis UNn B aBTOPU30BaHHbIV CEPBUCHBIN LEHTP Ans
nepepaboTku.
MNepes yTunu3aLmen yCTponcTsa 13BEKNTE akKyMyNATOP 1 yTUN3MPYITE €10 B COOTBETCTBUM C MECTHbIM 3aKOHOAATeNbCTBOM
11 MECTHBIMI JOrOBOPEHHOCTAMN.
Ecnu y Bac BO3HUKAM BOMPOCHI, 06paTUTECh K CBOEMY AUnepy, KOTOPbI MOXKET NOACKa3aTh BaM, UTo fenatb.

YMNPOLWEHHAA AEKJTIAPALINA O COOTBETCTBUN EC

Group SEB 3asaBnseT, 4To pagnoobopyaoBaHme COOTBETCTBYET AvpekTuae 2014/53/EU

[unana3oH yactoT: 2400-2483.5 MI'y
MakcrmanbHas pagmoyactoTHas MolwHocTb: 17 agbm@11b /14 pbm@11g /13 gbm@11n

Group SEB 3asensem, yumo paduoobopydoeaHue coomeemcmayem oupekmuse 801/2013.
HepaonompebieHue 060pydosaHus e pexxume oxudaHus cocmaensem 1,9 Bm.

VCTpaHeume Henonaaok

X-plorer Serie 75S & 75 S+

HencnpasHocTb PeweHne

Po6oT-nbinecoc He BKOYAETCA. Y6E,U,VIT6CI:, YTO nepeknyaTtesib NTaHnA npmﬁopa BKJTIOYEH.
- y6eHVITer, 4yTO pOﬁOT—I’IbIﬂeCOC noAKNKYeH K UCTOYHNKY NUTaHUA.
- y6eHVITer, YTO aKKYMYNTATOP NOJTHOCTbIO 3apsKeH.

Po6oT-nbinecoc BHe3anHo nepectan Y6E,CWIT6CI>, 4yTO p060T-rIbIJ'IECOC He 3a)KaT MeXxay npeametamu, 1 ero
paﬁOTaTb. nyTb He 3a§ﬂ0KVIpOBaH npenAaTcTBUAMN.

- I'Iposepre, AOCTAaTOYHO N 3apsAfa akKKymMynAaTopa.

- Ecnn npo6nema He yCTpaHeHa, BblKNtoyunTe npl/|6op, nopgoxpurte

3 CeKyH/Abl, a 3aTéM CHOBa BKO4uTE.

HeB0O3MOXHO 3annaHnpoBaTb Y6eamnTech, UTo POGOT-MbINECOC BKIIOYEH.

y6opKy - YcTaHOBUTE BPEMsA U 3annaHupyinTe BpeMs aBToMaTnyecKom
y6OPKY C MOMOLLbIO MPUNOXKEHNA.

- Y6eaunTech, YTo Bpema NpoBefieHns yOopKM yCTaHOBNIEHO
npaBubHO.

- MpoBepbTe, AOCTAaTOYHO N 3apAAa aKKyMynATopa A/1A 3anycka
y6opKu.

— PoboT-nbinecoc He HaYHET 3anaHNPOBaHHY YOOPKY BO Bpems
BbIMOIHEHUA APYrOro 3afaHunA.
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MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH

HeucnpaBHocTb

PelweHne

Cuna BcacblBaHWs CIULWKOM cnabas

MpoBepbTe BcacbiBalolee 0TBEPCTME Ha Hann4ymne 3aCopoB.

- OuuncTnTE MbINECOOPHNIK.

- OuncTnTe GUNbTPLI BOAOMN.

- Y6epuTech, YTo GUNBLTPbI HE HAMOKAN OT BOAbI MU JPYTrX
xupkocTein Ha nony. NMepep ncnonb3osaHnem paiite GpunbTpam
BbICOXHYTb €CTeCTBEHHbIM 06pa3om.

HeB03MOXHO 3apaauTb Npubop

Y6enuntecn, uTo 3apAfgHan AOK-CTaHLUA NPaBUIbHO NOAK0YeHa

K UICTOYHWKY NUTaHWSA, Y NPV BKIOYEHWN NUTaHWA 3aropaeTca
VNHAMKaTop.

- Korga po6oT-nbiniecoc noaknoyaeTca K 3apagHoi 4oK-CTaHLuK,
VHAMKATOP racHeT.

- Ecnm poboT-nbinecoc NogKoyeH K 3apaaHoi JOK-CTaHUWK, HO
VNHAMKATOP He racHeT, a poboT-MblIecoc He pearupyeT Ha KOMaHAbI,
NCMONb3yWTe CyXyto TKaHb ASIA OUNCTKM 3apAJHON CTONKN B HUXKHEN
YyacTy poboTa-nblnecoca u 3apAgHoN CTaHUMK, 3aTeM NOBTOPUTE
NonbITKY.

- Ecnv nocne BbINONHEHNA YKa3aHHbIX BblLLe onepauuil poboT-
NbINecoC No-NPeXHEMY He 3apsKaeTca, 06paTnTeCh B OTAEN
NoCNenpofaxKHoOro 06CyK1BaHNA UKW B MaraswiH, rae npruobpetanca
npuoop.

Po6oT-nbiiecoc He MoXeT
BEPHYTbCA Ha 3aPALHYIO AOK-
CTaHuMIo.

Y6epuTe OT 3apARHON AOK-CTaHLMN BCe MOCTOPOHHME NPeAMETbl Ha
paccTtoaHun 0,5 M C NeBOW 1 NPaBOW CTOPOHbI U Ha paccToAHMN 1,5 M
cnepegu.

- Y6epnTech, 4To PO6OT-MBINECOC HAUYMHAET YOOPKY OT 3apsAAHON
[OK-CTaHLUMW, ABUTasach MO HOPManbHOW TPaekTopuu.

- Korga poboT-nbinecoc HaxoanTCsa PAROM C 3apARHON AOK-CTaHLMeN,
OH MOXKeT BepHYTbCA bbicTpee. Ho ecnin fOK-CTaHLMA pacnonoxeHa
faneko, poboTy-nblnecocy noTpebyeTcsa 6onblue BpeMeHn And
BO3BpaTa.

- MopoxAawnTe, NoKa NblNecoc BepHeTCA.

- OumncTnTe 3apAAHbIE INEKTPODI.

Bpaluatowancs weTka He
BpaLjaeTcs

OumnCTNTe BPALLAIOLLYIOCA LWETKY.
- Y6eanTech, YUTO OCHOBHAA LWETKA 1 KPbILLKa OCHOBHOW LLETKM
YCTaHOBJEHbI MPABUIIBHO.

HekoppekTHas pa6oTa nnu
XaOTUUHbIV MapLIpyT y60opKn

AKKypaTHO 0UMCTUTE JaTUMK CYXOW TKaHbo.
- Nepe3anyctuTe po6OT-Nbinecoc.

Bo BpeMA MbITbA MNOJIOB He
nocTynaet BoAa

Y6eamnTech, UTo B pe3epByape [/ BOfbl AOCTATOYHO BOfbI.

- MpoBepbTe NPaBUIBbHOCTb YCTAHOBKN MOAYNA ANA BaXHOW
y6opKu. B cryyae npaBuibHON YCTaHOBKM Bbl YC/bILWINTE
COOTBETCTBYIOLLEE FO/IOCOBOE YBEAOMIIEHNE.

- MNpoBepbTe, He 3aCOPEHO NN OTBEPCTUE ANA BbiMyCKa BOAbI.

He ypanocb nogkniountbea K Wi-Fi

1. Cnabwin curnan Wi-Fi. Y6eautech, UTo NbiiecoC HaXoauTCA B 30He
yBepeHHoro npvema curHana Wi-Fi.

2. C6oi1 nopkntoueHns Wi-Fi. BeinonHute cépoc Hactpoek Wi-

Fi, 3arpy3unTe nocneaHio0 BepCuo MOBUAbHOTO NPUIOXKEHNSA 1
NOBTOPUTE NOMbITKY.

3.MNaponb BBeAEH HEMPABUIIbHO.

4. MapuwpyTtusatop paboTaeT B AranasoHe 5 [Ty, a 3TOT poboT-
Nbifiecoc NOAAEPKMBAET TONbKO Anana3oH yacTtoT 2,4 MTu.

HelwwTaTHasA paboTa

BbikniounTe 1 nepesanycTute npmbop.

Heobbl4HbI Wym BO Bpemsa
OUNCTKM

B rnaBHoii LLETKe, GOKOBOW LLETKE UMW KONECaX MOTYT GbiTb MOCTOPOHHVE
npeameTbl. BbiMonHMTe 04MCTKY NOCse 3aBepLUeHNs PaboTbl.
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HewncnpaBHOCTb PeweHne

Mocne Bo3BpaTta poboTa-nbinecoca Ha cTaHuuto | 1. Ybeautech, 4To CTaHLMA aBTOMATUYECKON OUYUCTKM
aBTOMATUYECKON OUYUCTKM He 3anyckaeTtcs BK/toYeHa. Ecnm ocHoBHOW Nprbop aBTOMATUYeCKN
aBTOMATMYECKUiA COop Mbinu. BO3BpaLLaeTcA Ha 3apAfKy nocnie 5 MAHYT OYUCTKY,

HencnpasHocTb PeweHne

1. Mblnec60pHMK 3anonHeH. OuncTuTe NbinecbopHIK.
2. 3acopunca Gunbtp. Ounctute Unu 3ameHunTe GUNbTP.

CHUXEHHasA oumnwiaoLan
CNOCOGHOCTb UMK YTeuKa rpasu

3. OcHOBHas LWeTKa 3a6ﬂ0KVIpOBaHa WHOPOAHbIMM NpegMeTaMn.
Ouuctnte OCHOBHY!IO LLETKY.

He ynaeTca BbInonHUTL
3annaHMpoBaHHyt YOOpKy

Hu3kunin ypoBeHb 3apafa akkymynatopa. 3annaHupoBaHHas yoopka
HauMHaeTCcA, ec/in ypoBeHb OCTaBLUeroca 3apaaa akKymynaropa
cocTasnfaeT = 20 %.

Heobxognmo nv 3apskaTb nprubop
B TeyeHue 16 yacoB nepeble Tpu

JIntnesan 6atapes nprubopa He nmeeT 3ddeKTa NamaTh, HeT
HeobXOAMMOCTY K AaTb NMOMHOW 3apPAAKN.

MpuyunHa n peweHne

X-plorer Serie 75 S+

HeuncnpaBHOCTb

PeweHne

C6oin 3anycka

—_

3.

. Huzknin YpOBeHb 3apAafa akKyMynAaTopa. YctaHoBuTe

NblNIecoC Ha CTaHUMI0 aBTOMATUYECKOW OYNCTKA 1
COBMECTHTE €ro C 3apAfgHbIMM NoNtCaMu, epeseamnTe
nepekntoyatenb Ha JieBOM CTOpPOHe Mbiiecoca B
nonoxexue «l». Mbinecoc BKAUNTCA aBTOMATUYECKMN
(Mpu nonHoW paspagke akKymynatop Heobxoammo
3apAanTb B TeyeHrie HEKOTOPOro BpemeHu nepeq
aBTOMATNYECKMM 3aMyCKOM).

. TeMl'lepaTypa 0pr>KaIOLI.|,eﬁ Ccpeabl CNNWKOM HU3KadA

(Huxe 0°C) unum Bbicokas (Bbiwe 50°C). icnonb3ywite
npu6op npu Temneparype 0-40°C.

Y6eutecb, UTO NepeksoyaTenb Ha NEBON CTOPOHe
nbinecoca ycTaHoBJEH B nosioxkeHue "I".

N

w

wv

. MpoBepbTe,

3anycKaeTca aBToMaTnyeckuii coop nbinu;
BO3MOXHO KpbllKa CTaHUWU
ABTOMAaTUYECKON OYNCTKM He 3aKpbiTa UM 3akpbiTa
HenpasWIbHO (NPY HeMPaBUIbHOM 3aKpblTUN FOPUT
KpacHbIN MHAMKATOP);

. I'IpOBepre, YyCTaHOBJIEH NN MeLWoK AnAa c6opa

NblIN B CTAaHLMIO aBTOMaTMUYECKOW OUYUCTKY; (ecnmn
OH YCTaHOBJIEH HENPaBWJIbHO, 3aropuTca KpaCHbIVI

pasa VHAMKaTOP);
4. InAn obecneyeHna KauyecTBeHHoOro cbopa nbinu
pPEeKOMEHAYeTCA BKIOUYUTb aBTOMATMYeCKYo

nop3apafKy OCHOBHOroO nMpubopa Mocsie OUYUCTKM
(py4Hoe nepemelleHne poboTa-nbinecoca obpaTHO
Ha CTaHLUMIO aBTOMATUYeCKON OUUCTKM MpUBedeT K
HecTabyIbHOMY COEAVHEHMIO, YTO MOBAUAET Ha cbop
nbinn);

. PerHHpHO npOBepm?lTe HanoJIHeHne MelWKa anAa

c60pa Mbl/inN, MOCKOJIbKY Nneperpyska Mellka MoXxeTt
npuBecTn K NoJIOMKe, 3aKyrnopke pr6KVI c6opa nbinn
N NOBPEeXAEHNIO0 CTaHU NN ABTOMATMYECKOW OUNCTKN;

C6oli 3apagKku

1.

M3BnekuTe nbinecoc n npoBepbTe, FOPUT TN UHONKATOP
ABTOMATUYECKOM OUNCTKY, a TaKxe y6e,q|/|Ter, 4yTOo
ob6a KoHLa afanTtepa NUTaHWA NOAKIOYEHbI.

. Mnoxoit KOHTaKT. OuNCTATE MPYXUHHbIE KOHTaKTbl

Ha CTaHUunn ABTOMATMYECKOWM OYMNCTKM U KOHTAKTbl
3apAAKN Ha nbinecoce.

. yﬁeﬂVITer, 4YTO nepeknyatenb Ha neson CTOpPOHEe

nbinecoca ycTaHoBJIEH B nosioxkeHue "I".

ABTOMaTUYeCKMin cbop nbinyM npepbiBaeTca
nocne 3anycka unm cbop mycopa BbIMOSHAETCA
HeKayecTBEeHHO.

1.

N

w

w

Y6enmtecn, YTo MELLOK A/1A cbopa Mblav He 3amosHEH.
Ecnu mewwok gna c6opa nbiiv 3amnosiHeH, 3aMeHuTe
ero;

.OTBepCTMe AnAa BbiXod4a nNblin B ﬂblﬂec60pHMKe

OCHOBHOTO NpK160pa 3a610KNPOBAHO MOCTOPOHHUMM
npegmeTamu, 4to 6nOKMpyeT paboTy 3acNOHKK
NblNec6opPHIKa;

.I'IpOBepre, He 3&6)10KI/IPOBaH in BO34yxoBofa

CTaHLMN aBTOMATNYECKON OUNCTKY;

Bo Bpems cbopa nbiim nprbop nepemelyaetca (He
nepemeLyaiite Npr6op Bo Bpems cbopa Nbinv ns-3a
puvcKa noBpexaeHuns);

. B nbinecbopHuke oCHOBHOTO npnubopa MOXKeT

HaxoAUTbCA BOLA, UTO MELIAeT WM3BAeUYEeHWIo Mbin.
CrapaiiTecb He [JOMyCTWTb MOMafjaHUA BOAbl B
OCHOBHOM npu6op. Boja MoxeT noBnvATb Ha
3¢ddeKTMBHOCTL cOOpa Nbinn.

C6o11 nop3apaaKu

. Mbinecoc

. Pagom co cTaHuuMen aBTOMATUUYECKOW OYUCTKU

nmMmeeTca MHOro I'IpeI'IﬂTCTBVIPI. MNomecTute cTaHumio
ABTOMATMYECKOW OUNCTKM B OTKPbITYIO 30HY.
HaxogmnTtca pdaneko OT CcTaHuyuwn
aBTOMATMYECKOW OYMCTKU. YCTaHOBWUTE Mblaecoc
pAagpom co CTaHUMer aBTOMATMUYECKOW OYNCTKU U
NOBTOPUTE NOMbITKY.

MoTpebnseT fnn MbiAecoc 3Hepruio, ecim OH
MOCTOSIHHO HAXOAMUTCA Ha CTaHLW aBTOMATNYECKOA
OUNCTKN

Mpwu ycTaHOBKe Mbinecoca Ha CTaHLMI0 aBTOMaTUYeCKON
OUYUCTKM NOTpebneHrie 3Hepru o4YeHb HU3KOoeE, YTO
rnomoraet NoaAepKnBaThb akKyMynAaTop B ONTYManbHOM
COCTOAHWN.

BHYTpeHHAs Kamepa Melwka ana c6opa nbiim
CTaHLMK aBTOMATMYECKON OUMCTKI 3arpa3HeHa.

N

w

. Menkue 4acTuLbl MPOXOAAT Yepes MeLoK ans cbopa

nblIM 1 aacopobUpPyTCA Ha BHYTPEHHEN CTeHKe
nbinec6opHrKa. PerynapHo npoBepAiTe 1 ounante
nx;

. BoamoxHo noppexaeHne melwka ana c60pa nbn.

I'IpOBepre nnpn HeobXxo[MMOCTN 3aMeHunTe ero.

. CunbHOE CKOMMIEHNe PsA3N BO BHYTPEHHEN Kamepe

OKa3blBaeT onpefesieHHOe BIMAHUE Ha pa60Ty
BEHTUNATOpPa W [daTynKa [AaBlieHuA BO3A4yXa.
PeKomeHnyeTcn perynapHo ounwiatb BHYTPEHHIOKO
Kamepy OT Mycopa.
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NMepeuyeHb HencnpaBHOCTEN

X-plorer Serie75S & 75 S+

HeuncnpaBHOCTb

PeweHune

HeucnpaBHoCTb

PelweHne

EaMﬂep 3aKNHWIIO, NpoBepbTE ero.

3aknnHUNo 6aMﬂep. Cnerka NoCTy4unTe NO Hemy
HeCKON1bKO pas, YTOObI yAanuTb NOCTOPOHHME
npeameTbl. Ecnn BHYTPW He OKa3aloCb NOCTOPOHHUX
npeamMmeToB, nepeaBuHbTe an|6op N 3anycture.

OwwnbKa 20. J1azepHblil JaTUMK MOXKET ObITb
3a6/10KMPOBaH, MPOBEPLTE ero COCTOAHME.

JlasepHblIi JaTunK paccTosaHUA 3a6/10KMPOBaH,
yZanure To, uto ero 6nokupyeT. Cmwkom

MPOCTOPHOE MOMELLEHUNE 1 NPUCYTCTBYE 6OMbLIOTO
KOJIMYECTBa OTPaXKaloLMX MOBEPXHOCTEN, HaNpumep
MeTaIIMYecKnX 3epKas, TakKe BINAIOT Ha HOPMasbHYI0
paboTy NazepHOro faturika paccToaHus. [lna 3anycka
nepefBuUHbTE NprbOP.

Koneco 3aknunHwuno. ﬂposepre, He 3aCTpAn nn B
Konece Kakon-nm6o I'IOCTOpOHHVII?I npeamerT, nnn
nepeHecute anI6op B UCXOHOE NOoNnoXeHne,
YTOObI 3anyCcTuTb.

Ecnn ogHo 13 Konec 3aknnHWno, npoBepbTe, HE 3aCTPAN
1IN B HEM KaKon-nmbo rIOCTOpOHHVIVI npeamet, unn
nepeHecute an|60p B CXOAOHOE NOJIoXKeHune, YyTOObI
3anyCcTnTb.

OwwnbKa S1. HekoppeKTHas paboTa akkymynaTopa.

Cm. nHcTpykuymm nnm NPUNOKEHWE.

TemnepaTtypa akkymynaTopa C/IMLLKOM BbICOKas Uin
CIIMWKOM HU3Kas. Mepen NCnonb3oBaHneM JOXANTECD,
Koraa Temnepatypa akkymynatopa JOCTUrHeT
HopmasnbHoro ypoBHa (0°C~40°C). Ecnv ownbka He
yCTpaHeHa, 06paTuTech B Hal OTAeN 06CyKVBaHUA.

EOKOByIO LLeTKY 3aKNMHWIO, NpoBepbTe ee.

bokoBas weTka MoxkeT 6bITb 3a6J'IOKVIpOBaHa
nonaswrmMn B Hee NOCTOPOHHUMU NpeaMmeTaMin.
Ounctnte n nepesanycrure.

Owwnbka S2. HekoppeKkTHas paboTa konecHoro
mogyna. Cm. uHctpykuyum nnm NPUJTOKEHUE.

lMpoBepbTe, He 3aCTPAN N B Kojece Kakon-nmbo
NOCTOPOHHMIA NpeAMeT, NonpobyiTe NepesanycTuTb
npubop. Ecnv owmnbKa He ycTpaHeHa, obpaTutech B Hall
oTAen 06CyKMBaHNA.

BpatyatoLyiocs WeTKy 3aKnMHuno. CHUMUTE 1
oumncTuTe ee.

Bpaluatowancs wetka MoXeT 6biTb 3a6/10KMpPOBaHa
MonNaBLWUMM B Hee MOCTOPOHHVMY NpeaMeTaMu.
CHVMUTE 11 OUNCTHUTE ee, ee COefUHEHU, KPbILLKY 1
BCacblBatoLLee OTBEPCTUE.

Owwnbka S3. HekoppekTHaa paboTa moayna
60K0BOW LWeTKN. CM. MHCTPYKLMUW Uan
MPUNOXEHWUE.

MpoBepbTe, He 3acTPAN N B GOKOBOW LLeTKe
KaKon-n1mbo NoCTOPOHHMI NpeAMeT, nonpobyiiTe
nepesanyctuTb Npunbop. Eciv ownbKa He ycTpaHeHa,
obpaTtuTech B Hall OTfen 06CNyK1MBaHUA.

Po6oT-nbinecoc 3acTpsn.

YcTpaHvTe NpenaTcTBYsA BOKPYT npubopa.

Po6oT-nbinecoc 3actpsin. MepeHecute ero B
NCXO[HOE MONOXKEHNE, YTOObI Mepe3anycTuTb.

Mprbop MOXET HaXoANTLCA Ha Becy. MepeABUHbTE
ero u 3anycTute. ECiv aaTumK 3awuTbl OT nageHns
CNVILIKOM 3arPA3HEH, 3TO TaKXKe MOXET MPUBECTU K
BO3HVKHOBEHMIO 3TOW HencnpaBHoOCTY. [poTpuTe
AaTUMK 3aL1Tbl OT NafieHNs, YToObl yCTPaHNUTb
HEUCNpPaBHOCTb.

Owwnbka S4. HekoppeKkTHasn paboTa BeHTURATOPA.
CMm. nHcTpyKummn nnm NMPUNOXEHUE.

MpoBepbTe, He 3aCTPAN NN B BEHTUNATOPE KaKow-nmbo
NOCTOPOHHWIA NpeaMeT, NonpobyiTe NepesanycTuTb
npr6op. OuncTUTe NbINECOOPHUK N GUALTPBI U
nonbiTanTech NepesanycTutb npruéop. Ecnu owmnbka He
yCTpaHeHa, 06paTuTech B HaLW OTAeN 06CyKMBaHUA.

Koneco HaxoanTca Ha Becy.

YT006bI 3anycTtnTb an|60p, nepeHecnTe ero B UCXxogHoe
nonoxeHwne.

Owwnbka S5. HekoppeKkTHas paboTa BpallatoLeincs
weTkn. Cm. nHcTpykummn unn NPUNOKEHNE.

CHUMUTE 1 OUNCTUTE €€, €€ COELUHEHWA, KPbILIKY 1
BcacbiBatoLiee oTBepcTue. [Monpobyiite nepesanycTntb
npubop nocnie ouncTKn. Ecnm olwmbKa He ycTpaHeHa,
obpaTtnTech B HaLW OTAEN 06CYKBAHWA.

3apﬂ,q AKKYMYynATOpPa CNLWKOM HU3KNIA, cuctema
CKOPO BbIKJTIOYNTCA aBTOMaTNYECKWN.

3apAgnTe akKymynaTop.

[laTuviK 3apAaKM 3abI0KMPOBaH.

[laTurK 3apAaKM NOKpPbIT Mblblo. MpoTpuTe ero.

X-plorer Serie 75 S

Owwnbka S6. HekoppekTHaa paboTa BogsiHOro
Hacoca. CMm. nHcTpykummn unu NMPUNTOKEHWE.

OuncTnTe pesepByap AnsA BOfbl, COeANHEHUs BOAAHOTO
Hacoca Ha pesepByape v CoeJMHEHNA BOAAHOTO
Hacoca Ha npubope, 0TBepPCTHE ANA BbiMyCKa BOAbI B
HVXKHel YacTy npubopa v NpoBepbTe MOAYb WBAGPSI.
Mocne ounctkn yCTaHOBUTE BCE MOLYNN Ha MeCTO 1
nonpobyiite nepesanyctutb Npubop. Ecnu owmbka He
yCTpaHeHa, 06paTuTECh B Hall OTAEN OBCYKNBAHNA.

HeucnpaBHOCTb

PeweHne

OwwmbKa S7. HekoppeKTHasa paboTa nasepHoro
fatymka. Cm. nHeTpykumm nnm NMPUNOXEHNE.

MpoBepbTe nasepHbI AaTUMK Ha Hanmume
MOCTOPOHHMX NPEAMETOB 1 NMONPoObyiiTe
nepesanycTutb Nprbop nocse ounctku. Ecnm ownbka
He ycTpaHeHa, 06paTUTeCh B CEPBUCHDI LIEHTP.

OwwbKa 12. MNpaBblit JaTUNK CNeaoBaHMA BLOSb
CTeH 3a6/10K/POBaH.

MpoTpwuTe ero.

Owwbka 13. Mprbop Haxo[UTCA NOg HaKIOHOM BO
BpEeMA 3arnyckKa.

Ona 3anycka yctaHoBuUTe |'|p|/|60p Ha ropn3soHTaIbHYO
NOBEPXHOCTb.

OwwbKa 14. YcTaHOBUTE NblNecObopHIK 1 GUILTPbI
Ha MecTo.

Y6enutech, uto GUILTPDI 1 NblNeCbOPHNK YCTAHOBMEHDI
npaswibHO. 3aTem nepesanycTuTte npubop.

OuwwbKa 17. BAM30ocTb K 3anpeTHol 30He.

Bo Bpems 3anycka npr6op HaXOANUTCA CINLIKOM 6N3KO
K 3anpeTHoW 30He. [lnA 3anycka nepeasriHbTe Npr6op

OwwmbKa 18. KpblLwKy flazepa 3aknnHUO.
MNposepbTe.

[laBneHue Ha faTumK fasneHvs KPbILWKW Nnasepa nnn
ero 3aknvMHuBaHue. Ana 3anycka nepeaBuHbTe an|60p.

OwwmbKa 19. J1a3epHbI JaTUMK 3aKAVHWIO UK OH
NepeKOLLEH, MPOBEPLTE €ro NOSIOKEHNE.

JlazepHbIi AaTUMK PacCTOAHNSA 3aKNVHUIO B pe3ysbrate
nonafaHnsa MOCTOPOHHMX NpeaMeToB. OuncTuTe ero.
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X-plorer Serie 75 S+

HeucnpaBHocTb

PewweHune

OwwnbKa 1. HekoppekTHas paboTa akKymynaTopa.
CM. pyKOBOACTBO WA NPUIOXKeHNe.

OTKpoOWiTe aKKyMyNATOPHbIN OTCEK, MpoBepbTe
NPaBUIbHOCTb NOAKOYEHNA aKKyMynaTopa 1
nonpobyiTte nepesanycTutb Npruéop.

Temnepatypa akkyMmynaTopa CIMLWKOM BblCOKas Un
CNIMWKOM HU3Kas. Mepen Hauyanom paboTbl JOXKAUTECD,
Korpa Temnepatypa akkymMynaTopa CTaHeT HOPMasbHOW
(0°C~40 °C).

OwwnbKa 2. HekoppeKkTHas paboTa KonecHoro
mogyns. CM. pyKOBOACTBO VSN MPUSIOXKEHME.

MpoBepbTe, He 3aCTPANN M NOCTOPOHHME NpeaMeTbl B
Konecax, nepesanycTturte npuéop.

Owwnbka 3. HekoppekTHaa pabota moayns
60KoBOW LWeTKK. CM. pyKOBOACTBO USIN
NpuIoxeHue.

MpoBepbTe, He 3aCTPANN M MOCTOPOHHME NPeaMETbl B
60KOBOW LLETKe, Nepe3anycTute npruoop.

OwwnbKa 4. HekoppeKTHas paboTa BeHTMAATOPA.
CM. pyKOBOACTBO UM NPUIIOXKeHNE.

MpoBepbTe, He 3acTPANY 1M MOCTOPOHHME NPEAMETbI
B OTBEPCTVN BEHTUNATOPA, Nepe3anycTuTte npmbop.
OumncTnTe NbiNecGOPHKK U GUNBLTP, NepesanycTuTe
npubop.

Owwnbka 5. HekoppeKkTHasa paboTa BpalialoLeinca
weTKn. CM. pyKOBOACTBO MM NPUIIOKEHNE.

CHVMUTE BpaLLAoLLyIOCH LETKY U OUUCTUTE Camy LLETKY,
COEAVHUTEIbHYIO HaCTb BPALLAIOLLENCH WETKM, KPbILWIKY
BPALLAIOLLENCA WETKM 1 OTBEPCTUE AJISt BCACbiBAHUA
nbinu. NMepesanyctute NpM6GOpP NOCIE OUNCTKM.

OwwnbKa 6. HekoppeKTHasa paboTa BOAAHOrO
Hacoca. CM. pyKOBOACTBO UMK NPUIIOXKEHNE.

OumncTtuTte pesepsyap [/ BOAbI, COEANHEHNA BOAAHOTO
Hacoca Ha pesepByape 1 npubope, oTBEPCTHE ANA
BbIMyCKa BOAbl B HYXKHEI YacTu nprbopa 1 nposepsTe
Mogy”nb Wweabpsbl. [lonpobyiite nepesanycTTb Npubop
nocse OUNCTKM.

OwwnbKa 7. HekoppekTHas paboTa nasepHoro
fatuvika. CM. pyKOBOACTBO WU NPUSIOXKEHME.

MpoBepbTe NasepHblii AaTYMK Ha Hanuume
MOCTOPOHHVX NPEeAMETOB 1 nepesanycTute npubop
nocse OUNCTKN.

OwnbKa 9. HekoppeKkTHas paboTa 3apagKu.
OumnCTNTe KOHTAKTHYI0 061acTb 3apAAKN.

I'Iposepre, He 3arpAsHeHa /11 30Ha 3apAgKu, o4ncTuTe
3apAafHble nostoca. I'IpOBepre npasuIbHOCTb
YCTaHOBKW aKKyMynATopa.

OwwnbKa 10. HekoppeKTHas paboTa nprbopa.
3aBeplunTe paboTy 1 nepesanyctute npmbéop.

CHayvana nepeBeauTe nepekoyaTesnb NAUTaHNA
B nonoxeHue «O», 3aTeM B nonoxeHue «I»,
nepesanycture.

OwwnbkKa 12. HekoppekTHas pabora. [posepbTe,
BKJTIOYEH NN KyJ'IVICHbII;I nepekn4varesnb.

Bkniounte nepekn4yaTesnb NUTaHNA.
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DROSIBAS NORADIJUMI

Lai gadatu par jasu drosibu, siierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem.

- Si ierice paredzéta lietodanai vienigi majsaimniecibas vajadzibam. Ladzu,
uzmanigi izlasiet Sos droSibas ieteikumus. Razotajs neuznemas atbildibu par
lietoSanu, kas neatbilst noradijumiem.

« Sis putek|sucéjs ir elektriska ierice, kas jalieto normalos darba apstak|os.
« Nelietojiet ierici, ja_ta ir sista vai nokritusi un tai ir redzami bojajumi vai ta
nedarbojas norméIJi. Sada gadijuma neatveriet ierici, bet nogadajiet to tuvakaja
servisa centra, jo, lai drosi veiktu remontu, ir nepiecieSami specialie instrumenti.
« Remontu drikst veikt tikai specialisti, izmantojot originalas rezerves dalas, jo
pasdrocigs iericu remonts var apdraudét lietotajus. Izmantojiet tikai originalas
rezerves dalas (filtrus, akumulatorus u.c) ar garantiju.
« BRIDINAJUMS— izmantojiet tikai ar (apziméjums) ladétaju
« Akumulatora uzladésanai izmantojiet tikai nonemamo barosanas bloku
(ladetaju), kas piegadats kopa ar ierici.
« Pirms tas izmeSanas nonemiet akumulatoru.
« Pirms akumulatora iznemsanas parliecinieties, ka ierice ir atslégta no stravas.
« No akumulatora atbrivojieties drosi.
- SI transformatora aréjo elastigo kabeli vai vadu nevar nomainit; ja vads
ir bojats vai nedarbojas, transformators ir jaizmet: neizmantojiet nevienu
atsevisko barosanas bloku (ladétaju), kas nav razotaja nodrosinatais modelis,
un sazinieties ar klientu apkalposanas centru vai tuvako pilnvaroto servisa
centru (universala atseviska baro3anas bloka (ladétaja) lietosana anulé
garantiju).

Ja mainamo dalu tapas ir bojatas, mainamais barosanas bloks ir

jaizmet.
« Atvienojot nonemamo baro3anas bloku (ladétaju), nekad nevelciet
aiz elektribas vada.
« Pirms apkopes vai tirisanas vienmér izslédziet ierici.
« Neaizskariet rotéjosas dalas, ja puteklsticéjs nav izslegts.
- Nesticiet mitras virsmas, Gdeni vai jebkada veida skidrumus, karstas vielas,
ipasi plustosas vielas (pieméram, apmetumu, cementu vai pelnus), lielus,
asus gruzus (stiklus), bistamus produktus (Skidinatajus, abrazivas vielas
u.c.), agresivus produktus (piemeram, skabes vai tirisanas lidzeklus), viegli
uzliesmojosus un spradzienbistamus produktus (uz ellas vai spirta bazes).
« Nekad neiegremdéjiet ierici udeni vai cita Skidruma, neslakstiniet udeni uz
ierices un neglabajiet to ara.
« Informaciju par tiriSanu un apkopi, ludzu, skatiet rokasgramata. lerici
var lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam ziskam, manu
vai garigam spéjam vai pieredzes un zinasanu trakumu, ja tiek uzraudzitas vai
sanem instrukcijas par drodu lietoSanu un izprot ar to saistitos apdraudéjumus.
Bérniem nedrikst atlaut rotalaties ar ierici. Bérni nedrikst tirit ierici un veikt tas
apkopi, ja vien vinus neuzrauga atbildigs pieaugusais. lerici un tas ladétaju
glabajiet bérniem lidz 8 gadu vecumam nepieejama vieta.



« Citam valstim, uz kuram neattiecas Eiropas noteikumi: Si ierice nav
paredzéta lietosanai personam (tostarp bérniem) ar ierobezotam ziskam,
manu vai garigam spéjam vai bez iepriekséjam zinasanam vai pieredzes,
iznemot gadijumus, kacf tas tiek uzraudzitas vai ir ieprieks sanémusas norades
par ierices lietoSanu no personas, kura ir atbildiga par vinu droSibu. Bérni ir
jauzrauga, viniem nedrikst |aut rotalaties ar ierici.

LUDZU, IZLASIET PIRMS LIETOSANAS

« Pirms ierices lietosanas savaciet visus priekSmetus uz gridas (skatiet lietosanas instrukciju)

« Lai izvairitos no negadijumiem, nelaujiet robotam parvietoties par citu iericu stravas vadiem.

« Parliecinieties, vai puteklsicéja ladétaja markéjuma noraditais spriegums atbilst sienas rozetes spriegumam. Jebkura savienojuma
kltda var izraisit neatgriezeniskus izstradajuma bojajumus un garantijas anulésanu.

« Péc lietosanas puteklsticéjs ir jauzlade, lai ta akumulators vienmér batu pilniba uzladéts, nodrosinot optimalu putek|u nonemsanu
un akumulatora darbibas laiku.

« ligstosas prombutnes (pieméram, brivdienu) laika ladétajam jabut atvienotam no elektrotikla. Tas var izraisit zinamu akumulatora
energijas zudumu pasizlades ietekmé.

« Nesuciet lielus priekSmetus, kas var nosprostot un sabojat gaisa iepladi.

Atbilstosi modelim:

« Nelietojiet ierici uz uzkarsta paklaja, dzivnieku spalvam vai barkstim.

« Biezu vai smalku paklaju un pledu, ka ari trauslu virsmu tiriSanai parslédziet uz“min”.

« Parsledziet uz"TURBO/BOOST?, lai optimali notiritu puteklus (atkariba no modela) no loti netiram jebkura veida gridam.

« Nelietojiet putek|sicéju bez motora aizsardfiltra.

« Nemazgajiet trauku mazgajama masina puteklu savacéja komponentus vai motora aizsargfiltru.

DROSIBAS NORADES LAZERIZSTRADAJUMIEM* (*atkariba no modela)

1. KLASES LAZERIZSTRADAJUMS

LAZERS: navigacijas sensors satur 1. klzases lazeru, kas atbilst EN 60825-1 standartam visas darbibas procedras.
- Nekad nevérsiet lazeru pret citu personu.

+ Neskatieties uz tieSu vai atstarotu staru.

« Veicot apkopes darbus, vienmeér izslédziet robotisko puteklsticéju.

« Jebkuras robotiska puteklstcéja vai navigacijas sensora izmainas vai méginajumi to salabot ir stingri aizliegti un
izraisa bistama starojuma ietekmes risku.

AKUMULATORA DROSIBAS NORADIJUMI* -atkariba no modela)

- Saja bloka ir akumulatori (litija jonu), kam drosibas
apsverumu dél var pieklat tikai profesionals
remontdarbinieks. Neaizstajiet ladejamo akumulatoru
blokuarneladéjamiemakumulatoriem. Kad akumulators
vairs nespéj noturéet uzladi, akumulatoru (litija jonu) bloks
ir jaiznem. Par akumulatoru nomainu sazinieties ar tuvako
autorizéto klientu apkalposanas centru.

B
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« Ar akumulatoriem jarikojas uzmanigi. Nelieciet
akumulatorus muté. Nelaujiet akumulatoriem saskarties
ar citiemmetala priekSmetiem, pieméram, gredzeniem,
naglam vai skravém. Rikojieties piesardzigi, lai neizraisitu
akumulatoru ieksejos issavienojumus, ievietojot metala
priekSmetus caur to galiem. Ja rodas issavienojums,
akumulatoru temperatira var bistami paaugstinaties,
izraisot nopietnus apdegumus vai pat aizdegsanos.
Akumulatoru noplides gadijuma neberzéjiet acis vai
glotadu. Nomazgajiet rokas un izskalojiet acis tira udeni.
Ja diskomforta sajuta nepariet, sazinieties ar arstu. Pirms
ierices izmeSanas ir svarigi iznemt akumulatorus. Lai to
izdaritu, apmeklégjiet pilnvarotu servisa centru. Neizmetiet
akumulatora bloku atkritumu tvertné, bet nogadajiet
tuvakaja oficialaja Tefal servisa centra vai ipasi Sada veida
atkritumu apstradei paredzétaja vieta.

UZSLAUCISANAS SISTEMAS DROSIBAS NORADIJUMI

Ladzu, izlasiet sava robotiska puteklstcéja un 3i piederuma komplekta
ieklautos noradijumus, lai zinatu, ka tos lietot. Lidzu, nemiet véra turpmak
sniegtos drosibas rokasgramatas papildinajumus par Sipiederumalietosanu.

IZLASISANAI PIRMS PIRMAS LIETOSANAS REIZES

« Nelaujiet robotiskajam puteklsicéjam parvietoties par citu iericu vai citu veidu vadiem, jo tas var izraisit
apdraudéjumu.

- Robotiskaja putek|stcéja nelietojiet tirisanas lidzek|us, bet tikai Gdeni. Piepildiet tvertni lidz maksimala limena
atzimei.

- Pirms ierices apkopes vai tirisanas kabelis ir jaatvieno no kontaktligzdas.

VIDE

Saskana ar spéka esosajiem noteikumiem visas nolietotas ierices ir janogada autorizéta klientu apkalposanas
centra, kas uznemsies atbildibu par to likvidésanu.

Palidzésim aizsargat vidi.
lerici ir paredzéts izmantot vairakus gadus. Tacu, kad izlemsit to mainit, neizmirstiet padomat par
®to, ka varat palidzét aizsargat vidi, nodrosinot ierices otrreizéju izmantosanu, otrreizéju parstradi
vai atjauno3anu citada veida. Elektrisko un elektronisko ieri¢u atkritumi var saturét kaitigas vielas,
kas var nodarit kaitéjumu videi un cilvéka veselibai.
Si etikete norada, ka 30 produktu nedrikst izmest kopa ar majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet to

1%




savaksanas punkta, izplatitajam (kad iegadajaties jaunu, lidzvértigu produktu) vai pilnvarotam servisa centram
apstradei.

Pirms ierices izmesanas, iznemiet akumulatoru un izmetiet to saskana ar vietéjiem tiesibu aktiem un vietéjiem
noteikumiem.

Ja jums ir jautajumi, ladzu, sazinieties ar produkta izplatitaju, kas pastastis, ka rikoties.

ES VIENKARSOTA ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

SEB grupa pazino, ka radioiekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $aja timekla vietné:
https://tefal.com.lv/eu-declaration-of-conformity

Izmantota frekvencu josla: 2400-2483.5 MHz
Maksimala parraidita signala jauda: 17 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

Groupe SEB pazino, ka radioiekadrta atbilst Regulas 801/2013 prasibam.
lekartas stravas patérins gaidstaves rezima tikla savienojuma uzturésanaiir 1,9 W.

Probléemu novérsana

X-plorer Serie 75S & 75 S+

Klada

Risinajums

Robots nevar atgriezties uzlades
dokstacija.

Nonemiet visus priekSmetus, kas atrodas uzlades dokstacijas apkartné:
0,5 m attaluma kreisaja un labaja pusé un 1,5 m attaluma tiesi prieksa.
- Parliecinieties, vai robots sak tirisanu no uzlades dokstacijas, neveicot
neparastas kustibas.

- Kad robots atrodas uzlades dokstacijas tuvuma, tas var atrak
atgriezties. Ja uzlades dokstacija atrodas talu, robotam nepieciesams
ilgaks laiks, lai atgrieztos.

- Nogaidiet, lidz tas atgriezas.

- Notiriet uzlades elektrodus.

Rotéjosa birste neroté

Iztiriet rotéjoso birsti.
- Parbaudiet, vai galvena birste un birstes parsegs ir uzstaditi pareizi.

Robota darbiba vai slaucisanas
marsruts ir neparasts

Ar sausu dranu uzmanigi notiriet sensoru.
- Restartéjiet robotu.

Uzkopjot gridu ar mopu, nenotiek
Gdens padeve

Parliecinieties, vai dens tvertné ir pietiekami daudz ddens.

- Parbaudiet, vai mopa modulis ir uzstadits pareizi. Ja uzstadisana ir
veikta pareizi, tiks atskanota attieciga balss uzvedne.

- Parbaudiet, vai Gdens izvades atvere nav blokéta.

Klada Risinajums

Klada savienojuma ar Wi-Fi izveidé

1. Wi-Fi signals ir parak vajs. Parliecinieties, vai puteklu stcéjs atrodas
laba W-Fi signala parklajuma zona.

2. Wi-Fi savienojuma traucéjums. Atiestatiet Wi-Fi, lejupieladéjiet
jaunako mobilo lietotni un méginiet vélreiz.

3. Parole ir nepareizi ievadita.

4. Marsrutétaja modelis darbojas 5 G frekvences josla, bet $is
robotizétais tiritajs atbalsta tikai 2,4 G frekvences joslu.

Robots nesak darboties. Parliecinieties, vai ir ieslégts ierices galvenais slédzis.
- Parliecinieties, vai robots ir pievienots stravas padevei.

- Parliecinieties, vai akumulators ir pilniba uzladéts.

Darbibas traucéjums

Izslédziet un restartéjiet

Robots péksni parstaj darboties. Parbaudiet, vai robots nav iestrédzis vai iespradis aiz priekSmetiem.
- Parbaudiet, vai akumulatora uzlades limenis nav parak zems.
- Ja problému neizdodas novérst, izslédziet robotu, nogaidiet 3 se-

kundes un restartéjiet.

Neparasti troksni tirisanas laika

Galvenaja birsté, sanu birsté vai ritenos var bat iekéries kads svesker-
menis. Izslédziet un iztiriet.

Nevar izveidot tirisanas grafiku Parliecinieties, vai robots ir ieslégts.

- Izmantojot lietotni, iestatiet laiku un ieplanojiet automatiskas
tirisanas laika planu.

- Parliecinieties, vai ieplanotais laiks ir iestatits pareizi.

- Parbaudiet, vai ierices uzlades limenis nav parak zems tirisanas
uzsaksanai.

- Robots neuzsaks ieplanotu tirisanu, ja sai laika tiek izpildits uzde-
vums

Samazinajusies tiridanas spéja vai
radusies netirumu noplude

1. Puteklu tvertne ir pilna. Iztiriet puteklu tvertni.

2. Filtrs ir aizséréjis. Iztiriet vai nomainiet filtru.

3. Galvenaja birsté ir iekéries kads sveskermenis. Tapéc iztiriet galveno
birsti.

leplanota tirisana nedarbojas

Akumulatora uzlades limenis ir parak zems. leplanota tirisana tiks
sakta, kad akumulatora atlikusais uzlades limenis bs >20%.

Vai ierice ir jauzladé 16 stundas
pirmas tris reizes

Litija akumulatoram nav “atminas” saistiba ar lietosanu. Nav
nepiecieSams gaidit, kad tas ir pilniba uzladéts.

Parak maza stksanas jauda Parbaudiet, vai iestk$anas ieplidé nav kadu nosprostojumu.

- Iztiriet puteklu tvertni.

- Izmazgajiet filtrus ar Gdeni.

- Parbaudiet, vai uz gridas izlijusa Gdens vai citu skidrumu dél filtri nav

mitri. Pirms lietosanas laujiet filtriem dabigi un pilniba izzat.

lerici nevar uzladét Parbaudiet, vai uzlades doks ir pareizi pievienots stravas padevei un
deg gaismas indikators, kad ierice ir ieslégta.

- Kad robots ir normali pievienots uzlades dokam, gaismas indikators
izslédzas.

- Jarobots ir pievienots uzlades dokam, tacu gaismas indikators
nenodziest un robots nereadé, ar sausu dranu noslaukiet uzlades polu
robotizéta putek|u stcéja apaksa un uzlades doka ladésanas elementu
un péc tam méginiet vélreiz.

- Ja péc iepriek$ minéto darbibu veikanas robotu joprojam nevar
uzladét, sazinieties ar sava izplatitaja pécpardosanas nodalu.
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lemesls un risinajums

X-plorer Serie 75 S+

Klada

Risinajums

ledarbinasanas klada

. Akumulatora uzlades limenis ir parak zems. Novietojiet puteklu
stcéju automatiskas iztukSosanas stacija un salagojiet ar uzlades
poliem, ieslédziet slédzi putek|u stcéja kreisaja pusé pozicija “I",
un puteklu stcéjs tiks iedarbinats automatiski (ja puteklu stcéjs ir
pilniba izladéjies, pirms automatiskas iedarbinasanas tas kadu bridi
irjauzlade).

2. Gaisa temperatara ir parak zema (zemaka par 0 °C) vai parak augsta
(augstaka par 50 °C). Lietojiet ierici gaisa temperatiras diapazona
0-40 °C.

3. Parliecinieties, vai slédzis puteklu stcéja kreisaja pusé ir ieslégts

pozicija“I".

Klada

Risinajums

Automatiska putek|u savaksana
péc ieslégsanas tiek partraukta, vai
netirumi netiek pilniba savakti.

2. Galvenas ierices putekl|u tvertnes putek|u vakSanas izvades atveri
aizsprosto sveskermeni, kuru dé| putekl|u tvertnes platni nevar atvért.

3. Parbaudiet, vai automatiskas iztukSosanas stacijas gaisa kanals nav
blokéts.

4. Putek|u savaksanas laika ierice ir parvietota (neparvietojiet ierici
puteklu savaksanas laika, lai nesabojatu to).

5.lespéjams, ka galvenas ierices puteklu tvertné ir dens, tapéc puteklus
nav viegli uzstkt. Méginiet novérst to, ka galvena ierice uzstc parak
daudz Gdens, jo tas ietekmé putek|u vaksanas rezultatu.

Automatiskas iztukSosanas stacijas
puteklu tvertnes iek$éja kamera ir
netira.

1. Smalkas dalinas izklas cauri puteklu maisam un tiks adsorbétas uz
puteklu cilindra iekséjas sienas. Parbaudiet un tiriet tas regulari.

2. Putek|u maisu var sabojat. Parbaudiet un nomainiet, ja nepieciesams.

3. Stipra puteklu sakrasanas iekséja kamera kaut kada méra ietekme
ventilatora un gaisa spiediena sensora darbibu. leteicams regulari
iztirit netirumus no iekséjas kameras.

Uzlades kluda

—

. Nonemiet puteklu stcéju un parbaudiet, vai deg automatiskas
iztukSosanas stacijas gaismas indikators un vai stravas adapteris abos
galos ir pieslégts.

2. Vajs kontakts. Notiriet automatiskas iztuksosanas stacijas atsperu

kontaktus un putek|u stcéja uzlades kontaktus.

3. Parliecinieties, vai slédzis puteklu stcéja kreisaja pusé ir ieslégts

pozicija“l".

Kladu saraksts

X-plorer Serie 75 S & 75 S+

Atkartotas uzlades kluda

-

. Automatiskas iztukSosanas stacijas tuvuma ir daudz skérs|u.
Novietojiet automatiskas iztuksosanas staciju atklata vieta.

2. Puteklu stcéjs atrodas talu no automatiskas iztuk$osanas stacijas.

Novietojiet putek|u sticéju tuvak automatiskas iztuk$osanas stacijai

un méginiet vélreiz.

Klada

Risinajums

Sadursmes buferis ir iestrédzis, parbaudiet.

Sadursmes buferis ir iestrédzis. Atkartoti uzsitiet,
lai novaktu sveskermenus. Ja sveSkermenu nav,
parvietojiet to cita vieta un iedarbiniet.

Vai putek|u stcéjs patéré stravu,
kad visu laiku atrodas automatiskas
iztukSosanas stacija

Stravas patérins ir loti zems, kad puteklu stcéjs visu laiku ir novietots
automatiskas iztuksosanas stacija. Tas palidz saglabat akumulatora
uzlades limeni, lai nodrosinatu labako veiktspéju.

Ritenis ir iestrédzis. Parbaudiet, vai riteni nav
iestrédzis kads sveskermenis, vai ari parvietojiet
robotu sakuma pozicijas tuvuma un iedarbiniet.

Ja kads ritenis ir iestrédzis, parbaudiet, vai riteni nav
iestrédzis kads sveskermenis, vai ari parvietojiet robotu
sakuma pozicijas tuvuma un iedarbiniet.

Automatiska puteklu vaksana netiek
sakta péc tam, kad robotizétais
putek|u stcéjs atgriezas au-
tomatiskas iztukSosanas stacija.

1. Parbaudiet, vai automatiskas iztuk$osanas stacija ir atbilstosi
pievienota stravas avotam. Kad galvena ierice automatiski atgriezas,
lai veiktu atkartotu uzladi péc vairak ka 5 tiriSanas minatém, tiek
sakta automatiska puteklu savaksana.

2. Parbaudiet, vai automatiskas iztuk$osanas stacijas parsegs nav palicis
neaizvérts vai nepienacigi aizvérts (ja tas nav pienacigi aizvérts, degs
sarkans gaismas indikators).

3. Parbaudiet, vai automatiskas iztukSosanas stacija ir uzstadita puteklu
tvertne (ja ta nav pienacigi aizvérta, degs sarkans gaismas indikators).

4. Lai puteklu savaksanas laika nerastos problémas, ieteicams laut
galvenajai iericei péc tirisanas automatiski uzladéties (manuala
robotizéta puteklu slcéja parvietosana atpakal uz automatiskas
iztukSosanas staciju izraisis nestabilu savienojumu, tadéjadi
ietekméjot putek|u savaksanu).

5. Regulari parbaudiet, vai puteklu tvertne nav pilna, jo parpildita
puteklu tvertne var saplist, blokét puteklu savaksanas cauruli un radit
automatiskas iztukSosanas stacijas bojajumus.

Sanu birste ir iestrégusi; parbaudiet to.

lespéjams, ka sanu birsté ir sapinusies kadi sveskermeni.
Iztiriet un atkal iedarbiniet.

Rotéjosa birste ir iestrégusi. Iznemiet un iztiriet to.

lespéjams, ka rotéjosaja birsté ir sapinusies
kadi sveskermeni. Iznemiet un iztiriet birsti, tas
savienojumus, parsegu un iestksanas atveri.

lerici bloké skérsli.

Novaciet apkart esoos $kérs|us.

lerici bloké skérsli. Parvietojiet to sakuma pozicijas
tuvuma un iedarbiniet.

lerice varétu bat iespradusi. Parvietojiet to cita vieta
un iedarbiniet. Ja nokrisanas novérsanas sensors ir
parak netirs, tas ari varétu izraisit darbibas traucéjumu.
Noslaukiet nokrisanas novérsanas sensoru, lai novérstu
darbibas traucéjumu.

Ritenis ir iespradis.

Parvietojiet robotu sakuma pozicijas tuvuma un
iedarbiniet.

Uzlades limenis ir parak zems, un sistéma varétu
driz automatiski izslégties.

Uzladéjiet to.
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Uzlades sensors ir blokéts.

Uz uzlades sensora ir putekli. Noslaukiet to.
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Klada

Risinajums

Klada

Risinajums

Klada 12: sensors sekosanai gar sienu ir blokéts.

Noslaukiet to.

Klada 13: darba uzsaksanas laika ierice ir
sasverusies.

Novietojiet ierici uz horizontalas pamatnes un
iedarbiniet.

Klada 14: ievietojiet atpakal putek|u tvertni un
filtrus.

Parliecinieties, vai filtrs un puteklu tvertne ir pareizi
uzstaditi. Péc tam restartéjiet ierici.

Klada 17: konstatéta aizliegta zona.

Darba uzsaksanas laika masina atrodas parak tuvu
aizliegtai zonai. Parvietojiet to cita vieta un iedarbiniet.

Klada 1: Akumulatora darbibas traucéjums. Skatiet
rokasgramatu vai lietotni.

Atveriet akumulatora nodalijumu, parbaudiet, vai
akumulators ir pareizi pievienots, un méginiet restartét
ierici.

Akumulatora temperatara ir parak augsta vai

parak zema. Pirms darbinasanas pagaidiet, kamér
akumulatora temperatara klust normala (0-40 °C/32-
104 °F).

KlGda 18: lazera parsegs ir iestrédzis. Parbaudiet.

Lazera parsega spiediena sensors ir nospiests vai
iestrédzis. Parvietojiet to cita vieta un iedarbiniet.

Klada 2: ritenu modula darbibas traucéjums.
Skatiet rokasgramatu vai lietotni.

Parbaudiet, vai ritenos nav iekérusies sveskermeni, un
restartéjiet ierici.

Klada 19: lazera sensors ir iestrédzis vai pagriezts;
parbaudiet.

Lazera attaluma sensoram kaut kas ir pielipis. Notiriet
to.

Klada 3: sanu birstes modula darbibas traucéjums.
Skatiet rokasgramatu vai lietotni.

Parbaudiet, vai sanu birsté nav iekérusies sveskermeni,
un restartéjiet ierici.

Klada 20: iespéjams, ka lazera sensors ir blokéts;
parbaudiet.

Lazera attaluma sensors ir blokéts; parbaudiet, kas to
bloké. Lazera attaluma sensora normalu darbu ietekmé
ari parak plasas telpas un telpas, kuras ir atspogulojosas
virsmas, pieméram, metala spoguli. Parvietojiet to cita
vieta un iedarbiniet.

Klada 4: ventilatora darbibas traucéjums. Skatiet
rokasgramatu vai lietotni.

Parbaudiet, vai ventilatora porta nav iekérusies
sveskermeni, un restartéjiet ierici. Iztiriet puteklu tvertni
un filtru un restartéjiet ierici.

Klada S1: akumulatora darbibas traucéjums. Skatiet
instrukcijas vai lietotni.

Akumulatora temperatdra ir parak augsta vai parak
zema. Pirms lietoanas nogaidiet, lidz akumulatora
temperatara ir normala (0-40 °C/32-104 °F). Ja
kladu neizdodas novérst, sazinieties ar masu klientu
apkalposanas nodalu.

Klada 5: rotéjosas birstes darbibas traucéjums.
Skatiet rokasgramatu vai lietotni.

Nonemiet rotéjoso birsti un iztiriet rotéjoso birsti, tas
savienojuma dalu, parsegu un putek|u iestksanas vietu.
Péc tiriSanas restartéjiet ierici.

Klada 6: idens sukna darbibas traucéjums. Skatiet
rokasgramatu vai lietotni.

Iztiriet Gdens tvertni, Gdens stkna savienojumus pie
tvertnes un ierices, udens izpladi ierices apakspusé

un parbaudiet mopa moduli. Péc tirisanas méginiet

restartét ierici.

Klada S2: ritena modula darbibas traucéjums.
Skatiet instrukcijas vai lietotni.

Parbaudiet, vai riteni nav iestrédzis kads neatbilstoss
materials, un méginiet restartét ierici. Ja kladu
neizdodas novérst, sazinieties ar masu klientu
apkalposanas nodalu.

Klada 7: lazera sensora darbibas traucéjums. Skati-
et rokasgramatu vai lietotni.

Parbaudiet, vai lazera sensora nav iekérusies
sveskermeni, un péc iztirisanas restartéjiet ierici.

Klada S3: sanu birstes modula darbibas traucéjums.
Skatiet instrukcijas vai lietotni.

Parbaudiet, vai sanu birsté nav iestrédzis kads
neatbilstoss materials, un méginiet restartét ierici. Ja
kladu neizdodas novérst, sazinieties ar masu klientu
apkalposanas nodalu.

Klada 9: uzlades traucéjums. Notiriet vietu ap
uzlades kontaktiem.

Parbaudiet, vai uzlades vieta nav netira, un notiriet
uzlades polus. Parbaudiet, vai akumulators ir pareizi
uzstadits.

Klada 10: ierices darbibas trauc&jums. Izslédziet un
restartéjiet ierici.

Vispirms ieslédziet galveno slédzi pozicija “O”, péc
tam — pozicija “l', restartéjiet ierici.

Klada S4: ventilatora darbibas traucéjums. Skatiet
instrukcijas vai lietotni.

Parbaudiet, vai ventilatora nav iestrédzis kads
sveskermenis, un méginiet restartét ierici. Iztiriet
putek|u tvertni un filtrus un méginiet restartét ierici. Ja
kladu neizdodas novérst, sazinieties ar masu klientu
apkalposanas nodalu.

Klada 12: darbibas traucéjums. Parbaudiet, vai ir
ieslégts bidamais slédzis.

Vispirms ieslédziet galveno slédzi.

Klada S5: rotéjosas birstes darbibas traucéjums.
Skatiet instrukcijas vai lietotni.

Iznemiet un iztiriet birsti, tas savienojumus, parsegu un
iestksanas atveri. Péc tirisanas méginiet restartét ierici.
Ja kladu neizdodas novérst, sazinieties ar masu klientu
apkalposanas nodalu.

Klada S6: idens sukna darbibas traucéjums. Skatiet
instrukcijas vai lietotni.

Iztiriet Gdens tvertni, Gdens stkna savienojumus pie
tvertnes un tdens sukna savienojumus pie ierices,
Gdens izvades atveri ierices apakspusé, parbaudiet
mopa moduli. Méginiet restartét ierici, kad visi moduli
péc tirisanas ir uzstaditi atpakal. Ja klddu neizdodas
novérst, sazinieties ar masu klientu apkalposanas
nodalu.

Klada S7: lazera sensora darbibas traucéjums.
Skatiet instrukcijas vai lietotni.

Parbaudiet, vai lazera sensoru neaizsedz sveskermeni,
un péc notirisanas méginiet restartét ierici. Ja kladu
neizdodas novérst, sazinieties ar masu klientu
apkalposanas nodalu.
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SAUGOS INSTRUKCIJOS

Jasy saugumui Sis buitinis prietaisas atitinka taikomus standartus ir teisés aktus.

- Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje. AtidZiai perskaitykite Sias saugos
instrukcijas. Gamintojas neprisiima jokios atsakomybeés uz bet kokj naudojima
nesilaikant instrukcijy.

« Jusy dulkiy siurblys yra buitinis elektros prietaisas: jj reikia naudoti jprastomis

darbo salygomis.
- Nenaudokite prietaiso, jei jis buvo numestas, sutrenktas ir yra matomas jo
pazeidimas arba jei jis veikia netinkamai.Tokiu atveju neatidarykite buitinio
prietaiso, bet nuveZzkite jj j artimiausia techninés priezilros centra, nes norint
sauglal atlikti bet kokj remontg, reikalingi specialUs jrankiai.

- Remonta gali atlikti tik specialistai, turintys originalias atsargines dalis.
Naudotojams gali buti pavojinga bandyti remontuoti buitinius prietaisus
patler?s Naudokite tik garantuojamas originalias atsargines dalis (filtrus, baterijas
ir pan
« ]SPEJIMAS - naudokite tik su — zenklinimas — jkrovikliu
« Norédami jkrauti akumuliatoriy, naudokite tik su buitiniu prietaisu pateikta
atjungiamajj maitinimo blokg (jkroviklj).

« Pries utilizuodami buitinj prietaisa iSimkite akumuliatoriy.

+ Pries iSimdami akumuliatoriy jsitikinkite, kad buitinis prietaisas yra atjungtas.

« Pasirtpinkite, kad akumuliatorius bty iSmestas saugiai.

- Sio transformatoriaus iSorinio lankstaus kabelio arba laido pakeisti negalima;
jeilaidas yra paZeistas arba neveikia, transformatorius turi biti atiduotas j metalo
lauza: nenaudokite jokio kito nuimamo maitinimo bloko (jkroviklio), isskyrus
modelj kurj pateike gamintojas, ir kreipkités j klienty aptarnavimo skyriy arba j
savo artimiausig patvirtintg aptarnavimo centrg (naudokite universaly nuimama
maitinimo bloka (jkroviklis) panaikina garantija).

ﬁ; JeikiStukiniy daliy kaisciai pazeisti, kiStukinj maitinimo 3altinj reikia atiduoti
jmetalo lauza.

« Norédami atjungti atjungiamajj maitinimo blokg (jkroviklj), niekada netraukite
uz elektros laido.

+ Pries atlikdami technine priezitrg arvalym visada isjunkite buitinj prietaisa.
» Nelieskite besisukanciy daliy nei c}unge dulkiy siurblio.
» Nesiurbkite slapiy pavirsiy, vandens ar bet kokiy skysciy, karSty medzia
ypac lygiy medziagy (gipso, cemento, peleny ir kt.), dideliy astriy Siuksliy (stik o)
pavojingy produkty (tirpikli bralzanaq medziagy ir kt), agresyviy produkty
(ragsciy, \)/alymo produkty ir ukt ), degiy ir sprogiy produkty (alyvos ar alkoholio
pagrindu
- Niekada nepanardinkite jrenginio 1 vandenj ar kit skystj; neispilkite vandens
ant buitinio prietaiso ir nelaikykite jo lauke.
» Apie valyma ir prieziurg skaitykite instrukcijoje.
Informacijos apie valyma ir techning prieziura ieSkokite vadove. Prietaisg
gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys psichine, jutimine ar fizine
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negalig, arba neturintys pakankamai patirties ar Ziniy, jei juos prizidri arba
iSmoko saugiai naudotis prletalsu kitas asmuo ir jei Jle supranta su prletalso
naudojimu susijusius pavojus. Neleiskite vaikams Zaisti su jrenginiu. Vaikai
neturéty atlikti buitinio prietaiso techninés prieZitros, nebent juos prizidri
atsakingas suauges asmuo. Laikykite buitinj prietaisa ir jo jkroviklj jaunesniems
nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Kitoms $alims, kurioms netaikomi Europos teisés aktai: Siuo prietaisu
negali naudotis asmenys (jskaitant ir vaikus) su ribotomis fizinémis, jutimo
ar psichinémis galimybémis arba asmenys, neturintys pakankamai patirties
ir ziniy, nebent jie, naudodamiesi Siuo buitiniu prietaisu, buty priziarimi ar
vadovaujami asmens, atsakingo uz jy sauguma.Vaikus reikia priziureti, kad jie
nezaisty su prietaisu.

PRIES NAUDODAMI PERSKAITYKITE

« Pries naudodami buitinj prietaisa, surinkite visus ant grindy esancius daiktus (zr. naudojimo instrukcijas)

- Kad isvengtuméte bet kokiy incidenty, neleiskite dulkiy siurbliui-robotui vaziuoti per kity prietaisy elektros laidus.
« Jsitikinkite, kad dulkiy siurblio jkroviklio duomeny ploksteléje nurodyta jtampa atitinka sieninio lizdo jtampa. Bet
kokia rysio klaida gali negrjztamai sugadinti prietaisa ir panaikinti garantija.

« Po naudojimo dulkiy siurblj reikia jkrauti, kad jo akumuliatorius visada baty visiskai jkrautas, dulkés baty pasalintos
operatyviai, 0 akumuliatoriaus naudojimo laikas baty optimalus.

- Jeiilga laika nebusite namuose (atostogausite ir pan.), jkroviklj reikia atjungti nuo maitinimo tinklo. Tai gali reiksti,
kad dél savaiminio iSsikrovimo akumuliatorius gali Siek tiek iSsikrauti.

« Nesiurbkite dideliy daikty, kurie gali uzkimsti ir sugadinti oro jsiurbimo anga.

Atsizvelgiant j modelj:

« Nenaudokite buitinio prietaiso ant ilgaplaukiy kilimy, nesiurbkite gyviny plauky ar palangiy.

« Perjunkite j nuostata ,min”, kai norite siurbti storus arba gleznus kilimus ir kilimélius bei kitus trapius pavirsius.

« Perjunkite j ,TURBO/BOOST", kad dulkés baty Salinamos optimaliai (atsizvelgiant | modelj) nuo visy tipy nesvariy
grindy.

« Nenaudokite dulkiy siurblio be variklio apsaugos filtro.

« Neplaukite dulkiy rinktuvo komponenty arba variklio apsaugos filtro indaplovéje.

SAUGOS NURODYMAI LAZERINIAMS GAMINIAMS* ¢-atsisvelgiant jmodeti

1 KLASES LAZERINIS GAMINYS

LAZERIS: navigacijos jutiklyje yra 1 klasés lazeris, atitinkantis EN 60825-1 standartg visy naudojimo procedury metu.
* Niekada nenukreipkite lazerio spindulio j kita Zzmoguy.

- Neziarékite j tiesioginj ar atsispindintj spindulj.

« Atlikdami bet kokius techninés priezitros darbus visada isjunkite dulkiy siurblj-robota.

- Grieztai draudziama modifikuoti arba bandyti taisyti dulkiy siurblj-robota arba navigacijos jutiklj, taip kyla
pavojingo spinduliuotés poveikio pavojus.

AKUMULIATORIAUS SAUGOS INSTRU KCIJOS* (*atsizvelgiant j modelj)

- Siame buitiniame prietaise yra akumuliatoriy (li¢io jonuy),
kuriuos saugos sumetimais gali pasiekti tik profesionalus
remontininkas. Nenaudokite jkraunamy akumuliatoriy




bloko su nejkraunamomis baterijomis.Kai akumuliatorius
nebegali islaikyti jkrovos, akumuliatoriy blokg (li¢io jony)
reikia iSimti. Norédami pakeisti akumuliatorius, kreipkités |
artimiausig jgaliotajj techninés priezitros centra.

- Suakumuliatoriais elkités atsargiai. Nedékite akumuliatoriy
j burna. Saugokite akumuliatorius nuo salycio su kitais
metaliniais daiktais, pvz,, Ziedais, vinimis ar varztais. Bukite
atsargus, kad nesukeltumeéte vidiniy trumpuyjy jungimy
akumuliatoriuose, kisSdami metalinius daiktus prie jy galy.
Jvykus trumpajam jungimui, akumuliatoriy temperatura
gali pavojingai pakilti ir sukelti rimtus nudegimus ar net
uzsidegti. Jei i$ akumuliatoriy teka skystis, netrinkite akiy
ir nelieskite gleiviniy. Nusiplaukite rankas ir praskalaukite
akis Svariu vandeniu. Jei diskomfortas islieka, kreipkités
i gydytoja. Svarbu, kad pries iSmesdami buitinj prietaisg
iSimtuméte akumuliatorius. Tam apsilankykite jgaliotajame
techninés priezitros centre. NeiSmeskite akumuliatoriy
bloko su buitinémis atliekomis; nuvezkite jj j artimiausiag
jgaliotajj,Tefal” techninés prieZitros centra arba perduokite
imonei, kuri uzsiima tokio tipo atlieky perdirbimu.

SLUOSTES SISTEMOS SAUGOS REKOMENDACIJOS

Kad zinotumeéte, kaip tinkamai naudotis Siuo buitiniu prietaisu, perskaitykite
ir vadovaukités su dulkiy siurbliu-robotu pateiktomis instrukcijomis ir su
Siuo priedu pateiktomis instrukcijomis. Atkreipkite démesj j Siuos Sio priedo
naudojimo saugos vadovo papildymus.

PERSKAITYKITE PRIES NAUDOJIMA PIRMA KARTA

« Neleiskite dulkiy siurbliui-robotui vaziuoti virs kity prietaisy ar kity tipy maitinimo laidy, nes tai gali sukelti
pavojy.

» Nenaudokite jokiy valymo tirpaly su dulkiy siurbliu-robotu; naudokite tik vandenj. Pripildykite vandens baka
iki,MAX" Zymés.

« Pries atliekant bet kokius techninés prieziGros darbus arba pries valant prietaisa, laidg reikia atjungti nuo
maitinimo lizdo.
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APLINKA

Pagal galiojancius teisés aktus visi eksploatuoti netinkami buitiniai prietaisai turi bati perduoti jgaliotajam techninés
priezitros centrui, kuris prisiims atsakomybe uz jy tinkama utilizavima.

Padékime tausoti aplinka!

(Juasy prietaisas skirtas naudoti daug mety. Taciau kai nuspresite jj pakeisti, pagalvokite, kaip galite
padéti apsaugoti aplinka: galbut prietaisa galima naudoti pakartotinai, perdirbti ar naudoti kitu
badu. Elektros ir elektroninés jrangos atliekose gali bati kenksmingy medziagy, kurios gali daryti
7alg aplinkai ir Zmoniy sveikatai. Si etiketé nurodo, kad produkto negalima i$mesti su buitinémis
atliekomis. Pirkdami naujg analogiska gaminj, nugabenkite prietaisa j surinkimo punkta, platintojui
ar j jgaliotajj techninés priezilros centra, kad prietaisas buty perdirbtas. Pries salindami prietaisa,
iSimkite akumuliatoriy ir pasalinkite jj vadovaudamiesi vietos teisés aktais bei taisyklémis. Kilus
klausimy, susisiekite su gaminio pardavéju, kuris pasakys, kg daryti.

ES SUPAPRASTINTA ATITIKTIES DEKLARACLJA

SEB grupé pareiskia, kad radijo jranga atitinka 2014/53/ES direktyva
Visa ES atitikties deklaracijos teksta galite rasti Siame interneto puslapyje:
https://tefal-lithuania.com/eu-declaration-of-conformity

Naudojama dazniy juosta: 2400-2483.5 MHz
Didziausia radijo daznio galia: 17 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

»Groupe SEB” pareiskia, kad radijo jranga atitinka direktyvq 801/2013.

Prie tinklo prijungta, budéjimo rezimu veikianti jranga naudoja 1,9 W energijos.

Gedimy Salinimas

X-plorer Serie 75S & 75 S+

Triktis

Sprendimas

Robotas nejsijungia.

Isitikinkite, kad pagrindinis jrenginio jungiklis yra jjungtas.
-Isitikinkite, kad robotas prijungtas prie maitinimo saltinio.
-Patikrinkite, ar akumuliatorius visiskai jkrautas.

Robotas netikétai nustojo veikti.

Patikrinkite, ar robotas jstrigo dél klitciy.

-Patikrinkite, ar akumuliatorius néra pernelyg ieikvotas.

-Jei problemos nepavyksta pasalinti, iSjunkite robotg, palaukite 3
sekundes ir jjunkite i$ naujo.

Nepavyksta sudaryti slavimo tvar-
karascio

Isitikinkite, kad robotas jjungtas.

-Programéle nustatykite tvarkarastj ir paskirkite laikg automatiniam
Slavimui.

-Pasirapinkite, kad tvarkarastis baty nustatytas teisingai.
-Patikrinkite, ar prietaisui pakanka energijos $lavimui pradéti.
-Robotas nepradés jokio pagal tvarkarastj nustatyto slavimo, jei
atliekama uzduotis

Siurbiama per silpnai

Patikrinkite, ar jsiurbimo angoje néra jokiy kliaciy.

-IStustinkite dulkiy dézute.

-I$plaukite filtrus vandeniu.

-Patikrinkite, ar filtrai nesuslapo nuo vandens ar kity skysciy, ispilty
ant grindy. Prie$ naudodami, palikite filtrus, kad gerai nataraliai
isdziaty.




Triktis

Sprendimas

Prietaiso nepavyksta jkrauti

Patikrinkite, ar jkrovimo stotelé tinkamai prijungta prie maitinimo
saltinio, ir, ar jjungus prietaisg, indikatoriaus lemputé pradeda Sviesti.
-Kai robotas jprastai prijungtas prie jkrovimo stotelés, indikatoriaus
lemputé uzgesta.

-Jei robotas prijungtas prie jkrovimo stotelés, taciau indikatoriaus
lemputé neuzgesta ir robotas nereaguoja, naudodami sausg sluoste
nuvalykite jkrovimo poliaus detale, esancia ant roboto-siurblio dugno,
ir jkrovimo stotelés kraunanciaja detale, o tada bandykite dar karta.
-Jei atlikus pries tai nurodytus veiksmus roboto vis tiek nepavyksta
jkrauti, susisiekite su savo prietaiso pardavéjo garantiniu skyriumi.

Priezastis ir sprendimas

X-plorer Serie 75 S+

Triktis

Sprendimas

Robotui nepavyksta grjzti j jkrovimo
stotele.

Pasalinkite daiktus 0,5 metro atstumu nuo jkrovimo stotelés kairia-
jame ir desiniajame Sonuose bei 1,5 metro atstumu priekyje.
-Pasirapinkite, kad robotas pradéty sluoti nuo jkrovimo stotelés
nedarydamas nejprasty judesiy.

-Kai robotas yra netoli jkrovimo stotelés, jis galés grjzti greiciau.
Taciau, jeigu jkrovimo stotelé yra toli, robotui reikés laiko grjzti.
-Palaukite, kol jis grjs.

-Nuvalykite jkrovimo elektrodus.

Paleidimo klaida

1. Akumuliatorius pernelyg iSeikvotas. Pastatykite siurblj ant
automatinio iStustinimo stotelés ir sulygiuokite su jkrovimo poliy
detalémis, perjunkite siurblio kairéje puséje esantj jungikljj,l” padétj
ir siurblys bus automatiskai paleistas. (Jei siurblio akumuliatorius
yra visiskai iSeikvotas, pries automatinj paleidimg jam prireiks laiko
isikrauti.)

. Aplinkos temperatira yra per Zema (nesiekia 0 °C) arba per auksta
(virsija 50 °C). Naudokite prietaisg aplinkos temperatiros diapazone
nuo 0 iki 40 °C.

. Patikrinkite, ar siurblio kairéje puséje esancio jungiklio padétis yra,I"

N

w

Nesisuka ritininis Sepetélis

13valykite ritininj Sepetélj.
-Patikrinkite, ar tinkamai sumontuotas pagrindinis Sepetélis ir
pagrindinio Sepetélio gaubtas.

Netinkamas roboto veikimas arba
slavimo kelias

Kruopsciai nuvalykite jutiklj sausu audiniu.
-Paleiskite robotg i$ naujo.

|krovimo klaida

—_

. Nuimkite siurblj ir patikrinkite, ar automatinio istustinimo stotelés
indikatoriaus lemputé Sviecia, ir jsitikinkite, kad abu maitinimo
adapterio galai yra prijungti prie maitinimo 3altinio.

. Silpnas kontaktas. Nuvalykite automatinio iStustinimo stotelés
spyruoklinius kontaktus ir siurblio jkrovimo kontaktus.

. Patikrinkite, ar siurblio kairéje puséje esancio jungiklio padétis yra "

N

w

Sluostant neisleidziama vandens

Jsitikinkite, kad vandens talpykloje pakanka vandens.

-Patikrinkite, ar Sluostés modulis yra tinkamai jdétas. Tinkamai jj jdéje
iSgirsite atitinkama balso pranesima.

-Patikrinkite, ar vandens isleidimo anga néra uzsikimsusi.

Pakartotinio jsikrovimo klaida

—_

. Prie automatinio istustinimo stotelés yra daug kliG¢iy. Pastatykite
automatinio istustinimo stotele atviroje srityje. \

. Dulkiy siurblys yra toli nuo automatinio istustinimo stotelés. Padékite
siurblj prie automatinio iStustinimo stotelés ir bandykite dar karta.

N

Nepavyksta prisijungti prie ,Wi-Fi"

1. Per silpnas ,Wi-Fi” signalas. sitikinkite, kad siurblys yra srityje su
gera ,Wi-Fi" signalo apréptimi.

2.,Wi-Fi” rysys veikia nejprastai. Paleiskite ,Wi-Fi” i$ naujo ir atsisiyskite
naujausig mobiligja programéle, tada bandykite dar karta.

3. Netinkamai jvestas slaptazodis.

4. Marsrutizatorius naudoja 5 G dazniy juosta, o $is robotas-siurblys
palaiko tik 2,4 G dazniy juosta.

Ar siurblys naudoja energija, kai jis
yra visg laikg uzdétas ant automatin-
jo iStustinimo stotelés?

Kai siurblys yra uzdétas ant automatinio istustinimo stotelés, jis nau-
doja labai mazai energijos, o tai padeda islaikyti geriausig akumuliato-
riaus veikimo buseng

Prietaisas veikia netinkamai

1$junkite ir paleiskite i$ naujo

Valant girdimas nejprastas garsas

| pagrindinj Sepetélj, Soninj Sepetélj arba ratukus gali bati jsipainiojes
pasalinis objektas. I3junge prietaisa jj iSvalykite.

Sumazeéjes valymo efektyvumas
arba prasiskverbia nesvarumai

1. Prisipildé dulkiy dézuté. I3valykite dulkiy dézute.

2. Uzsikimso filtras. ISvalykite arba pakeiskite filtra.

3. Pagrindiniame 3Sepetélyje jstriges pasalinis objektas. ISvalykite
pagrindinj Sepetél].

Nesuveikia valymas nustatytu laiku

Akumuliatorius pernelyg ieikvotas. Valymas nustatytu laiku bus
paleistas tada, kai akumuliatoriaus jkrovimo lygis bus = 20 %.

Robotui-siurbliui grjzus j automati-
nio istustinimo stotele neprasideda
automatinis dulkiy surinkimas.

1. Patikrinkite, ar automatinio istustinimo stotelé yra tinkamai jjungta.

Automatinis dulkiy surinkimas prasidés tada, kai po 5 minuciy

valymo pagrindinis prietaisas automatiskai sugrjs pakartotiniam

ikrovimui;

Patikrinkite, ar automatinio iStustinimo stotelés dangtis néra

uzdarytas, ar uzdarytas netinkamai; (jei jis uzdarytas netinkamai,

Svies raudona lemputeé);

Patikrinkite, ar automatinio istustinimo stoteléje jstatytas dulkiy

maisas; (jei jis uzdarytas netinkamai, Svies raudona lemputé);

4. Norint uztikrinti sklandy dulkiy surinkima, pasibaigus valymui
patartina palikti prietaisg jsikrauti automatiskai; (rankomis perkélus
robota-siurblj j automatinio istustinimo stotele rysys bus nestabilus
ir tai paveiks dulkiy rinkima);

.Reguliariai tikrinkite dulkiy maisa, ar jis neprisipildes, nes perpildytas
dulkiy maisas gali suplysti, uzblokuoti dulkiy rinkimo vamzdj ir
sugadinti automatinio istustinimo stotele;

g
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Ar pirmuosius tris kartus prietaisa
reikia krauti 16 valandy?

Naudojamas licio akumuliatorius neturi atminties efekto, todél
nereikia laukti, kol jis bus visiskai jkrautas.
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Po paleidimo automatinis dulkiy
surinkimas nutraksta arba Siukslés
renkamos nenuodugniai.

—_

. Patikrinkite, ar dulkiy maisas neprisipildes. Jei dulkiy maisas pilnas,
pakeiskite jj;

. Pagrindinio prietaiso dulkiy dézutés dulkiy surinkimo angoje
uzstrigo pasaliniai objektai, todél dulkiy dézutés pertvara neatsidaro;

. Patikrinkite, ar automatinio istustinimo stotelés oro kanalas
neuzsikimses;

4. Dulkiy surinkimo metu prietaisas buvo perkeltas. (Neperkelkite
prietaiso vykstant dulkiy surinkimui, kad jo nesugadintuméte);

. Pagrindinio prietaiso dulkiy dézutéje gali bati vandens, todél dulkes
iStraukti gali bati sudétinga. Stenkités, kad pagrindinis prietaisas
neistraukty pernelyg daug vandens, nes tai gali paveikti dulkiy
surinkimo efektyvuma.

N

w

w




Triktis

Sprendimas

Automatinio istustinimo stotelés
vidiné kamera, skirta dulkiy maisui,

1. Per dulkiy maisa pereis smulkios dalelés ir jsigers j vidine dulkiy
dézutés sienele. Patikrinkite ir reguliariai iSvalykite;

Triktis

Sprendimas

Klaida 18: Lazerio dangtelis jstrigo. Patikrinkite.

Lazerio dangtelio slégio jutiklis yra jspaustas arba
jstriges. Perkelkite ir paleiskite.

Klaida 19: Lazerinis jutiklis yra jstriges arba iskreip-
tas, patikrinkite.

Lazerinis nuotolio jutiklis jstriges dél pasalinés medzia-
gos. Nuvalykite jj.

yra nesvari. 2. Dulkiy maisas gali bati apgadintas. Patikrinkite ir, jei reikia, pakeiskite;
3. Jei vidinéje kameroje susikaupe itin daug nesvarumy, tai gali
turéti tam tikrg poveikj ventiliatoriui ir oro slégio jutikliui. Patartina
reguliariai iSvalyti vidinés kameros nesvarumus.
TrikCiy sarasas
X-plorer Serie75S & 75 S+

Klaida 20: Lazerinis jutiklis gali bati uzblokuotas,
patikrinkite.

Uzblokuotas lazerinis atstumo jutiklis, atblokuokite. Per
didelé erdvé ir aplinka su daug atspindziy, pavyzdziui,
veidrodziy, taip pat turi jtakos normaliam lazerinio
atstumo jutiklio veikimui. Perkelkite ir paleiskite.

Triktis

Sprendimas

Klaida S1: Akumuliatorius veikia netinkamai.
Perskaitykite instrukcijas arba patikrinkite
programéle.

Akumuliatoriaus temperatara per auksta arba per
zema. Palaukite, kol akumuliatoriaus temperatara vél
bus normali (0 °C~40 °C/ 32 °F~104 °F), tada naudokite.
Jei klaidos nepavyksta pasalinti, susisiekite su masy
PrieziGros skyriumi.

Susidarimo buferis yra jstriges, patikrinkite.

Susidarimo buferis yra jstriges. Kelis kartus Svelniai
bilstelékite, kad nukristy pasalinés medziagos. Jei
pasalinés medziagos néra, perkelkite jj ir paleiskite i$
naujo.

Klaida S2: Rato modulis veikia netinkamai.
Perskaitykite instrukcijas arba patikrinkite
programéle.

Patikrinkite, ar rate néra jstrigusiy pasaliniy objekty,
ir pabandykite paleisti prietaisa i$ naujo. Jei klaidos

nepavyksta pasalinti, susisiekite su musy PrieZitros

skyriumi.

uzstriges ratukas. Patikrinkite, ar ratuke nejstriges
pasalinis objektas, arba perkelkite netoli pradinés
vietos, kad jj paleistuméte.

Jei ratukas uzstriges, patikrinkite, ar ratuke nejstriges
pasalinis objektas, arba perkelkite netoli pradinés
vietos, kad jj paleistuméte.

Klaida S3: Soninio $epetélio modulis veikia
netinkamai. Perskaitykite instrukcijas arba pa-
tikrinkite programéle.

Patikrinkite, ar Soniniame Sepetélyje nejstrigo pasalinis
objektas, ir pabandykite paleisti prietaisa i$ naujo.

Jei klaidos nepavyksta pasalinti, susisiekite su masy
PrieZitros skyriumi.

|strigo Soninis Sepetélis, patikrinkite.

| Soninj Sepetélj gali bati jsivélusiy pasaliniy medziagy.
Nuvalykite jj ir jjunkite i$ naujo.

Besisukantis sepetélis jstriges. Nuimkite ir nuval-
ykite jj.

Ritininis Sepetélis gali bati apsivéles pasalinémis
medziagomis. Nuimkite ir nuvalykite jj, jo jungtis, dan-
gtelj ir jsiurbimo anga.

Klaida S4: Ventiliatorius veikia netinkamai.
Perskaitykite instrukcijas arba patikrinkite
programéle.

Patikrinkite, ar ventiliatoriuje néra jstrigusiy jokiy pasa-
liniy objekty, ir pabandykite paleisti prietaisa i$ naujo.
ISvalykite dulkiy dézute ir filtrus ir pabandykite paleisti
prietaisg i$ naujo. Jei klaidos nepavyksta pasalinti,
susisiekite su masy Priezitros skyriumi.

Prietaisas jstriges.

Pasalinkite aplink jj esancias kliatis.

Prietaisas jstriges. Perkelkite jj ar¢iau pradinés
padéties ir paleiskite.

Prietaisas gali bati pristabdytas. Perkelkite j kitg vietg

ir paleiskite. Triktis taip pat gali jvykti ir tuo atveju, jei
apsaugos nuo kritimo jutiklis per daug purvinas. Nuval-
ykite apsaugos nuo kritimo jutiklj, kad pasalintuméte
triktj.

Klaida S5: Ritininis Sepetélis veikia netinkamai.
Perskaitykite instrukcijas arba patikrinkite
programéle.

Nuimkite ir nuvalykite jj, jo jungtis, dangtelj ir jsiurbimo
anga. I3valykite ir pabandykite paleisti prietaisg i3
naujo. Jei klaidos nepavyksta pasalinti, susisiekite su
masy Priezitros skyriumi.

Ratas pristabdytas.

Perkelkite jj ar¢iau pradinés padéties ir paleiskite.

Nepakankamas energijos lygis ir sistema netrukus
automatiskai issijungs.

|kraukite jj.

Klaida S6: Vandens siurblys veikia netinkamai.
Perskaitykite instrukcijas arba patikrinkite
programéle.

ISvalykite vandens bakelj, vandens siurblio jungtis ant
bakelio ir vandens siurblio jungtis prietaise, vandens
isleidimo anga ant roboto dugno ir patikrinkite Sluostés
modulj. I3vale ir vél surinke visus modulius pabandykite
paleisti prietaisa i$ naujo. Jei klaidos nepavyksta
pasalinti, susisiekite su masy Priezitros skyriumi.

|krovimo jutiklis uzblokuotas.

Jkrovimo jutiklis apdulkéjes. Nusluostykite jj.

X-plorer Serie 75 S

Klaida S7: Lazerinis jutiklis veikia netinkamai.
Perskaitykite instrukcijas arba patikrinkite
programéle.

Patikrinkite, ar lazeriniame jutiklyje néra pasaliniy
medziagy ir, nuvale jj, pabandykite paleisti prietaisa i$
naujo. Jei klaidos nepavyksta pasalinti, susisiekite su
musy Priezidaros skyriumi.

Triktis

Sprendimas

Klaida 12: Desinysis sienos sekimo jutiklis uz-
blokuotas.

Nusluostykite jj

13 klaida: Paleidimo metu prietaisas yra pakreiptas.

Pastatykite prietaisg ant horizontalaus pavirsiaus ir
paleiskite.

14 klaida: |dékite atgal dulkiy dézute ir filtrus

|sitikinkite, kad filtrai ir dulkiy dézuté yra jstatyti tinka-
moje vietoje. Tada paleiskite prietaisa i$ naujo.

Klaida 17: Aptikta neleidziama sritis.

Paleidziant prietaisa jis yra per arti neleidziamos srities.
Perkelkite ir paleiskite

Vb
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Triktis

Sprendimas

1 klaida: Akumuliatorius veikia netinkamai. Infor-
macijos zr. vadove arba programéléje.

Atidarykite akumuliatoriaus skyriy ir patikrinkite, ar
akumuliatorius tinkamai prijungtas, tada pabandykite
paleisti prietaisg i$ naujo.

Akumuliatoriaus temperatara per auksta arba per
zema. Palaukite, kol akumuliatoriaus temperatara taps
normali (0 °C~40 °C / 32 °F~104 °F), tada naudokite.

2 klaida: Ratuko modulis veikia netinkamai. Infor-
macijos zr. vadove arba programéléje.

Patikrinkite, ar ratukuose néra jstrigusiy pasaliniy
objekty, ir paleiskite prietaisa i$ naujo.

3 klaida: Soninio $epetélio modulis veikia netinka-
mai. Informacijos zr. vadove arba programéléje.

Patikrinkite, ar Soniniame Sepetélyje néra jstrigusiy
pasaliniy objekty, ir paleiskite prietaisa i$ naujo.

4 klaida: Ventiliatorius veikia netinkamai. Infor-
macijos zr. vadove arba programéléje.

Patikrinkite, ar ventiliatoriaus prievade néra jstrigusiy
pasaliniy objekty, ir paleiskite prietaisg i$ naujo.
18valykite dulkiy dézute ir filtra, ir paleiskite prietaisg i$
naujo.

5 klaida: Ritininis Sepetélis veikia netinkamai.
Informacijos zr. vadove arba programéléje.

Nuimkite ir iSvalykite ritininj Sepetélj, ritininio Sepetélio
jungiamaja dalj, ritininio Sepetélio dangtelj ir dulkiy
isiurbimo prievada. ISvale paleiskite prietaisa i$ naujo.

6 klaida: Vandens siurblys veikia netinkamai.
Informacijos zr. vadove arba programéléje.

13valykite vandens bakelj, vandens siurblio jungtis
ant bakelio ir ant prietaiso, vandens i$leidimo anga
ant prietaiso dugno ir patikrinkite Sluostés modulj.
1Svalykite ir pabandykite paleisti prietaisa i$ naujo.

7 klaida: Lazerinis jutiklis veikia netinkamai.
Informacijos zr. vadove arba programéléje.

Patikrinkite, ar lazerio jutiklyje néra pasaliniy objekty, ir
jiivale paleiskite prietaisg i$ naujo.

9 klaida: krovimas vyksta netinkamai. ISvalykite
ikrovimo kontakty sritj.

Patikrinkite, ar jkrovimo sritis néra uzsitersusi, ir
nuvalykite jkrovimo poliy detales. Patikrinkite, ar
tinkamai jdétas akumuliatorius.

10 klaida: Prietaisas veikia netinkamai. ISjunkite
prietaisg ir paleiskite jj i$ naujo.

Norédami paleisti i$ naujo, perjunkite pagrindinj
jungiklj j padétj,0" o tada - j padétj,I".

ar maitinimo jungiklis jjungtas.

12 klaida: Prietaisas veikia netinkamai. Patikrinkite,

Prie$ tai jjunkite pagrindinj jungiklj.
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OHUTUSJUHISED

Teie ohutuse tagamiseks vastab seade kohaldatavatele standarditele ja maarustele.
- Kaesolev seade on méeldud ainult koduseks kasutuseks. Lugege hoolikalt
ohutusnéuandeid.Tootja ei vastuta seadmete kasutamise eest siis, kui see ei
vasta juhistes esitatule.
« Robottolmuimeja on elektriseade: seda tuleb kasutada tavaparastes
kditamistingimustes.
- Seadet ei tohi kasutada siis, kui see on maha kukkunud ja sel on nahtavad
vigastused voi kui see ei to6ta korralikult. Sellisel juhul ei tohi seadet avada,
vaid see tuleb viia kodule lahimasse teeninduskeskusesse, sest seadme
ohutuks parandamiseks laheb tarvis eritooriistu.
« Parandustoid voivad sooritada vaid spetsialistid, kasutades originaalvaruosi:
tekkida voib ohtlik olukord, kui seadmete omanikud proovivad neid ise
parandada. Kasutada voib vaid garantii alla kdivaid originaalvaruosi (filtrid,
akud jne).
« HOIATUS - kasutage ainult koos selleks ette nahtud laadijaga!
« Aku laadimiseks voib kasutada vaid eemaldatavat toitetiksust (laadijat), mis
kuulub tootekomplekti.
« Enne aku korvaldamist tuleb see eemaldada.
« Enne aku eemaldamist kontrollige, et seade on vooluvorgust lahti (ihendatud.
« Veenduge, et aku korvaldatakse ohutult.
- Selle trafo valist painduvat kaablit v6i juhet ei saa vahetada. Kui juhe on
kahjustatud voi ei t66ta, tuleb trafo kasutuselt korvaldada. Arge kasutage
Uhtegi muud eemaldatavat toiteseadet (laadija) peale tootja pakutava mudeli
ning poorduge klienditoe voi lahima volitatud teeninduskeskuse poole
(universaalse eemaldatava toiteseadme (laadija) kasutamine muudab garantii
kehtetuks).

Kui pistiku osade kontaktid on kahjustatud, tuleb toiteallika pistik

kasutuselt korvaldada.

« Eemaldatava toiteliksuse (laadija) lahtiihendamiseks ei tohi elektrijuhet
toiteallikast eemaldada.

« Enne hooldus- voi puhastustdode tegemist lulitage seade alati valja.

« Enne podrlevateosadepuudutamisttulebrobottolmuimejavaljalilitada.

« Robottolmuimejat ei tohi kasutada jargmise puhastamiseks: marjad pinnad,
vesi voi vedelikud, kuumad ained, lisiledad pinnad (kipskrohvisegu, tsement,
tuhk jne), suured ja teravad jaatmed (klaas), ohtlikud tooted (lahustid,
abrasiivmaterjalid jne), agressiivsed tooted (happed, puhastusvahendid jne),
kergestisuttivad ja plahvatusohtlikud tooted (mis on toodetud 6li voi alkoholi
baasil).

« Seadet ei tohi asetada vee ega muu vedeliku sisse; seadmele ei tohi
piserdada vett ning seda ei tohi ues hoiustada.

21




« Puhastus - ja hooldustoode tegemiseks tutvuge kasutusjuhendiga.
Seadet tohivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ja isikud, kelle
fldsilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on vahenenud voi kellel
puuduvad vastavad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi kui
neid on dpetatud seadet ohutult kasutama ja nad tunnevad sellega seotud
ohtusid. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi sooritada seadme
puhastus- voi hooldustoid ilma vastutustundliku taiskasvanu jarelevalveta.
Hoidke seadet ja laadijat alla 8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.

« Muude riikide puhul, kus Euroopa maarused ei kehti: kdesolev seade
ei ole moeldud kasutamiseks sellistele isikutele (sh lastele), kelle fulsilised,
sensoorsed voi vaimsed voimed on vahenenud voi kellel puuduvad vastavad
kogemused ja teadmised, vilja arvatud juhul, kui neid valvab voéi juhendab
seadme kasutamisel nende ohutuse eest vastutav isik. Lapsed peavad olema
seadme kasutamise ajal jarelevalve all, et nad seadmega ei mangiks.

LUGEGE ENNE SEADME KASUTAMIST LABI

« Enne seadme kasutamist eemaldage porandalt koik esemed (vt kasutusjuhiseid).

- Onnetuste véltimiseks ei tohi lasta robottolmuimejal iile elektrijuhtmete liikuda.

- Veenduge, et teie robottolmuimeja laadija nimeplaadil ndidatud pinge on seinakontakti pingega sama.
Uhendusvead véivad péhjustada tootele péérdumatuid kahjustusi ning muuta garantii kehtetuks.

- Pdrast kasutamist tuleb robottolmuimejat laadida, et selle aku oleks alati optimaalse tolmueemalduse ja aku
kasutusaja tagamiseks tdis laaditud.

« Pikema eemaloleku (puhkuse jms) korral tuleb laadija vooluvérgust lahti ihendada. Isetiihjenemise kdigus voib
aku kasutusaeg vaheneda.

« Robottolmuimejat ei tohi kasutada suurte iksuste puhastamiseks, mis voivad 6hu sissevooluava blokeerida ja
kahjustada.

Vastavalt mudelile toimige jargmiselt.

- Seadet ei tohi kasutada pikakiuliste vaipade, loomakarva voi narmaste puhastamiseks.

- Tiheda voi peene kiuga vaipade ja porandakatete puhastamiseks kasutage ,min” reziimi.

+ Mitmesuguste vdga mustade pérandapindade optimaalseks tolmueemalduseks liilitage seade ,TURBO/BOOST"
reziimile (séltuvalt mudelist).

« Robottolmuimejat ei tohi kasutada ilma mootori kaitsefiltrita.

« Tolmuptitiduri komponente voi mootori kaitsefiltrit ei tohi ndudepesumasinas pesta.

LASERTOODETE OH UTUSJ U H ISED* (*soltuvalt mudelist)

1. KLASSI LASERTOODE

LASER: navigatsiooniandur sisaldab | klassi laserit, mis on kdikide kaditamistoimingute ajal kooskdlas EN 60825-1
standardiga.

- Laserit ei tohi kunagi teisele inimesele suunata.

- Laseri otsese voi tagasipeegeldunud kiire sisse ei tohi vaadata.

« Enne hooldustddde sooritamist tuleb robottolmuimeja alati valja lilitada.

« Robottolmuimeja voi navigatsioonianduri seadmete muutmine véi parandamine on rangelt keelatud ning véib
pohjustada ohtliku kiirgusega kokkupuutumise ohtu.

[z2]
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AKU OH UTU SJ U H ISED* (*soltuvalt mudelist)

» Uksus sisaldab akusid (litiumioonaku), millele on ohutuse
eesmargil juurdepaas vaid kutselisel parandajal. Laaditavaid
akusid ei tohi vahetada mittelaaditavate akude vastu. Kui
aku ei anna enam laengut, siis tuleb akud (liitiumioonakud)
valja vahetada. Akude valjavahetamiseks votke tihendust
volitatud teeninduskeskusega.

« Akusid peab kasitsema ettevaatlikult. Akusid ei tohi
panna suhu. Akud ei tohi muude metallesemetega (nt
sormuste, naelte voéi kruvidega) kokku puutuda. Akude
aarmistesse osadesse ei tohi sisestada metallesemeid,
sest need voivad akudes esile kutsuda sisemisi lUhiseid.
Lihise tekkimise korral voib akude temperatuur ohtlikult
tdusta, mis voib kaasa tuua tosiseid pdletusi voi isegi
tulekahju. Juhul kui akud lekivad, siis ei tohi oma silmiega
limaskesti hdoruda. Peske kasi ning loputage silmi puhta
veega. Arrituse plsimisel votke Gihendust arstiga. Enne
seadme koérvaldamist tuleb akud eemaldada. Selleks
kilastage volitatud teeninduskeskust. Akuplokki ei tohi
prugikasti visata - viige see oma kodule lahimasse Tefal
teeninduskeskusesse voi spetsiaalselt selliste jaatmete
jaoks méeldud jaatmepunkti.

PORANDAPESUSUSTEEMI OHUTUSJUHISED

Seadmete korrapdraseks kasutamiseks tutvuge robottolmuimeja ning
konealuse lisatarvikuga kaasas olevate kasutusjuhistega.
Konealuselisatarvikukasutamisekstutvugelisakskasutusjuhendisesitat-
ule ka jargmise lisateabega.

LUGEGE ENNE ESIMEST KASUTUSKORDA LABI

« Robottolmuimeja ei tohi liikkuda tle muude seadmete elektrijuhtmete voi muud liiki juhtmete, sest see voib
kaasa tuua ohtliku olukorra.

+ Robottolmuimeja puhastamiseks ei tohi kasutada puhastuslahuseid, vaid ainult vett. Tditke paak maksimaalse
taseme margiseni.

+ Enne seadme hooldus- véi puhastustédde sooritamist peab selle juhe olema toiteallikast lahti iihendatud.
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KESKKOND

Vastavalt olemasolevatele maarustele tuleb kasutuselt kdrvaldatud seade viia volitatud teeninduskeskusesse,
kus hoolitsetakse selle 16pliku kérvaldamise eest.

Aitame iliheskoos keskkonda kaitsta.

Teie seade on loodud tédtama palju aastaid. Aga kui otsustate selle vélja vahetada, drge unustage moelda, kuidas

ja inimeste tervist.

o4

(D kaitsta keskkonda, ning laske seade imber t66delda, ringlusse vétta voi muul viisil taaskasutada.
Elektri- ja elektroonikajaatmed védivad sisaldada kahjulikke aineid, mis véivad kahjustada keskkonda

See margis naitab, et seda toodet ei tohi dra visata koos olmejaatmetega. Viige see to6tlemiseks

=) kogumispunkti, turustajale, kui ostate uue samavéaarse toote, vdi volitatud teeninduskeskusse. Enne
seadme kasutuselt kérvaldamist eemaldage sellest aku ning utiliseerige see vastavalt kohalikele
digusaktidele ja kokkulepetele. Kui teil on kiisimusi, vétke Gihendust oma toote edasimuijaga, kes
oskab teile ndu anda, mida teha.

EL-I LIHTSUSTATUD VASTAVUSDEKLARATSIOON

Groupe SEB deklareerib, et raadioseadmed vastavad direktiivile 2014/53/EL
ELi vastavusdeklaratsiooni tdistekst on saadaval jargmisel veebisaidil:
https://tefal.ee/eu-declaration-of-conformity

Tooks kasutatav sagedusriba: 2400-2483,5 MHz
Maksimaalne raadiosagedusvéimsus: 17 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

Groupe SEB kinnitab, et raadiovarustus vastab mddrusele 801/2013.
Seadme vérguiihendusega ooteseisundi tarbimisvéimsus on 1,9 W.

Torkeotsing

X-plorer Serie75S & 75 S+

Viga

Lahendus

Robot ei kaivitu.

Veenduge, et seadme pealliliti on sees.
- Veenduge, et robot on Gihendatud vooluallikaga.
-Veenduge, et aku on tais laetud.

Robot I6petab ootamatult
tootamise.

Kontrollige, kas robot on kinni voi takistuste taha I6ksu jaanud.

- Kontrollige, kas aku on tihi.

- Kui probleem pusib, lilitage robot valja, oodake 3 sekundit ja kaivi-
tage uuesti.

Koristamise graafiku koostamine ei
onnestu.

Veenduge, et roboti toitevarustus on tihendatud ja sisse lilitatud.

- Seadistage kellaaeg ja sisestage rakenduses automaatse koristamise
graafik.

-Veenduge, et koristamise aeg on digesti maaratud.

Kontrollige, kas aku laetuse tase on liiga madal koristamise
alustamiseks.

- Robot ei alusta graafikujdrgset koristust, kui samal ajal on pooleli
moni muu toiming.

Imemisvéimsus on liiga nork

Kontrollige, kas imusissevotuavas on takistusi.

-Tuhjendage prigikast.

- Puhastage filtrid veega.

- Kontrollige, kas filtrid on pérandale sattunud vee véi muude vedelike
tottu marjad. Enne kasutamist laske marjaks saanud filtritel 6hu kdes
taielikult ara kuivada.

Vb
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Viga

Lahendus

Masinat ei saa laadida

Kontrollige, kas laadimisdokk on korralikult vooluvérku Gihendatud ja
margutuli pdleb, kui vool sisse lulitatakse.

- Kui robot on normaalsel viisil laadimisdokki ihendatud, siis margu-
tuli kustub.

- Kui robot on laadimisdokki ihendatud, aga méargutuli ei kustu ja
robot ei reageeri, piihkige kuiva lapiga robottolmuimeja pohjal olevat
laadimisposti ja laadimisdoki laadimisosa ning proovige uuesti.

- Kui robotit ei saa ka pérast tlaltoodud toimingute teostamist laadida,
votke Ghendust jarelteeninduse osakonnaga véi edasimiitjaga.

Robot ei saa laadimisdokki tagasi
poorduda.

Kérvaldage laadimisdoki imbrusest kdik esemed 0,5 m ulatuses
vasakul ja paremal ning 1,5 m ulatuses ees.

-Veenduge, et roboti liikumine laadimisdokist koristamist alustades
on normaalne.

- Robot suudab kiiremini tagasi podrduda, kui asub laadimisdoki
lahedal. Kui laadimisdokk asub aga kaugel, siis vajab robot naasmiseks
rohkem aega.

- Oodake, kuni robot on naasnud.

- Puhastage laadimiselektroodid.

Rullhari ei poorle

Puhastage rullhari.
- Kontrollige, kas peamine rullhari ja harja kate on digesti paigaldatud.

Roboti ebanormaalne tegevus voi
koristamismarsruut

Puhastage andur ettevaatlikult kuiva riidelapiga.
- Taaskaivitage robot.

Moppimise ajal ei véljastata vett

Veenduge, et veepaagis oleks piisavalt vett. .

- Kontrollige, kas mopimoodul on digesti paigaldatud. Oige paigal-
damise ajal kuulete vastavat hadlteadet.

- Kontrollige, ega vee véljalaskeava pole ummistunud.

Wi-Fi thendus nurjus

1. Wi-Fi signaal on nérk. Veenduge, et tolmuimeja on hea Wi-Fi sig-
naaliga piirkonnas.

2. Wi-Fi henduse viga. Lahtestage Wi-Fi ja laadige alla uusim mobiili-
rakendus ning proovige uuesti.

3. Parool on valesti sisestatud.

4. Ruuter on 5G sagedusribaga mudel ja kdesolev robottolmuimeja
toetab ainult 2,4G sagedusriba.

T66 viga

Lilitage valja ja taaskaivitage

Ebanormaalne miira koristamise ajal

Véorkehad voivad olla takerdunud poéhiharja, kiilgharja voi ratastesse.
Puhastage parast valjaltlitamist.

Véhenenud koristusvoime voi
mustuse leke

1. Tolmukast on tdis. Puhastage tolmukast.
2. Filter on ummistunud. Puhastage ja vahetage filter.
3.Voorkehad voivad olla pohiharja takerdunud. Puhastage pohihari.

Ajastatud koristamine ei toimi

Aku tase on madal. Ajastatud koristamine algab, kui aku laetuse tase
on = 20%.

Kas robotit tuleb esimesed kolm
korda 16 tundi laadida?

Liitiumakul ei ole kasutamise ajal maluefekti ja seega ei pea ootama
aku tdis laadimist.




P6hjus ja lahendus

X-plorer Serie 75 S+

Viga

Lahendus

Kaivitamise viga

1.Aku tase on madal. Asetage tolmuimeja automaatsele
tiihjendusjaamale ja joondage see laadimisposti osadega, liikake
laliti tolmuimeja vasakul poolel asendisse | ning tolmuimeja
kaivitub automaatselt (kui tolmuimeja aku on tdiesti tihi, tuleb
seda enne kaivitamist ménda aega laadida).

. Keskkonnatemperatuur on liiga madal (alla 0 °C) vai kdrge (50 °C).
Palun kasutage seadet keskkonnatemperatuuril 0-40 °C.

. Kontrollige, kas tolmuimeja vasakul poolel olev liliti on asendis I.

N
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Vigade loend
X-plorer Serie 75S & 75 S+

Viga

Lahendus

Kokkuporkepuhver on kinni jadnud, vaja kontrol-
lida.

Kokkuporkepuhver on kinni jadnud. Koputage seda
korduvalt, et eemaldada voorkehad. Kui voorkehi ei ole,
pange see oma kohale tagasi ja kdivitage robot.

Ratas on kinni jadnud. Kontrollige, kas ratta kiilge
on takerdunud voo6rkehi voi viige seade kaivita-
miseks laadimisdoki lahedale.

Kui méni ratas on kinni jadnud, siis kontrollige, kas ratta
kilge on takerdunud voérkehi, voi liigutage seade
kaivitamiseks laadimisdoki Idhedale.

Laadimise viga

—_

Eemaldage tolmuimeja ja kontrollige, kas automaatse
tihjendusjaama margutuli poleb ja veenduge, et vooluadapteri
molemad otsad oleksid tihendatud.

. Halb kontakt. Puhastage automaatse tiihjendusjaama vedru
kontaktid ja tolmuimeja laadimiskontaktid.
. Kontrollige, kas tolmuimeja vasakul poolel olev liiliti on asendis I.

N
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Kulghari on kinni jaanud, vaja kontrollida.

Vooérkehad voivad olla kilgharjadesse takerdunud.
Puhastage ja taaskdivitage.

Poorlev hari on kinni jadnud. Eemaldage ja puhast-
age hari.

Rullharja kiilge v6ib olla takerdunud véérkehi. Eemald-
age ja puhastage hari, selle Ghendused, kate ja imiava.

Masin on kinni jadnud.

Eemaldage Umbritsevad takistused.

Laadimise viga

_

. Automaatse tiihjendusjaama ldheduses on palju takistusi. Asetage
automaatne tiihjendusjaam avatud kohta.

. Tolmuimeja on automaatsest tiihjendusjaamast liiga kaugel.
Asetage tolmuimeja automaatse tiihjendusjaama ldhedale ja
proovige uuesti.

N

Masin on kinni jadnud. Viige robot kdivitamiseks
laadimisdoki juurde.

Roboti rattad véivad olla 6hus. Paigutage robot tmber
ja kaivitage uuesti. Kui kukkumisvastane andur on liiga
maardunud, vaib ka see vea pdhjustada. Vea korval-
damiseks plihkige kukkumisvastane andur puhtaks.

Méni ratas on 6hus.

Viige robot kaivitamiseks laadimisdoki juurde.

Kas tolmuimeja tarbib voolu, kui see
kogu aeg automaatses tiihjendus-
jaamas asub?

Kui tolmuimeja asub kogu aeg automaatses tiihjendusjaamas, on
voolutarbimine vdga madal ja aitab akul parimat toimivust sailitada.

Aku tase on liiga madal ja stisteem lilitub kohe
automaatselt vélja.

Laadige akut.

Pérast robottolmuimeja naasmist
automaatsesse tiihjendusjaama ei
kaivitu automaatne puhastamine.

1. Kontrollige, kas automaatne tiihjendusjaam on normaalse toitega.
Kui pohiseade naaseb automaatselt laadima, olles t66tanud
kauem kui 5 minutit, kdivitub automaatne puhastamine.

. Kontrollige, ega automaatse tiihjendusjaama kate ei ole suletud
voi halvasti suletud; (halva sulgemise korral pdleb punane tuli).

. Kontrollige, kas tolmukott on paigaldatud automaatsesse
tiihjendusjaama; (halva sulgemise korral péleb punane tuli).

4. Torgeteta tolmukogumiseks soovitame lasta pohiseadmel pérast
puhastamist automaatselt laadida; (tolmumeja kasitsi tagasi
viimine automaatsesse tiihjendusjaama pohjustab ebastabiilse
ihenduse, méjutades seega puhastamist).

. Kontrollige regulaarselt, kas tolmukott on tais, sest liiga tais kott
voib puruneda, blokeerida tolmu kogumise toru ja automaatset
tlhjendusjaama kahjustada.

N
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Laadimisandur on kaetud.

Laadimisandur on tolmuga kaetud. Puhastage seda.

X-plorer Serie 75 S

Viga

Lahendus

Viga 12: seina jargimise andur on kaetud.

plihkige see puhtaks.

Viga 13: robot on kaivitamise ajal kaldu.

Asetage robot kdivitamiseks horisontaalpinnale.

Automaatne puhastamine katke-
statakse pédrast kdivitamist voi kui
puhastamine ei ole pohjalik.

—_

. Kontrollige, kas tolmukott on tais. Kui tolmukott on tais, vahetage

see vdlja.

Poéhiseadme tolmukasti tolmukogumise ava on ummistatud

voorkehade poolt, takistades tolmukasti deflektorite avanemist.

. Kontrollige, et automaatse tiihjendusjaama 6huava ei oleks
blokeeritud.

4. Puhastamise ajal on robotit liigutatud (drge liigutage robotit
puhastamise ajal, see voib seda kahjustada).

. P6hiseadme tolmukastis voib olla vett, mis ei lase tolmu korralikult
eemaldada. Pliidke ennetada liigset vee vadljumist pohiseadmest,
see vOib kahjustada puhastamise jéudlust.

[N
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Viga 14: pange tolmukast ja filtrid tagasi.

Veenduge, et filtrid ja tolmukast oleksid paigaldatud.
Seejdrel taaskaivitage robot.

Viga 17: tuvastati keelatud ala.

Robot on kaivitamise ajal liiga ldhedal keelatud alale.
Asetage robot kdivitamiseks teise kohta

Viga 18: laseri kate on kinni jaénud. Kontrollige.

Laseri katte surveandur on alla vajutatud voéi kinni
jaanud. Asetage robot kdivitamiseks teise kohta.

Viga 19: laserandur on kinni jaanud véi viltu, vaja
kontrollida.

Vooérkehad katavad laserkaugusandurit. Eemaldage
need.

Automaatse tiihjendusjaama tolmu-
koti sisemine kamber on must.

—_

. Védikesed osakesed tungivad ldbi tolmukoti ja need imatakse
tolmutrumli siseseinal. Kontrollige ja puhastage neid regulaarselt.

. Tolmukott véib olla kahjustatud. Kontrollige seda ja vahetage
vajadusel valja.

3. Rohke mustus sisemises kambris mojutab ventilaatori ja

Shuréhuanduri t66d. Puhastage sisemist kambrit regulaarselt priigist.

N

Viga 20: laserandur voib olla blokeeritud, vaja
kontrollida.

Laserkaugusandur on blokeeritud, palun eemaldage
tokestus. Laseri kaugusanduri tavaparast t66d
mdjutavad ka liiga avarad keskkonnad ja arvukate
peegeldavate objektidega (nt peegeldavad
metallpinnad) keskkonnad. Asetage robot kaivitamiseks
teise kohta.

[z
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Viga

Lahendus

Viga

Lahendus

Viga S1: aku viga. Lugege teavet kasutusjuhendist
voi rakendusest.

Aku temperatuur on liiga kdrge voéi madal. Enne seadme
kasutamist oodake, kuni aku normaalne temperatuur
taastub (0 °C ~ 40 °C/32 °F ~ 104 °F). Vea pusimise korral
votke ihendust meie teenindusosakonnaga.

Viga 6: veepumba viga. Vt kasutusjuhendit voi
rakendust.

Puhastage veepaaki, paagil ja robotil asuvaid
veepumba tGhendusi ning roboti péhja all asuvat vee
valjalaskeava ja kontrollige mopimoodulit. Parast
puhastamist proovige robotit uuesti kdivitada.

Viga S2: rattamooduli viga. Lugege teavet
kasutusjuhendist voi rakendusest.

Kontrollige, ega ratta kiilge ei ole jaénud voorkehi ja
proovige robotit taaskdivitada. Vea pulsimise korral
votke hendust meie teenindusosakonnaga.

Viga 7: laseranduri viga. Vt kasutusjuhendit voi
rakendust.

Kontrollige, kas laseranduris on voorkehi ja
taaskdivitage robot parast anduri puhastamist.

Viga S3: kullgharja mooduli viga. Lugege teavet
kasutusjuhendist voi rakendusest.

Kontrollige, ega kiilgharja kiilge ei ole takerdunud
voorkehi ja proovige robotit uuesti kaivitada.

Vea pusimise korral votke Gihendust meie
teenindusosakonnaga.

Viga 9: laadimise viga. Puhastage laadimiskontakti
ala.

Kontrollige, kas laadimisala on maardunud ja puhastage
laadimisposti osad. Kontrollige, kas aku on korralikult
paigaldatud.

Viga S4: ventilaatori viga. Lugege teavet
kasutusjuhendist voi rakendusest.

Kontrollige, ega ventilaatorisse ei ole kinni jaanud
voorkehi ja proovige robotit taaskaivitada.

Puhastage tolmukast ja filtrid ning proovige robotit
taaskaivitada. Vea plsimise korral votke Gihendust meie
teenindusosakonnaga.

Viga 10: seadme viga. Liilitage seade vdlja ja
taaskdivitage.

Viige pealiiliti kdigepealt asendisse O, seejdrel | ja siis
taaskdivitage.

Viga 12: T66 viga. Kontrollige, kas kiikliliti on sees.

Poorake kdigepealt pealiilitit.

Viga S5: poorleva harja viga. Lugege teavet
kasutusjuhendist voi rakendusest.

Eemaldage ja puhastage hari, selle thendused, kate
jaimiava. Parast puhastamist proovige robotit uuesti
kdivitada. Vea plisimise korral votke Gihendust meie
teenindusosakonnaga.

Viga S6: veepumba viga. Lugege teavet
kasutusjuhendist v6i rakendusest.

Puhastage veepaaki, paagil ja robotil asuvaid veepumba
Uhendusi ja roboti pdhja all asuvat vee viljalaskeava
ning kontrollige mopimoodulit. Pérast puhastamist
paigaldage koik moodulid tagasi ja proovige robotit
taaskaivitada. Vea plisimise korral votke Gihendust meie
teenindusosakonnaga.

Viga S7: laseranduri viga. Lugege teavet
kasutusjuhendist voi rakendusest.

Kontrollige, kas voérkehad katavad laserandurit ja
proovige robotit parast puhastamist taaskaivitada. Kui
viga ei kao, votke ihendust meie teenindusosakonnaga.

X-plorer Serie 75 S+

Viga

Lahendus

Viga 1: aku viga. Vt kasutusjuhendit v6i rakendust.

Avage akusektsioon ja kontrollige, kas aku on digesti
Uihendatud, seejarel taaskaivitage aku.

Aku temperatuur on liiga kérge véi madal. Enne
seadme kasutamist oodake, kuni aku normaalne
temperatuur taastub (0 °C~40 °C/32 °F~104 °F).

Viga 2: rattamooduli viga. Vt kasutusjuhendit voi
rakendust.

Kontrollige, kas ratastesse on takerdunud vé6érkehi ja
taaskdivitage robot.

Viga 3: Kiilgharja mooduli viga. Vt kasutusjuhendit
voi rakendust.

Kontrollige, kas kiilgharjas on voorkehi ja taaskdivitage
robot.

Viga 4: ventilaatori viga. Vt kasutusjuhendit voi
rakendust.

Kontrollige, kas ventilaatori avas on voorkehi ja
taaskdivitage robot. Puhastage tolmukast ja filtrid ning
taaskdivitage robot.

Viga 5: poorleva harja viga. Vt kasutusjuhendit voi
rakendust.

Eemaldage pdorlev hari ja puhastage poorlev hari,
poorleva harja ihendusosa, pdorleva harja kate ja
tolmu imiava. Pérast puhastamist taaskaivitage robot.

Vb
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KAYINCI3AIK H¥CKAYIAPDI

Kayincisgik 6omnbiHWwa 6yn Kypbinfbl KonAaHbICTarbl CTaHAapTTapFa XoHe epexenepre can keneai.

* Byn Kypbinfbl TeK yie nanganaHyra apHanFaH. Kayinciaaikke KaTbICTbl KeHecTepai
MYKUSIT OKbIN LUbIFbIHBI3. HyCkaynapra colkec KENMENTIH Ke3 KenreH nanganaHy
GOoMbIHLLIA eHAIpYLLI eLLKaHOAN xayanKepLUiniKTi MOMHbIHA anManapb!.
* LLaHCopfbILL ANeKTPRiK KypbirFbl Gonbin Tabbinagbl: OHbl KarbInTbl XYMbIC
XarJannapbiHaa nanganaHy Kepex.
* Kypbinfbl COfbIfica HEMECEe TYCIM KETCe XoHe OFaH Keare KepiHin TypatbliHaan
3aKbIM Kerce Hemece 0N KanbinTbl XXYMbIC iCTeMeCe, OHbl NanaanaHbaHe!3. MyHaan
XaFdanda KypbUIFblHbl allnan, OHbl YMiHi3re akblH Xepaeri KbI3MeT KepceTy
opTasbifblHa anapblHbI3, BUTKEHI XeHAEY XXyMbICTapbIH KAYirnci3 Kyprisy YLUiH apHanbl
§<anuap KaKer.

+ XeHpey )yMbICTapbIH TYNHYCKa Kocarnkbl Genwiektepai nanganaqa oTbipbin, TeK
carna MamaHaapbl Xypridyi Kepek: KypbirFblinapaibl 630epi )XeHOeyre speKeTTeHy
naganaHyLbInap YLiH kayinT 6onybl MyMKiH. Keningik 6epinreH TynHycka Kocankb!
GenwexTepai (tlgysrinep, Garapesinap, T.6X FaHa nanganaHbIHpI3.
« ECKEPTY - Tek — TaranbiHOarnaH — 3apsaTarbILLThl NanganaHbiHbI3
+ BarapesHbl kanTa 3apsiaray YLUiH Tek KypblnfbiMeH Gipre bepinreH anbiHbans! Kyat
6rorbIH (3apsaTarbILL) NanganaHbIHbI3.
+ TacTap angblHaa 6atapesHbl LbiFapbin anblHbI3.
* barapesHbl anvac GypbiH KypbinfbiHbIH KyaT KO3iHEH aXblpaTbififaHbiHA K3
XKETKI3iIHI3.
+ barapesHbIH Kayinci3 Typae TactanyblH KaMTaMachI3 eTiHi3.
* byn TpaHchopmepaiH ChIPTKbI UKemAi kabeniH HeMece CbIMbIH aybICTLIPY MyMKIH
EMEC; erep CbIMbl 3aKbIMAAnca HEMECE XXYMbIC iCTEMECE, OHbl TacTay KepeK: OHAIPYLLI
HepreH ynrigeH 6acka anblHGanbI Kyat GrorbIH (3apsaTarbill) nanaanaH6aHbI3 xoHe
TYTbIHYLbINAapFa Konaay KepceTy opTasiblfblHA HEMECE €H KaKblH OpHanackaH
MaKyJ/iAaHFaH KbI3MET KepceTy opTarbifbiHa xabaprnackiHpbi3 (embeban anbiHGanb!
KyaT BrorbiH (3apsaTarbiLL) nanaganaHy Kemingik KyLUiH kosap).

Erep awwa GenikTepiHiH icTikTepi 3akpIMaanFaH 6onca, Kyat KesiHiH LwTenceniH

Tacray Kepex.
* AnbiHGanbl KyaT GnorbiH (3apsaTafblll) axblpaTy YLWiH el yakbITTa anekTp
CbIMbIHaH TapTMNaHbI3.
* TexHMKanbIK KbIBMET KOpCeTy Hemece Tasarnay aribiHaa apaaibiM KypbirfbiHbl
OLLIPIH3.
* LLlaHcoprbilWTbI BLLipMeEN TypbIn OHbIH anHanMmanbl 6enekTepiHe Kon TUrisoeHs.
* blnran 6etTepai, Cy Hemece ke3 KenreH CyMbIKTbIK TYPiH, bICTbIK 3aTTapapl, eTe
Teric 3arTapabl (TMnc, LEMEHT, Kyn xaHe T.0.), YIKeH eTKIp KOKbICTap/b! (SMHEK),
kayinTi eHimMaepai (epiTkiLLTep, abpa3suBTi 3aTTap >KaHe T. 65), arpeccumBTi eHIMaepAi
(kplWKbINAap, Tasanayra apHanfaH eHimaep xoHe T. 6.), Te3 TyTaHaTblH XaHe
apbiy kayni Gap eHimMaepai (Mait Hemece CPT HerisiHAEr) LLAHCOPFLILLINEH CopyFa
Gonmanapl.
* KypblInfbiHbl €L yaKblTTa Cyra HeMece Ke3 kenreH 6acka CyvblKTbIkka 6aTbipMaHbI3;
OFaH Cy Terin anmvaHbl3 XaHe OHbl CbIPTTa CakTaMaHpI3.
+ Tazanay »oHe TEXHUKambIK KbI3MET KOpCeTY YLUIH HYCKAYmbIKTbI KapaHbI3.
* Eyponanbik epexenep KonaaHbinatbiH engep ywi (6enri [JIOFOTUM] C€).
By KypbInFbiHbI 8 XeHE OfjaH XOoFapbl XacTarbl Gananap, coHaan-ax uanKarbik,
CEHCOPIIbIK HEMeCe aKbIn-oM KabineTTepi LwekTeyni Hemece Taxipubec MeH Binimi

=)
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XOK adamaap, erep onap kayincia nanganaHyra katbICTbl 6akbinayaa 6onca Hemece
Hyckay Gepirice eHe OHbIMeH BaiinaHbICTbI KayinTepai TyCiHce, Nnanganaqa anagpl.
bBananapgblH, KypbInFbIMEH OMHayblHa xon b6epmey kepek. XayanTtbl epecek
afaMHblH, kadaranaybiHCbI3 6ananapablH KypbirFbiHbI Ta3anaybiHa HEMece OfaH
TEXHUKAnbIK KbIBMET KOPCETY XYMbICbIH OpblHAAybiHA 6onmaiigbl. KypbinfbiHbl
XOHE OHbIH 3apsaTafbillblH 8 XXacka TonMaraH GananapablH KOmbl XXETNenTiH
Xepe caKTaHpI3.

* Eyponanbik epexernep KongaHbInMMauTbIH 6acka engep yLi: Oyn Kypbinfbl
onapablH Kayinciaairi yLWiH xayanTbl TyfFaHbIH 6akbinaybliHaa 6omnFaH xeHe oaaH
OCbl KypbISFbIHbI MalganaHyFa KaTbICTbl HyCKay asFaH xafaanaaH 6acka yakbiTta
omanKasbIK, CEHCOPIbIK HEMECE aKbIn-OM1 Ka6ine1'reé)i LUEKTEYNi Hemece TaXipUOEC
MeH Binimi XOoK TynFanapaplH (COHbIH iWwiHae GananapaplH) navganaHybliHa
apHanwvaraH. bananapablH KypbinfbiMEH OHaMaybIH Kafaranay Kepek.

NMANOANAHBAC B¥PbIH OKbIN WbIFbIHbI3

+  KypbinfblHbl naiganaHap anaelHaa efexaeri 6apnblk 3attapabl KUHaHbI3 (NaitaanaHy HyckaynbiFblH kapaHbl3)

+ Kanpaii aa 6ip okuraHblH OpbiH anybiH 6onabipmay yiiH poBoTTbiH 6acka KypbinfbinapaAblH SNeKTP CbIMAAPbI YCTIHEH Xypin eTyiHe
xon 6epmeHia.

«  LaHcoprblill 3apsiaTarbILLbIHBIH TEXHUKaMbIK aknapaT TakTanlacklHaa KepceTinreH kepHeyaiH kabbipra po3eTkachiHaarb!
KkepHeymeH Bipaeit ekeHiHe ke3 XeTkisiHi3. Kea kenreH KochlnbiM kaTeci eHiMre kaiiTbIMCbI3 3aKbiM KeNTipyi xeHe Keningik KyLLiH Xotobl
MYMKiH.

« [aitganaHbin 6onFaHHaH KeiliH WaHCOpFLIWTHI GaTapesichl WaH KeTipyAiH OHTalnbl eHiMAiniri MeH 6aTapesiHbiH KbI3MeT eTy
Mep3iMiH KamMTamMachi3 eTy MakcaTbiHAa 9pAalibiM TOMbIFbIMEH 3apsiATanbin TypaTbiHAal eTin 3apsiaTayFa Kot Kepek.

* ¥3ak yakbIT 60ibl GonmaraH kesge (Aemansic, T.6.) 3apsATaFbILITHI ANEKTP XeniCiHeH axblpaTbin Tactay kaxeT. byn espiriHeH
KyaTcbl3fiaHybl cangapblHaH 6aTtapesiHbiH KbI3MeT eTy Mep3iMiHiH a3atobiHa akenyi MyMKiH.

+ Aya KipiciH GiTeyi xaHe 3akbiMzaaybl MyMKIH YIIKEH 3aTTap/blH LaHbH copyFa nanaanaHbaHbI3.

Ynrire coikec:

* KypbinfbiHb KanblH TYKTi KiNem LWaHel MeH xaHyapnap TyriH copyFa naiiaanaHbaHbl3.

+  KanbiH Hemece xyka kinemaepai xoHe KinemLuenep MeH ChiHfbiLL 6eTTep/iH LaHbIH COPY YLUIH «MAHUMAnNAbI» KyWiHE aybICTbIPbIHbI3.
« Tbim nac kynperi 6apnblk €4eH TypnepiHiH, WaHblH KEeTIpYAiH OHTannbl eHimMAiniri ywiH (ynrire 6ainanbictsl) « TURBO/BOOST»
KyMiHe aybICTbIPbIHbI3.

+  LLlaHCOpFBILLTBI KO3FaNTKbILITLI KOPFaY CY3riCiHCi3 NaitaanaHbaHbI3.

«  LllaH xmHaFbIL KypampaacTapbiH HeMece KO3FanTKbILLITLI KOPFay CY3riCiH biAbIC-asik XKyaTblH MalLMHaAa XyMaHbI3.

JTA3EPNIK ©HIMAEPTE APHAIFAH KAYINCI3AIK HYCKAYNAPBI* -yarire sainansicre)

CLASS 1 LASER PRODUCT

JTASEP: HaBuraumsnelk gatunkre 6apinblk xxymbic npoueaypanapsl kesinge EN 60825-1 ctangapTbeiHa
caiikec 1 knacTbl nasep 6onagbl.

+ Jlasepgi ew yakbITTa 6acka agamra 6arbiTTaMaHbI3.

+ Tikenel TyCkeH HeMecCe LLaFbINbICkaH cayrnere kapamaHbi3.

» Kanpgai ga 6ip TexHuKanblk Kbi3MeT KepceTy TanchipManapbiH opbiHAAy KesiHae apaanbiM poboT
LLIAHCOPFBILLThI BLUIPIHi3.

* Po6oT LiaHCOpFbILWTLI HEMECe HaBUraumsnblk 4aTUYMKTI ©3repTyre Hemece XeHaeyre opekeTTeHyre
KaTaH TbilbIM casblHa[bl XaHe onait eTy paavaumnsiHbiH KayinTi acep eTy kayniH Tyablpaabl.

BATAPEAFA KATbICTbI KAYINCI3AIK H¥CKAYJTAPBI* ¢ynrire ainansicrui

«byn kypbinFblga 6atapesnap (MMTuiA-uoHabl) 6ap,
OfaH Kayinci3gik makcaTbliHAa Kacibu xeHaeyli FaHa
KON XeTkide anagbl. KanTta 3apsaTtanatbiH batapesnap
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brorbiH KailTa 3apsaTanmanTeiH batapesnapmeH bGipre
opHanacTblpMaHpl3. EaTapeﬂ 3apsaTel byaaH api ycran
Typa anvaraH Xarganga, 6atapes 6enimiH (NMUTUR-
MOHAbI) anbin Tactay kepek. batapesnapapbl aybICTbIpy
YLIH €H XaKblH Xepaeri MakynaaHfFaH KbI3MET KepceTy
opTanblfblHa xabapnacbiHpl3.

«baTapeanapabl abawnan nanganaHy Kepek.
Batapesnapab! ayblsra canyra bonvanasl. batapesinapapiy
cakumHanap, Lwerenep Hemece bypaHganap cuskTbl 6acka
MeTann 3aTTapMeH xaHacyblHa on 6epmeHi3. Metann
3aTTapAbl ylTapbiMeH EHrizy apkpinbl baTapesnapga
ILLIKI Kbicka TYMbIKTanyObix TyblHAAYbIHAH abai 60nblIHbI3.
KbiCka TyWbIKTany OpbIH arFaH xafganga, 6arapesnap
TemnepaTypacbIHbIH KeTepinyi kayin TeHAipin, Kymin kanyra
HEMece XaHbln KeTyre akenegi. Erep batapesinapaaH
CYMbIKTbIK afbln aTca, bOaTapesiHbl KONMMEeH ycTaraH
BoncaHpbI3, ke3iHi3re HeMece OHbIH LLbIPLILLTHLI KabaTTapbIHa
Korn TuriddeHj3. Tasza cymeH KOmMbIHbI3Ob!l XYybIM, Ke3iHi3ai
WwanbiHpl3. XKancei3gblk ani ge cesince, Aspirepre
KaparbIHbI3.

KypbinfblHbl TacTaMmac bypblH 6aTapesinapbiH anbin
Tactay MaHpl3abl. On yLWiH eKineTTi Kbl3MeT KepceTy
opTanblfblHa bapblHpI3. batapest 6riorbiH KOKbIC XaLUiriHe
TacTaMaHbl3; OHbl YWIHi3re eH XakblH OpHanackaH
ekinetTi Tefal KbI3MeT kepceTy opTasnbifbiHa Hemece
OoCblHAaAW Kangblk TYPiH eHOEWTIH apHaubl OpbIHFa
anapblHpI3.

TA3AJAY XXYUECIHE APHATFAH KAYINCI3AIK H¥CKAYIIAPbI

MaganaHy >keHiHZeri HyckaynblkneH TaHbic 6ony  ywiH  pobot
LLAHCOPFLILLIMNEH XaHe OCbl Kepek-xapakneH Bipre GepinreH Hyckaynapabl
KapaHpl3.

Ocbl Kepek-xapaKTbl NanganaHy yLUiH Kayinciaaik HyckayrblfbiHa eHrisinreH
jeneci,qeﬂ TOMbIKTbIPYrapFa Hasap ayaapbiHbI3.
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ANFALL NAUOANAHAP ANJbIHOA OKbIN WbIFY KEPEK

* Po6oT waHcopfbIlThIH 6acka KypbinFbinapasiH Kyat kabeni Hemece Gacka kabenb Typriepi yCTiHeH xypin
eTyiHe xorn 6epmeHis, ce6e6i 6y Kayin TeHApyi MyMKiH.

» PoboT LwaHcopFbilka ewbip Tasanay epiTiHAiciH nanganaHbaHbi3; Tek cyAbl naiaanaHbiHbi3. BakTbl
Makcumanbl AeHrel benriciHe AeliH TONTbIPbIHbI3.

* KypbInfFbiFa TeXHUKanbIK KbIBMET KepceTy HeEMeCe OHbl Tasanay angbliHaa kabenb/i aneKkTp po3eTkacbiHaH
axbIpaTy Kepek.

KOPLLUAFAH OPTA

OJ1iaHbICTafbl epexenepre CoNKecC, Ke3 KenreH KblameT ety Mep3imi agKTanfaH Kypbinfoinapasl onapael kegere Xapatyabl
ackapy XayankepLliniriH anatbiH MaKynaaHfaH KbI3MeT KepCeTy opTarblfbiHa anapy Kepek.

KopluaraH opTaHbl KOpFayfa aTcanbicanblk,

(@ KypbinfbiHbi3 Ken xbinaap Govbl KyMbIC icTeyre apHanfaH. bipak oHbl aybiCTbIpy Typank Wwelim kabbinaaran
- Ke3ae, OHbl KalTa naiiaanaHy, kaita eHaey Hemece 6ackanan XonmeH KannbiHa KenTipy apkbinbl KopLiaraH
opTaHbl KOpFayfa kanait aTcanbicyfa GonaTblHAbIFbI Typanbl onnayabl yMblTNaHbl3. ONeKTprik kaHe
ANEeKTPOHAbI XabablkTap KanablkTapblHblH KypaMbiHAA KOpLUaFaH opTaFa XaHe afam AeHcaynbifblHa 3UsiH
KenTipeTiH 3usiHApb! 3aTTap 60Mnybl MYMKIH.
Byn >xanceipma 6yn eHiMai TYpMbICTbIK kanablkTapmeH Gipre Tactayra 6onmanTbiHbIH kepceTesi. XXaHa 6anama eHimai caTbin
arnFfaH Ke3ie OHbl XWHay MyHKTIHe, ANCTPUOLIOTOPFa HEMeCe eHAEY YLLIH MakynaaHFaH KbI3MeT KepceTy opTanbifbiHa anapbiHbI3.
KypbInfFbiHbl KOKbICka TacTamac GypblH 6aTapesicbiH anbin, OHbI XeprinikTi 3aHAap MeH TananTapra Colikec TacTaHbI3.
Erep kanaan ga 6ip cypakrapbiHbi3 6onca, eHim aunepide xabapnacbiHpl3, Of Ci3re He iCTey KepPEKTIriH anTagbl.

XXEHINAETINITEH EO COUKECTIK OEKNAPALMACDI

SEB T106b1 pagmoannapaTtypanbiH 2014/53/EO amMpekTuBacbiHa Calikec KeneTiHiH ManiMaenai
Kuinik gnanasoHsl xymebic ictengi: 2400-2483,5 MMy

Makcmumangbl pagmoxuinik kyatbl: 17 agbm@11b /14 npbv@11g /13 gbv@11n

Groupe SEB paduoxa6dbikmbiH 801/2013 epexeciHe calikec kesiemiHiH Manimoeldi.
XKab0biKkmbIH Xeninik Kymy pexumMiHoe mymbiHbinamsiH Kyamsi: 1,9 Bm.

Akaynappbl Xoto
X-plorer Serie 75S & 75 S+

Macene L ewimi

Po6oT icke Kocbinmaiigpl. KyPbINFbIHbIH HETi3ri @XblpaTKblLLibl KOCbIIbIN TYPFaHbIH TEKCEPIHI3.
- POBOTTbIH KyaT ke3iHe KOCbl/iFaHblH TEKCEPIHI3.
- batapesiHbIH TO/bIK 3apsiATa/IFaHbIH TEKCEPIHI3.

P060T KEHETTEH XXYMbICbIH - PO6OTTbIH KenTenin kaiMafaHbiH Hemece angbiHaa keaeprinep
TOKTaTazpl. TypMaFaHblH TEKCEPIHI3.

- barapes KyaTbIHbIH TbIM TOMEH EMEC €KEHIH TEKCEPIH|3.

- Erep macene wwellinmece, OHbl 6LWIPIHI3 Ae, 3 cekyHATal KyTin,
KaiTa icke KOCbIHbI3.

ChbInbIpy KecTeciH xacay MYMKiH Po60T KyaTbl KOCbI/IFaHbIH TEKCEPIHI3.

emec - KonpgaHbaHbiH, KemMeriMeH yakbITTbl OPHATbIHbI3 )XaHEe aBTOMATThbI
TYPZAE ChINbIPY YaKbITbIH XOCnapnaHbI3.

- XKocnapnaHfaH yakbITTbIH AyPbIC OpHaTbINIFaHbIHA KO3 XETKI3iHi3.
- CbInblpyapl 6acTay yLWiH 6atapes KyaTblHbIH TbIM TOMEH eMeC
EKEHiH TeKCepiHj3.

- Tancbipma opbIHAasIbIN XaTkaH ke3fae poboT ellkaHaan
»ocnapnaHfFaH Cbinbipy apekeTiH 6acTamanbl

Oni3 copafbl CopfbllL caHplnayfa KefilepriHiH )oK eKeHiH TeKCepiHi3. @
- LLlaH XMHaNTBIH KanTaHbl 60CaTbIHbI3.

- Cy3rinepgi cymeH TasanaHbl3.

- Cy3rinepgiH egeHaeri cy Hemece 6acka CylibIKTbIKTap acepiHeH
bINFangaHbaraHbIH TeKcepini3. MainaanaH6ac 6ypbIH cy3rinepai
TabWFn XOMMEH KENTIpiHi3.




Macene Wewwimi Ceb6e06i »xoHe wewimi

KypbiTFbIHbI 3apAATay MyMKiH 3apsaTay CTaHUMACHIHBIH KyaT Ke3iHe [ypbIC KOCbIIFaHbIH XaHe .
emec KyaT KOCbl/IFaH4a UHAMKATOP LaMbIHbIH XXaHaTbIHbIH TEKCEPIH3. X-plorer Serie 75 S+
- Po60T aeTTe 3apaaTay CTaHLMAChIHA KOCbIFaHAA, UHAMKATOP

Lambl CeHep,.

- Erep po6ot 3apsgaray cTtaHumsicbiHa KOocblsiFaH 6oca, bipak Macene Wewimi
MHAMKATOP WaMbl CeHOGelice xaHe poboT xayan 6epmece, po6oT
LIAHCOPFbILTLIH TOMEHT i XafblHAaFbl 3apsaTay Tipek 6eniriH xaHe Icke Kocy Kareci 1. Batapes KyaTbl TeMeH. LLlaHcopfbIWTbl aBTOMaTThl 60CaTy
3apsaTay KoHAbIPMachIHbIH 3apaaTay 6eniriH Kyprak LwybepekneH CTaHUMACbIHA KOVibIM, 3apsaaTay TipekTepiHiH 6enikTepimeH
CYPTIHi3, 0fjaH KelliH apekeTTi KaliTanaHbI3. TypanaHpl3, LAHCOPFLILITLIH CO/ XafblHAAFbl KOCKbILLTbI «I»
- Erep xorfapblfa atasifaH sapekeTTepsi opblHAaFaHHaH KeliH KyiiiHe aybICTbIPbIHBI3, COHZA LIaHCOPFbIL aBTOMaTThl Typae
PO6OTTLI 3apsAaTay MyMKIH 60/1mMaca, caTtyaaH Keinri 6enivre icke Kocblnagpl (KyaTbl TOMbIFbIMEH TayCblFaHAa, aBTOMaTThbl
Hemece cartylblfa xabapnacblHpl3. icke Kocy angplHaa OHbl 6ipas yakbIT 3apsiaTay Kepek).
PoGOT 3apsaTay CTaHUMsACkIHA 3apsaTay CTaHUMACHIHBIH OH XaHe cos XafblHaa 0,5 M 2.KopwaraH opta Temnepatypacbl TeiM TemeH (0 °C-TaH
opanmMaiigbl. XoHe anfplHfbl XaFbliHAa 1,5 M KalbIKTbIKTA TYpFaH 3aTTapapl TeMeH) Hemece (50 °C-TaH) xofapbl. OHbl KopllaraH opTa
anbin TacTaHpI3. TemnepartypacbiHbiH 0-40°C apaibifbiHAa naiinanaHblHpI3.
- PO6OT 3apsiiTay CTAHLMACLIHAH ChiMbIPYAbl KANbINTbI KO3FabIM 3. LIaHCOPFBIWTBIH  CON XKafblHAAFbl KOCKbIW  «I» KyiiiHe
HacTaraHbliHa KO3 XETKI3iHi3. AybICTbIPbI/IFaHbIH PACTAHbI3.
-3apsaaTay CTaHUMACkIHA XaKbIH GonraH kesae po6ot 3apsaray Karteci 1. LUaHCcoOpfbIWTLl anbin Tactan, aBToMaTTbl 6Gocarty
Kbl AaMbIpak kaiTa opanafpl. bipak sapsatay CTaHUMACK asbic CTaHUMACbIHAA WHAMKATOP LWaMblHbIH JXaHbIM TypFaHbIH
epfe opHaackaH 6osica, po6oTka kaiita opasty YLUiH keGipek XaHe KyaT afanTepiHiH eki YLbIHbIH po3eTkafa KOCblIFaHbIH
YaKbIT KaKeT Gonafpl. o TeKcepiHs.
- On KaiiTbIn opasFaHLLIa KyTiHi3. 2. BalinaHbic Hawap. ABTOMaTTbl 60caTy CTaHUUACbIHAAfbI
- 3apsafTarbill 3/1eKTPOATapAb! TasasiaHbI3. cepinneni KOHTaKTINepAi XaHe LuaHCOopFbIlLTaFbl 3apagTay
AViHanaTtblH Kbi/lWak aiHaniMaiabl | AiiHanatblH KblLWakTbl Ta3asiaHbl3. KOHTaKTiNepiH TasanaHbl3.
- KbinlLwak neH Kplnlak kaknarbiHbIH 4ypbIC OPHATbIIFAHBIH 3. LlaHCOopFbIWTbIH COM XafblHAAFbl KOCKbILW «I» KyiiHe
TEeKCepIHI3. aybICTbIPbI/IFAHbIH pacTaHbI3.
Po60TTbIH Hemece cbinbIpy [aTunkTi Kyprak mataMeH MyKuMAT TazanaHpl3. 3apspTay karteci 1. ABTOMaATTbl 60cCaTy CTaHUMACbIHbIH XaHblHAA KenTereH
6arbITbIHbIH Ka/lbiNTaH ThbIC - Po6OTThI KaiiTa icke KOCbIHbI3. kepeprinep 6ap. ABTOMaTTbl 60caTy CTaHLMSChIH allblk Xepre
apeKeTi KOMbIHbI3.
EneH xyy KesiHAe cy Wbiknaigsl | Cy blgbiCbIHAA XETKINIKTI Cy Gap ekeHiHe ko3 XETKI3iHi3. 2. LlarcopfbilW aBTOMATTbI GocaTy CTRHUMACHIHAH KALbIK TYp.
- EAeH XyFbiLLl MOAY/TiHIH AYPbIC OPHATLIIFAHBIH TEKCEPIH;3. LLlaHCOpFbILITLI ABTOMATTbI GOCATY CTAHUNACKIHBIK aHblHa
[ypbic opHaTbIIFaHHaH KeliH Ci3 KaTbICTbl AaybICTbl HYCKay/bl KOMbIMN, SPEKETTI KanTasianbi3.
€cTuci3. o o LlaHcopfbill yHEMi aBToMaTThbl | LlaHcopfblll yHeMi aBToMaTTbl 6o0caTy cTaHuusAcbiHA
- Cy LWblfaTblH TYTik 6iTeNiN KaIMafaHblH TEKCEPIHi3. 6ocaty CTaHUMACbIHA KoliblnFaHaa | KolbliFaHaa KyaT TyTbiHy eTe a3 60n1azbl, 6yn 6atapesiHbl Xakcbl
Wi-Fi xeniciHe Kocblnly MyMKiH 1. Wi-Fi curHansl Hawap. LWaHcopfbilwTbiH Wi-Fi curHanbl xakcbl KyaT TyTblHa Ma? KYMbIC XafAaiiblHAa YCTayFa KOMEeKTecesi.
emec KamMTbINATbIH aliMakTa ekeHiHe ko3 XETKI3iHi3. Po6oT waHcopfbi aBToMaTThbl [ 1. ABTOMaTTbl 60caty CTaHUMACLIHbIH KanbiNTbl Typae
2. Wi-Fi KoCbINbIMbI ka/lbiNTbl eMec. Wi-Fi xeniciH kannbiHa 60caTy CTaHLMACbIHA OpaslFaHHaH |  KOCbIIfaHbIH TeKcepiHis. Herisri MalmHa 5 MUHyTTaH actam
KeJITIpin, COHFbl MOGW/Ib/ KONAaHGAHBI XYKTEN asibin, SpeKeTTi KelliH, aBTOMaTThbl LaH XWHay icke | TasanafaHHaH KelliH kaliTa 3apsfrayfa aBToMarTbl Typae
KaviTanaHbi3. o KOCblIMaii bl opasifaHaa, WaHabl aBTOMaTThbl TYPAE XuHay 6actanagbl;
3. Kynusices kare eHrisinreH. . 2. ABTOMaTTbl 60CaTy CTaHUMACBIHbIH Kaknafbl XabbliMaraHbIH
4. MapuwpyTusartop 5G Xuinik gvanasoHblHbIH, YriCi 6(_)nb|n HemMece [ypbiC KaGblAMaFaHblH TeKCepiHi3 (aypbic
Tabblnaapl XaHe 6y£| po6oT Tazanarbi Tek 2,4G Xuinik kabblMaraH Xaraaiaa Kbi3bil Lam xaHagb!);
AVanasoHblH KONAanap!. 3. ABTOMATTbI 60CaTy CTAHLMSACHIHAA LAH XUHAATbIH 40P6aHbIH
YKYMbICbI KasibINTbl eMec Ouwipy XaHe kaliTa icke Kocy opHaTbINIFaHbiH TEKCEPIHi3; (AypbIC XabbliMaraH xargania
Tasanay kesiHfe kasibinTaH Thic | Herisri weTkara, 6yWipnik weTkara Hemece foHFanakTapra 6erge KbI3bl/T LM XaHagl); )
wy ectinegj 3aTTap opasiFaH 60/1ybl MyMKiH. ©LipreHHeH KeliiH TazanaHps. 4. lWanHbIH  GipKenki XuHanyblH KamTamachis ety YuiH
— — — TasanayfaH KeliH Herisri mMallvHaHbl aBToMaTTbl TypAe
Tazanay MymkiHgiri emengered | 1. LaH xawiri Tofbl. LLlaH xawiriH Tazanaypis. KailTa 3apsATaraH XeH: (pOBOT LAHCOPFLILLTLI KailTaaaH
Hemece Kip afafibl 2. Cyari GitenreH. CysriHi TazasiaHbl3 HEMECe aybICTbIPbIHbI3. ABTOMATTbI 60CATY CTAHLMSICBIHA KOJMEH XbUDKbITY TYPaKChI3
3. Herisri weTka 6erge 3atTapmeH opasifaH. COHAbIKTaH Herisri KOCHINbIMAB! TYAbIPAZS!, OCHINAILLA LWAH XUHAYFa acep eTeq);
LieTKaHbl TasanaHbl3. 5. lWaH fop6acblH YHeMi Tekcepin TypblHbI3, OHbIH TO/FaHbIH
YakbIT 60iibIHILA Ta3anay XyMbiC | Batapes KyaTbl TeMeH. KanfaH 6atapes feHreiti = 20% 6onfaHaa TeKcepiHi3, ce6ebi WwamagaH TbiC TONbIN KETCe, LUaH Jop6ach!
ictemengi yakbIT 60libiHLIA Tasanay b6actanaibl. CbIHbIM, LWaH XUHafbIW KyOblpAbl 6iTen, aBTomMarTbl 6ocary
AnnapatTbl 6acTanksl yi pette 16 | uTuii GaTapesickl NaifanaHbiiraH kesae xag acepi 6onmaigb CTaHUMACHIH 3aKbIMAAYbI MYMKIH,
carar 60iibl 3apsaTay KaKeT ne? XSHE 071 TOMbIK 3apAaATasiFaH Ke3fe KYTY/iH KaKeTi XOoK.
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Macene

Wewimi

Icke KOCbINFaHHaH KeniH 1.
aBTOMaTThI LAH XWHay ToKTan
Kanagbl Hemece KOKbIC MYKUAT |2
XXUHaNnvangbl.

LLlaH popb6ackiHbIH ToNMaFaHblH TeKcepiHi3. WaH gopb6ack!
ToNFaH 60nca, OHbl aybICTbIPbIHbI3;

Herisri annapaTTblH LWaH >XSLWIriHiH WaH >XWHafbILW
po3eTkacbiHa 6erge 3arTap KenTenin, WaH XaLUiriHiH kaskachl
alwbiMaii kanagbl;

. ABTOMaTTbl 60caTy CTaHUMACLIHbIH aya eTKi3rilWiHiK 6itenin

KaulFaHblH TEKCEPIHi3;

. WaH xuHay KesiHge annapat kosfanagpl (3akbiMaaHyaaH

KOPKbIM, LLAH XuHay KesiHAe annapatTbl XbUIKbITNaHbI3);

. Herisri annaparTbiH wWaH Xawiringe cy 601ybl MYMKiH,

COHAbIKTAH WaH oHail anbiHGaigbl. Herisri annaparTtaH
lwamajaH TbiC Cy LbIKNayblH KafiaranaHbl3, 6y LwaH XuHay
XXYMbICbIHA 3CEP eTef.

X-plorer Serie75 S

Macene

Lewimi

12-kate: kabblpFaHbl kafaranay faryuri
biTenreH.

CypTiHi3

13-kaTe: annapar icke Kocy KesiHae kucasgpl.

Icke Kocy YLUiH annaparTbl KesieHeH xepre
KOVibIHbI3.

14-kaTe: WaH, XaLWiri MeH cysrinepai opHbiHa
casiblHpbI3

Cya3rifiep MeH LuaH XaLWUiriHiH OpHbIHAA CaflbIHFaHbIH
TekcepiHi3. OfaH KeiiH annapartTbl kaliTa icke
KOCbIHbI3.

ABTOoMaTThI 6ocaTy 1.
CTaHUMACLIHbIH LUAH

popbachbIHbIH, iLLKi Kamepacbl
nac. 2

¥cak 6enwekTep waH gopbacbiHaH eTin, WaH KOHTeNHEPIHIH,
ik kabblpfacbiHOa agcopbumananHagbl. Onapabl yHeMmi
Tekcepin, TasasaHpi3;

. LaH gop6ackl 3akbiMaanybl MyMKiH. TEKCEPIHI3 XaHe, KaxeT

6onca, aybICTbIPbIHbI3;

LWk kKamepaga KaTtTbl KipAiH XKUHaNybl XengeTkiw neH

aya KbICbIMbIHbIH CeHcopblHa 6enrini 6ip acep etepi. Iwki
Kamepagarbl KOKbICTapAbl YHEMi Ta3asian TypFaH XeH.

17-kaTe: LWeKTE/reH aliMakTap aHbIKTanapl.

Icke Kocy KesiHZe annapar LUEKTE/TeH aliMakka
ThIM XaKbIH OpHa/iackaH. Icke Kocy YLliH OHbl 6acka
Xepre KoliblHbI3

18-kare: nasep kaknarbl TYPbIN Kasigbl.
TekcepiHis.

Nazep KaknafbIHbIH, KbICbIM AaTyuri 6acbiiFaH
Hemece TypbIn KasiFaH. Icke Kocy yLUiH OHbl 6acka
Xepre KonblIHbI3.

19-kaTe: nasep Aaruuri Typbin Hemece kenTenin
KasifaH, TEKCEPIHi3.

KalblkTarbl nasepain garuurive 6erge 3artap
TYpbIn KauifaH. TasanaHpls.

Macenenep Tisimi

X-plorer Serie 75 S & 75 S+

20-kate: nasep garuuri byrartanbin kaaybl
MYMKIH, TEKCEPIHi3.

KalubIKTaFbl nasepnik gatunk GyFattasFaH, Typbin
KaUlFaH 3aTTapAaH TasanaHbl3. KallblkTarbl nasep
[aTYUriHiH, KanbINTbl )KYMbICbIHA TbIM KEH OpTa MEH
MeTas1/1 aliHanap CUsIKTbI LafbinbicaTbIH Ken opTa
[a acep etesi. Icke KOCy VLUIH OHbl 6acka xepre
KOMbIHbI3.

Macene

Lewimi

Bamnep cokkaHga Typbin Kafbl, TEKCEPIHI3.

Bamnep cokkaHaa TypbIn kanasl. berge 3attapapl
asbIn TacTay yLiH kalitanan 6acbiHbl3. berge
3arTap 6o1maca, OHbl 6acka xepre Kolibin, icke
KOCbIHbI3.

S1 kareci: 6atapenga akay 6ap. Hyckaynapgbl
Hemece KonaaH6aHb! kapaHpl3.

Barapes Temneparypachbl TbiM Xofapbl HeMece
TbIM TOMeH. Maiiganady angbiHaa 6atapesiHbiy
Temnepartypacbl KaslbInTbl
(0°C~40°C/32°F~104°F) 60nfaHbIH KyTiHi3.
Akay LueLlifiMece, KbI3MeT KepceTy 6enimiHe
xabapnacbiHbI3.

JeHrenek Typbin kangbl. eHrenekre e

KaKbIHAATbIHbI3.

6erae 3aTTblH TYpbIN Ka/IMaFaHblH TEKCEPIHi3
HemMece icke KOCy YLUIH OHbl 6acTankbl OpHbIHA

LWKaHAan | Kes kenreH geHreneri Typbin kasca, AeHrenekTe
elukaHAan 6erge 3aTTbiH TYpbIN KasiMaraHbiH
TeKCepiHi3 Hemece icke KOCy YLUiH OHbl 6acTarnkpl
OpHbIHA XXaKbIHAATbIHbI3.

S2 kareci: foHfFasiaK MoayniHAae akay 6ap.
Hyckaynapabl Hemece KongaHb6aHbl kapaHpl3.

[loHFanakTa 6erge 3aTTblH KenTenin kaiMafraHblHa
Ke3 XEeTKi3in, annapaTtTbl kainTa icke KOCbIHbI3.
Akay Lewinmece, KbI3MeT kepceTy 6enimiHe
xabapnacblHbl3.

ByWipnik Kblnwak TypbIn Kanabl, TEKCEPIHi3.

Byiiipnik Kbinwakka 6erge 3attap opasibin Kanybl
MYMKiH. OHbl Ta3asnar, icke KOCbIHbI3.

S3 Kareci: 6yiip KblNWaKTbIH MOAYNiHAE akay
6ap. Hyckaynapabl Hemece KongaH6aHb!
KapaHbI3.

Byiiip KbinwakTa 6erge 3aTTbiH kenTenin
Ka/IMaFaHblHa K83 XeTKi3in, annaparTbl kariTa
iCke KOCbIHbI3. Akay LUeLlinIMece, KbI3MeT KepceTy
6eniMmiHe xabapnacbliHbI3.

AliHanarbiH Kblwak Typbin kangsl. OH
LbIFAPbIN asbin, Ta3asiaHbl3.

bl AliHanaTtbiH Kpinwakka 6erie 3artap opasibin
Kauybl MYMKiH. AliHaNaTbIH KbI/IWAKTbI, OHbIH,
KOCbIbIMAAPbIH, OHbIH KaKNafblH XaHe copaTblH
caHplayblH a/ibin TazaaHpl3.

S4 kareci: xengeTkiwTe akay 6ap.
Hyckaynapgpl Hemece kongaH6aHbl kKapaHbl3.

XenpeTkilwTe 6erae 3aTTbiH KENTeNin KasiMaraHbiHa
KO3 XeTKi3in, annapatTbl kaiTa icke KoCbIHbI3. LLaH
XOLUITiH XaHe cy3rinepai Tasanan, annapartTbl KainTa
iCke KOCbIHbI3. Akay LUeLlifimece, KbI3MeT KepceTy
6eniMiHe xabapnacbiHbI3.

Annapart Typbin Kangbl.

AliHanacblHafbl Kegeprinepai anbin TacTaHbl3.

Annapart Typbin kangbl. Icke Kocy YLUiH
6acTankbl OpHbIHA XaKbIHAATbIHbI3.

OHbl Annapart iniHin kanybl MyMKiH. Backa xepre Koiibi,
icke KOCbIHbI3. KynayFa kapcbl AaT4vK TbiM flac
6osca, Macene TyblHAAYbl MYMKiIH. Akay/bl )00
VLUIH Kynayfa kapcbl AaTYMKTI CYPTIHI3.

S5 kaTeci: aiiHanaTtblH KblniakTa akay 6ap.
Hyckaynapabl Hemece KongaH6aHbl KapaHpl3.

AliHanaTbIH KbIILLAKTbI, OHbIH KOCbITbIMAAPbIH,
OHbIH, KaKMnafbIH XX9HE COpaTbIH CaHbliayblH asbin
TazanaHpl3. TazanayaaH KelliH annaparTsl kaiita
iCke KOCbIHbI3. Akay LUeLlifIMece, KbI3MeT KepceTy
6eniMiHe xabapnacbiHbI3.

[eHrenek iniHin kangpl.

Icke KOCy YLUiH OHbl 6acTankbl OpHbIHA
KaKbIHAATbIHbI3.

Batapes KyaTbl TbIM TOMEH XaHe Xyiie
aBTOMAaTTbl TYPAE BLUiN Kaslybl MyMKiH.

Po6OTTbI 3apaaTaHbI3.

KaliTa 3apsaTay aaruuri 6iTenreH.

KaliTa 3apsgray garuvrid was 6ackaH. CypriHis.

&
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S6 KaTeci: cy copfbiCbiHAA akay 6ap.
Hyckaynapabl Hemece KongaH6aHbl KapaHpl3.

KYTbIHBIH CY KyTbICbIH, Cy COPFbICbIHbIH,
KOCbINbIMAAPbIH X9He annapaTtTbiH Cy COPFbICbIHbIH
KOCbI/bIMAAPbIH, annapatTbi{ TOMEHT i XafblHafbl
Cy CaHplayblH Ta3anaHbI3 XXoHe efjeH XyFblill
MOAy/iH TeKcepiHi3. TasanaygaH keliiH kainta
opHaTbl/ifaH 6ap/blk MoAybAepiMeH

annapatTbl kaiiTa icke KOCbIHbI3. Akay LueLlinMece,
KbI3MET KepceTy 6enimiHe XxabapiacbiHbl3.




Macene

Lewimi

S7 karteci: nasep garuuriHge akay 6ap.
Hyckaynapabl Hemece KonaaHb6aHbl kapaHbi3.

Nasep pgatuuringe 6erge 3aTTapfblH XOK eKeHiH
Tekcepin, TasanaraHHaH KeliiH annapartTbl kaiiTa
iCKe KOCbIM KepiHi3. KaTe xoliblnimaca, KbIsMmeT
KepceTy 6enimiHe xabapnacbiHpl3.

X-plorer Serie 75 S+

Macene

Lewimi

1-kare: 6atapes XyMbICbl KaslbIMTbl eMEC.
Hyckay/bIKTbl HeMece KosaaHb6aHbl KapaHbi3.

Barapes 6enimiH alubin, 6atapesiHbib 4ypbIC
XaUiFaHFaHbIH TEKCEPIHI3 XaHe annapaTtTbl KainTa
iCKe KOCbIN KepiHi3.

Bartapesi Temneparypachl TbIM X0fapbl HEMece
TbIM TEMeH. MNaliganany angpiHaa 6arapesHbiy
Temnepartypacsl kasibinTbl (0°C~40°C/32°F~104°F)
Go/IFaHLLIA KYTiHi3.

2-kaTe: AOHFasIaK MOAY/liHiH XXYMbICbIHAA
akay 6ap. HyckaynblKTbl Hemece KongaH6aHbl
KapaHpI3.

[oHFanakTapfra 6erge 3artapablH kentenin
KaslamaraHblH TEKCepin, annaparTbl KaiTa icke
KOCbIHbI3.

HyckaynbIKTbl Hemece KongaH6aHbl KapaHbl3.

3-Karte: 6yiipnik Kblnwak mogyniHae akay 6ap.

Byliipnik kplnwakka 6erge 3aTTapablH kentenin
KasIMaFaHbIH TEKCepIn, annaparTbl kaiiTa icke
KOCbIHbI3.

4-kaTe: XenaetkiwTe akay 6ap. Hyckay/bIKTbl
Hemece KogaH6aHbl KapaHbl3.

YKenpetkilw nopTeiHa 6erge 3atTapApblH kentenin
KasIMaraHbIH TEKCEpIN, annaparTbl KaiiTa icke
KOCbIHbI3. LLlaH XaLWiriH XaHe cy3rinepai Tasanan,
annapaTThbl KaliTa icke KOCbIHbI3.

5-kaTe: aliHanaTbiH Kbl/lLaKTa akay 6ap.
Hyckay/bIKTbl HeMece KonaaHGaHbl KapaHbi3.

AliHanIMasibl LLEeTKaHbl a/bin TacTan, aliHaiManbl
LLleTKaHbl, JOMaaK LEeTKaHbIH KOCbIaTbIH GeiriH,
[loManak LLEeTKaHbIH KaKnaFblH XaHEe LaH COpFbILL
nopTThl TazanaHpI3. TazanayaaH keiiH annaparTbl
KaviTa icke KOCbIHbI3.

6-Karte: cy coprbllTa akay 6ap. HyckaybIKTbl
Hemece KongaHbaHb! kapaHbl3.

KYTbIHbIH CY KYTbICbIH, CY COPFbICHIHbIH,
KOCbI/IbIMZAPbIH XaHe annaparTblH TOMEHTri
XafblHAafbl Cy CaHblnayblH TasdasiaHpl3 XoHe efeH
XYFbILL MOAYNIH TEKCePiHi3. TazanayaaH KeiiH
annapartTbl kaliTa icke KOCbIHbI3.

7-kaTe: nasep ceHcopbiHAa akay 6ap.
Hyckay/bIKTbl HeMece KosaaHb6aHbl KapaHbi3.

Nasep ceHcopbiHa Gerae 3atTapablH kenTenin
KasIMaraHbIH TeKcepin, TasanaraHHaH KeliH
annapatTbl kaiTa icke KOCbIHbI3.

9-kaTe: 3apsiaTayna akay 6ap. 3apsgrayabl
Tyliicne aiimafbiH TazanaHpl3.

3apsaTay aiMarblHbIH nacTaHbafaHbIH Tekcepin,
3apaaTay 6araHblHbIH 66MIKTEPIH TazanaHbI3.
BaTtapesiHbiH, AypbIC OPHATbISIFAHbIH TEKCEPIHI3.

10-kaTte: annaparTa akay 6ap. ©wipin, kainTta
iCKe KOCbIHbI3.

AnAbIMEH Herisri KOCKbILWTbl «O» KyliiHe, coaaH
KeliH «I» KyiiHe aybICTbIpbIM, KaiiTa iCke KOCbIHbI3.

12-kaTe: XXyMbICbl Ka/IbINTbl emMec. Tymbnep
KOCbI/IFaHbIH TEKCEPIHI3.

OpaH 6ypbIH HETi3ri KOCKbILTbI KOCbIHbI3.
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MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH

YMNATCTBA 3A BE3SBEAHOCT

3apagv Balua 6e36eHOCT, OBOj anapar e N3paboTeH BO COMACHOCT CO BaXKEUKITE CTAHLAPAM Vi MPOMUCU.

« OBOj anapar e npeaguaeH 3a ynotpeba camo BO JOMaK/HCTBA. BHUMaTenHo
MPOYMTajTE M OBME YNaTCTBa 3a 0e36eAHOCT. [pon3BoanTenoT Hema fa npudat
OAroBOPHOCT 3a NorpeLuHa ynotpeba nnm ynotpeba LUTO He e BO COrMacHOCT CO
ynaTcTgarta.
« [paBoCMyKarnKaTa e efleKTpryeH anapar: Tpeba fa ce KopUCTI BO HOPMASTHM
YCJI0BM Ha paboTa.
+ HemojTe aa ro KoprcTTe anapaToT ako MagHas 1 Ma BALIMBY OLUTETYBaHa
N aKo He paboTu NpaBUIHO. Bo Toj Cyyaj, HemojTe Aa ro oTBopaTe anaparor,
TYKy OfHeceTe ro BO HajONMCKMOT cepBuMCeH LieHTap buaejkn ce noTpebHm
cneuujanHy anaTu 3a a ce 13BpLumn 6e36eHa nonpaska.
- MNonpaBkaTta cmeaT fa ja BpLUAT CamMO CTPYYHU LA CO KOPUCTEHE Ha
OPUIVHAIHN Pe3epPBHI AENOBM: MOMNPaBKaTa Ha anapaToT Of KOPUCHULWTE
MOXe Aia foBefe 0 OMacHOCT. KopucTete camo OpuUrviHanHm pe3epBHU 1eNoBH
co rapaHuyja (bunTpw, 6atepum UTH.).
. HPE}J,VI'I EZYBAIE - Use only with — designation — charger
« 3a NosHeke Ha b6aTepujaTta KOpMCTETE IO CaMO afaANTePOT 3a HaMojyBakbe
(MonHayoT) LWTO ce ncnopavysa co anapator.
- VI3Bagerte ja batepujata og anapaToT npea Aa ro Gppnmte BO OTNag,
« AnapatoT Mopa Aia buae NCKNyyeH of CTPyja Kora ja BaguTte 6aTepujata.
- batepujata mopa 6e36eaHo fa ce nchpnm.
« HagBopelwHmot ¢nekcnbuneH Kaben Ha oBOj TpaHCPOPMATOP He MOXe
[ia Ce 3aMeHU; aKo KabenoT e owTeTeH uin He paboTu, TpaHchopmaTopoT
noBeKe Hema fja buae ynotpebnms: He KOPUCTETE APYT aAanTep 3a HarnojyBake
(MonHau) ocBEH MOAENOT LUTO IO CropaYarn NPOoV3BOAMTENOT 1 obpaTeTe ce Ha
cny»k6ata 3a NOTPOLLYBAYM NN Ha HAjONMCKIMOT OBACTEH CEPBICEH LieHTap (Co
KOpuCTerbe Ha YHVBEep3aeH afanTep 3a HanojyBarbe (MonHay) ce MOHMLLITYBA
rapaHumjara).

AKO ce oLITeTaT MMHOBMTE Ha NPUKNYYOKOT, MPUKITYYOKOT 3a HarnojyBarbe

noBeKe Hema fja brae ynotpebnus.
« Hukoralu HemojTe fia ro BneyeTe eNekTPUYHNOT Kaben 3a Aa ro UCKITyumTe
aZlanTepoT 3a HanojyBakbe (MOHAYOT).
« CekoraLu NCKJTyuyBajTe ro anapatoT NPeA OfPKYBAHETO UMM YACTEHETO.
« He ponwmpajte rv poTrpaykuTe 4enosm npes Aa ja UcKIyumTe NpaBoCcMyKasikaTa.
« Hemojte ga ja kopuctute npaBoCMyKankaTta Ha MOKPW MOBPLUMHY, 3a
BLUMYKYBatbe BOAA WM APYrv TEYHOCTH, BPE CYNCTaHLMK, MPEMHOTY CUTHM
cyncTaHumm (rmnc, LemMeHT, Nenen UTH.), rofeMn 1 OCTpU OTrnagoLm (CTakno),
onacHu npou3soau (pa3penyBaun, abpasvBHY CPeLCcTBa UTH.), arpecmBHU
npomn3Boam (KMCENMHW, CPeacTBa 3a YACTEHE WTH.), 3aManiBU 1 eKCMTO3VIBHM
npou3Boav (Ha 6a3a Ha rOPYBO UMM ANTKOXON).
« Hukoraw HemojTe Aa ro NoTomMyBaTe anapatoT BO Bofa W ApYrA TEUHOCTY;
He NPCKajTe ro anapartoT CO BOAA U He YyBajTe ro Ha OTBOPEH MPOCTOp.
« [pen uncTereTo 1 OAPXKYBAHETO NPOUMTAJTE M YNATCTBaTA 33 KOPUCTEHE.




+ 3a 3emju LITO NoAnexar Ha eBpoNncKuTe perynatnsm (o3Haka C €): OBoj
anapat MOXe Aia ro KOPWCTaT AeLla oA 8 1 MOBEKe roaviHv U LA CO HaManeHu
GU3NUKK, CETUNHM UM MEHTaNHM CNOCOBHOCT MAM Nnua Kou Hemaat
MPETXOAHO MCKYCTBO M 3HAEHE, aKO Ce NMOoA HaA30p M ako ce 0byyeHn aa ro
KOpUCTaT Ha 6e36eaeH HaumMH 1 ce 3ano3HaeHN CO MOXKHUTe pu3nun. Jeuata
He CMeaT [ja C Urpaar co anapartor. [leljata Ha CMeart fia ro YnCTaT v OfpXKyBaat
anapatot 6e3 Haa30p O BO3PAcHO nuLle. ANapaToT 1 MOMHAYOT YyBajTe M
noganeky og 4o¢$atoT Ha feLia NoA 8 roauHu.

« 3a ApyruTte 3emju WITO He NOANEXaT Ha eBPONCKUTe perynatneu: He
e NpedBVAeHO OBOj anapart da ro KopucTat nuua (BKydyBajki 1 geua) co
HaManeHn GU3NYKK, CETUIHN WA MEHTANTHWU CMIOCOBHOCTU Unu nvua 6e3
MPETXOAHO 3HAeHE WNIN UCKYCTBO, OCBEH aKO Ce Mof Haf30p Ha JIMLUETO
OArOBOPHO 3a HMBHaTa 6e306eAHOCT MW NpUMNE NPETXOAHM YNaTCTBa 3a
KOpWCTeH€e Ha anapaTtoT. [leLiata Mopa Aa buaat noa Haa3op 3a fia He Cu urpaat
CO anaparor.

MPOYUTAJITE NPEA MNMPBATA YINOTPEBA

« Mpen an);OTo KOpUCTere Ha anapaToT, cobepeTe rn cute NpeAmeTy of NofoT (nornefHeTe r YnaTtcreaTa 3a

KopucTetre

. ga na nsberHete Hesroam, HemojTe Aa A03BOJSlyBaTe Po6OTCKaTa NPaBOCMyKaska fa NpemuHyBa npeky

eNeKTPUNYHM Kabnu Ha Apyru anapatu.

+ [MpoBepeTe fanu HarMoHOT O3HaUYeH Ha MjoYKaTa ofj MOHAYOT 3a NPaBOCMyKasikaTa OAroBapa Ha HamoHOT

Ha BallaTa efleKTpUYHa MHCTanauuja. HenpaBuUnHOTO noBp3yBatbe MOXe fa MpPeAr3BKKa HermonpasimBo

oLiTeTyBare Ha npomssogm ¥ MOHNLITYBatbe Ha rapaHuujaTa.

+ [MpaBocmykankata Tpeba Aa ja NofHNTE NO ceKoja ynoTpeba co Len 6aTepujaTa cekorall Aa 6uge LenocHo

HanonHeTa 3a ONTUMasHN nepdpopmaHCK 3a OTCTPaHyBatkbe NPaB 1 ONTMaseH paboTeH Bek Ha 6aTepujaTa.

+ Bo cniyyaj Ha [onNroTpajHO OTCYCTBO (rofMULEH OAMOP UTH.), MOIHAYOT Tpeba Aa ce UCKNyYn of cTpyja. Bo Toj

CNlyyaj, MOXe Aa [lojae [O HamanyBahe Ha PaboTHMOT BeK Ha baTepujaTa Nopaan cCamornpasHete.

+ Hemojte fa ja KopucTUTE MpaBOCMyKasiKaTa 3a BLUMYKyBatbe FofieMy NMapuiitba 3a fla He ro 3aTHeTe 1 olTeTuTe

BJI€30T 3a BO3AYX.

Bo 3aBucHOCT of MopenoT:

+ Hemojte pa ro Kopuctute anapatoT Ha TENWUCK CO AOJTU BakHa, 3a BLUMYKyBatbe BflakHa Of} XXUBOTHMN WK
ecu.

P Monoxb6ata ,min” ce KOPUCTY 3a UNCTEHE febenyn NN JeNNKaTHN TeMUCU U KUIUMU 1 HEXHUN MOBPLUMHU.

+ Tonox6ata , TURBO/BOOST” ce KopuncTy 3a onTManHu nepdopmaHcy 3a oTCTpaHyBakbe npas (BO 3aBUCHOCT

o[} MOJIeJ10T) Ha CMTe TUMOBM NMOJOBM BO CyYaj Ha MOroeMun HeUYnCToTUN.

+ Hewmojre fia ja Kopuctute NnpaBocmykankata 6e3 3alWTuteH punTep 3a MOTOPOT.

+ HemojTe ga r1 nepete aenoBuTe Ha CafoT 3a NPaB HATY 3aLUTUTHUOT GpUTep 3a MOTOPOT BO MallMHa 3a CafjoBU.

B E3 BEAH OC H M ynATCTBA 3A ﬂ AC E POT* (*BO 3aBMCHOCT 0y MOAeNOoT)

NACEPCKMN NPOU3BOA OA KNACA 1

JTACEP: ceH30pOT 3a HaBWraumja cCogpxm nacep oa knaca 1 Bo cornacHoct co ctaHaapaoT EN 60825-1 Bo TekoT
Ha cuTe paboTHM NOCTanKu.

+ HwuKoraw HemojTe Aa ro HacouyBaTe lacepoT KOH ApYru nyre.

+ HemojTe pa rnepate BO ANPEKTHVOT UK pednekTUPaHNOT 3pak.

+ Cekoralu ncknyvyBajTe ja poboTcKaTa NpaBoCMyKaska Kora U3BpLUyBaTe 3afaun 3a OapxKyBatbe.

+ Cekoja U3meHa unv obup 3a nonpaska Ha poboTcKaTa NpaBOCMyKallka UM CEH30POT 3a HaBUrauuja e CTporo
3abpaHeTa 1 NpeTcTaByBa PY3VK Of OMacHO N3N0XYyBatbe Ha 3payerse.

B E3 BEHH OC H M ynATCTBA 3A BATE P MJATA* (¥BO 3aBMCHOCT 04 MOAENoT)

- OBOj anapat coapkn batepumn (MUTUYM-jOHCKIK) KOU
on 6e36eqHOCHM MPUYMHK My Ce€ AOCTanHW Camo

'L|V| b v https://tm.by

HHHHHHHHHHH NHTepHeT-marasuH

Ha npodecnoHanHnoT cepsBucep. He craeajte 6nok
6aTepun Ha NONHEeHe Co baTepun LWTO HE Ce MOJHaT.
Kora 6atepmnjata noBeke He MOXe [a ro Ofp’KyBa
NoNHEHETO, 6I0KOT BGaTepun (MUTUYM-jOHCKM) Tpeba
[a ce n3Bagwn. 3a 3ameHa Ha baTepunTte, obpaTteTe ce
Ha HajoNIMCKMOT OBNACTEH CEPBUCEH LIEHTaP.

- BHMmaTenHo pakyBajte co 6aTepunte. Hemojte aa rum
cTaBaTe baTepunTe BO ycTa. BHMmaBajTe batepumnTe aa
He [00jAaT BO KOHTAKT CO APYrY MeTasiHU NpeaMmeTy,
KaKO MPCTeHW, KIUHUW wuin 3aBpTKU. HemojTe aa
BMEeTHyBaTe MeTajHU npegMeTu Ha KpaeBuTe Of,
OGaTtepunTe 3a Aa He npegusBuKaTe KpaToK Croj.
AKo fojae 0o KpaTokK Croj, NOCTOM pU3nK of onaceH
nopacT Ha TemnepaTypaTa Ha baTepunTe LWTO MOXKeE
[la Npean3BuKa CePUO3HN N3rOPEHNLN Nnv gypu n
noxkap. Bo cnyuyaj Ha npoTekyBate Ha baTepuuTe,
HemojTe fia v TpueTe ouunTe unu cnysHuuara. Mismujte
M paueTe 1 UCNakHeTe rm ounTe CO YMCTa Boda. AKO
N NOHaTaMy YyBCTBYBaTe HeMpujaTHOCT, obpaTeTe ce
Kaj BaWKOT fiekap.

MHory e Ba>kHO fia ' u3Bagute 6atepunte npes aa ro
bpnnte anapatoT. 3a Aa ro HanpasuTe TOa, NoceTeTe
OBflaCTEH CepBUCEH LieHTap. HemojTe aa ro ¢pnate
6nokoT 6aTepun BO KopraTa 3a oTnagoumn; ogHeceTe
ro BO HajONIMCKMOT OBMAaCTeH CepPBMCEH LieHTap Ha Tefal
NN Ha MEeCTO CneuunjanHo HaMeHEeTO 3a NpepaboTKa
Ha TakoB BMA OTMag.

BE3BEAHOCHW YNATCTBA 3A CUCTEMOT 3A BPULLEHE MO/

YnatcTea 3a KopucTetbe nobapajre BO ynaTcTeaTta LITO Ce MCMopayyBaaT o
poboTCcKaTa NpaBOCMyKaska M BO YNaTCTBaTa LITO Ce UCropavyBaaT cO OBaa
[OMOJHMTENHA OnpeMa.

Mpu KopuCTeHE Ha OBaa AOMOJHUTENHA OMNpema UMajTe i NpeaBua ClenHuTe
A0AATOLM BO NPUPAYHMKOT 3a 6e36eAHOCT.
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MPOYUTAJTE NPEA MNPBATA YNOTPEBA

+ BHmaBajTe poboTcKaTa NpaBocMyKaska Aa He NpemMuHyBa NpeKy kabenoT 3a HamnojyBatbe Ha Apyru anapaTti
UnV NpeKy Apyrvi BUAOBU Ha Kabnu 6raejku Toa Moxe fa NpeAn3BIrKa ONacHOCT.

+ Hemojte fla KoprcTuTe CpeACTBa 3a UNCTEHbE Ha POBOTCKaTa MPaBOCMyKaJlka; KopucTeTe camMo Bofja. HanonHeTe
ro pe3epBoapoT [j0 O3HaKaTa 3a MakcMasiHO HYIBO.

+ M3Bneyete ro kabenot o suaHaTa NPUKIyYHULA Npef fja BPLUUTE OAPXKYBatbe WK YNCTeHe Ha anapaTor.

MUNBOTHA CPEAVHA

BoO cOrnacHoCT co MocTojHUTE MPOMIUCK, CUTE anapaTy WTo NOBeKe He Ce KOPWCTaT Mopa fa ce OfHecaT BO
OBJIAaCTEH CEPBMCEH LIEHTAP KOjJLUTO € 330/IKEH 3@ HUBHO dpratbe BO OTNag.

MomorHeTe fAa ja 3aWITUTVME XNBOTHATa CPeAUHa,

YpefoT e HameHeT 3a gonroroguiiHa ynotpeba. Ho, kora Ke oanyuute fa ro 3ameHute, He
) 3abopaBajTe Ha 3aliTUTaTa Ha XMBOTHaTa CPeAVHa 1 OBO3MOXKETe ypeioT MOBTOPHO fja Ce KOPUCTH,
peumknnpa unv aa ce o6HOBM Ha Apyr HauuH. OTnagHaTa eNeKkTpUYHa 1 eNekTPOoHCKa onpema
MO>e 1a COAPXM WTETHM CyncTaHLMM LITO MOXe Aa ja 3arpo3aT XMBOTHaTa CpefjlHa 1 34paBjeTo
Ha nyfeTo.
OBaa 03HaKa 3Hauu Aeka NPOu3BOAOT He cMee Jla ce dpna co OTNAfOT Of AOMaKMHCTBOTO. OfHeceTe ro BO
cobupeH LeHTap 3a oTnaj, Kaj AMcTpmbyTepoT Kora KyrnyBaTe HOB MPOW3BOA O UCT TUM MU BO OBRacTeH
CepBUCEH LieHTap 3a obpaboTka.
Mpen pa ro dpnute ypenot Bo oTnag, U3BageTe ja 6atepujata 1 dpreTe ja BO CONMACHOCT CO SIOKASTHNTE 3aKOH
1 Nponmcu.
AKO MMaTe npallarba, KOHTaKT/pajTe Co MPOAABaYoT KOj Ke B/ Kaxe LUTO fja HanpasuTe CO MPOU3BOAOT.

NMOEAHOCTABEHA AEKJNTIAPALIAJA 3A YCOIJTACEHOCT HA EY

Group SEB u3jaByBa fieka pagnoonpemara e ycornaceHa co anpektusara 2014/53/EU

PaboTeH ¢ppekBeHTEH Nojac: 2400-2483,5 Mhz
MakcrmanHa pagrnodpekseHTHa MOKHOCT: 17 dBm@11b /14 dBm@11g /13 dBm@11n

Ipynayujama SEB usjasyea deka paduoonpemama e ycoanaceHa co pezynamueama 801/2013.
Mompowyeaykama Ha eleKMpUYHA eHepauja 8o peXxxum Ha mupyearee e 1,9 W.

PewaBamwe npo6nemn

X-plorer Serie 75S & 75 S+

PeweHne

Oedekr

Po60TOT He MOXe fia 3amnouHe.

MposepeTe fanu e BKNyYeH rMaBHNOT NPEKNHYBaY Ha ypeaoT.
- MpoBepeTe ganu pobOTOT € NOBP3aH Ha CTPYjHO HanojyBarbe.
- MpoBepeTe fanu 6aTepujaTta € LenoCHO HanosHeTa.

Po6oToT ofeAHalL npectaHyBsa fia
paboTu.

MpoBepeTe fanu e 3arnaseH 1 61OKUPaH Of NMPeUKN.

- MpoBepeTe fanu e ncnpasHeta batepujata.

- AKO Npo61emoT Ce jaByBa 1 MOHATaMy, U3racHeTe ro, noyekajte 3
CeKyHAW 1 npecTapTyBajTe ro.

He moxxam fia Hanpasam pacropes
3a uncTere

YBepeTe ce fieka po6oTOT e BKIyUeH BO CTpyja.

- MocTaBeTe ro BpeMeTo 1 HanpaBeTe pacrnopes 3a BPeMeTOo CO NMOMOLU
Ha anvKauvjaTa 3a Aa ce 13BPLUM aBTOMATCKO YucTerbe.

- YBepeTe ce fleka BPeMeTO 3a PacrnopesioT € TOYHO NOCTaBeHo.

- MpoBepeTe Aann MOKHOCTa Ha MalLMHaTa e MHory cnaba 3a ja nouHe
CO uncTerbe.

- Po60TOT Hema Aia 3aMoyHe CO HMeAHO NPOrPamMMPaHO YUCTEHE aKo
3ajjayaTa e BeKke n3BplUeHa

M ONLINE STOR
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Dedekr

PeweHne

BlumyKyBareTo e MHory cnabo

MpoBepeTe fanu MMa HeKakBa Npeyka Ha BNe30T 3a BLUMYKYyBatbe.

- WicnpasHerTe ja Kecata 3a oTnagouu.

- Wicuncrete ru dpuntpute co Boga.

- MpoBepeTe fanu GunTpuUTe Ce BNaKHU Of BOAATa UNW Of APYTA
TeYHOCTU Ha nofoT. OcTaBeTe rm GUATPUTe fa ce NCyLaT LEeNoCHO Mo
NpYpoAeH nat Npea KopUcTeHe.

He moxam aa ja HanonHam
6aTepyjaTa Ha MallMHaTa

MpoBepeTe fanyi TePMNHANOT 3a NOJIHEHE e NPaBUIHO NMOBP3aH Co
CTPYjHOTO HarojyBatbe 1 Aanu CBeTU CBETUIKaTa Ha UHAMKAaTOPOT
Kora Ke 6ue BKIyueH.

- Kora po60T0T e noBp3aH HOPMasiHO Ha TEPMUHANOT 3a NOJIHEHbE,
CBeTWSIKaTa O MHAMKATOPOT Ke ce n3racHe.

- AKO e NoBp3aH Po6OTOT CO TEPMUHANOT 3a MNOJIHEHE, HO CBeTUSIKaTa
Ha MHAMKATOPOT He Ce racHe 1 pobOTOT He pearvpa, nsbpuLlete rn
€O CyBa Kpna JOMHMOT fien of poboTcKaTa NpaBoCMyKaKa 1 enoT 3a
NosHetbe Of NPUKAYYOKOT 3a NosHerbe, Na obraeTe ce NOBTOPHO.

- [IOKOJIKy He MO>Ke Aia ce HamnosIHW POBOTOT 1 NOKPaj N3BPLUEHNTE
[lejcTBa ONMLIAHM Norope, obpaTeTe ce BO OAAENOT 3a NOCTNPoAax6a
VN Kaj NpofaBaYorT.

Po6oTOT He moxe Aa ce BpaTh Ha
TEPMNHaNOT 3a NOJIHEHE.

OTcTpaHeTe M1 cTe NPeUKN OKoNy TEPMUHANOT 3a NOJIHEHE, OHOCHO
0,5 m of neBara 1 gecHara ctpaHa 1 1,5 m npeg Hero.

- MpoBepeTe fann pobOTOT 3aNoYHyBa CO YNCTEHE O TEPMUHANOT 3a
yncTerbe 6e3 abHOPMaSTHO [BUXKEHE.

- Kora po60oToT e 6113y TEPMUHANOT 3a MNONHEHE, MOXE Aia Ce BPaTy
no6p30. AKO TEPMMHAOT 3a MOJNHEHE Ce Haofa AaneKy, Ha poboToT Ke
My Tpeba NofoNro Bpeme 3a Aa ce BpaTul.

- [NouekajTe gypu He ce BpaTtu.

- Vicuncrete rv enektpopmTe 3a NosHeme.

BptnuBara uetka He poTupa

Mcuncrete ja BpTIMBaTa YeTka.
- MpoBepeTe Aanu rnaBHaTa YeTKa 1 KanakoT 3a Hea ce UHCTaNMpaHu
npaswHo.

A6HopmanHa AKTUBHOCT Unun pyTa Ha
UYncTeme Ha p060TOT

BHUMaTeNHo ncuncTeTe ro CeH30pOT CO CyBa Kpna.
- MpecrapTyBajTe ro po6oToT.

He ce ucnywra Boga 3a Bpeme Ha
6puLeHeTo

ﬂpOBepeTe Aanv nma OBOJTHO BOJa BO pe3epBOapoT 3a BoAa.

- I'IpOBepeTe Aann MoAynorT 3a 6pV|u1eH>e € MOHTMpPaH NpasBuHO.
OTKaKo Ke ro MOHTUMpaTe NpaBuHO, Ke vyeTe NMacoBHO N3BeCTyBaHbe.
- FlpOBepeTe pfanun e 6I'IOKI/IpaH 1n3n1e30T 3a BOAa.

HemoxHocT 3a noBp3yBatbe 3a Wi-Fi

1. CurHanot 3a Wi-Fi e cnab. YBepeTe ce aeka npaBocMyKasnkaTa e BO
0651acT co fobpa NOKpUeHOCT co curHan 3a Wi-Fi.

2. Wi-Fi BpckaTa e abHopmasnHa. Pecetupajre ja mpexarta Wi-Fi,
npesemeTe ja HajHOBaTa MObBUHa annnKaumja u obugete ce
NMOBTOPHO.

3. BHeceHa e HeTOYHa NO3UHKa.

4. PyTepoT e Mopien co ppeKBeHUMCKM oncer of 5 G, a 0Boj po6oTCcKn
yncTay nofapKyBa camo GppekBeHUMCKM oncer of 2,4 G.

AGHOpMaIHO paboTere

V3racHeTe v npectaptyBajte

AGHOpPManeH 3ByK 3a BpemMe Ha
UnCTereTo

Mosxe fa nma Tyfa maTepuja 3anneTkaHa BO rnaBHaTa YeTka, BO
CTpaHWYHaTa YeTKa unm BO TpKanarta. VicumcreTe no racHeweTo.

HamaneHa cnocobHOCT 3a uncTere
nnn NpoTekyBame HeHI/ICTOTI/Ija

1. CapoT 3a npalunHa e nosH. Micuncrete ro cafoT 3a npaluvHa.
2. GunTepoT e 3aTHaT. MicuncTeTe ro 1 3amMeHeTe ro puUATepoT.
3. MnaBHaTa 4eTKa e 3anneTkaHa of Tyra matepuja. icuncrete ja
rnaBHaTa yeTka.

BpemeHcKoTo uncTere He
dyHKUMOHMPa

HuBoTO Ha 6aTepujaTa e HNCKO. BpeMeHCKOTO uncTere Ke 3arnoyHe
Kora H/BOTO Ha 6aTepuja e > 20 %.

[ann mawmnHata Tpeba Aa ce NonHn
16 Yaca NpBMTE TPU MONHEHA

Jlntnymckata 6atepuja Hema MEMOPUCKK edeKT Kora ce KOpUCTu, na
3aToa Hema noTpeba Aa ce yeka Kora Ke 6uae LenocHo HamnosHeTa.




MpununHa n peweHne
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Oedekr

PewweHne

[edexT npu cTapTyBarbeTo

—_

. HuBoto Ha 6atepujata e Hucko. locTaBeTe ja
npaBoOCMyKaikaTa Ha CTaHMLiaTa 3a aBTOMaTCKO MosHerbe
1 MOpPaMHETE ja CO UIMINYKIWTE 3a NMOJTHEHE, NPeBKyYeTe
ro MPEeKNHYBaYyoT Ha SleBaTa CTpaHa O NPaBOCMyKasikaTa
Ha ,|" 1 npaBocmyKankaTa ke cTapTyBa aBTOMAaTCKM (ako
e LeNlocHo ucnpasHeta batepujata, Tpeba Aa ce NonHM
Hekoe BpeMe npef fja CTapTyBa aBTOMATCKW).

2. CobHaTa TemnepaTypa e MHory Hucka (nog 0 °C) nnu
nosucoka og (50 °C). KopucreTe ja npoctopujata co
Temnepatypa of 0 go 40 °C.

3. MoTBpAeTe feKa NPeKnHyBa4yoT Ha fleBaTa CTpaHa of

npaBOCMYKaJikaTa e NocTaBeH Ha,,|"

ABTOMATCKOTO COGMparbe mpaLinHa ce npeknHysa
no cTapTyBarbeTo unm cobupareto fybpe He e
TemesHo.

1. MNposepeTe ganu e NONH cagoT 3a npawunHa. Ako e
NOJMH CafoT 3a NpaLUnHa, 3aMeHeTe ro;

2. 3ne3oT 3a npalwuvHa of cafoT 3a npawuHa of
rnaBHaTa MallWHa e 3arnaBeH of Tyfu Tena u nopaamn
Toa nperpajata of CafoT 3a NpalivHa He MoxXe fa ce
oTBOPU;

. MposepeTe panu e 6NOKMPaH BO3AYLWHMOT KaHan of
CTaHWLaTa 3a aBTOMATCKO MOJTHEHbE;

4. Mpw cobmparbeTo NpallriHa, MallHaTa ce NnomecTyBsa
(He mMomecTyBajTe ja MalwMHaTa Npu cobrpareTo
npatuvHa 3a Aa He ce owTeTm);

5. Moxe aa nma Bofja BO CafjoT 3a MpallviHa of rnaBHaTta
MallVHa, Na npawrHaTa He MoXe fja ce U3[BOu fIeCHO.
Ob6upeTe ce aa cnpeynTe U3BEKYBatbe BULWIOK BOAA
oA rnaBHaTa MallvHa, 6bugejku Toa Ke Bnunjae Bp3
yCneLHOCTa Ha cobuparbeTo NpatunHa.

w

[ledeKkT npu nonHere

—-

. OTcTpaHeTe ja NpaBOCMyKasikaTa 1 MpoBepeTe aanu e
BKJlyUYeHa CBeTWU/KaTa Ha MHAMKATOPOT Of CTaHMuaTa
3a aBTOMATCKO MOJIHEHE W NpoBepeTe Aanu fsata
Kpaja oA CTPYjHVOT ajanTep ce NPUKIyYeHN.

2. Cnab KOHTaKT. MicuncTeTe ru KOHTaKTUTE O NPY>KUHA
Ha CTaHMLaTa 3a aBTOMATCKO MOJIHEHE U KOHTaKTUTe
3a MoJHeHe Ha NpaBoCMyKankara.

3. MNoTBpAeTe AeKa NPeKNHYBayoT Ha fleBaTa CTpaHa of

npaBOCMYKaJikaTa e NocTaBeH Ha,|"

BHaTpeluHaTa KOMOpa Of CajoT 3a MpaluHa Ha
CTaHULaTa 3a aBTOMATCKO MOJIHEHbE € BasikaHa.

1. CUTHUTE YeCTUYKM Ke NOMMHAT HM3 CafoT 3a NpaLliMHa
1 Ke ce 3anenat Ha BHaTPELHWOT sug of bypeTo 3a
npatuvHa. MpoBepyBajTe 1 YnCTeTe PeJOBHO;

2. Moxe pa ce owwTeTn CafgoT 3a npalunHa. llposepete ro

1 3aMeHeTe ro ako Tpeba;

. fTonemo HatanoxyBare HeYMCToTHja BO BHaTpeLLHaTa
KOMOpa MMa ofpefieHo BivjaHNe BP3 BEHTUNATOPOT
N BP3 CEH30POT 3a NMPUTUCOK Ha Bo3payxoT. Ce
npenopavysa pefoBHO fa ro ymctute rybpeTo BO
BHaTpeLlHaTa KoMopa.

w

[ledekT npu fononHysare

—-

. Ima mHory npeukn 6n13y cTaHuLaTa 3a aBTOMATCKO
nonHere. CraBeTe ja CTaHWuaTa 3a aBTOMATCKO
NoJiHeH€e Ha OTBOPEHO MECTO.

2. MpaBocMyKankaTa e faneky of cTaHuWuaTta 3a

aBTOMATCKO MosHerbe. MocTaBeTe ja NpaBocMyKasKaTa

6113y CTaHMLaTa 338 aBTOMATCKO MOJHEHE 1 0bnaeTe
ce MOBTOPHO.

Cnuncok co pedpekTn

X-plorer Serie 75 S & 75 S+

[lanu npaBocMyKankaTta TPOWMW eHepruja Kora e
NMoCTaBeHa Ha CTaHWULLATa 3@ aBTOMATCKO MOJTHeHe
Lieno Bpeme

MoTpollyBaukaTa Ha eHeprvja € MHOTY HMCKa Kora e
CTaBeHa NPaBOCMYyKasiKkaTa Ha CTaHMLaTa 3a aBTOMaTCKO
MNoJIHEHbE LiefNo Bpeme CO LITO ce OApXKyBa 6aTepujaTa BO
cocTojba 3a Hajaobpu neppopmaHcy.

Oedekr

PeweHne

Op60jHMKOT 3a Crlyyaj Ha Cyaup e 3arnaBeH,
nposepere ro.

Op60jHUKOT 3a Cyyaj Ha Cyaup e 3arnaBeH. MoTuykHeTe
HeKOosKynaTu 3a fja M oTCTpaHuTe Tyfute matepuun. AKo
Hema Tyf1 MaTepyu, NpemecTeTe ro 1 CTapTyBajTe ro.

OTKako poboTcKaTa NpaBoCMyKaska Ke ce BpaTu Ha
CTaHULaTa 3a aBTOMATCKO MOJIHEHbE, He 3anoyHyBa
aBTOMATCKO CObMpatbe NpaLmnHa.

1. MNpoBepeTe fanu cTaHUL|aTa 3a aBTOMATCKO MOJHeHe
e HopMaJlHO BKJlyYeHa Ha HarnojyBatbe. Kora rnaBHaTa
Mall1Ha aBTOMATCKY Ke ce BpaTu 3a A0MNOJIHyBake No
noBeke off 5-MVHYTHO YMCTetbe, Toralw Ke 3amnoyHe
aBTOMATCKOTO cobupatbe npaLunHa;

2. MpoBepeTe fann e OTBOPEH WAW HenpaBUIHO
3aTBOPEH KanaKoT Of CTaHuuaTa 3a aBTOMaTCKo
nosHeme; (ako e 3aTBOPeH HenpaBWuiHO, ke CBeTn
LpBEHO CBETNO);

3. MpoBepeTe ganu cafoT 3a MpallHa € MOHTVPaH Ha
CTaHMLUaTa 3a aBTOMaTCKO MOJIHeHE; (aKo e 3aTBOopeH
HenpaBWIIHO, Ke CBETU LipBEHO CBETO);

4. 3a pa 0BO3MOXMTE HerpeyeHo cobupatbe NpaLlrHa,
ce npernopavyBa Aa ja OCTaBUTe [flaBHaTa MallvHa
fia Ce OMOJHM aBTOMATCKM MO YnCTereTo; (pauHoTO
nomecTyBate Ha poboTckata npaBOCMyKasKa
Ha CTaHMLUaTa 3a aBTOMATCKO MOJIHEHE MOXe f[a
npeausBMKa HectabunHa BPCKa, a co Toa Ke Bauvjae 1
BP3 CO6MparbeTo npatunHa);

5. MposepyBajTe ro cafgoT 3a NpallrHa pefjoBHO 3a Aa
nposepuTe Aanu e MojH, buaejku NpenosH caj 3a
npaLlrHa MoXe Aa ce CKpLUY, fja ja 6nokupa LesKaTa
3a cobuparbe npallviHa 1 a ja owTeTy CTaHuLaTa 3a
ABTOMATCKO NOJHEHbE;

3arnaeeHo e Tpkano. [poBepeTe ganu e 3arnaBeHo
Hekoe Tyfo Teno BO TPKanoTo 1im npemecreTe

ro 6113y HerosaTta noyeTHa nonoxba 3a Aa ro
cTapTyBare.

AKO e 3arnaBeHoO Hekoe TPKano, nposepeTe Aann nma
HeKoe Tny Teno BO TPKanoTo unn npemectete ro 6J'IVI3y
HerosaTa noyeTHa nonoxba 3a ga ro CTapTyBate.

CTpaHnyHaTa YeTKa e 3arfaBeHa, NpoBepeTe ja.

CTpaHuyHaTa YyeTka Moxe fa bue 3anneTkaHa co Tyfa
matepuja. icuncreTe ja n npectapTyBajTe.

BptnuBata yeTka e 3arnaBeHa. M3Bagete ja n
ncumcTere ja.

BpTnmBaTa ueTka Moxe Aa buae 3annetkaHa co Tyra
maTepuja. M3BageTe ja n ncuncTeTe ja, HO U HEj3NHUTE
KOHEeKLMK, KanakoT 1 BNe30T 3a BLUMYKYBahe.

MawmnHarta e 3arnaBeHa.

OTCTpaHeTe M npeyvyknTe o4oKonNy.

MaluvHaTta e 3arnaseHa. lMomectete ja 6nu3y
Hej31HaTa noyeTHa nonox6a 3a fia ja cTapTyBaTe.

Moxebu MalumHaTa e 3akaueHa. MpemecTeTe ja n
cTapTyBajTe. AKO CEH30POT NPOTUB Narakbe e MHOTYy
BaJikaH, 1 TOj MOXe [la Npean3BrKa AedekT. M3bpuweTe
ro CeH30pOT NPOTMB Naratkbe 3a Aa ro enuMuHnpaTe
nedekToT.

Hekoe TPKaJio € 3aka4yeHo.

MomecTeTe ro 6513y HeroBaTa noyeTHa nonoxba 3a fja
ro CTapTyBare.

EHeprujaTa e MHOTY HUCKa 1 CUCTEMOT 3a 6p30 Ke
ce n3racHe aBTOMaTCKU.

HanonHerte ja 6atepujaTa.

CeH30pOoT 3a NosHetbe e 6110KNpPaH.

CeH30pOT 3a MoJHeHe e NOKPUeH CO MpaLuvHa.
W36puwere ro.
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Oedekr

PeweHne

lpewka 12: [lecHNOT ceH30p NOKpaj SMaoT e
6510KNpPaH.

M36puLeTe ro

lpewka 13: MawmnHaTa e HaBaneHa npu
CTapTyBame.

MNocTaBeTe ja MallMHaTa Ha XOPU3OHTaNeH Noj 3a Aa
cTapTyBa.

Ipewka 14: NocTaBeTe rv cagoT 3a NpalnHa u
duntpuTe Kage WwTo 6ea

YBepeTe ce Aeka GUNTpUTE 1 CaAOT 3a NpallnHa ce
MOHTMPaHN Ha CBOETO MecTo. [loToa npecTapTyBajTe ja
MalumHaTa.

Ipelwka 17: OTKpueHa e orpaHMyeHa obnact.

MalumHaTa e MHOry 6IMcKy 10 orpaHuyeHaTa obnact
npwu ctapTyBame. [lpemecTeTe ja 3a fa cTapTyBa

peluka 18: KanakoT Ha lacepoT e 3arnaBeH.
MNposepere.

CeH30pOT 33 MPUTUCOK 3a KanaKoT Ha lacepoT e
NPUTUCHAT 1N 3arnase. MpemecTeTe ro 3a Aa
cTaprysa.

lpelwka 19: JlacepcKroT ceH30p e 3arnaBeH Unm
YCyKaH, NpoBepeTe.

JlacepcKMOT ceH30p 3a pacTojaHyie e 3arnaBeH co Tyra
maTepuja. Micuncrere ro.

Ipelwka 20: JlacepcKroT ceH30p MoXe Aa e
6110KVpaH, NpoBepeTe.

JlacepcKnoT ceH30p 3a pacTojaHue e 6r1oKnpaH,
oTcTpaHeTe rv npeykmTe. MpeMHOry NpocTopHa
OKOJIMHA 1 OKOJIMHA CO NMpeMHory pedrieKkcmja, Kako
LUTO Ce MeTaiHV ornefjasna, UCTO Taka MoXe Aa Bnnjae
BP3 HOPMAJIHOTO PaboTere Ha aCepPCKNOT CeH30p 3a
pacTojaHue. MpemecTeTe ro 3a fja CTapTyBsa.

Ipelwka S1: ABHopmanHa 6aTtepuja. lNpounTajte BO
ynaTtcTeaTa uam BO annukaumjara.

TemnepaTypata Ha 6aTepujaTa e npeB1COKa

nnu npexncka. Noyekajte ga ce Hopmanusmpa
TemnepaTtyparta Ha 6aTepujata (0°C~40°C/32°F~104°F)
npea fa noyHete. AKO 1 NoHaTamy ce jaByBa rpeLukara,
obpateTe ce BO CEPBUCHWNOT OAAeN.

pelka S2: AGHOpManeH Moayn Ha TpKaro.
MpounTajTe BO ynatcTBaTa Unu BO anankaymjaTa.

MpoBepeTe Aanu nMma 3arnaBeHo Tyra MaTepuja BO
TPpKanoto 1 obuaete ce Aa ja npectaptysaTe MaliMHaTa.
AKo 1 MoHaTamy ce jaByBa rpelukaTa, obpareTe ce BO
CepBUCHNOT oAAern.

pewka S3: AGHOpManeH MOAyN Ha CTpaHMYHaTa
yeTKa. [poyuTajTe BO ynatcTeaTa Unu Bo
annunkauujaTa.

MpoBepeTe fanu nma 3arnaBeHo Tyra MaTepuja BO
CTpaHUYHaTa YeTKa 1 obraeTe ce Aa ja npectapTyBaTe
MalunHaTa. AKO 1 MoHaTaMy ce jaByBa rpeLukara,
obpateTe ce BO CEPBUCHNOT OafeN.

lpelwka S4: ABHopManeH BeHTunaTop. MNpounTajte
BO ynaTcTBaTa Wu BO anivkauujaTa.

MpoBepeTe ganu nma 3arnaBeHo Tyra MaTepuja BO
BEHTWUNATOPOT 1 0bVAeTe ce Aa ja npecTapTyBaTe
MaluvHaTa. MicumcreTe rm cagoT 3a npatuviHa u puntpute
1 obvaeTe ce Aa ja npectapTyBaTe MallmHaTa. AKO

1 MoHaTaMmy Ce jaByBa rpelukaTa, obpareTe ce BO
CepBYICHNOT ofaen.

lpelka S5: AGHOpManHa BPT/IMBA YeTKa.
MpounTajTe BO ynatcTeata unum Bo anankauujaTa.

M3BageTe ja n ncuncreTe ja, HO N HEj3UHNTE KOHEKLMK,
KanakoT v BNe30T 3a BLUMYKyBatbe. ObugeTe ce fa

ja npectapTyBaTe MallMHaTa no YnCTereTo. AKO

1 NMoHaTaMmy ce jaByBa rpelukaTa, obpareTe ce BO
CEepPBUCHNOT oaAer.

pelka S6: AGHopmanHa BogHa nymna. Mpouutajte
BO ynaTcTBaTa Wiu BO annvKkauujaTa.

VcuncTete r pe3epBoapoT 3a BOAA, KOHeKLUm1Te

Ha Mymnara 3a BoAa Ha pe3epBoapoT v KOHeKLUTe
Ha Mymnara 3a BoAa Ha MaluvHaTa, U371e30T 3a Bofja
Ha JHOTO Of MalUMHaTa ¥ MPOBEPETE ro MOAYOT

3a uncterbe. O6uaeTe ce Aa ja npecTtaprysarte
MaluMHaTa Co CMTe MOAY/IV BPATEHN HA CBOETO MECTO
Mo uMCcTerETO. AKO 1 MOHATaMy Ce jaByBa rpeLuKara,
obparere ce BO CEPBUCHVOT OAAEN.
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Aedekr

PeweHne

pewka S7: AGBHOpMarneH flacepckm CeH3op.
MpounTajTe BO ynaTcTBaTa MM BO anivkauujata.

MposepeTe fanu nma Tyfv MaTepun BO laCEPCKUOT
ceH3op 1 obupaeTe ce Aa ja NnpectapTyBaTe MallMHaTa
no yncTereTo. AKO 1 MOHaTaMy Ce jaByBa rpeLikara,
obpateTe ce BO CEPBUCHNOT OAAEN.
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Aedekr

PeweHne

lpewka 1: batepujaTa e abHopmasnHa. Bugete Bo
NPUPAYHNKOT AW BO ansmKaLmjaTa.

OTBOpeTe ja Nperpagarta 3a 6batepuja n nposepeTe Aanu
6aTepujaTa e NoBp3aHa NPaBWIIHO, Na NpecTapTyBajTe
ja MalmHara.

Temnepatypata Ha 6aTepujaTa € npeBUCoKa

1K npeHncka. NMoyekajte fa ce Hopmanusupa
TemnepaTtypata Ha 6atepujata (0°C~40°C/32°~104°F)
npep paboterse.

lpelwka 2: MogynoT Ha TpPKanoTo e abHOpManeH.
BupeTe BO NpupayHNKOT Ui BO annmkalmjata.

MpoBepeTe ganu nMa 3arnaBeHo Tyfu Tena BO TpKanata
1 npecTapTyBajTe ja MalluHaTa.

[pewka 3: MoaynoT Ha CTpaHNYHaTa YeTka e
abHopMmarneH. BugeTte Bo NpupayHUKOT MK BO
annukauujata.

MposepeTe nanu nma 3arnaseHo Tyrfu Tena Bo
CTpaHMYHaTa YeTKa 1 NpecTapTyBajTe ja MallunHaTa.

lpelwka 4: BeHTunatop e abHopmarneH. Bugete Bo
NPUPAYHUKOT AW BO annmKaumjata.

MposepeTe fanu nma 3arnaBeHo Tyfy Tena BO Nnoprata
3a BEHTMIATOPOT 1 NpecTapTyBajTe ja MaluMHaTa.
WcuncTeTe rv capoT 3a npawmvHa u puntepoT n
npecrapTyBajTe ja MaluvHaTa.

lpewka 5: BptnvBata yeTka e abHopmasnHa. Bugete
BO MPVPAYHNKOT WU BO annuKauujara.

OTCTpaHeTe ja BPTAVBaTa YETKA U NCUUCTETE TU
BPT/IMBATa YETKA, AENOT O/} BPCKaTa Ha BPT/MBaTa
yeTKa, KanaKkoT Ha BPT/IvBaTa YeTka v nopTaTa 3a
BLUMYKYBatbe MpaluvHa. [pectapTyBajTe ja MaluMHaTa
10 YNCTEHETO.

lpelwka 6: BogHaTa nymna e abHopmasnHa. Bugerte
BO MPUPaYHMKOT UM BO anninkaumjaTa.

VicuncreTe rin pesepBoapoT 3a BOAA, BPCKUTE Ha
nyMmraTa 3a BOAa Ha pe3epBoapoT 1 MALIVHATA, U3N1e30T
3a BOAA Ha AHOTO Of MaLUvHaTa 1 NpoBepeTe ro
MOAYIOT 3a uncTerbe. ObuaeTe ce Aa ja npectaprysare
MallHaTa NO YNCTEHETO.

lpewwkKa 7: JlacepckmoT ceH3op e abHOpManeH.
BupaeTe BO NpmpayHmKoOT 1K BO annuKayujara.

MpoBepeTe ganu nma Tyfu Tena BO NACEPCKMNOT CEH30P
1 NpecTapTyBajTe ja MallMHaTa Mo YNCTEHETO.

pewka 9: NMonHereTo e abHopmanHo. Mcuncrtete
ja obnacTa oKosly KOHTaKTUTe 3a NOJHEHbe.

MpoBepeTe fanum e KOHTaMUHKMpPaHa o6nacTa 3a
MOJIHEHbE U UCYUCTETE I UMINYKUATE 3 NOSTHEHbE.
MpoBepeTe panu 6atepujata e NocTaBeHa NPaBUIHO.

lpewka 10: MawwHaTa e abHopmanHa. Be monume
n3racHeTe v NpecTapTyBajTe.

MpBO NpeBKnyyeTe ro rMaBHNOT NPeKnHyBay Ha O,
noToa Ha | n npecTapTyBajTe.

pewka 12: PaboTereTo € abHOpMarsnHo.
MpoBepeTe fanu e BKyYeH NPEKIOMHMKOT.

FlpeTxonHo BKJly4eTe ro raBHMUOT NPeKUHyBaY.
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